உ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணாய பரமாத்மனே ஈம: 
நமத பாவகம்‌ 


உ தமிழ்‌ வசணம்‌ ௨ 


பத்தாவது ஸ்கந்தம்‌ 


மொழிபெயர்த்‌ அவர்‌ : 


ஆர்‌. சிவராம சாஸ்திரிகள்‌ 


இஞ்சிக்கோல்லை 
டீ PAs Bai 
மாக 5௨ 


ர்‌ மடி 


ஹீமஹாபாரதம்‌ பிரஸ்‌ 
ஸ்ரீ வேத விநாயகர்‌ தெரு 
கும்பகோணம்‌ 


பதிப்பரீமை ] [விலை ட்ட 


தாண்‌ முகம்‌ 
ளகக 

உலகம்‌ உய்யும்பொருட்டுப்‌ பரம்பொருளாகிய 
ப்கவரன்‌ :!:சரதுக்கள£க்‌ காப்பாற்றுவதற்கும்‌, 
ுஷ்டர்கக£ச்‌ சிட்சிப்பதற்கும்‌, தர்மத்தை நிலைகாட்டு: ப 
வதற்கும்‌ ஒவ்வொரு யுகத்திலும்‌ அவதரிக்கிறேன்‌ ”? 
என்று உறதி கூறியுள்ளார்‌. அந்தப்‌ பிரதிக்ஞை 
யின்பம்‌ கம்ஸன்‌ முதலியவர்கஷா நாசஞ்செய்யவும்‌, 
பாகவதர்களைப்‌ பாதுகாக்கவும்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணு 
௮ குலத்தில்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ என்ற திவ்ய காமதேயத்‌ - 
துடன்‌ அவதரித்துச்‌ செய்த அற்புத லீலைகளையும்‌, 
பகீவானுடைய அனந்த கல்யாண குணங்களையும்‌ - 
வர்ணிப்பது ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌. இந்தப்‌ புராண 
காவியத்தில்‌ ஸகல உபநிஷத்‌ அக்களா லும்‌ நிரூபிக்கப்‌ 
படும்‌ பரமாத்மா, புண்ணியக்‌ கதைகள்‌ மூலம்‌ 
வர்ணிக்கப்பட்டிருக்றோர்‌. பக்தியின்‌ உச்சநிலையையும்‌, . 
அதனால்‌ பெறப்படும்‌ பேரின்பத்தின்‌ தன்மையையும்‌ . 
இதில்‌ அழகுபெறக்‌ கூறப்பட்டி ருக்கின்றன. 

ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ வியாஸ மகரிஷியினால்‌ சுகருக்கூ - 
உபதேடிக்கப்பட்டது. சுகர்‌ பரீட்சித்து மகாராஜ 
னுக்குச்‌ சொன்னார்‌, அப்பொழுது, தர்‌. இக்‌. 
கதையைச்‌ சுகருடைய அறுமதியின்பேரில்‌ தெரிந்து. 
கொண்டார்‌. பிறகு அவர்‌ கைமிசாரண்யத்திஷ்‌ 
வசிக்கும்‌ செளனகர்‌. முதலிய மகரிவிகளுக்குக்‌. 
கூறினார்‌. த்‌ ப ம்‌ தில 

ஸ்ரீமத்‌ பாகவத சர்கம்‌ ஸம்ஸ்கிருதத்திலிருப்பு 
தால்‌ அனைவருக்கும்‌, பயன்படக்‌ தக்கதாக இல்லை. 
அம்மொழி தெரியாத' ஆண்‌-பெண்‌. ' இருபாலரும்‌ 


%, 
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இலகுவாய்ப்‌ படி த்தறியும்பொருட்டு இம்மொழி: 
பெயர்ப்பு எளிய, இனிய வசன நடையில்‌ வெளியிடப்‌ 
படுகிறது. 
ம ன்‌ எண்கள்‌ ஓவ்வொரு 


வடமொழிச்சுலோசங்களி 
அத்தியாயத்திலும்‌ சாடுக்கப்பட்டு, அந்தச்‌ 
சலோசங்களின்‌ பிரதிபதப்‌ பொருள்‌ தமிழில்‌ 
௮ளிக்கப்பட்டிருப்பது இம்மொழிபெயர்ப்பின்‌ தனிச்‌ 
. சிறப்பாகும்‌. 
ஆஸ்திகர்‌ அனைவரும்‌ இந்தப்‌ பாகவத நூலை 
வாங்‌. வாசித்து, இம்மை மறுமைப்‌ பயன்களைப்‌ 
யரிபூர்ணமாகட்‌ பெறுவார்களாக ! 


கும்பகோணம்‌, 
ஸர்வதாரி- றி ; 5. சவராம௫ருஷ்ணான்‌ 
வைகாசிமீ 47௨ $ 


தசம ஸ்க,ந்தத்தின்‌ மகிமை 
ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 12-ஸ்கந்தங்கள்‌ கொல 
- இவற்றுள்‌ சரோமணியாக. விளங்குவது யு ட.தஃ 
- ஸ்கந்தமே. . இந்த ஸ்கந்தத்தில்தான்‌ ப மாவது 
னுடைய அவதாரம்‌, மாயா லீலைகள்‌, கோடி Li 
'உத்தமபக்தி முதலியன விவரிக்கப்படுஓ களின்‌ 
ஆதலால்‌ ந்தத்‌ தசம ஸ்கந்தம்‌ ஓவ்வொரு ன்றன. 
இலும்‌ இருக்கவேண்டியது அவசியமாகும்‌, “(ம்பத்‌ 
கண்ணனின்‌ 


காந்த சக்தி வாய்ந்த த 
அவ்விய 


'சரிதத்தைப்‌ படிப்பதால்‌ மன துக்கு மூழ்க்க 
துடன்‌ ம்‌ வினாவ 
அஷ்ட ஓசுவரிய 
அரில்‌ பேரின்பம்‌ 
அரைப்‌. ' 


இம்மையில்‌ சந்தானம்‌, சம்பத்து 
ங்களும்‌ ஏற்படுமென்பதும்‌ மீதலிய 
இட்டுமென்பதும்‌ பெரி கயறு மை: 

ல்‌ களிண்‌ 


ரகர 
க்கா 
கள. 


யோகி சுத்தானந்த. பாரதியார்‌ அருளிய 


முன்னுரை 
| 
தேனோடு பாலும்‌ கண்டும்‌, தீங்கணி ர 
வானவா அமுதும்‌ பேய்து, வானிலாத்‌ தென்றல்‌ வீச, 
ட மாதா மேனகாம்‌ உதவ நாளும்‌ 
ம்‌ தெய்வ பக்தியின சுகம தாமோ 2 
பாரத சக்த: 
வாழ்க்கையின்‌ இரண்டு பயன்கள்‌ க்‌, 
பரோபகாரம்‌, எந்தப்‌ பரமாத்மவில்லாமல்‌ இந்த 
_லும்‌ உலகும்‌ வாழ்வும்‌ உயிர்ப்பும்‌ நடக்காதோ, 
தப்‌ பரமாத்மலை உள்‌ வத்தில்‌ அன்பு செய்யும்‌ 
பக்திதான்‌ உலகில்‌ மிகச்‌ சிறந்த இன்பமாகும்‌. 
ஆத்ம உன்னக்கு, பக்தியே உள்ளம்‌; ஞானமே 
(0: ளை; ; வகு 


உ 


ஷீ 


யம உடல்போலும்‌. மனிதன்‌ முதலில்‌ 
அடையவேண்டி யது அன்புச்‌ செல்வம்‌; அன்பினால்‌ 
அரும்‌, அருளினால்‌ அறிவும்‌, அறிவினால்‌ இன்ப 
மும்‌ படிப்படியாக உண்டாகும்‌. உலகில்‌ பேரின்ப 
மடைந்த காரத, வால்மிக, வியாச, சகமுனிவர்களெல்‌ 


லாரும்‌ பக்தி வபர கொண்டு பரமாவந்தம்‌ 
அடைந்தார்கள்‌. 


நமது காட்டு மகான்களும்‌ மகா கத்‌ பத்தி 
ஸாதனத்திற்காக அற்புதமான கலைக்‌ கோயில்களை 


எழுப்பினார்கள்‌. அவை அழியா அமரானந்தக்‌ கோயீல்‌ 


கள்‌- ஸ்ரீமத்‌ ராமாயணம்‌, பாரதம்‌, பாகவதம்‌ ஆகிய 
மூன்று மாபெரு நூல்களும்‌ ஒப்புயர்வற்ற அருட்‌ 
செல்வங்கள்‌. இவை மூன்றையும்‌ படித்தால்‌ வேசு 
ஆகம புராண இதிஹாஸ கலா ஞானங்களெல்லாம்‌, 
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_தர்மார்த்த காமமோ புருஷார்த்தங்களெல்லாம்‌- 
ஆருங்கே அடையலாம்‌, இவற்றுள்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌. 
. தனிச்‌ றெப்புடையது: ்‌ 
மசலினைத்‌ தந்த கூவ, மாமேலாம்‌ “*ஏன்‌ ஏன்‌?” என்ன 
அகண்டப்ரம்‌ மைக்கி யத்தில்‌ அதுமய மாக வாழ்ந்த 
சுகமுனி பரீட்சித்‌ திற்குச்‌ சோல்லிய கண்ணன்‌ காதை 
தகவடன்‌ கட்டார்‌ உள்ளம்‌ சச்சிதா னந்த மாமே. 
“பாரத ௪௬௫ 
வரிக்கு வரி பக்‌ட ரசம்‌ பொழியும்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 
கதாசாகரம்‌, கலைக்‌ கற்பகம்‌, கவிச்‌ சோலை. பாகவதத்‌ 
தில்‌ எல்லாப்‌ புராணங்களும்‌, எல்லா தர்ம சாஸ்‌ இரண்‌ 
களும்‌, எல்லா யோக மார்க்கங்களும்‌ அடங்கும்‌. 
அதன்‌ வாக்கிற்கு மந்திர சக்தி யுண்டு. ஸப்தஈகம்‌ 
நடக்கும்‌ இடங்களில்‌ அமர்ந்தாலே மனம்‌ நிம்மதி 
பெறும்‌. ன்‌ $ 
ஸ்ரீ ராமன்‌, கண்ணன்‌ ஆகிய இருவரும்‌ ரத்‌ 
கலையின்‌ உயிர்வடி.வாக விளங்கிய ஆதர்ச புருவே க 
தமர்கள்‌. ஸ்ரீராமன்‌ தர்ம வீரன்‌; கண்ணன்‌ பீர்‌ த 
யோட. இந்த இருவரைவீட.ப்‌ பெரிய அவகார 


ஷர்களை உலகம்‌ இதுகாறும்‌ கண்டதில்லை; த்‌ 
காணமுடியாது. பாரதகாட்டுக்‌ கவிவரர்கள்‌ 
வரும்‌ இந்த இருவருக்சே கலைமுமு சூட்டினர்‌, னை 
மீக, வியாசர்‌, காளிதாஸன்‌, கம்பர்‌, தளஸீ.. எய்‌ 
ஆழ்வார்கள்‌, கபிர்‌, மீரா, துகாராம்‌, ஈரஸீழே பற்‌ 
பத 


தாஸ்‌ போன்ற அருட்கவிகள்‌ ஸ்ரீராம ஓ... 
வைபவங்களையே மனமுருகப்‌ பாடினர்‌. ஸ்ர க்க 
ணனை நினை த்தாலே மனதில்‌ இன்ப அலைகள்‌ ட்‌ ரஷ்‌ 
அழுகின்‌ றன: ஈங்கு 
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'மண்ணிலம்‌ வாழ யோக மாயையால்‌ அவத ரித்தப்‌ 

பண்ணியங்‌ காத்துத்‌ : தீய புல்லரு விகளைப்‌ போக்கி, 
எண்ணரும்‌ அன்பர்க்‌ கின்பம்‌ ஈந்தவன்‌, உலகம்‌ போற்றும்‌ 
கண்ணனும்‌; அவன்சே யல்கள்‌ கரும்பினும்‌ இனியதாமே! 

பாரத சக்தி 

பாரத தர்மம்‌ சீர்குலைந்து, உமது சமுதாயம்‌ 
கியரின்‌ கத்திக்குத்திற்கு உள்ளாகி இரத்தக்‌ கண்ணீர்‌ 
வடிக்கும்‌ இந்தக்‌ காலத்தில்‌, பாகவதம்‌ ஒரு புதிய 
சக்கியைத்‌ கரும்‌. முற்காலத்தில்‌ உலகை அதர்ம 
வாளால்‌ அடக்கிக்‌ கொடுமை செய்த கம்ஸ துரியோ 
னாதிகாவிடக்‌ கொடிய அரக்கர்‌ இந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
மேலத்‌ இருக்கிமுர்கள்‌. 'அக்காலம்‌ பூதேவி பசுவுருக்‌ 
ரண்டு பரக்தாமனுக்கு எப்படி முறையிட்டாளோ, 
அதெமாதிரியே இந்தக்‌ காலத்திலும்‌ முறையிடுதிறாள்‌. 
மறுபடியும்‌ மனித சமுதாயம்‌ பக்தியும்‌ பரோபகாரமு 
ரக வாழ்ந்து, புருஷார்த்த சித்தி பெறும்‌ வழி பாக 
வத்தில்‌ நிரம்பி நிலவுகிறது. கமது காடு மறுபடியும்‌ 
பிருந்தாவனம்போல்‌ அமகும்‌, துவாரகாபுரிபோல்‌ 
சாக்த. கம்பீரமும்‌ பொலியவேண்டுமானால்‌, சுகர்‌ 
பரிஷித்திற்கு அருளிய பாகவதத்தைப்‌ படித்து 
நடக்கவேண்டும்‌. பாகவதத்திலேயே ராமாயணம்‌, 


பாரதம்‌ முதலிய மற்ற புராணக்‌ ககைகளும்‌ வரு 
கின்றன. ஸ்ரீ கருஷ்ணபரமாத்மனை ராஜஸுய 


யாகத்திற்கு வரவேற்று தர்மபுத்ரன்‌ துதித்தான்‌, 
“பீரம்‌ பூத்திடும்‌ வெற்றி கனிந்திடும்‌ 
கூர வேம்பகை கோத்துடன்‌ வீழ்ந்திடும்‌ ; 
பார மைதிப்‌ பயனுறும்‌ உன்னருள்‌ 
கோரின்‌ எங்கள்‌ குறைகள்‌ விலகுமே.”” ப 
பாத சக்தி 


viii 


, வண்ணனே அன்புசெய்து, அவனது இருவிலையா 
“லக்‌ உள்ளூன்றிக்‌ கற்று, கருத்தறிந்து. ஈடக்தால்‌, 
பாரத தர்மமும்‌, பாரத குலமும்‌ மறுபடியும்‌: வீர தீர 
பராக்ரம சங்கமாக எழுந்து நிற்கும்‌. இன்று காம்‌ 
பெற்ற சுதந்திரம்‌ வேற்றுமைச்‌ சுதந்திரம்‌, பிரிவினைச்‌ 
சுதந்திரம்‌, கண்ணன்‌ திருவுளத்தைப்‌ பின்‌ பற்றினால்‌ 
இற்றுமைச்‌ ச தந்தரம்‌, உலகளாவிய சக்‌, நி பெற்ற 
திவ்ய ஈத்த சமத்துவ சுதந்திரத்தைக்‌ காணலாம்‌. 
“மே பத்த ப்ரணச்யத்‌?” (என்‌ அன்பர்‌ அஜியார்‌) என்று 
கண்ணன்‌ தந்த ' அபய வசனம்‌ இன்றும்‌ ஈம்‌ மைத்‌ 
தைரியப்படுத்துகிறறு : 

“வானிலே அடங்கும்‌ உளி போலே 
வையம்‌ வாழுயிர்‌ என்னில்‌ அடங்கும்‌. 
யானேன்‌ மாயையால்‌ ஆக்கி யளிப்பேன்‌; 
யானி லாதிலை யாங்கணும்‌ எஃதும்‌; 
ஈனப்‌ பாவிய உய்வனேன்‌ அன்பால்‌ 
எனைநினைந்‌ தெனக்கே யனைத்தம்‌ சேய்‌, 
ஆணை ! அன்பன்‌ அழிவுற மாட்டான்‌; 
அன்பனின்‌ போறுப்‌ பேன்போறுப்‌ பாகும்‌,” 


5 ௪த்‌ஐ 
என்று கண்ணன்‌ பாகவதோத்தமருள்‌ பேசுடி, i 
பாகவதத்தை ஓதும்‌ பக்தன்‌ பகவத்‌ கிருபையால்‌ 
ஸ்வராஜ்ய ஸாம்ராஜ்ய சித்திகளை அடைவான்‌, 12 

இத்தகைய பாகவதம்‌ பிரம்மஞான த்டிஷ | 
தெழுந்த கற்பகம்‌ போன்‌ றது; பன்‌ னிரண்டு ஸ்ஆத்‌ 
கலக்‌ களைகளாகக்கொண்டது ; மூன்னூற்றுமு 
தைந்து அத்தியாயங்களைக்‌ கவடுகளாகக்கொல்‌ 
பதினெட்டாயிரம்‌ சுலோகங்களை இலைகள்‌ உல்‌ 
கொண்டது; ஸாது சப சரித்திரங்களை மலர்க “4 


ரகக்‌ 


ix 
கொண்டது; சச்சிசானக்தத்தையே கனிகளாகக்‌ 
கொண்டது. ஆத்மானந்கத்தையே கனிரசமாகச்‌ 
கொண்டது. 


இத்தகைய அற்புதமான புண்ணிய நூலை எல்லா 
பாஷலைகளிலும்‌ மொழ்ரிபெயர்த்‌ து உலகம்‌ ஓதிப்‌ பயன்‌ 
பெறுகிறது. தமிழில்‌ கல்ல மொழிபெயர்ப்பு வேண்டு 
மென்பதைக்‌ தமிழர்‌ அறிவர்‌, அந்தத்‌ தேவையை 
வித்வன்‌ மணியான இஞ்சக்கொல்ல, ஸ்ரீ ரா. வராம 
சாஸ்திரிகள்‌ நிறைவேற்‌ றியிருக்கிறார்‌. இவர்‌ புகழ்‌ 
பெற்ற வடமொழிப்‌ புலவர்‌; தெளிவான தமிழும்‌ 
எழுத வல்லவர்‌. பா சவதத்தைப்‌ பாராயணம்‌ செய்‌ 
தவர்‌; பரம பக்தர்‌. அவர்‌ மொழிபெயர்த்துள்ள பாக 
வதம்‌ தசம ஸ்கந்தத்தைப்‌ படித்துப்‌ பெருமகிழ்ச்சி 
யடைம்‌ தன்‌. தசம ஸ்கந்தம்‌ பூர்வார்த்தம்‌ உத்த 
ரார்த்தம்‌ ஆகிய அணைத்தையும்‌ இப்புலவர்‌ கெள்‌ 
விய நீரோடைபோன்ற தமிழில்‌, உள்ளத்தை அள்‌ 
னம்‌ உருக்கமுடன்‌ தந்‌ ருக்கிறார்‌. இவர்‌ உடல்‌ இப்‌ 
போது இல்லை; எனினும்‌, இந்த பாகவதத்‌ தமிழ்‌ 
மூலம்‌ இவர்‌ ஈம்மான்‌ சிரஞ்ஜிவியாக வாழுகிழுர்‌, 


இத்தகைய பாகவதகுத்தைச்‌ சிரத்தையுடன்‌ வெளி 
யிட்டுத்‌ கீமிழுலகிற்கு அளிக்க முன்வந்துள்ள ஸ்ரீ 
மஹாபாரதம்‌ அச்சகத்தாருக்கு உலகம்‌ ஈன்‌. றிசெய்யக்‌ 
கடமைப்பட்டிருக்கிறது. சித்த சுத்திஉண்டாக 
வேண்டுமானால்‌, ஆத்ம சக்தியும்‌ அருஞுணர்ச்சியும்‌ 
ஐற்றுமையும்‌ வளரவேண்டுமானால்‌ நம்மவர்‌ ஸ்ரீமத்‌ 
பாகவதம்‌ போன்ற ஸத்‌ கீரந்தங்களை மிகுதியாக. 
-வாங்கிப்‌ படிப்பது கடமையாகும்‌. 


Xx 


மஸ்ரீஉர௰வ.௧௨ வராண கிலக௦ ய அஷ 
ஹ்‌, ண்‌ 
வச_நா௦ யம?! 
“ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ புராண திலகம்‌; யத்வைஷ்ணா 
வானாம்‌ தனம்‌”? 
“ட வஙாணவஹுஎ ஸ்ரீ உா.மவ.௧௦ wok | 
யம. கா2சொக்ஷ£ாணாஉ ஹா நஹ ரஹமா 


புராணஸ்து ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ சுபம்‌, தர்மார்த்த 
காம மோக்ஷாளும்‌ ஸாதனஸ்மான்‌ அஸைம்சய? ?” 


“பாகவதமே புராண திலகம்‌; விஷ்ணு பக்தர்களுக்குப்‌ 
பெருஞ்செல்வம்‌)” “சுப க்ரந்தம்‌, கர்மார்த்த காம 
மோக; சித்தி தரக்கூடியது என்‌ பதிற்‌ சந்தேகமில்லை! 
என்று பெரியோர்‌ புகழ்கிறார்கள்‌. 
இத்தகைய பாகவதம்‌ தசம்‌ ஸ்கந்தத்தை க 
படிப்பவர்கள்‌, மற்ற ஸ்கந்தங்களை யும்‌ ஆவலாக எ ஒர்‌ 
பார்த்து வாங்கிப்படிப்பார்களாக ! ‘ 
இந்த அச்சகத்தார்‌ மறாமஹோபார ரயி 
ப்ரீமத்‌ ம, வீ. இராமானுஜா சாரியா ர்‌ மொழிடுபவர்‌ he 
மஜா பாரதத்தையும்‌ வெளியிட்டு வருவதைக்‌ ஐ லு 
மிக்க மகிழ்ச்சியடைகிறேன்‌. ட 
ஈசன்‌ திருமோழியை எவ்வினர்தாம்‌ சோன்ன 
ஆசையுடன்‌ கேட்ப தறிவு. வும்‌ 
ஹர சாம ஹரே ராம ராம மாம ஹரே ஆ 
ள்‌ தல்‌ ரந ர 
ஹே ச்ருஷ்ரை ஹமே க்ருஷ்ண சருஷணை க 2 
அ ர ஹ்‌ TEA ழ்‌] ருஷ்ஷு ஹ்‌ 


ஹரி: ஓம்‌ சத்ஸத்‌ ! [ஹெ 
புது யுக நிலையம்‌, 
புதுச்சேரி, 
ஸர்வதாரிஷு வைகாசிமீ லே 
15—5-—48 
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ப்நீமது பாகவதம்‌ 


ஸ்கந்தம்‌ - 10 


அத்யாயம்‌-1 
கம்ஸன்‌ தேவகியின்‌ குழந்தைகளைக்‌ கொன்றது. 


1-13. அதனைக்‌ கேட்ட பரீக்ஷித்து மஹாராஜன்‌; 
சுகரை நோக்கு, (ஓ முனிகளுக்குன்‌ சிறந்தவரே | சந்திர 
வம்சம்‌, ஸூர்ய வம்சம்‌ ஆகிய இவைகளின்‌ விஸ்தாரத்தை 
யும்‌, அந்த வம்சங்களில்‌ பிறந்த அரசர்களுடைய மிகவும்‌: 
அற்புதமான சரிதத்தையும்‌ வர்ணித்£ர்‌. பின்னும்‌ தர்ம ஸ்வ' 
பாவமுனள்ள ய அவின்‌ வம்சத்தையும்‌, அவருடைய சரிதத்தை 
யும்‌ விசேஷமாகச்‌ சொன்னீர்‌. அர்த யதுவின்‌ குலத்தில்‌ 
ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணு பூர்ணாம்சமாக அவதரித்துச்‌ செய்த லீலை 
களைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. ஸகல ஜகத்‌ ஸ்வரூபியும்‌ அந்தர்‌ 
யாமியாக இருப்பவருமான பகவான்‌, யதுவின்‌ வம்சத்தில்‌ 
அவதரித்து எந்த எந்த லீலைகளைச்‌ செய்தாரோ, அந்த அந்த 
லீலைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ விஸ்தாரமாகச்‌ சொல்லவேண்‌ 
டும்‌. அர்த பகவானுடைய சரிதத்தை ஒன்றிலும்‌ பற்றுத 
லில்லாத முக்தர்களும்‌ கானஞ்‌ செய்ஒருர்கள்‌. அந்தச்‌ 
சரிதமானது. கேட்பவர்களுக்கு ஸம்ஸார துக்கத்தை நிவர்த்‌ 
இக்கக்கூடிய மேலான மருந்தாக இருப்பதால்‌, மோக்ஷத்‌ 
தை யடையவேண்டுமென்ற விருப்பமுள்ள ஜனங்களும்‌ ' 
அதனை ஆதரிக்கிறார்கள்‌. பின்னும்‌ அந்தச்‌  சரிதமான த 


1) 


AS ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 


கேட்பவர்களுடைய காதிற்கு இனிமையாக இருப்பதால்‌ 
ஸம்ஸாரிகளான ஸாமான்ய ஜனங்களும்‌ அதனை விரும்பு 
கிறார்கள்‌. உத்தமச்‌ சலோகராகிய பகவானுடைய சரிதத்‌ 
தைக்‌ கேட்கவேண்டுமென்ற விருப்பம்‌ எவனுக்குத்தான்‌ 
உண்டாகமாட்டாது 2 பசுக்களைக்‌ கொல்லும்‌ குரூரமான 
நடையுன்ள மிஞ்ந்த மூடனுக்கு ஒருகால்‌ பகவானுடைய 
குணங்களைக்‌ கேட்க விருப்ப முண்டாகாம லிருக்கலாம்‌. 
மேலும்‌, என்னுடைய பிதாமஹர்களாகிய (பிதாவின்‌ பிதா) 
பாண்டவர்கள்‌ திமிங்கலம்‌ முதலிய ஜல ஐம்‌ தக்களால்‌ பயங்‌ 
கரமான ஸமுத்திரம்போல பீஷ்மர்‌ முதலிய சூரர்களால்‌ 
நிறைந்த கெளரவ ணைன்யத்தை ெமமின்றி எந்த ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணபகவானுடைய ஸஹாயத்தால்‌ ஐயித்தார்களனோ, 
என்‌ மாதாவின்‌ கற்பத்திலிருக்கும்‌ எனது சரீரம்‌ ல்‌ 
தாமாவின்‌ அஸ்திரத்தால்‌ எரிக்கப்படும்பொழுது, தட்ட 
மடைந்த என்‌ மாதாவின்‌ வேண்டுகோளின்படி ஏந்த 
வான்‌ ௪க்ராயுதத்தைக்‌ கையிலெடுத்துக்கொண்டு கற்பத்தி 
விருக்கும்‌ என்னை காப்பாற்றினாரோ, அவருடைய எரிதல்‌ 
களைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. (பகவானுடைய சரிதத்தைக்‌ 
கேட்பஇல்‌ மற்ற ஜனங்களைவிட எனக்கு விசேஷ பாத்தியம்‌ 
உண்டு எண்ணு கருத்து.) அந்தப்‌ பகவான்‌ ஸகலம்‌ ரி 
களுடைய ஹிருதயத்தில்‌ “அந்தர்யாமியாக : வலர்‌. 
மேலும்‌, அவர்‌ அந்தர்முகர்களான யோகிகளுக்கு மோதல்‌ 
தையும்‌, விஷயங்களில்‌ ஆசையுள்ள ஜனங்களுக்கு லு 
ஸ்வ்சூபியாக இருந்து ஸம்ஸாரத்தையும்‌ கொடுக்கிறார்‌, 
மாயையால்‌ மனிதனாக அவதரித்தவரே யன்றி, க்ப்‌ 
மணிதனல்ல- நீர்‌ ஆத்மாவின்‌ உண்மையை 


ட்‌ உள்‌ 
 அுறிரகவராகையால்‌, அதனைச்‌ சொல்வதற்கு நீரே Sg 


வல்லவர்‌ 


மேந்திய 


ஸ்ரீ ஒருஷ்ண பகவானுடைய ' சரிதம்‌ ௬ருக்கமாக 


அத்‌-1] கம்ஸன்‌ தேவகியின்‌ குழந்தைகளைக்‌ கொன்றது 3 


ஸ்கந்தத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. பின்னும்‌ ௮இல்‌, பலராமன்‌ 
சோஹிணிதேவியின்‌ புத்திரன்‌ என்றும்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்கு. 
ஸஹோதரனென்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. ஒரு புருஷன்‌ 
ஒரே ஜன்மத்தில்‌ இரண்டு ஸ்திரிகளின்‌ கர்ப்பத்தலுண்டா 
னான்‌ என்பத எப்படிப்‌ பொருந்‌ அம்‌? ஸ்ரீ ருஷ்ண பசவான்‌ 
அவதரித்தவுடன்‌ வஸுதேவருடைய இருஹத்தை விட்டு 
ஏன்‌ நந்தகோகுலஞ்‌ சென்றார்‌ 2 பக்தர்களிடத்தில்‌ பிரீதி 
யுள்ள அந்தப்‌ பகவான்‌ தம்முடைய பந்துக்களுடன்‌ எவ்‌ 
விடத்தில்‌ வாஸஞ்‌ செய்தார்‌ 2 கோகுலத்தில்‌ வஸிக்கும்‌ 
பொழுதும்‌, மதுரா ஈகரத்திலிருக்கும்பொழுஅம்‌ எதைச்‌ 
“செய்தார்‌? மாதாவின்‌ ஸஹோதரனாய (அம்மான்‌) கம்ஸனை 
எதற்காகக்‌ கொன்றார்‌ 2 அம்மானை வதஞ்‌ செய்வது உத 
மல்லவே. பின்னும்‌ அந்தப்‌ பகவான்‌ எவ்வளவு ஸ்‌இரிகளைக்‌ 
கல்யாணம்‌ செய்துகொண்டார்‌? மனுஷ்ய தேகத்துடன்‌ 
எவ்வளவு வருஷங்கள்‌ பூமியில்‌ வஸித்தார்‌ 2 ஓ மஹரிஷியே ! 
என்னால்‌ கேட்கப்பட்டதும்‌ கேட்கப்படாத தமான 
கிருஷ்ணனுடைய சரிதம்‌ எல்லாவற்றையும்‌, விஸ்காரமாகச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌. நீர்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்தவராகை 
யால்‌ உம்மைக்‌ கேட்கிறேன்‌. உம்முடைய தாமரை மலர்‌ 
போன்ற முகத்திலிருந்து இடைவிடாமல்‌ பெருவெரும்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண கதையாகிய அமிருதத்தை நான்‌ பா. 
செய்துகொண்டு இருப்பதால்‌ ஸஹிக்க 
தாஹமும்‌ என்னை உபத்ரவிக்கவில்லை ?? 


னஞ்‌ 
முடியாத படியும்‌, 
என்று கேட்டார்‌. 


14-26. ஓ செளனகரே | இம்மாதிரியான அரச . 
னுடைய ஈநல்வார்த்தையை பாகவதர்களுக்குள்‌ இறச்தவரான A 
௬கர்‌ கேட்டு, அரசனைக்‌ கொண்டாடி ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
சரிதத்தைச்‌ சொல்ல ஆரம்பித்தார்‌. ௮.து கலியின்‌ தோஷத்தை 


4 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10: 


நிவர்த்திக்கக்கூடிய து: எப்படியென்றால்‌ “ராஐ ரிஷிகளுக்‌ 
குள்‌ சிறந்தவரான ஓ பரி-்ஷித்‌ மஹாராஜ ! ஸ்ரீ வாஸுதேவ 
ருடைய கதையைக்‌ கேட்கவேண்டுமென்று த்ருடமான 
நிச்சயம்‌ உமக்கு உண்டாகியிறாப்பத மிகவும்‌ மேலான அ. 
அந்தப்‌ பகவானுடைய கதையைச்‌ சொல்லும்படி என்னைத்‌ 
தூண்டின நீர்‌, சொல்‌லுறெவனாயெ நான்‌, கேட்பவர்கள்‌ 
ஆய மூன்ற பெயர்களும்‌ சுத்தர்களாகிலிடுதறார்கள்‌.. 
அந்தப்‌ பகவானுடைய பாதத்திலிருந்து உண்பர்‌ கங்கா 
ஜலமான து தன்னை தரிசிப்பவனையும்‌, ஸ்நானஞ்‌ செய்பவனை 
யும்‌, ஆசமனஞ்‌ செய்பவனையும்‌ பரிசுத்தப்படுததவல்லையா 2 
முன்னொருகால்‌ பூமியில்‌ கர்வமுள்ள அனேக அரசர்கள்‌ “ 
நிறைந்து இருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ முன்‌ தில்‌; 
அஸாரர்கள்‌. அவர்கள்‌ பூமிக்கு விசேஷ பாரமாக இரக 
தார்கள்‌. அதனால்‌ பூமி மிகவும்‌ சிரமத்தை அடைந்து க 
வேஷம்‌ தரித்துக்‌ கண்ணீரைப்‌ பலன்‌ ப்ரம்மதேவரிடம்‌ 
சென்று அவரைச்‌ சரணமடைந்து தனக்கு கோர்க்க ம்க்‌ 
தைத்‌ தெரிவித்து அவருடைய பக்கத்தில்‌ கின்றான்‌. | 
கேட்ட ப்ரம்மதேவர்‌ மற்ற தேவர்களுடன்‌ ட; 
னுடனும்‌ பூமி தேவியுடனும்‌ திருப்பாற்கடல்‌ சென்று 
அவ்விடத்தில்‌ புருஷஸ ஒக்தமென்ற மந்திரத்தைக்‌ சொல்லி 
ஸ்ரீ மஹாவிஷ்‌ணுவை ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்தார்‌, Lk 
விஷ்ணு ஸகல. மிரு சரீரத்தில்‌ ஜீ 
ட்ப வம்கனள்‌ ந்‌ தீ எல்லாவற்றையும்‌. 
அடைந்தவராகையால்‌ பூர்ணர்‌. அப்படிப்பட்ட ப 
அதித்து உத்திரவை எதிர்பார்த்து ஸாவதானராக கிற்கு ॥ 
, ப்ரம்ம தேவர்‌, ஆகாசவாணியைல்‌ கேட்டு தட அனி 
கோக்க, ஓ தேவர்களே, நான்‌ சொல்வ ஷ ட்‌ ம்‌ 
ந்தப்‌ க்‌ சரெமாகச்‌ செய்யவேண்டும்‌, தக்‌ கேட்டு 
அந்தப்படி க்‌ பூமிக்கு சேர்க்க 


அர்த மஹா 
வஸ்வரூபியாக. 
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தாபத்தை பகவான்‌ முன்னமேயே தெரிந்துகொண்டிருக்‌ 
கிறார்‌. அந்தப்‌ பரமபுருஷன்‌ வஸுதேவருடைய 
இருஹத்தில்‌ அவதரிக்கப்‌ போறார்‌. அவர்‌ அவதரிப்பதற்கு 
முன்னமேயே, யது வம்சத்தில்‌ நீங்கள்‌ ஸ்‌இரிகளாக 
ஜனிக்கவேண்டும்‌. தேவர்களுக்கும்‌ தேவராகிய அந்தப்‌ 
பகவான்‌ தம்முடைய கால சக்தியால்‌ பூமியின்‌ பாரத்தைப்‌ 
போக்கடித்‌துக்‌ கொண்டு, எவ்வளவு காலம்‌ பூமியில்‌ 
வஸிக்கிறாரோ, அவ்வளவு காலம்‌ நீங்களும்‌ பூமியிலிருந்து 
அவரை பூஜிக்கவேண்டும்‌. மேலும்‌, அந்தப்‌ பகவானுக்கு 
. பிரியத்தைச்‌ செய்யவேண்டி. நாராயணனுடைய அம்சரும்‌, 
ஸ்வதந்திரரும்‌, ஆயிரம்‌ முகங்கள்‌ உள்ளவருமான 
ஆதிசேஷன்‌, பகவானுக்குத்‌ தமையனாக அவதரிக்கப்‌ 
போறார்‌. எந்த மாயையின்‌ மஹிமையால்‌ இந்த ஜகத்‌ 
முழுவதும்‌ மோகமடைந்து இருக்கிறதோ, அந்த விஷ்ணு 
வின்‌ மாயையான து அவருடைய உத்தரவின்படி. ஏதோ 
ஒரு காரிய நிமித்தம்‌ பூமியில்‌ அவதரிக்கப்போகறாள்‌ ? 
என்னு தேவர்களுக்கு ஆஜ்ஞாபனம்‌ செய்து, பூமி 
தேவிக்கு ஸமாதான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லீ, தமது 
உலகம்‌ சென்றார்‌. 


21-55. அந்த ஸமயத்தில்‌ சூரஸேனரென்ற அரசன்‌ 
மதுரா நகரத்தில்‌ வஹித்து அதைச்‌ சார்ந்த தேசங்களையும்‌, 
சூரளேன தேசத்தையும்‌ பரிபாலித்து வந்தார்‌. அந்த மதுரா 
நகரமானது யதுவின்‌ வம்சத்தில்‌ பிறந்த அரசர்களுக்கு 
வாசஸ்தலமாக (ராஜதானி) இருந்தது. அந்தப்‌ பட்டணத்‌ 
இல்‌ ஸ்ரீமற்‌ நாராயணன்‌ எப்பொழுதும்‌ ஸான்னித்தியஞ்‌ 
செய்துகொண்டிருக்கிறார்‌. அந்த மதுரா ஈகரத்தில்‌ ஒரு 
கால்‌ - சூரருடைய புத்திரராயெ வஸுதேவரென்பவர்‌ 
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தேவி யென்னும்‌ பெண்ணைக்‌ கல்யராணஞ்‌ செய்து 
கொண்டு வதுிருஹப்ரவேசத்திற்காக அவ ளுடன்‌ 
சதத்திலேறினார்‌. அப்பொழுது உக்ரெஸேனருடைய 
புத்ரனாயெ கம்ஸனென்பவன்‌ ஸஹோதரியான தேவூயி 
னிடம்‌ பிரியத்தால்‌ (சிறிய தகப்பன்‌ பெண்‌) குதிரைகளின்‌ 
கடிவாளங்களைப்‌ பிடித்து ஸாரத்யஞ்‌ செய்தான்‌... அந்த 
ரதத்தைச்‌ சுற்றி சுவர்ண மயமான அநேக ரதங்கள்‌ 
சென்றன. தேவகியின்‌ பிதாவாகிய தேவகரென்பவர்‌ 
பெண்ணிடத்தில்‌ மிகுந்த அன்புள்ளவராகையால்‌ சுவர்ண 
மாலைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட காணான்‌ யானைகளையும்‌, 
ஒன்றரை லக்ஷம்‌ குதிரைகளையும்‌, ஆயிரத்தெண்‌ ணா. 
ரதங்களையும்‌ ஸ்திரீதனமாகக்‌ கொடுத்த அமின்‌ தி, 
இருகாஅ வேலைக்காரிகளையும்‌ கொடுத்தார்‌. அந்த 
வேலைக்காரிகள்‌ யெளவன வயது உள்ளவர்கள்‌ ; கன்றாக 
அலங்கரிக்கப்பட்டவர்கள்‌ ; அவர்களுக்கு வாஹஹங்‌ 
களும்‌ கொடுக்கப்பட்டன. சங்கம்‌, அர்யம்‌, மிருதங்கம்‌, 
துந்துபி முதலிய மங்கள வாத்யங்கள்‌ முழங்க. 
இப்படி. வஸுதேவர்‌ தேவடயுடன்‌ வீதியில்‌ ஊர்வலம்‌ 
வரும்பொழுது குதிரைக்ளின்‌ கடிவாளத்தைப்‌ பிடித்து 
ரதத்தை நடத்தும்‌ கம்ஸனை கோக்கு, அசரீரி வாக்கானது 
ஓ மூடா! எவளை ஸஹோதரியென்று ப்ரிஇபடன்‌ 
அழைத்துப்போகிறாுயோ, அந்தத்‌ தேவகியின்‌ எ 
'கர்ப்பமான.த உன்னைக்‌ கொல்லும்‌ ? என்று சொல்‌, 
கம்ஸனோ இயற்கையில்‌ துஷ்டன்‌? பாப கர்கள்‌ 
கோக்கமுள்ளவன்‌ ; போஜ குலத்தில்‌ பிறர்தவர்களுல்‌, ட 
அதமன்‌ ; அப்படிப்பட்ட சவபாவமுன்ள கம்ஸண்‌ © 
வாணியைக்‌ கேட்டு, ஸஹோதரியான தேவை ச 


யிரை ஒரு கையால்‌ பிடித்து, மற்றொரு கையில்‌ க 
ச்‌ ஸை, 


- அத்‌-1] கம்ஸன்‌ தேவகியின்‌ குழந்தைகளைக்‌ கொன்றது ர்‌ 


யெடுத்‌ துக்கொண்டு கொல்ல முயற்சித்தான்‌. எல்லாராலும்‌ 
வெறுக்கக்கூடிய காரியத்தைச்‌ செய்பவனும்‌, கொல்லும்‌ 
சுவபரவமுள்ளவனும்‌, வெட்கமில்லாதவனுமாகய கம்‌ 
ஸனை கோக்‌, மிஞுக்த பாக்கியசாலியாகிய வஸுதேவச்‌ 
ஈல்வார்த்தை சொல்ல ஆரம்பித்தார்‌. எப்படியெனில்‌ :-- 
“நீர்‌ சூரர்களால்‌ சிலாலக்கக்கூடிய குணங்களுள்ளவர்‌ 7: 
போஜ வம்சத்தில்‌ ஜனித்தவர்களுக்குக்‌ இர்த்தியை யுண்டு 
பண்ணுகிறவர்‌ ; அப்படிப்பட்ட நீர்‌ ஸ்திரீவகஞ்‌ செய்ய 
லாமா? இவள்‌ உமக்கு ஸஹோதரியல்லவா 8 அதிலும்‌ இது 
விவாஹ காலமல்லவா£ ஓ சூர! ஸகல பிராணிகளுக்கும்‌ 
சரீரமுண்டாகும்பொழுதே மரணமும்‌ உண்டாறெத. 
ஆதலால்‌ அந்த மரணம்‌ இன்றைக்கு வருமோ, நூறு வரு 
ஒங்களுக்குப்‌ பிறகு வருமோ தெரியவில்லை. எப்பொழுதா 
கிலும்‌ மரணம்‌ வருமென்பது கிச்சயம்‌. (மரணம்‌ வருமே 
யென்ற பயந்து இவளைக்‌ கொல்லுகறேனென்று சொல்‌ 
வது சரியல்ல. மரணம்‌ நிவர்த்இக்கக்கூடியதல்லவென்று. 
கருத்து.) ஜீவன்‌ இந்த சரீரத்தை விடவேண்டிய மையம்‌ 
(மரணம்‌) கேரும்பொழுத, அவனுடைய கர்மத்‌இற்குக்‌ 
கட்டுப்பட்டு, கர்மத்திற்கு அனுகுணமான வேறு 
சரிரத்தைப்‌ பிடித்துக்கொண்டே, பழைய சரீரத்தை விடு 
"கிறான்‌. (இந்த சரீரம்‌ போனபிறகு வேறு சரீரம்‌ இடைக்கிற 
இல்லை யென்றால்‌ பாபத்தைச்‌ செய்தாவது, இந்த சரீரத்தைக்‌ 
காப்பாற்றிக்கொள்ளவேண்டும்‌. இவன்‌ விரும்பரமலிருக்‌ 
தாலும்‌, அவனுடைய கர்மத்திற்குத்‌ தக்கபடி அவசியம்‌ 
சரீரமுண்டாகிறதென்பது நிச்சயமாகையால்‌, இந்த சரீர 
நிமித்தம்‌ பாபத்தைச்‌ செய்வது உ௫தமில்லை (யென்று 
கருத்து.) மனிதன்‌ எப்படி ஒரு காலை பூமியில்‌ ஊன்றிக்‌ 
கொண்டு மற்றொரு காலை யெடுத்துவைத்து ஈடக்றொனோ 
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அட்டையானது ஒரு இருணத்திலிராம்‌து மற்றொன்றுக்குச்‌ 
செல்லும்பொழுது மற்றொரு இிருணத்தைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டே எப்படி முந்தியதை விடுகிறதோ, அதஅபோலவே 
ஜீவன்‌ வேறு சரீரத்தை அடைந்தே, முந்திய சரீரத்தை 
விடுகிறான்‌. ஜீவன்‌ அரசன்‌ முதலியவர்களுடைய மேலான 
சரீரத்தை நேரில்‌ பார்த்தும்‌, இந்தின்‌ முதலிய தேவர்‌ 
களுடைய சரீரத்தை சாஸ்திரங்களைக்‌ கேட்பதாலும்‌ 
தெரிர்‌தகொண்டிருக்றொன்‌. அப்படிப்பட்ட மனிதன்‌ 
அந்த மேலான சரீரத்தை அடைய விரும்பி, அதன்‌ ஸம்ஸ்‌ 
காரமுன்ள மனத்தால்‌, அதனையே தியானஞ்செய்கழுன்‌. 
அப்பொழுது தன்மயனாட (தேவ சரிரத்தை யடைந்தவன்‌ 
போல்‌ எண்ணிக்கொண்டு) இந்த சரீர ஞாபகமில்லாம 
விருக்கிறான்‌. இதுபோலவே, ஜாக்‌ரதவஸ்தையித்‌ மேற்‌ 
சொல்லியபடி. பார்த்தும்‌ கேட்டும்‌ தெரிச்துகொண்டபடி. 
அந்த சரீரத்தை ஸ்வப்னத்தில்‌ பார்க்கிறான்‌ ன்ப தத்தத்‌ 
தன்னதாக பாவிக்கிறான்‌ ; அதன்பின்‌ ஜாக்ரதவஸ்தையின்‌ 
ஞாபகம்‌ மாறிவிடுகிறது. பிராணிகள்‌ வேறு சரத்தை 
* அடைந்து முந்திய சரீரத்தை விடுவது மேற்காட்டியது க்‌ 
போன்றதேயாம்‌. மரணமடையும்‌ ஜீவனுடைய மலத்‌ 
அதிருஷ்டத்தால்‌ (கர்மத்தால்‌) - . அண்டப்பட்டு டத 
சரீரத்தை விரும்புறெதோ, ஐந்து மீகங்களாவேற்பட்ட 
அர்த சரீரத்தை ஜீவன்‌ அடைறொன்‌. குளம்‌ 
களிலிருக்கும்‌ ஜலத்திலும்‌, எண்ணெய்‌ முதலிய 
சந்திரன்‌, ஸூர்யன்‌ முதலிய தேஜசுகள்‌ 
இன்றன. அவை அசையாமலிருக்கும்பொழு து, 
ஜலம்‌ அசைவதால்‌ அசைவதுபோல எப்படி 4 < 
இறதோ, அப்படி ஜீவனும்‌ இயற்கையில்‌ ந டன 
மற்றவனானாலும்‌, தன்னுடைய அவித்யையால்‌ ந 


காற்றினால்‌ 


பட்ட 
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சரீரங்களில்‌ அபிமானம்‌ வைத்து மோஹிக்கிறான்‌. ஆன 
தால்‌ ஒருவருக்கும்‌ அரோஹஞ்செய்யக்கூடாது. அப்படிச்‌ 
செய்தால்‌ இவ்வுலகத்திலும்‌ அரசன்‌ தண்டிப்பான்‌ ; பர 
லோகத்தில்‌ யமன்‌ தண்டிப்பார்‌. பிறருக்குக்‌ கெடுதி 
செய்யாமலிருப்பவன்‌ சேஷமமாக இருப்பான்‌. ஓ. இனர்க 
ஸிடத்தில்‌ பிரிதியுள்ளவரே! இவள்‌ உம்முடைய ஸஹோதரி; 
சிறு பெண்‌ ; தயை செய்யத்தக்கவள்‌ ; பெண்ணுக்கொப்‌ 
பானவள்‌ ; ஆனதால்‌ நல்ல ஸ்வபரவமுள்ள இவளைக்‌ 
கொல்வது உ௫தமில்லை ? என்று ஸாமபேதங்களடங்கய 
வார்த்தைகளைச்‌ சொன்னார்‌. அதனைக்‌ கேட்டும்‌, மிகவும்‌ 
கொடியவனாயெ அர்தல்‌ கம்ஸன்‌ அஸுரர்களை அனுஸரித்த 
வனாகையால்‌, வஸுதேவருடைய வார்த்தையை ஒப்புக்‌ 
கொள்ளவில்லை. அப்பொழுது கம்ஸனுடைய எண்‌ 
ணத்தைத்‌ தெரிக்தகொண்ட வஸுுதேவர்‌, அர்த ஸமயத்‌ 
இற்குத்‌ தக்கபடி. செய்யவேண்டியதை, தனக்குள்‌ பின்‌ 
வருமாறு யோச௫ிக்கலானார்‌. எப்படியெனில்‌ : 2-6 மிருத்யு 
பேன்ற இந்தக்‌ கம்ஸனுக்கு ஈம்முடைய புத்திக்குத்‌ தக்க 
படி. உபதேசித்த, தேவகியை வதஞ்செய்யாமலிருக்கும்‌ 
படி. செய்கிறேன்‌. அதனையும்‌ இவன்‌ கேட்காவிடில்‌ 
நம்மிடத்தில்‌ குற்றமில்லை.  இவளிடத்தில்‌ ' பிறக்கும்‌ 
புத்திரர்களை கம்ஸனிடங்‌ கொடுப்பதாகச்‌ சொல்லி இவளைக்‌ 
காப்பாற்றுகிறேன்‌. (இப்பொழுது உபேக்ஷிக்கக்கூடா 
தென்ற கருத்து.) அப்படிச்‌ செய்வது நியாயமா வென்றால்‌ 
எனக்கு புத்திரர்கள்‌ பிறர்து, அதுவரையில்‌ இவனும்‌ ஜீவித்‌ 
இருந்தால்‌, அப்படியே செய்வேன்‌. வருங்‌ காரியம்‌ யாரால்‌ 

அறியக்கூடிய! (எது ஈடக்கவேண்டியதோ அது 
கடக்கும்‌ 7 எனக்குப்‌ புத்திரர்கள்‌ பிறக்குமுன்‌ இவன்‌ 
இறந்தால்‌ ஒருவருக்கும்‌ ஒன்றுமில்லை யென்று கருத்து) 
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தெய்வத்தின்‌ கதியை மீறுவதற்கு ஒருவராலும்‌ முடியாது? 
ஸமீபத்தில்‌ வந்த மிருத்யு (கம்ஸன்‌) இரும்பிப்பேரவான்‌ ;. 
போனவன்‌ கிலகாலவ்‌ கழித்து இரும்பியும்‌ வரலாம்‌. 
அதெப்படியெனில்‌, காட்டில்‌ இீப்பற்றிக்கொண்டு எரியும்‌ 
பொழுது ஸமீபத்திலிருக்கும்‌ மரங்களைவிட்டு வெகு தூரத்தி 
லிருக்கும்‌ மரங்களில்‌ தீட்பிடித்‌.தக்‌ கொள்ளுறெது. ஸமீ 
பத்திவிருக்கும்‌ மரங்களில்‌ தீப்பிடிக்காமலிரூப்பதற்கும்‌; 
அரத்திலிருக்கும்‌ மரங்களை அக்னி எரிப்பதற்கும்‌ அதிருஷ்‌ 
டமே காரணம்‌. வேறொன்றையும்‌ காரணமாகச்‌ சொல்ல. 
முடியாது. அதுபோல ஸகல பிராணிகளும்‌ ஐனிப்பதற்கும்‌: 
(சரீரத்தை அடைவதற்கும்‌), மரிப்பதற்கும்‌ (சரீரத்தை 
யிழப்பது) அவர்‌ அவர்களுடைய அதிருஷ்டமே காரணம்‌. 
ஆதலால்‌ பிறக்கும்‌ பிள்ளைகளைக்‌ கொடுப்பதாக ப்ரதிஞ்ஞை. 
செய்து இவளைக்‌ காப்பாற்றுவதே, இந்த ஸமயத்திற்குத்‌ 
தகுதியான அ ” என்று தம்முடைய புத்திக்தெட்டியபடி 
யோசித்து நிச்சயித்தார்‌. பின்னுமவர்‌ மனத்தில்‌ கவலை: 
உள்ளவரானாலும்‌ கிரித்தமுகமுள்ளவராக பாபியும்‌,கொடிய 
சுவபாவமுள்ளவ னம்‌, வெட்கமில்லாதவ அமாடய கம்ஸ, 
கோக்கி சிலாகித்து, (ஓ நல்ல ஸ்வபாவமுள்ளவரே ! 
அசரீரி வாக்கான து தேவகி உம்மைக்‌ கொல்வாளென்று. 
சொல்லவில்லையே.  இவளிடத்தில்‌ எனக்குப்‌ பிறக்கும்‌ 
பிள்ளையால்‌ உமக்கு மரணமுண்டாகும்‌ என்றல்லவோ 
சொல்லிற்று. ஆதலால்‌ பிறக்கும்‌ குழந்தைகஷ ட்ட 
ஸமர்ப்பிக்கிறேன்‌ ; இவளைக்‌ கொல்லவேண்டரம்‌ ன்று 
ஸமாதானஞ்செய்தார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட கம்ஸன்‌ அவ 
ருடைய வார்த்தையின்‌ ஸாரத்தை யறிந்து, தேவைக்‌ 
கொல்லாமல்‌ விட்டுவிட்டான்‌. (பிறக்கும்‌ பில்ஜகளைல்‌ 


. கொன்றுவிடுவோம்‌. ஸ்‌ இரிவத ஞ்செெய்‌ அ, அ தனல த 
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தோஷத்தை ஸம்பாதிக்க வேண்டாமென்று நினைத்தா 

னன்று கருத்து.) வஸுதேவரும்‌ தம்முடைய வார்த்‌ 
தையை அங்கரித்த கம்ஸனைக்‌ கொண்டாடி; தம்முடைய 
கிருஹஞ்‌ சென்றார்‌. 

56—61. பின்பு பகவானையே முக்யெ தெய்வமாகக்‌ 
கொண்ட தேவகயானவள்‌, ஒவ்வொரு வருஷத்இலும்‌ 
பிரஸவகாலத்தில்‌ முறையே எட்டுப்‌ புத்திரர்களையும்‌ ஒரு 
பெண்ணையும்‌ பெற்றாள்‌. அவன்‌ முதல்‌ இ௬வை பிரஸவித்த 
வுடன்‌, பொய்‌ சொல்வதில்‌ பயமுள்ளவராகிய வஸு 
தேவர்‌, மிகுந்த அக்கத்துடன்‌ &ர்த்திமானென்ற அந்தம்‌ 
புத்திரனை கம்ஸனிடங்‌ கொடுத்தார்‌. ஸத்யமான ப்ரதிஞ்ஞை. 
யுள்ளவர்கள்‌ எதைத்‌ தான்‌ ஸஹிக்கமாட்டார்கள்‌ 2 
பகவானே உண்மையான வஸ்து, அதனைவிட வேறொன்று 
மில்‌ யென்ற ஆத்ம ததீவத்தை யறிந்தவர்கள்‌ எதைத்தான்‌ 
விரும்புவார்கள்‌ (அந்த உண்மையை அறிந்தவராகையால்‌, 
ய. தீ இர ஸுகத்தை விரும்பவில்லை யென்ற கருத்து) 
“கம்ஸன்‌ அஷ்டனானாலும்‌ முன்‌ பிரஇஞ்ஞை செய்தபடி. 
ஸுதேவர்‌ புத்திரனேல்‌ கொடுத்தார்‌ ?? என்று ஸர்தோஷித்‌ 
அக கொல்லாமல்‌ விட்டுவிடுவான்‌ என்ற எண்ணி, 
வஸ தேவர்‌ கம்ஸனிடத்தில்‌ குழர்தையைக்‌ கொடுக்க 
வில்லை, அஷ்டர்கள்‌ எதைத்‌ தான்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌ 2 
“கம்ஸன்‌ அஷ்டனாகையால்‌ குழந்தையைக்‌ கொன்று 
விடுவான்‌?” என்று தெரிந்தே கொடுத்தார்‌. ஸ்ரீபகவானையே 
மனத்தில்‌ தியானஞ்‌ செய்பவர்கள்‌ எதைத்தான்‌ விடமாட்‌ 
டார்கள்‌? (தேவகி, பசவானையே ஹிருதயத்தில்‌ தியானஞ்‌. 
செய்தவனாகையால்‌ புத்திரனிடத்தில்‌ பிரீதியை விட்டா 
ளென்று. கருத்த.) வஸுதேவர்‌ ஸுக துக்கங்களில்‌ ஸம 
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பூத்தியுள்ளவராக இருப்பதையும்‌ ஸத்யவாதியாக இருப்‌ 
பதையும்‌ கண்டு, கம்ஸன்‌ மனமகிழ்ந்து சிரித்துக்கொண்டு. 
வஸுதேவரை ரோக்கி, “உங்களிருவர்களுக்கும்‌ பிறக்கும்‌ 
எட்டாவது கர்ப்பத்தால்‌, எனக்கு மரணமென்று ஆகாச 
வாணியால்‌ சொல்லப்பட்டது. இவன்‌ முதல்‌ குமாரன்‌ 7 
இவனால்‌ எனக்குப்‌ பயமில்லை; இவனை யெடுத்துப்‌ 
போகலாம்‌ ?? என்றான்‌. அதனைக்‌ கேட்ட வஸுதேவர்‌, 
அப்படியே செய்கிறேனென்ன சொல்லி, அந்தக்‌ 
குழந்தையை யெடுத்துச்‌ சென்றார்‌. ஆனாலும்‌ ஸ்திர புத்தி 
யில்ல£தவனும்‌ அஸத்தாகவிருக்கும்‌ அந்தக்‌ கம்ஸனுடைய 
வார்த்தையை ஈம்பவில்லை. 


62-69. பின்பு நாரத மஹரிஷி கம்ஸனிடம்‌ வந்து, 
.அம்ஸனை கோக்கி 8: நந்தன்‌ முதலிய கோகுலத்திலிருக்காம்‌ 
'கோபர்களும்‌, அவர்களுடைய ஸ்திரிகளும்‌, வஸுதேவர்‌ 
முதலிய விருஷ்ணிகளும்‌, தேவி முதலிய யாதவ ஸ்திரீ 
களும்‌, வஸுதேவர்‌, கந்தர்‌ இவர்களுடைய பத்துக்களும்‌ 
தேவர்கள்‌. உன்னை ளேவித்‌ துக்கொண்டிருப்பவர்க ளெல்‌ 
லோரும்‌ அஸுரர்கள்‌: பூமிக்குச்‌ சுமையாக விருக்கும்‌ 
அஸுசரம்சமுள்ள அரசர்களைக்‌ கொல்வதற்காக பகவான்‌ 
"தேவர்களால்‌ யிரார்த்திக்கப்பட்டு, வஸுதேவரிடம்‌ 
அவதரிக்கப்‌ போகிறார்‌ ? என்று சொல்லி ஆகாச மார்க்க 

மாகச்‌ சென்றார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட கம்ஸன்‌, “யாதவர்கள்‌. 
தேவாம்சமுள்ளவர்கள்‌ ; தான்‌ முன்ஜன்மத்தில்‌ ஒரலறேமி 
'யென்ற அஸுரனாக இருந்தவன்‌ ; ஸ்ீமஹாவிஷ்‌ணுவினால்‌ 
கொல்லப்பட்டு கம்ஸனாக ஜனித்தவன்‌ ; தீன்ணக்‌ கொல்‌ 
வதற்காக ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணு தேவகியிஷ்‌ கர்ப்பத்தில்‌. 


அவதரிக்கப்‌ போகிறா ?? என்ற உண்மையைத்‌ ன 
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. கொண்டு, தேவகிக்கும்‌, வஸுதேவருக்கும்‌ விலங்கு: 
போட்டு, அவ்விருவர்களையும்‌ காராகிருஹத்தில்‌ அடைத்‌ 
தான்‌. பின்னும்‌ தேவகி பிரஸவித்தவுடன்‌ ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணு: 
வின்‌ அம்சமான புத்ரன்‌ இவன்‌ தானோ என்ற ஸந்தே 
ஹித்து, ஒவ்வொரு குழந்தையையும்‌, அப்போதைக்கப்‌ 
போது கொன்றான்‌. தங்கள்‌ உயிரையே பெரியதாக 

நினைத்த லுப்தர்களான அரசர்கள்‌, பெரும்பாலும்‌ மாதர, 
மிதா, ப்ராதா, புத்ரர்கள்‌, தோழர்கள்‌, பந்துக்கள்‌ ஆகிய. 
இவர்களைக்‌ கொல்வார்கள்‌. ஆனதால்‌, மிக்க பலசாலியான 
கம்ஸன்‌ ய.துக்களை விரோதித்‌துக்‌ கொண்டது மல்லாமல்‌, 
யாதவர்களுக்கும்‌ அதிபதியாகிய உக்ரெஸேனரென்ற. 
தன்னுடைய பிதாவையும்‌ நிகீரஹித்து, சூரஸேனதேசத்‌ 
தைத்‌ தானே பரிபாலித்தான்‌. ்‌ 

நோட்டு 

பசுக்களைக்‌ கொலலும்‌ :--இயற்கையில்‌ அக்கமற்‌றவனாயெ: 
ஆத்மாவை ஸுக துக்க ஸம்பந்தமுள்ளவனென்ற நினைத்து ஆத்ம 
ஸ்வரூபத்தை யறியாமவிராப்பவன்‌ பசுக்னன்‌ எனப்படுறொன்‌. அர்த 
மூடனைத்‌ தவிர்த்து வேறு யார்தான்‌ பகவத்‌ கதையில்‌ பிரியப்பட 
மாட்டான்‌? ஸ்ரீத, பசவானுடைய கதையாயெ அமிருதமானது 
லோகத்தில்‌ பிரஸித்தமான அமிருதத்தைவிட மேலானதென்று 
மூன்று விசேஷணங்களால்‌ காட்டப்பட்ட. அமிருதத்தை விஷய 
ஆசையுள்ளவர்கள்‌ விரும்புவார்கள்‌.  கதாமிறாதத்தை விஷயங்களில்‌: 
ஆசையற்ற யோகிகளும்‌ விரும்புிரார்கள்‌. அமிருசமானது: 
ஸம்ஸார ரோகத்தை விருத்திபண்ணக்கூடியது ; கதாமிருதம்‌: 
ஸம்ஸார ரோகத்தை மிவர்த்திப்பது. ௮மிருதம்‌ ரஸனேச்திரியத்‌ 
இற்கு மாத்திரம்‌ (காக்கு) ருயைத்‌ தரக்கூடியது ; கதாமிருசமானது. 
காதிற்கும்‌, மனத்திற்கும்‌ இருப்சியை யுண்டுபண்ணுறெது. 
அப்படிப்பட்ட கதாமிருதத்தில்‌ பசுபோன்ற ஈடையுள்ள மூடன்‌ 
தவிர யார்தான்‌ பிரியப்படமாட்டான்‌ ? (பசுவென்றால்‌ நல்லது ; 
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௧ (3? 
அபசு கெட்டது. கன _— தெரிர்ச கொள்வ) கல்லதை 
யறியாதவன்‌ என்று அர்த்தம்‌. வீரராகவீயம்‌. ஸகல ஜீவர்களும்‌ 
பரமாத்மாவிற்கு தாஸர்கள்‌ (சேஷர்கள்‌) ; பரமாத்மா ஒருவனுக்கும்‌ 
சேனல்ல, அப்படிப்பட்ட பரமாத்மாவைப்‌ பிறருக்கு சேஷ 
னென்று கினைப்பதாகிய நாசத்தைச்‌ செய்பவன்‌ அபசுச்னனெனப்‌ 
படுறான்‌. “வேறு வகையாக விருக்கும்‌ ஆத்மாவை, வேறு 
வசையாக எவன்‌ தெரிச்‌துகொள்ளுகிறுனோ, ஆத்மாவை மறைத்த 
வனும்‌, திருடனுமாகிய அவனால்‌ எவ்வித பாபர்தான்‌ செய்யப்பட 
வில்லை??? அப்படிப்பட்ட பாபி தவிர வேறொருவனும்‌ பகவத்‌. 
சதையில்‌ வைராக்கியத்தை யடையமாட்டான்‌. மூனிபாவ பிரசாசிகா. 
வாஹனங்களும்‌ :-மூலத்தில்‌ “ யரரெ? என்னும்‌ ஒரு பாட 
முண்டு. அதற்கு ருஹப்ரவேச பிரயாண காலத்தில்‌ என்று 
அர்த்தம்‌. ஈல்வார்த்தை சொல்வது (ஸாமோபாயம்‌) ஐந்து வசை. 
ஸ்திரீ வதஞ்‌ செய்யாமவிருந்தால்‌ ர்த்தி லாபம்‌ உண்டாகு 
மென்றும்‌, குலவிருத்தி யுண்டாவதால்‌ உபகாரஞ்‌ செய்ததாக 
மென்னும்‌, ஸஹோதரி யென்பதால்‌ ஸம்பக்தமும்‌ (பச்துத்வம்‌), 
உன்னுடைய பெண்ணுக்குச்‌ சமமானவளென்பதரல்‌ உனக்கும்‌ 
அவளுக்கும்‌ , பேதமில்லை என்ற தாகிய அபேதமும்‌, கர்கள்‌ 
சொண்டாடக்கூடியவன்‌ என்றதால்‌ குணத்தைச்‌ சொல்வ தமாயெ 
ஐந்து வகை ஸாமோபாயமும்‌ செய்யப்பட்டது என்று கருத்து, ஸ்ரீத 
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15௧. ப்ரலம்பன்‌, பகன்‌, சாணூரன்‌, இிருணாவர்த்‌ 
தன்‌, மஹாசனன்‌, முஷ்டிகன்‌, அரிஷ்டன்‌, தீவிதன்‌, 
தனா, கேசி, தேனுகன்‌ முதலிய அஸாரர்கள்‌, பாணன்‌, 
பெளமன்‌, ஜராஸந்தன்‌ முதலிய அஸுராம்சமுள்ள 
அரசர்கள்‌ ஆகிய இவர்களுடன்‌ பலீஷ்டனாயெ கம்ஸன்‌ 
யாதவர்களுக்கு உபத்திரவம்‌ செய்தான்‌. அம்த யாதவர்கள்‌, 
கம்ஸனுடைய உபத்திரவத்தை ஸஹியாமல்‌, கரு, பாஞ்‌ 
சாலம்‌, கேகயம்‌, கிஷதம்‌, விதேஹம்‌, கோஸலம்‌ முதலிய 
தேசங்களுக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. லெ பந்துக்கள்‌ கம்ஸையே 
அனுசரித்துக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. தேவகியின்‌ ஆறு 
குழந்தைகளும்‌ உக்ரஸேனருடைய புத்ரனான கம்ஸனால்‌ 
அப்போதைக்‌ கப்போது கொல்லப்பட்டன. ஏழாவது 
தடவை தேவகி கர்ப்பத்தைத்‌ தரித்தாள்‌. அந்தக்‌ கர்ப்ப 
மானது அனந்தனென்‌ அ சொல்லப்படும்‌ ஆதிசேஷனுடைய 
அம்சம்‌. அந்த கர்ப்பமானது தேவடுிக்கு ஸர்தோஷத்தை 
யும்‌ அக்கத்தையும்‌ விருத்தி செய்தது. 


614. அப்பொழுது ஸகல ஐகத்ஸ்வரூபியாக இருக்‌ 
கும்‌ பகவான்‌, தம்மையே தெய்வமாகக்கொண்ட பக்தர்‌ 
களான யாதவர்களுக்குக்‌ கம்ஸனால்‌ சேர்ச்திருக்குட்‌ 
பயத்தை அறிந்து, தம்முடைய யோகமாயையை சோக்‌, 
ஓ தேவி! கோபர்களாலும்‌ கோபிகைகளாலும்‌ அலங்‌ 
கரிக்கப்பட்ட கோகுலத்திற்கு நீ போகவேண்டும்‌. அவ்‌ 
விடத்தில்‌ வஸுதேவருடைய பத்தினியான சோஹிஷ 
என்பவள்‌ வஸிக்கிறாள்‌. இன்னும்‌ மற்றவர்களும்‌ கம்ஸஷி 
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டத்தில்‌ பயந்து, ரஹஸ்யமான இடங்களில்‌ ஒளிந்திறாக்‌ 
இருர்கள்‌. இப்போது தேவகியின்‌ வயிற்றிலிருக்கும்‌ சேஷ 
னென்ற பெயருள்ள என்னுடைய தேஜஸ்ஸை எடுத்‌.அ, 
சோஹிணியின்‌ வயிற்றில்‌ கொண்டு வைத்துவிடு. பின்பு 
நான்‌ பூர்ணாம்சமாக தேவகியினிடத்தில்‌ புத்ரனாக அவதரிப்‌ 
பேன்‌. ஈந்தனுடைய பத்தினியாயெ யசோதை யென்பவளி 
டம்‌ £ அவதரிக்கவேண்டும்‌. மனிதர்கள்‌ உனக்கு ஆலயங்‌ 
களைக்‌ கட்டுவித்‌.து; அவைகளில்‌ உன்னை பிரதிஷ்டை செய்‌ 
விப்பார்கள்‌. மேலும்‌ உனக்கு துர்க்கா, பத்திரகாளி, விஜயா, 
வைஷ்ணவீ; குமுதா; சண்டிகா, கிருஷ்ணா, மாதவி, கன்‌ 
னிகா மாயா, மாராயணீ, ஈசானா, சாரதா; அம்மிகா என்‌ 
பெயர்களுண்டாகும்‌. உன்னைப்‌ பிரார்த்திக்கும்‌ ஜனங்களுக்‌ 
கும்‌ ஸகல இஷ்டத்தைக்‌ கொடுப்பவளாக இருப்பாய்‌. 
அதனால்‌ தபம்‌ தீபம்‌ பலவகையான உபஹாரங்கள்‌ தூய 
இவைகளைக்கொண்டு ஜனங்கள்‌ உன்னைப்‌ மீஜிக்கப்போடி 
றார்கள்‌. ஒரு வயிந்திலிருந்து மற்றொருவளுடைய வயிற்றில்‌ 
இழுத்த கவ கெப்பட்டயடியால்‌, அந்த குழந்தைக்கு கர, 
கர்ஷணரென்றும்‌, மிக்க பலசாலியாகையால்‌ பலபதர ரென்‌ 
அம்‌, ஜனங்களை ரமிக்க (ஸந்தோஷிக்க)ச்‌ செய்வ தரல்‌ த 
னென்றும்‌ பெயருண்டாகும்‌ ?? என்னு ஆஞ்ஞாடித்தார்‌. 


15-26. அதனை சிரஸால்‌ வஹித்த யோக்‌ அ 
பகவானுக்கு பிரதகஷிணஞ்‌ செய்து, பூமிக்கு வந்து, ட்ட 
னுடைய: . உத்திரவின்படி. செய்தாள்‌. கேவல பக i 
கர்ப்பமான அ ரோஹிணியினிடஞ்‌ சென்றபொழு ண்ட்‌ 
மானது ஸ்ரவித்‌துவிட்ட.த?” என்று பட்டணத்து, வ: 
வர்‌, பூமி. 


அம்சமாக 


கள்‌ அழுதார்கள்‌. பின்பு ஸ்ரீமஹாவிஸ்‌ணவரன, 
யின்‌ பாரத்தை நிவர்த்திப்பதற்காகத்‌ தம்முடைய, 
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வசுதேவருடைய மனத்தில்‌ பிரவேசித்தார்‌. மகாபுருஷ 
அடைய அம்சத்தைத்‌ தரித்த அந்த வசுதேவர்‌ சூரியன்‌ 
போல்‌ பிரகாசித்தார்‌. ஜனங்களால்‌ செருங்கமுடியாதவராக 
இருந்தார்‌ ; பின்பு வசுதேவரிடமிருக்.து அழிவற்ற மங்கள 
மான பகவதம்சமானஅ தேவகியினிடம்‌ வந்தது, அந்த 
அம்சமான அ எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆத்மாவாக இருப்பது ; 
இழக்கு திக்கானது ஆனந்தகரனாயெ சந்திரனைத்‌ தரிப்பது 
போல்‌, தேவகி அர்த பகவதம்சத்தை மனத்தால்‌ தரித்‌ 
தாள்‌. சகல ஐகத்திற்கும்‌ இருப்பிடமான பகவானைக்‌ கர்ப்‌ 
பத்தில்‌ தரித்தவளும்‌, கம்ஸனுடைய காராதிருகத்தில்‌ 
வசிப்பவளுமான தேவகியானவள்‌, குடத்தில்‌ ஏற்றிவைக்‌ 
கப்பட்ட தபம்‌ போலவும்‌, பிறருக்கு உபதேசிக்க மன 
மில்லாதவனிடத்திலிருக்கும்‌ ஈல்ல வித்தைபோலவும்‌ பிர 
காக்கவில்லை. பகவான்‌ தேவகியின்‌ கர்ப்பத்தலிருப்பதால்‌, 
அவள்‌ மிக்க தேஜஸ்‌ உள்ளவளாக இருச்தாள்‌; அவளுடைய 
காந்தியால்‌ அந்த இருகமானது பிரகாசித்தது. . அப்படிப்‌ 
பட்ட தேவியைப்‌ பார்த்துக்‌ கம்ஸன்‌, “இவளுடைய 
வயிற்றில்‌ என்னுடைய பிராணனை அபகரிக்கும்‌ ஸ்ரீமந்‌ 
காராயணன்‌ வந்துவிட்டார்‌. இந்தக்‌ கர்ப்பமானது முன்‌ 
போலில்லை. இப்போது என்ன செய்யவேண்டும்‌ 2 மனிதன்‌ 
தன்‌ காரியத்திலேயே முக்கிய கோக்கமுள்ளவனானாலும்‌, 
ர்த்தி முதலியவைகளை நாசஞ்‌ செய்துகொள்ளக்கூடாது. 
இப்பொழுதே தேவியைக்‌ கொல்வோமென்றால்‌ அதுவும்‌ 
உரதமல்ல. ஏனென்றால்‌, தேவகியை வதஞ்செய்தால்‌ ஸ்திரீ 
வதம்‌, சகோதரி வதம்‌, கர்ப்பினி வதம்‌ ஆய இவைகளா 
லுண்டாகும்‌ பாபம்‌ நேரிடும்‌. அதனால்‌ ஒர்த்தியும்‌, ஐசுவரிய 
மும்‌, ஆயுசும்‌ ஈாசமாகிவிடும்‌. பிறரால்‌ அடையமுடி 
யாத விசேஷ கீர்த்தியை வெகுகாளாக ஸம்பாதித்திருக்கிறே 
2 
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கருத்து) அதனைக்‌ காப்பாற்‌றுறெவரும்‌ நீர்‌ ஒருவரே ; 
அதனைப்‌ பிரளயகாலத்தில்‌ அழிப்பவரும்‌ நீரே. உம்முடைய 
மாயையால்‌ மோடத்த ஜனங்கள்‌, பிரும்மா இருஷ்டிக்கிரு 
ரென்றும்‌; ஸ்ரீமகாவிஷ்ணு கரப்பாற்றுகிராரென்றும்‌, ரூத்‌ 
தரன்‌ ஸம்ஹரிக்கிறாரென்றும்‌ சொல்வார்கள்‌. உம்முடைய : 
உண்மையை அறிந்த வித்துவான்கள்‌ அப்படிச்சொல்லமாட்‌ 
டார்கள்‌. ஓ, பரமாத்மாவே! ஞான௪௫ூபியே! தாவர 
ஜங்கமங்களடங்யெ ஜகத்திற்கு சோேஷமத்தைச்‌ செய்ய 
வேண்டி, சாதுக்களுக்கு சுகத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய 
வைகளும்‌, அஷ்டர்களைச்‌ சிட்சிக்கக்கூடியவைகளுமான 
சரீரங்களை எடுத்தக்கொல்ளுகிறீர்‌. (ஸ்ரீராமன்‌, கிருஷ்ணன்‌ 
தலிய அவதாரங்களைச்‌ செய்கிறீர்‌ என்று கருத்த) 
தாமரை மலர்போன்ற கண்களுள்ளவரே ! தாண்ட 
பூயாத ஸம்ஸார சமுத்திரச்தைத்‌ தாண்ட விரும்பிய. 
மிவேகிகள்‌ சகல ஜகத்திற்கும்‌ இருப்பிடமான உம்மைத்‌ 
யானஞ்‌ செய்தார்கள்‌. மேலும்‌ அவர்கள்‌, ஸம்ஸார 
சழுத்திரத்தைத்தாண்டுவதற்கு ஓடமாகப்‌ பெரியோர்களால்‌ 
ஏற்படுத்தப்பட்டிருக்த உம்முடைய பாதத்தை ஆச்ரயித்து, 
அதன்‌ சகாயத்தால்‌ கன்றின்‌ குளம்படியைப்போல்‌ அந்தப்‌ 
பெரிய சமுத்திரத்தை இலகுவாகத்‌ தாண்டி, அக்கரை 
சென்றார்கள்‌. (உம்முடைய அவதாரமான அ பக்தர்களுக்கு 
மேோச்ஷூத்தையும்‌ கொடுக்கக்கூடியதென்று சாட்டப்‌ | 
டது.) 5 சாமாகப்‌ பிரகாசிப்பவரே! இர்‌ பத்தர்களை. 
ல உம்முடைய பாதத்தை ஆச்ரயித்து, 
தாண்டு? ன்‌ , ஸம்ஸார சமுத்திரத்தைக்‌ கடந்து. 
ரக்குச்‌ சென்ற விவேகிகள்‌, தங்களுக்குப்‌ பிந்திய 
னங்களிட த்தில்‌ ; 


பட்‌ 
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வைத்துச்‌ சென்றார்கள்‌. (உம்முடைய பாதத்தை ஸ்மரித்த 
மாத்திரத்தில்‌ பெரிதாகிய சமுத்திரம்‌ கன்றின்‌ குளம்படி 
போல்‌ இறிதாகிவிட்டபடியால்‌, ஓடத்தை அபேக்ஷியாம 
லேயே அக்கரை சென்றார்கள்‌ என்றும்‌, பகவானுடைய 
பாதத்தின்‌ மகிமை அப்படிப்பட்டதாகையால்‌, எவ்விதத்‌ 
'இலாவது பகவானிடத்தில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தவேண்டு 
மென்றும்‌ கருத்து) ஓ தாமரை மலர்போன்ற கண்க 
ளூள்ளவரே! எவர்கள்‌ “நாம்‌ முக்தர்கள்‌? என்று நினைத்து 
உம்மிடத்தில்‌ பக்தி செய்யவில்லையோ, அவர்கள்‌ உம்மு 
டைய பரதாரவிந்தத்தை ஆச்ரயிக்காமலிருப்பதால்‌ சித்த 
சத்தியை அடைறெதில்லை, ஆனதால்‌ அவர்கள்‌ அரேக 
ஜன்மங்களில்‌ தவஞ்‌ செய்து, மோக்ஷத்தை அடைவதற்குத்‌ 
தகுதியான பதத்தை (மேலான குலத்தில்‌ பிறப்பது, தவம்‌, 
வேதாத்தியயனம்‌ முதலியவை) அடைந்தருந்தாலும்‌ ழே 
விழுகிறார்கள்‌. (விக்னெங்களால்‌ கெடுக்கப்படுகிறார்கள்‌. 
ஓ பிரபுவே! உம்மிடத்திலேயே மனத்தைச்‌ செலுத்தி 
ஏகரந்தமாகப்‌ பக்தி செய்பவர்கள்‌ ஒருபொழுதும்‌ ஈல்மார்க்‌ 
கத்திலிருக் து தவறமாட்டார்கள்‌. மேலும்‌ அவர்கள்‌ 
உம்மால்‌ காப்பாற்றப்பட்டுப்‌ பயமில்லாமல்‌ விக்னெ 
சமூகத்தின்‌ தலையில்‌ ௪ஞ்சரிப்பார்கள்‌. (விக்னெங்களை 
ஜயிப்பார்கள்‌). சகல ஜனங்களும்‌ உம்மைப்‌ பூஜித்துக்‌ கர்ம 
பலத்தை யடைவதற்கு உபயோகமாக நீர்‌ சுத்த ஸத்வ 
மயமான சரீரத்தை யெடுத்துக்கொள்ளுகிதீர்‌. (அவதரிக்‌ 
கதிர்‌.) அந்தச்‌ சரீரத்தை, பிரம்மசாரி வேதாத்தியயனத்தா 
௮ம்‌, இருகஸ்தன்‌ கர்மயோகத்தாலும்‌, வானப்ரஸ்தன்‌ 
தவத்தினாலும்‌, சன்னியாசி சமாதியாலும்‌ பூஜிக்கிறார்கள்‌. 
(அவதரிக்காவிடில்‌ உம்முடைய ௬ரூபம்‌ ஜனங்களுக்கு 
எப்படித்‌ தெரியுமென்று கருத்து.) எல்லா லோகத்தையும்‌ 
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படைப்பவரே ! நீர்‌ இம்மாதிரி பூமியில்‌ அவதரிக்காவிடில்‌, 
அஞ்ஞானம்‌; அதனாலுண்டாகிய பேதபுத்தி ஆய இவை 
க நிவர்த்திக்கும்‌ ௮பரோசஷ ஞானமில்லாமல்‌ ல்போய்‌: 
விடும்‌. எவருடைய சம்பந்தத்தால்‌ புத்தி முதலிய குணக்‌. 
கள்‌ பிரகாசிக்கன்றனவோ, பரமாத்மாவாயெ எவரால்‌ 
பாஹ்யமான குணம்‌ பிரகாசிக்றெதோ, அவர்‌ பரமாத்மா. 
வென்று அனுமானத்தால்‌ அறியப்படுஇதிர்‌, (சுத்தி 
ஸத்வ சுரூபமாகிய உம்முடைய சுரூபத்தை உபாசித்கி 
அந்தக்கரணம்‌ தன்மயமானால்‌ அபரோகத ஸாக்தாதகார்‌ 
முண்டாழெதென்‌.அ தாத்பர்யம்‌.) நீர்‌ எல்லாவற்துற்கும்‌ 
சாட்சிபூதராகையால்‌, உம்முடைய மார்க்கம்‌ மனத்தாலும்‌; . 
வாக்கினாலும்‌ ஊ.௫ச்கக்கூடியதே யொழிய, புலன்களுக்‌ 
குப்‌ புலப்படாதது. ஆனதால்‌ உம்முடைய நாமதேயங்‌ 
களும்‌ குணங்களும்‌ நிரூபிக்க முடியாதவைகள்‌. (அனந்தம்‌ 

- களாகையால்‌.) ஓ தேவ! ஆனாலும்‌ உபாசகர்கள்‌ 
உம்மை நேரில்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. (பக்தியே மேலானதென்௮: ம்‌ 
கருத்து.) தேவார்ச்சனம்‌ முதலிய எதைச்‌ செய்தாலும்‌; 
அப்பொழு.அ உம்முடைய திவ்ய நாமதேயங்கனளையும்‌ மங்கள்‌ 3 
மான அரூபங்களையும்‌ தியானித்‌.துக்கொண்டும்‌, அவை 


களைச்‌ சஇரவணஞ்‌ செய்துகொண்டும்‌, வாக்கினால்‌ உச்சரித்‌ : 


துக்கொண்டும்‌, பிறரை 


சர்மங்களைச்‌ செய்பவன்‌ ஸம்ஸாரத்தை அடையமாட்டான்‌ 


ஸ்மரிக்கச்செய்.து கொண்டும்‌; 


ஓ பாபங்களை நிவர்த்திப்பவரே ! உம்முடைய பாதமாகிய 


பூமிக்கு நேர்ந்த சுமையான து நீர்‌ அவதரித்ததாலேயே 


நிவர்த்திக்கப்பட்ட அ. அழகான உம்முடைய பாதத்தின்‌ 1 
அடிலைப்பினால்‌, பூமியும்‌ சுவர்க்கமும்‌ அடையானமிடய்‌ 
உம்மால்‌ அுக்கரகிக்கப்பட்ட பூமி முதலிய 


பட்டது; 


வைகளைப்‌ பார்த்த நாங்கள்‌ இருதார்த்தர்களாகிறோம்‌, ஓசச!... 


அத்‌-8] ட கர்ப்ப ஸ்துதி 23 


ஸம்ஸாரமற்றவராயெ உமக்கு ஜணனமேது 2 நீர்‌ விளை 
யரட்டாகச்‌ சரீரத்தை யெடுத்துக்கொண்டவரே யொழிய 
கர்மானமான சரீரமுள்ளவரல்ல. ஓ நித்தியமுக்தரே ! 
உம்முடைய உண்மையை அறியாதவர்கள்‌, அவித்தையால்‌ 
ஜீவனுக்கு ஜனன மரணம்‌ முதலியவைகளுண்டென்‌அ 
சொல்்‌ஓருர்கள்‌. (உண்மையில்‌ அவைகளில்லையென்‌ அ 
தாத்பர்யம்‌). மேலும்‌, நீர்‌ மத்ஸ்யமாகவும்‌, அசுவமாகவும்‌ 
(ஹயக்ரீவர்‌), ஆமையாகவும்‌ (கூர்மம்‌), வராஹமாகவும்‌ 
(பன்றி), நரசிம்மராகவும்‌, ஹம்ஸமாகவும்‌, க்ஷத்திரிய 
ராகவும்‌, பிராமணராகவும்‌, உபேக்திரராகவும்‌ அவதரித்து. 
எங்களைக்‌ காப்பாற்றியதுபோல்‌ இப்‌ பொழுதும்‌ 
மூவுலகத்தையும்‌, எங்களையும்‌ காப்பாற்றும்‌. பூமியின்‌ 
பாரத்தை நிவர்த்தியும்‌. ஒ யாதவர்களுக்குட்‌ சிறந்தவரே 1 
உமக்கு நமஸ்காரம்‌?” என்று தேவர்கள்‌ பகவானைத்‌ 
துதித்து, தேவகியை நோக்க, “ஓ அம்ம! கமக்கெல்லா 
ருக்கும்‌ சேஷமத்தைச்‌ செய்வதற்காக, பகவானாயெ 'பரம. 
புருஷன்‌ உமக்குப்‌ புத்திராக அவதரித்திருக்கிறார்‌. 
கம்ஸனுக்கு மரணம்‌ சமீபித்து விட்டது; ஆனதால்‌ 
அவனிடம்‌ பயப்பட வேண்டாம்‌. உம்முடைய: புத்திர 
ராயெ இவர்‌ யாதவர்களைக்‌ காப்பாற்றுவார்‌” என்று. 
இலாூத்து, பகவானுடைய மனுஷிய சுரூபத்தை. ஜனன 
மரணங்களற்ற திவ்ய சுரூபமென்றும்‌, சகல ஜகத்தின்‌ 
சிருஷ்டி. பரிபாலனம்‌, சம்ஹாரம்‌ ஆய இவைகளுக்குக்‌ 
' காரணமானதென்னும்‌ அதித்து, பிரும்மா, பரமசிவன்‌ 
ஆகிய இவ்விராவர்களையும்‌ முன்னிட்டு, சுவர்க்கஞ்‌ 
சென்றார்கள்‌. 


12 பத்‌ சடப்‌ மிர டவ A 
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நோட்டு 
உம்மை அடைவதந்த :-— மூலத்தில்‌ ஸித்யபாம்‌ என்திருப்ப 
தால்‌, “தேவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌, பிராணங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ எ. 
வேறானதோ ௮ ஸத்‌. தேவர்களும்‌, பிராணக்களும்‌ சத்தியம்‌ ” 
என்ற சுருதியின்படி ஜசத்தைவிட விலகூணமானவர்‌. திரிஸித்யம்‌ 
என்றால்‌ பிரகிருதி, புருஷன்‌, காலம்‌ ஆய இவைகளின்‌ சுருபமாக 
இருப்பவர்‌. பிரகிருதி முதவியவைகளின்‌ சுரூபமாயெ சகல 
ஜகத்தும்‌ பகவானுக்கு சவாதினப்பட்டதாசையால்‌, ஸத்ய ஸிங்கல்‌ 
பரென்று சருத்‌அ- ஸ்த்யஸ்ய யோனிம்‌ என்பதற்கு ஐகத்திற்குக்‌ 
காரணமாக இருப்பவசென்று அர்த்தம்‌. இதனால்‌ பகவானுடைய 
லீலாவிபூதி இப்படிப்பட்டதென்று காட்டப்பட்டது, சத்தியத்‌ 
லிருப்பவரென்றால்‌, தீம்முடைய மிமையிலிருப்பவரென்‌ ௮ 
அர்த்தம்‌. இதனால்‌ பகவான்‌ கித்யவிபூதியுள்ளவரென்று காட்டப்‌ 
பட்டன. ஸித்தியத்திற்தம்‌ ஸத்யரென்றால்‌ ஜீவர்களேச்‌ காட்டிலும்‌ 
ஸத்யரென்னு அரதிதீம்‌,  ரிசஸத்யகேத்திரமென்றால்‌ ௪ர்திரன்‌, 
. குரியன்‌ ஆயெ இவர்களை சேத்திரங்களாக உடையவர்‌, அல்ல. 
சந்திர குரியர்களூக்கு அதிப, அல்லது செய்யப்படும்‌ புண்யகர்மல்‌ 
களையும்‌, வாக்கினால்‌ உச்சரிக்கப்படும்‌ தர்மத்தையும்‌ உலகத்தில்‌ 
பரவச்‌ செய்பவரென்னும்‌ அர்த்தம்‌, ஸத்யாத்மகமென்றுல்‌ விகார 
மற்ற அருபமூன்னவசென்று அர்த்தம்‌. பிரதான (மாயை)மல்ல 
வென்று சாட்டப்பட்ட விரராகவியம்‌. 
 ஹம்ஸமாகவும்‌-11-வஅ ஷ்கந்தத்தின்‌ 12-வ, 
தில்‌ ஹம்ஸாவதாரம்‌ எண்டு கொள்க, 


க்ஷத்திரிய ஹீராமன்‌, 


அ அத்தியாயத்‌ 


பிராமண பரசரா மஞ்‌ 


அத்தியாயம்‌-3 


ஸ்ரீ கீிறுஷ்ணாவதாரம்‌ 

1-11. பின்பு தேவூக்கு பிரசவ காலம்‌ நேர்ந்தது. 
அப்பொழுது காலத்தின்‌ குணங்கள்‌ யாவும்‌ சேர்ம்தருர்தன.  " 
அப்பொழுது அசுவினி முதலிய நட்சத்திரங்களும்‌, கங்‌ 
களும்‌, மற்ற தாரைகளும்‌ சாந்தங்களாக இருந்தன. (யுத்தம்‌ 
முதலியவைகள்‌ இல்லாமலிருக்தன) பிரம்மதேவதாகமான 
ரோகிணி நட்சத்திரத்தில்‌ சந்இரனிருந்தார்‌. இக்குகள்‌ 
தெளிந்திருந்தன. ஆகாயத்தில்‌ நட்சத்திரங்கள்‌ கூத்தப்‌ 
களாக உதயமாயின- பூமியிலுள்ள பட்டணங்கள்‌, 
இராமங்கள்‌, கோகுலங்கள்‌, ரத்தினம்‌ விளையும்‌ ஸ்தலங்கள்‌ 
ஆகிய இவைகளில்‌ மங்கள காரியங்கள்‌ நடந்து வந்தன. 
நதியின்‌ ஜலம்‌ தெளிந்தது மடுக்கனில்‌ தாமரை மலர்கள்‌ 
மலர்ந்சன. வனங்களில்‌ எல்லா விருட்சங்களும்‌ 
புஷ்பித்தன ; அப்பூங்கொத்தில்‌ வண்டுகள்‌ சப்‌இத்தன ; 
பறவைகள்‌ இனிமையாகக்‌ கத்தின ; ஈல்வாசனையுள்ள 
காற்று சுககரமாக வீசிற்று. யாகத்தில்‌ ஓமஞ்‌ 
செய்யப்பட்டவைகளான அக்னிகள்‌ சாந்தங்களாக 
(கடுமையன்னியில்‌) பிரகாசித்தன ; சாதுக்கள்‌, தேவர்கள்‌ 
ஆயெ இவர்களுடைய மனம்‌ பிரசன்னமாயிற்று. மேலும்‌; 
பகவானுடைய அவதார காலத்தில்‌ சுவர்க்கத்தில்‌ தேவ 
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துந்துபிகள்‌ முழங்னெ. கின்னரர்களும்‌, கந்தர்வர்களும்‌ 
பாடினார்கள்‌. சித்தர்களும்‌,  சாரணர்களும்‌ அதித்‌ 
கார்கள்‌. வித்யாதர ஸ்திர்களும்‌, அப்ஸரைஸ்களும்‌ 
சந்தோஷமாக நர்த்தனஞ்‌ செய்தார்கள்‌. மகரிஷிகளும்‌, 
தேவர்களும்‌ ஆனந்தத்தை அடைந்து, புஷ்பமாரி பொழிக்‌ 
தார்கள்‌. மேகங்கள்‌ சமுத்திரத்தில்‌ மெதுவாகக்‌ கர்ஜித்தன... 
மிகுந்த இருட்டுள்ள நிதகாலமும்‌ நேர்ந்தது. அப்படிப்‌ 
பட்ட திவ்யமான காலத்தில்‌ சகல பிராணிகளின்‌ 
இருதயத்தில்‌ வசிப்பவராகய பகவான்‌, தேவ ரூபியாண 
தேவகியினிட த்தில்‌ ஆவிர்ப்பவித்தார்‌. (அவதரித்தார்‌.) ௮௮ 
கிழக்குத்‌ இக்கல்‌ பூர்ணசந்திரன்‌ உதயமானது போலிரும்‌ 
தஅ; அந்த அப்ராகிருத கசிவை வசுதேவர்‌ தரித்தார்‌. 
அந்தச்‌ சிவான த ஆச்சரியமான த; தாமரை மலர்போன்ற 
கணகளுள்ளது; நான்கு கைகளுள்ளது ; சங்கம்‌, கதை. 
முதலிய ஸன்னத்தமான ஆயுதங்களுள்ளது ; ஸ்ரீவத்ஸ 
மென்ற அடையாளமுள்ளது ; மீதாம்பரமுன்ள த; நீருண்ட 
மேகம்போன்ற இருமேனியுள்ளத ; மேலும்‌ அந்தச்‌ ௫௯. 
அணிந்திருக்கும்‌ கெளஸ்துப மாலையானது, அதன்‌ கழுத்தி 
னால்‌ பிரகாசிக்றெது. (ஆபரணத்திற்கும்‌ அலங்காரத்தை 
யுண்டு பண்ணக்கூடியது பகவானுடைய சரீரமென்ண 
கருத்து) மேலும்‌, விலையுயர்ந்த வைடூரியங்கள்‌ இழைத்த 
கிரீ௨ம்‌, குண்டலம்‌ ஆகிய இவைகளின்‌ கார்தியால்‌ தலை 4 
மயிர்கள்‌ அழகாக இருந்தன. மின்னும்‌ அந்தச்‌ ௫௯... 
உத்தமமான காஞ்சு, வனை முதலிய ஆபாணங்களைத்‌ . 
தரித்துப்‌ பிரகாசித்தது. இப்படியாக உலகத்திய குழந்தை 
களைவிட விலட்சணமாக அவதரித்த ஸ்ரீ பகவத்‌ சுரூபத்‌ 
தைத்‌ தரிசித்து, வசுதேவர்‌ மிக்க ஆச்சரியமடைந்த 
மலர்ந்த!  கண்களுள்ளவராட, சந்தோஷத்தில்‌ மூழ்‌ 


அத்‌-8] ஸ்ரீ கிருஷ்ணாவதாரம்‌ ஓர 


(ஸ்நானஞ்‌ செய்‌.த) லட்சம்‌ பசுக்களைப்‌ பிராமணர்களுக்குத்‌ 
ன்னு... செய்தால்‌ (மனத்தால்‌ சங்கல்பித்தாரென்று 
கருத்து) 


12-22. அந்தக்‌ குழந்தையின்‌ தேக காந்தியால்‌ 
அந்தப்‌ பிரசவ இருஹம்‌ பிரகாசித்தது. அவரைத்‌ தரிசித்த 
வசுதேவர்‌ அக்குழந்தையைப்‌ பரம ்‌ புருஷனென்று 
கிச்சயித்‌து, அவருடைய மகிமையை அறிந்தவராகையால்‌, 
பயமற்றவராகிக்‌ கைகூப்பி வணங்கிப்‌ பின்‌ வருமாறு 
அுஇக்கலானார்‌ : ௪கல பிராணிகளுடைய புத்இக்குச்‌ சாட்டு 
யும்‌, கேவலம்‌ அதுபவ சுருபியும்‌, ஆனக்தசரூபியும்‌, 
பிரகிருதியைவிட மேலானவருமாகிய உம்மை நேரில்‌ பார்த்‌ 
தேன்‌. (பரமாத்மாவென்று தெரிந்து கொண்டேன்‌). 
அப்படிப்பட்ட  பரப்ரம்மமாகிய நீரே உம்முடைய 
பிரகிருதியைக்‌ கொண்டு முக்குண சுரூபமான ஜகத்தைப்‌ 
படைத்து, அதில்‌ பிரவேசிக்காமலேயே பிரவேடுத்தவர்‌ 
சல்‌; தோன்‌ அதிர்‌. (அப்படிப்பட்ட நீர்‌ தேவகியின்‌ 
கர்ப்பத்தில்‌ அவதரிப்பது என்ன ஆச்சரியம்‌ ?) மகத்‌ தத்வம்‌ 
முதலியவைகள்‌ தனியே பலவிதமான விரியுமுள்ளவை 
களானாலும்‌, பதினாறு விகாரங்களுடன்‌ சேர்க்து விராட்டை 
உண்டு பண்ணுகின்றன. பிறகு அதில்‌ பிரவேடுத்தவை 
போலும்‌  தோன்றுனெறன ; உண்மையில்‌ அவைகள்‌ 
மிரவேசிக்கவில்லை. அவைகள்‌ அண்டம்‌ உண்டாவதற்கு 
முன்னமேயே அண்டத்திற்குக்‌ காரணங்களாக இருந்தன 
அல்லவா?  அஅபோல பகவானாயெ நீர்‌ ஜகத்திற்குல்‌ 
காரணராக ஜகத்தின்‌ உற்பத்திக்கு முந்தியே இருப்பவ 
ராகையால்‌; நீர்‌ அதில்‌ உண்மையில்‌ பிரவேசுக்றெஇல்லை, 
பிரவேசித்தவர்‌ போலத்‌ தோன்றதஇிறீர்‌, உம்முடைய 
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சுரூபமானது புத்தியினால்‌ ஊடிக்கக்கூடிய.து ; கண்ணினால்‌ 
' பழத்தைக்‌ கிர௫க்கும்பொழுது (பார்க்கும்பொழு.த) 
அத்துடனிருக்கும்‌ ரசம்‌ எப்படி இரகிக்கப்படுகறதில்லை 
யா, அப்படி நீர்‌ இர்திரியங்களுக்குப்‌ புலப்படுகிற ல்லை. 
தா்‌ ஒன்றினாலும்‌ மறைக்கப்படாதவராகையால்‌ ஜகத்தில்‌ 
மிரவேசிக்காதவர்‌7 உமக்கு உள்‌, வெளியென்ற பேத 
மில்லை. மேலும்‌, நீர்‌ எல்லா சுரூபியாக இருப்பதால்‌, 
உம்மை எதனால்‌ மறைக்க முடியும்‌ 2 பின்னும்‌ எல்லாவற்‌ 
நிற்கும்‌ ஆத்மாவாகவும்‌ இருக்கிதீர்‌. (ஒன்றால்‌ மறைக்கப்‌ 
பட்டவன்‌ அதற்கு ஆத்மாவாக இருக்க முடியாதென்று 
கருத்த): வியாபகராகவும்‌ இருக்கிறீர்‌. (அதனாலும்‌ 
உம்மை மற்றொன்றால்‌ மறைக்க முடியாதென்று கருத்த]. 
முன்னும்‌ நீர்‌ வஸ்துவாகவும்‌ (ஸத்யர்‌) இருக்கிதிர்‌. (சத்திய 
மான வஸ்துவை அஸத்தியமானவைகள்‌ மறைக்க முடியுமா 
வென்ற கருத்த). . தேகம்‌ முதலியவை யெல்லாம்‌ ஸத்ய 
ல்ல; அப்படிப்பட்ட தேகம்‌ முதலியவைகளைத்‌ தன்னை 
விட வேறாக இருக்கும்‌ ஸத்ய வஸ்‌.துவாக எவன்‌ நினைக்‌ 
இறுனோ, அவன்‌ அதியாதவனேயாம்‌. அவைகளைப்பற்றி 
விசாரித்தால்‌ அஸத்யமானவைகளெொன்றே முடியும்‌. 
(லாசாரம்பணம்‌). அஸத்யமானவைகளை ஸத்யங்களென்று 
னப்பவன்‌ அஞ்ஞானனென்பதில்‌ என்ன சந்தேகம்‌? 
பரமரதீமாவை விட்டு, ஜகத்‌ தனியே சத்தியமாக இருக்க 
வில்ல). ஓ பிரபுவே ! ஆசையற்றவரும்‌, குணங்கள ற்றவரு 
மான உம்மால்‌ இந்த ஜகத்‌ உண்டு பண்ணப்பட்டது 7 
பரிபாலிக்கப்படுகிதது 2... சம்ஹரிக்கப்படுறெது என்று 
சொல்லுகிற! ர்கள்‌. நீர்‌ பரப்ரம்மமானாலும்‌, உம்மை 
அச்ரயித்த மாயா குணங்களால்‌ செய்யப்படும்‌ ஜகத்‌ 
ருஷ்டி முதலியவைகளை நீர்‌ செய்றெதாகவே சொல்லப்‌ 
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படுகிறது. அது உபசாரமேயாம்‌. (வேலைக்காரர்களால்‌ 
ஏற்படும்‌ ஜயம்‌ முதலியவை அரசனை அடைகின்றன. 
அல்லவா 2) அப்படிப்பட்ட நீர்‌ உம்முடைய மாயையால்‌ 
மூன்று லோகங்களைப்‌ பரிபாலிப்பதற்காக சத்வ குணத்தை 
யும்‌, சருஷ்டிக்காக ரஜோ குணத்தையும்‌, பிரளயத்தில்‌ 
தமோ குணத்தையும்‌ ஆச்ரயிக்கிறிர்‌. ஓ, எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
அதிபதியே ! இந்த லோகத்தைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக 
என்னுடைய கிரகத்தில்‌ நீர்‌ அவதரித்திருக்‌இதீர்‌. அரசர்‌ 
களாகப்‌ பிறந்திருக்கும்‌ அநேக அசுர சேனாபதிகளை வதஞ்‌ 
செய்யப்‌ போஃுதிர்‌. ஆனாலும்‌ உம்முடைய ஜயேஷ்ட 
சகோதரர்களைக்‌ கம்ஸன்‌ கொன்றான்‌. அதனால்‌ என்‌ 
னுடைய  இரகத்தில்‌ நீர்‌ அவதரித்தது உசிதமல்ல; 
உம்முடைய - அவதாரத்தைச்‌ சேவகர்கள்‌ முகமாகக்‌ 
கேள்விப்பட்டு, கம்ஸன்‌ இப்பொழுதே ஆயுதத்தை 
எடுத்துக்கொண்டு வருவான்‌ ?? என்ற சொன்னார்‌. 


28-31. பின்பு கம்ஸனிடம்‌ பயந்தவளான தேவ 
யானவன்‌ மகாபுருஷ லட்சணமுள்ள தன்னுடைய புத்தி 
னைப்‌ பார்த்து, புன்சிரிப்புடன்‌, “புத்தி முதலிய காரிய 
காரணங்களைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌ விஷ்ணு நீரேயாம்‌. 
வேதங்கள்‌, எதனை சத்தியமென்றும்‌, அவ்யக்தமென்‌ மும்‌, 
காரணமென்றும்‌, பெரிதென்றும்‌ (பிரம்மம்‌) சேதன 
மென்றும்‌, குணங்களற்றதென்றும்‌, விகாரமற்றதென்றும்‌, 
ஸத்தா மாத்திரமென்றும்‌, விசேஷமற்றதென்றும்‌, சன்னிதி 
மாத்திரத்தால்‌ . சகல காரியங்களையும்‌ சாதிப்பதென்றும்‌ 
சொல்லுகன்றனவோ, அவர்‌ நீரே. இரண்டு பரார்த்தங்கள்‌ 
சென்றபின்‌ (பிரம்மதேவருடைய ஆயுசு) 


லோகங்கள்‌ 
நாசத்தை அடைகின்றன. 


அதன்பின்‌ மகாபூதங்கள்‌ பூத 
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* சூட்‌௬ுமத்தில்‌ லயிக்கின்றன. வியக்தமாயெ பூதசூட்சும 
மானது காலத்தின்‌ மகிமையால்‌ பிராதனத்தில்‌ லயிக்கிற.து. 
அப்பொழுது சேஷரென்ற பெயருடன்‌ பாக்கியாக 
இருப்பவர்‌ நீர்‌ ஒருவரேயாம்‌. பிரகிருஇிக்கும்‌ அதிபதியாக 
இருப்பவரே! நிமிஷம்‌ முதல்‌ வருஷம்‌ வரையிலாகக்‌ 


கணக்கிடப்பட்ட காலமானது, எவருடைய லீலையை 


அனுசரிக்கிறதோ, (பட்சம்‌, மாசம்‌, வருஷம்‌ என்று அடிக்‌ 
கடி. மாறிக்‌ கொண்டே இருக்கிறது. அந்தக்‌ காலமும்‌ 
பகவானுடைய சேஷ்டை என்று கருத்து) எவரால்‌ இந்த 
ஜகத்தானது. சேஷ்டிக்கிறதோ, சேஷமத்திற்கு இருப்‌ 
பிடமும்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஈசவரனுமாகிய அந்த உம்மைச்‌ 
சரணமடைகிறேன்‌. ஓ, எல்லாவற்றிற்கும்‌ முந்தியவரே! 
மனிதன்‌ ஸம்ஸாரமாகெ துஷ்ட யானையைக்‌ கண்டு பயம்‌.து 
சகல லோகங்களில்‌ அலைந்தும்‌, பயமற்ற இடம்‌ கடைக்‌ 
காமல்‌ தெய்வச்‌ செயலாக உம்முடைய பாதாரவிர்தத்தை 
அடைந்து, மிருத்யு பயமின்றி ஸ்வஸ்தனாகத்‌ தவ்குகிறான்‌. 
(பகவானுடைய பாதத்தை சேவித்தவர்களுக்கு ஸம்ஸார 
. பயமில்லை யென்று கருத்து). உக்ரெசேனருடைய புத்திர 
னாகிய கம்ஸனிடம்‌ பயந்தவர்களான எங்களை நீர்‌ காப்‌ 
பரற்றும்‌. பக்தர்களுக்குப்‌ பயத்தை நிவர்த்திக்கக்‌ கூடிய 
தும்‌, இயானத்தால்‌ அறியக்கூடிய ஈசுவரனுடைய தமான 
இந்த சுரூபத்தை சர்ம சக்ஷாஸ்ஸிற்கு விஷயமாகக்‌ செய்ய 
வேண்டாம்‌. (ஞானக்‌ கண்ணால்‌ பார்க்கக்‌ கூடிய ௬ரூப 
மானது, தோற்கண்ணிற்குப்‌ புலப்படவேண்டா மென்ற 
கருத்து). . தைரியமில்லாதவளாகிய கான்‌, ₹பாபியாகய 
கம்ஸன்‌ உம்முடைய அவதாரத்தை அறியாமலிருக்க 
“வேண்டுமே? என்று. பயப்படுகிறேன்‌. ஓ, சகல ஜகத்‌ 

சுருபியான பகவன்‌! சங்கம்‌, சக்கரம்‌, கதை, தாமரை அஜி 
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மலர்‌ ஆகிய இவைகளுடைய காந்தியுள்ள அம்‌, நான்கு 
கைகளுள்ள தும்‌, இவ்யமுமான இந்த சுரூபத்தை மறைத்‌ 
அக்‌ கொள்ளும்‌. (லோகத்திலுள்ள சசக்களைப்‌ போலிருக்க 
வேண்டுமென்‌ அ கருத்து.) பிரளய காலத்தில்‌ இந்த ஜகத்‌ 
தானது எவருடைய சரீரத்‌இல்‌ கெருக்கமில்லாமல்‌ ௬கமாக 
வ௫ிக்கிறதோ, அப்படிப்பட்ட பரம புருஷனாகிய நீர்‌ என்‌ 
னிடம்‌ அவதரித்திருக்கிறிர்‌. இது மனுஷிய பாவனையை 
அங்ககரித்ததே : யொழிய வேறில்லை ; இது மிகவும்‌ 
ஆச்சரியம்‌?! என்று தோத்திரஞ்‌ செய்தாள்‌. 


82-48. அதனைக்‌. கேட்ட பகவான்‌, தேவகியை 
கோக்க, “ஸ்வாயம்புவ மன்வந்தரத்தல்‌, முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ 
நீ ப்ரச்னியென்ற பெயருள்ளவளாக இருந்தாய்‌. அப்‌ 
பொழுது இந்த வசுதேவர்‌, ஸுதபஸ்‌ என்ற பிரஜாபதியாக 
இருந்தார்‌. பிரம்மதேவர்‌ உங்கள்‌ இருவரையும்‌ நோக்கு, 
பிரஜைகளை ருஷ்டிக்கும்படி ஆஞ்ஞாயித்தார்‌. அப்பொழுது 
நீங்கள்‌ இருவரும்‌ இக்திரியங்களை ஜயித்து, மிகவும்‌ கடுமை 
யாகத்‌ தவஞ்‌ செய்தீர்கள்‌. மழை, காற்று, வெயில்‌, பனி, 
உஷ்ணம்‌ ஆகிய ருதுக்களின்‌ குணங்களைச்‌ சத்துக்‌ 
கொண்டும்‌; சுவாச நிரோதம்‌ (மூச்சையடக்குவ.து) செய்‌ 
அம்‌, மனத்தின்‌ மலத்தை நிவர்த்தித் துக்‌ கொண்டும்‌, 
உலர்ந்த இலைகளைப்‌ புசித்துக்‌ கொண்டும்‌, சாந்த இத்த 
மூள்ளவர்களாகி, என்னிடத்திலிருக்து வரத்தை அடைய 


விரும்பி, என்னைப்‌ பூடித்நிர்கள்‌. இப்படி. என்னிடத்த 


லேயே இத்தத்தைச்‌ செலுத்தி, மிகக்‌ கடுமையாகத்‌ தவஞ்‌ 
மான த்தால்‌ பன்னிரண்டு 
ஆயிரம்‌ வருஷங்களைல்‌ கழித்தீர்கள்‌. இப்படித்‌ தவத்து 
னாலும்‌, இரத்தையாலும்‌, பக்தியாலும்‌ இருதயத்தில்‌. என்னே 


செய்து கொண்டே, தேவ 
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ஆராதித்தபடியால்‌, உங்களிடத்தில்‌ நான்‌ சந்தோஷத்தை 
அடைந்து, உங்களுக்கு இஷ்டமான வரத்தைக்‌ கொடுக்க 
விரும்பி, இந்த சுரூபத்தடன்‌ தரிசனங்‌ கொடுத்தேன்‌. 
மேலும்‌ நான்‌, (வேண்டிய வரத்தைக்‌ கேட்கலாம்‌? 
என்றும்‌ சொன்னேன்‌. அதனைக்‌ கேட்ட நீங்கள்‌, இராம்ய 
போகங்களை அனுபவிக்காதவர்க ளாகையாலும்‌, அபுத்திரர்க 
ளாக இருர்தபடியானும்‌, ங்கள்‌ என்னுடைய மாயையால்‌ 
மோகித்து மோட்சத்தைக்‌ கொடுக்க வேண்டுமென்ற 
கேட்கவில்லை; உம்மைப்‌ போன்ற (பகவானைப்‌ போல்‌) 
புத்திரன்‌ பிறக்கவேண்டும்‌?” என்று பிரார்த்‌ இத்‌ தீர்கள்‌. 
அதன்படியே உங்களுக்கு அறுக்கிரகஞ்‌ செய்து மறைக்‌ 
தேன்‌. பின்பு நீங்கள்‌ கவலையற்றவர்களாக), கிராம்யமான 
விஷய ' போகங்களை அனுபவித்துக்‌ கொண்டி.ருந்தீர்கள்‌.. 
பின்பு சுபாவம்‌, ஒளதார்யம்‌ முதலிய குணங்களில்‌, எனக்‌ 
குச்‌ சமானன்‌ ஒருவனுமில்லாத தினால்‌, நானே பிரச்னிகர்ப்ப 
ரென்ற பெயருடன்‌ உங்களுக்குப்‌ புத்திரனாகப்‌ பிறந்தேன்‌... 
மறு ஜன்மத்தில்‌ நீங்கள்‌ அதிதி கச்யபர்களாகப்‌ பிறந்£ீர்‌ 
கள்‌. அர்த ஜன்மத்திலும்‌, உபேந்திரனென்ற பெயருடன்‌ 
உங்களுக்குப்‌ புத்திரனாகப்‌ பிறந்தேன்‌. வாமனராக . 
(குள்ளன்‌) "இருந்தபடியால்‌, வாமனரென்ற பெயரை 
அடைந்தேன்‌. மூன்றாவதாயெ இந்த ஜன்மத்திலும்‌, அதே 
சுரூபத்துடன்‌ உங்களுக்குப்‌ புத்தரனானேன்‌ ; சொன்ன 
படி. செய்தேன்‌. முன்‌ ஜன்மத்திய சமாசாரத்தை ஞாபகப்‌ 
படுத்துவதற்காக, இந்த ரூபத்தைக்‌ காண்பித்தேன்‌. 
மனுஷிய சசுப்போலிருக்தால்‌ என்னுடைய ஞாபகம்‌. 
உங்களுக்கு உண்டாகாது. (இனி இந்த சுரூபத்தை மறைத்‌ : 
துக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌ என்று தாத்பர்யம்‌). நீங்களிருவரும்‌ 

என்னைப்‌ புத்திரனாகவும்‌ பரப்ரம்மமாகவும்‌ தியானித்து, 
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என்னிடத்தில்‌ பிரீதி செய்தீர்களாகில்‌, என்னுடைய உத்தம. 
கதியை அடைவீர்கள்‌. கம்ஸனிடத்தில்‌ நீங்கள்‌ , பயப்‌ 
படுவதானால்‌, என்னைக்‌ கோகுலத்திற்கு அனுப்புங்கள்‌. 
அவ்விடத்தலிருக்கும்‌ என்னுடைய மாயையரகிய 
யசோதையின்‌ கன்னிகையைச்‌ இக்கிரம்‌ இவ்விடத்திற்கு 
எடுத்து வாருங்கள்‌ ; வாயிற்படிக்‌ கதவுகள்‌ தாமாகத்‌ 
இறந்துவிடும்‌ ; தாண்ட முடியாத யமுனா நதியும்‌ மார்க்கத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கும்‌”? என்று. அ௮றுூக்ரகித்து, பகவான்‌ தம்‌ 
மூடைய மாயையால்‌, தாய்‌ தகப்பனார்‌ பார்த்திருக்கும்‌ 
பொழுதே, லோகத்திய குழந்தை போலானார்‌, 


49-55. பின்பு பகவானுடைய உத்தரவின்படி ௨௯ - 
தேவர்‌ புத்திரனை யெடுத்துக்‌ கொண்டு, பிரசவ இரகத்‌இ 
லிருந்து கோகுலஞ்‌ செல்ல யத்தனப்பட்டார்‌. அப்‌ 
பொழுது கோகுலத்தில்‌ நந்தனுமைய பத்தினியாஇய 
யசோதையினிடம்‌ மாயை பெண்ணாகப்‌ பிறந்தாள்‌. அந்த 
மாயையின்‌ மகிமையால்‌ வாயிற்‌ காவலாட்களும்‌ பட்ட 
ணத்து ஜனங்களும்‌ மோகித்துப்‌ படுத்துத்‌ தூங்கினார்கள்‌. 
மேலும்‌, அவர்களுடைய சகல இந்திரிய விருத்திகளும்‌, 
அடங்கன. பருத்த சங்கிலிகள்‌ மாட்டிப்‌ பூட்டப்பட்‌ 
டிருந்த கதவுகள்‌ யாவும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை எடுத்‌.துக்கொண்டு 
வசுதேவர்‌ வந்தவுடன்‌, சூரியனைக்‌ கண்டு இருட்டு விலகு. 
வது போல்‌ இறந்து கொண்டன. மேகமானது மெது 
வாகக்‌ கர்ஜித்துக்‌ கொண்டு வருஷித்தது. ஆதிசேஷன்‌. 
அந்த ஜலத்‌.துளி ஸ்ரீ இருஷ்ணன்மீது விழாமல்‌ படங்களைக்‌ 
குடையாகப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு பின்‌ சென்றார்‌. மிகுந்த 
ஆழமுள்ள அம்‌; மிக்க வேகமுள்ள அலைகளுள்ள அம்‌, 
அரைகளுள்ள தும்‌, பயங்கரமான சழிகளுள்ளதமாண 
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யமுனா. நதியானது. ஸ்ரீ ராமனுக்கு சமுத்திரம்‌ வழிவிட்ட 
போல, மார்க்கத்தைக்‌ கொடுத்தது. வசுதேவர்‌ கோஞுலஞ்‌ 
சென்றார்‌. கோபர்கள்‌ எல்லாரும்‌ நித்திரை. செய்அி 
கொண்டி ருக்தார்கள்‌. அப்பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை 
யசோதையின்‌ படுக்கையில்‌ வைத்து, அந்தக்‌ கன்‌ 
கையை யெடுத்‌.துக்‌ கொண்டு இரும்பவும்‌ தம்முடைம்‌! 
தஇிரகத்திற்கு வந்து, தேவகியின்‌ படுக்கையில்‌ அக்குழக்‌ 
தையை வைத்துத்‌ தம்முடைய பாதங்களில்‌ விலங்கைத்‌ 
தரித்து முன்‌ போலிருந்தார்‌. ஈந்தனுடைய பத்தினியாகிய 
யசோதைக்குப்‌ பிரசவித்தது தெரியுமேயன்றி, அக்குழந்தை 
ஆண்‌ என்றாவ அ; பெண்‌ என்றாவது தெரியாது. மிகுந்த 
இரமத்தால்‌ நித்திரை செய்து கொண்டிருந்தாள்‌. 


அத்தியாயம்‌ 4 
தேசத்துக்‌ குழந்தைகளைக்‌ கம்ஸன்‌ கொல்ல 
ழயன்றது 
124. பின்பு வெளியிலுள்ள வாயிற்படிக்‌ கதவு 
களும்‌, உள்ளிருக்கும்‌ வாயிற்படிக்‌ கதவுகளும்‌ : முன்‌. 
டச்‌ சாத்திக்‌ கொண்டன. அப்பொழுது குழந்தை 
ந அழுகைச்‌ சப்தத்தைக்‌ கேட்டுக்‌ காவலாட்கள்‌ விழித்‌ 
அக்‌ 


கொண்டார்கள்‌. . பின்னுமவர்கள்‌  க்ரெமாகல்‌ 
கம்ஸ 


ந னிடஞ்‌ சென்று, “தேவல பிரசவித்தாள்‌? என்று தெரி 
தார்கள்‌. அந்தக்‌ கம்ஸன்‌ மிகவும்‌ பயந்து தேவ௫ூயின்‌ 
பிரசவ காலத்தை எதிர்பார்த்திருர்தவனாகையால்‌, , அதனைக்‌ 
£ட்டவுடன்‌ இக்கிரமாகப்‌ படுக்கையிலிருர்‌ த எழுந்து 
“இதுதான்‌ சமயம்‌” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டு அவிழ்ந்த 
தலைமயிரைக்‌ கட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌ . சக்கிரமாகத்‌ தேவகி 
யிருக்குமிடம்‌ வந்தான்‌. அதனைக்‌ கண்ட்‌ தேவியானவள்‌, 
“ஓ ஈல்ல ச௬பாவமுள்ளவரே! அக்னி போன்ற தேஜஸ்‌ 
உள்ள அநேக செக்களைக்‌ கொன்தீர்‌. இதுவோ பெண்‌ 
குழந்தை ; ஆண்‌ குழக்தையல்ல. இவள்‌ உமக்கு காட்டுப்‌ 
'பண்ணாவாள்‌. இவளைக்‌ கொல்ல வேண்டாம்‌. இந்த 
ஒரு பெண்ணே எனக்குக்‌ கொடுக்கும்படி. பகவான்‌ உம்‌ 
மைத்‌ காண்ட வேண்டும்‌. உமக்கு நான்‌ சகோதரி 
யல்லவர 2 என்னுடைய குழந்தைகள்‌ எல்லாம்‌ உம்மால்‌ 
கொல்லப்பட்டபடியால்‌, புத்திர சோகத்தை அடைந்த 
. தீனையாக இருக்கிறேன்‌. இது தான்‌ எனக்குக்‌ கடை 
பன குழந்தை. இதை எனக்குக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌?! 
எனறு சொல்லி அந்தக்‌ குழந்தையை மார்பில்‌ அணைத்துக்‌ 
கொண்டு, மிகவும்‌ தனமாகப்‌ பிரார்‌த்இத்தாள்‌. அதனைக்‌ 
கேட்ட. துஷ்டனாகி.ப கம்ஸன்‌ அவளை அதட்டி, அவளா 
டைய கையிலிருக்கும்‌ குழந்தையைப்‌ பலாத்காரமாகப்‌ 


இலும்‌ பிரிதியில்லாமலும்‌, அஷ்டனாகவும்‌, ிரும்மஹத்தி. 
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பிடுங்கிக்‌ கொண்டான்‌. பின்னுமவன்‌ அந்தக்‌ குழந்தை. 
யின்‌ இரண்டு கால்களைப்‌ பிடித்துச்‌ சுழற்றி, சகோதரியின்‌. 
பெண்‌ என்ற பிரீதியை யொழித்துக்‌ கல்லில்‌ அடித்தான்‌. . 
அந்தக்‌ குழந்தை அவனுடைய கையிலிருந்து உயரக்‌ 
விளம்பி, ஆகாயத்தில்‌ எட்டுக்‌ கைகளுடன்‌ திவ்வியமான: 
புஷ்ப மாலை, வஸ்திரம்‌, சந்தனம்‌, ரத்தனாபரணங்கள்‌ ஆகிய 
இவைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட திவ்ய ஸ்திரியாகப்‌ பிர 
காசித்தாள்‌. மேலும்‌ அவளுடைய கைகளில்‌, வில்‌, சூலம்‌, 
பாணம்‌, கேடகம்‌, கத்தி, சங்கம்‌, சக்கிரம்‌, கதை ஆகிய 
ஆயுதங்கள்‌ விளங்கின, மேலும்‌, சித்தர்கள்‌, சாரணர்கள்‌, . 
இன்னரர்கள்‌, உரகர்கள்‌, அப்ஸரஸ்கள்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ . 
காணிக்கைகளுடன்‌ அர்த தேவியைத்‌ தரிசித்து தோத்‌.. 
திரஞ்‌ செய்தார்கள்‌. அப்படிப்பட்ட யோக மாயை 
யானது கம்ஸனை நோக்கி, “ஓ மூட, என்னைக்‌ கொன்றதால்‌ 
உனக்கென்ன லாபம்‌? உனக்குப்‌ பூர்வ சத்துருவாக 
விருப்பவர்‌ ஏதோ ஒருவிடத்தில்‌ ஜனித்திருக்கறோர்‌; இனை 
யான என்னை வீணாக இம்சித்தாய்‌ ?? என்று சொன்னாள்‌. 
பின்பு அவள்‌ அரேச சேஷத்ரங்களில்‌ அநேக பெயர்க 
ஞள்ளவளாகி ஜனங்களால்‌ பூஜிக்கப்பட்டாள்‌. (பத்திரகாளி 
முதலிய சுரூபத்தை அடைத்தாள்‌.) அதனைக்‌ கேட்ட 
கம்ஸன்‌ மிகவும்‌ ஆச்சரியமடைக்து, தேவகிக்கும்‌ 
வசுதேவருக்கும்‌ விலங்கைக்‌ கழற்றி அவர்களை நோக்கி, 
₹₹ஓ சகோதரியான தேவகியே ! ஓஒ பாவ! (சகோதரியின்‌ . 
புருஷனுக்குப்‌ பாவரென்று பெயர்‌.) பரபியாயெ நான்‌ 
ராட்சதன்போல உங்களுடைய குழந்தைகளைக்‌ கொ 
றேன்‌. கான்‌ ஜீவித்திருக்கும்பொழு.து பிராணிகளிடத்தில்‌ 
கருணையில்லாமலும்‌, மித்திரர்களிடத்திலும்‌ பந்துக்களி. 1 
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யைச்‌ செய்தவன்‌ போலு மிரூக்றேன்‌. மரணமடைந்த 
பின்‌ என்ன கதியை அடைவேனோ! (தெரியவில்லை) 
மனிதர்கள்‌ பொய்‌ சொல்வதுண்டு; தெய்வமும்‌ பொய்‌ 
சொன்னதே. அதன்‌ வார்த்தையை ஈம்பி, சகோதரியின்‌ 
குழந்தைகளைக்‌ கொன்று மகா பாபியானேன்‌. ஓ, மிகுந்த 
அதிருஷ்டமுள்ளவர்களே ! இறந்த குழந்தைகனைப்‌ பற்றித்‌ 
அக்கிக்க வேண்டாம்‌. அவைகள்‌ செய்த கருமத்தால்‌, 
அவைகள்‌ மரணமடைந்தன. எப்பொழுதும்‌ பிராணிகள்‌ 
ஒரே இடத்தில்‌ வ௫ிக்கறதில்லை. (பு.த்திரமித்திர களத்திராதி 
களான பந்துக்களை விட்டுப்‌ பிரியாமல்‌ எப்பொழுகும்‌ 
சேர்ர்‌இருப்பஇல்லை.) அவரவர்களுடைய கருமத்திற்குத்‌ 
தக்கபடி லெ காலஞ்‌ சேர்ந்திருப்பதம்‌, பிரிறெதுமாக 
இருக்கிறது: மேலும்‌, எப்படிப்‌ பூமியின்‌ விகாரமான 
குடம்‌ முதலியவை உண்டாகின்றனவோ, அப்படி தேகம்‌ 
உண்டாறெது ; ந௫க்கிறது. குடம்‌ முதலியன உண்டாகும்‌ 
பொழுதும்‌, அவை நடித்த பின்னும்‌ அவைகளுக்குக்‌ 
காரணமாகிய மண்‌ சத்தியமாக இருப்பதுபோல்‌ ஆத்மா 
எப்பொழுது மிருக்கிறார்‌. அவருக்கு விகாரமில்லை ; 
அதனால்‌ துக்கப்பட நியாயமில்லை. இதன்‌ உண்மையை 
அறியாதவர்கள்‌ தேகத்தையே ஆத்மாவென்று நினைக்கிறார்‌ 
கள்‌ ;'அது பிரம்மமேயாம்‌. அதனால்‌ நான்‌, நீ என்ற 
பேதபுத்தி உண்டாகிறது. அதனால்‌ புத்திரன்‌ முதலியவர்‌ 
களுடைய தேகத்துடன்‌ சேர்க்கையும்‌, பிரிவும்‌ உண்டா 
இன்றன. அதனால்‌ ஸம்ஸாரமுண்டாகறது ; அஞ்ஞானம்‌ 
நிவர்த்தியாறெநில்லை. ஆனதால்‌ உங்களுடைய குழந்தை 
கள்‌ என்னால்‌ கொல்லப்பட்டிருக்தாலும்‌, உண்மையில்‌ 
அவர்களுடைய கருமத்தின்‌ பயனை அடைந்தவர்களாகை 
யால்‌, அவர்களைப்பற்றி நீங்கள்‌ துக்கிக்க வேண்டாம்‌. 
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சரூபத்தின்‌ உண்மையை அறியாமல்‌, எவன்‌; கான்‌ 
கொல்லப்பட்டேன்‌ ? என்றும்‌, “நான்‌ கொன்றேன்‌ " 
என்னும்‌ நினைக்கிறானோ. அவன்‌ சரீரத்தில்‌ அபிமான 
முன்ளவன்‌ ; அஞ்ஞன்‌ ; அர்த மித்யாஞ்ஞானம்‌ நிவர்த்தி : 
யாகும்‌ வரையில்‌, அவனுக்கு அந்தப்‌ புத்தி மாறுறெதில்லை. 
(உண்மையில்‌ இவன்‌ கொண்றவனுமல்ல கொல்லப்‌ 
பட்டவனுமல்ல. ஆத்மா நித்தியராகையால்‌ அவருக்கு 
ஈாசமில்லை, அவர்‌ தேகம்‌ முதலியவைகளைக்‌ காட்டிலும்‌ 
விலட்சணரென்னு தெரிந்து கொண்டால்தான்‌; அந்த 
அஞ்ஞானம்‌ விலகுமென்று தாத்பரியம்‌.) பந்துக்களிடத்‌ 
நில்‌ வாத்ஸல்யமுள்ள சாதக்களே ! என்னுடைய கெட்ட 
நடையைச்‌ சகிக்க வேண்டும்‌ ?” என்று சொல்லிக்‌ 
கண்ணீரைப்‌ பெருக்கிக்கொண்டு தேவகியின்‌ பாதத்தை 
யும்‌ வசுதேவருடைய காலையும்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டான்‌. 
இப்படி யோக மாயையின்‌ வார்த்தையை நம்பிக்‌ சம்ஸ்‌, 
தேவகியையும்‌ வசுதேவரையும்‌ விலங்கிலிருக்து. விடுவித்‌.த, 
அதிகப்‌ யிரீதியைக்‌ காட்டி, பச்சாத்தாபமடைந்தான்‌. 3 
25-89. அதனைக்‌ கண்ட தேவல, வசுதேவர்‌ ஆய 
ருவர்களும்‌ அவனுடைய குற்றத்தை மன்னித்து, 
அவனிடமிருக்த கோபத்தைத்‌ தணித்தல்‌ கொண்டார்கள்‌: டி 
மின்னும்‌, வசதேவர்‌ சிரிது துக்கொண்டு, கம்ஸ கல்கி, 
மஜ மகாராஜ! ' உம்மால்‌ சொல்லப்பட்டது யாவும்‌ 3 


உண்மையே. “கான்‌? என்ற. அகங்காரமான த அஞ்ஞானத்‌ 
ரலுண்டான அ. அதனால்‌ தான்‌ “பிறர்‌? என்ற பேதம்‌ 
ஏற்படுற: சோகம்‌, சந்தோஷம்‌, பயம்‌, துவேஷம்‌, 
“லாபம்‌; க மதம்‌ அகிய இவைகளுன்ன அகங்காரி. 
கன்‌, சரீரம்‌ முதலியவைகளைக்‌ கொண்டு, £ சரீரம்‌ முதலிய 
வைகளை ஈசுவரன்‌ வதஞ்‌ செய்கிறார்‌ ? என்பதைத்‌ தெரிம்‌.த 
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கொள்ளுறெதில்லை, பகவான்‌ சரிரம்‌ முதலியவைகளைக்‌ 
கொண்டு, மற்றொரு சரீரம்‌ முதலியவைகளை நாசஞ்‌. செய்‌ 
றார்‌; தாம்‌ சாட்டியாகவிருக்கிறார்‌? (அதனால்‌ கொல்பவனு 
மில்லையென்று தாத்பரியம்‌) என்‌.று சுத்தமான மனதுடன்‌ 
சொன்னார்‌. இப்படிக்‌ கோபமற்றவர்களான தேவி 
வசதேவர்களிடத் தில்‌, கம்ஸன்‌ விடைபெற்றுத்‌ 
தன்னுடைய அரண்மனை சென்றான்‌. 

99-47. மறுநாள்‌ உதயத்தில்‌, கம்ஸன்‌ மத்திரிகளை 
வரவழைத்து, அவர்களை கோக்‌, யோக மாயையால்‌ 

- சொல்லப்பட்ட சமாசாரத்தைத்‌ தெரிவித்தான்‌. அதனைக்‌ 
கேட்ட தேவ சத்துருக்களான அற்பயோசனையுள்ள 
அசுரர்கள்‌ (மித்யட்சத்தையே உண்மையாக நினைத்த 
வர்கள்‌.) தேவர்களிடத்தில்‌ மிகுந்சு கோபங்கொண்டு, 
கம்ஸனை நோக்கி, “போஜர்களுக்கரசே ! கீர்‌ சொல்வது 
உண்மையானால்‌, (உன்னைக்‌ கொல்வதற்காக ஜனித்தவன்‌ 

£ எவ்விடத்திலோ இருக்கிறான்‌ என்று மாயை சொன்ன), 
பட்டணங்கள்‌, இராமங்கள்‌, கோகுலங்கள்‌ முதலிய இடங்‌ 
களிலிருக்கும்‌, ஜனித்துப்‌ பத்து நாட்களுக்குட்பட்ட குழந்‌ 
தைகளையும்‌ பத்து நாட்களுக்கு அதிகமான குழந்தை 
களையும்‌ கொன்‌ அவிடுவோம்‌. தேவர்களுடைய யத்தனம்‌ 
பலிக்குமா? எப்பொழுதும்‌ தேவர்கள்‌ யுத்தமென்றால்‌ 
பயப்படுவார்கள்‌. உம்முடைய வில்லின்‌ நாணோசையைக்‌ 
கேட்டு அவர்களுடைய மனம்‌ நடுங்குகிறது, நீர்‌ பாணங்‌ 
களைப்‌ பிரயோகிக்கும்‌ பொழுது; அந்தப்‌ பாணங்களால்‌ 
அடிக்கப்பட்டு உயிர்‌ பிழைக்கவேண்டிப்‌ பல இக்கு. 
களிலும்‌ ஓடி. ஒளிர்து கொள்கிறார்கள்‌. சிலர்‌ பயந்து 
ஆயுதங்களை எறிந்து கைகூப்பி, அவிழ்ந்த கச்சை; தலைமயிர்‌ 
இவைகளைக்‌ கட்டிக்கொள்ளாமலேயே/ஐயிக்கப்பட்டோம்‌? 
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என்று. சொல்லுகிழுர்கள்‌. ஆயுதமில்லாதவர்களையும்‌, 
அஸ்திரமில்லாதவர்களையும்‌, ரதமில்லாதவர்களையும்‌, பயந்து 
வணங்கினவர்களையும்‌, பிறருடன்‌ யுத்தஞ்செய்பவர்களையும்‌, 
யுத்தத்தில்‌ விருப்பமில்லாதவர்களையும்‌, எதிர்த்து யுத்தஞ்‌ 
'செய்யாதவர்களையும்‌ நீர்‌ அடிக்கிறஇல்லை. மேலும்‌, 
தேவர்கள்‌ யுத்தமில்லாத சமயத்தில்‌ தங்களைப்‌ புகழ்ந்து 
கொள்வார்கள்‌. (யுத்தமென்றால்‌ பயந்து ஓடுவார்கள்‌ என்று 
தாத்பரியம்‌): சகேஷகமகாலத்தில்‌ ஞாச்களான இருப்பார்கள்‌. 
அப்படிப்பட்ட தேவர்களால்‌ என்ன செய்யமுடியும்‌? மகா 
விஷ்ணுவோ, ஒருவருடைய கண்ணுக்கும்‌ புலப்படாமல்‌ 
ரக௫யமான இடத்திலேயே வசிப்பவர்‌. ஆனதால்‌ அவரால்‌ 
என்ன செய்யக்கூடும்‌?  பரமசிவனோ ஸ்இிரிகளால்‌ 
நிறைந்த இளாவிருதத்திலேயே வசிக்றோர்‌. (அவ்விடத்தில்‌ 
புருஷர்களே இல்லை) அவரால்‌ என்ன செய்யக்கூடும்‌ 2 
எதனைச்‌ செய்யப்போகிறார்‌? பிரம்மதேவர்‌ எப்போதும்‌ 
தபசு (த்யானம்‌) செய்பவர்‌; அவரால்தான்‌ என்ன செய்ய 
முடியும்‌ 2 ஆனதால்‌ தேவர்களால்‌ கெடுதி செய்யமுடியா அ. 
ஆனாலும்‌, அவர்கள்‌ நமக்கு விரோதிகளாகையால்‌, 
அவர்களை உபேச்ஷித்திருப்ப,து சரியல்ல. சரீரத்தில்‌ உண்‌ 
மான வியாதி விருத்தியடைந்த பிறகு வைத்தியஞ்செய்வ அ 
எப்படிப்‌ பிரயோசனமற்றதோ, இந்திரியங்கள்‌ விஷயங்‌ 
களில்‌ சென்ற பிறகு: அவைகளை .யடக்குவது எப்படி 
'அசாத்தியமோ, அப்படி சத்துரு விருத்தியாகிவிட்டால்‌, 
பிறகு: அவனை ஜயிப்பது சரமசாத்தியமான காரியம்‌. 
ஆனதால்‌ உம்முடைய சேவகர்களான எங்களுக்கு 
உத்தரவு கொடும்‌. சத்துருக்களை சாசஞ்செய்கிறோம்‌, சகல 
'தவர்களுக்கும்‌, மகாவிஷ்ணுவே மூலம்‌. அவரிடத்தில்‌ 
ஞதனமாகிய, தருமமிருக்றெ.து. அர்த விஷ்ணுவிற்குப்‌ 
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பசுக்களும்‌, பிராம்மணர்களும்‌, தபசும்‌ பூர்ணமான 

. தாஜிணையுள்ள யாகங்களும்‌ மூலங்களாக இருக்கின்றன. 

.. ஆனதால்‌, ஓ மகாராஜ! வேதாத்தியயனனஞ்‌ செய்த பராம்‌ ட்‌ 
.. மணர்களையும்‌, தபஸ்விகளையும்‌, யாகஞ்செய்பவர்களையும்‌, 
ஆஜ்யம்‌ முதலிய ஹவிஸ்ஸைக்‌ கொடுக்கும்‌ பசுக்களையும்‌ 
ஈாசஞ்செய்வோம்‌ ; பிராமணர்கள்‌, பசுக்கள்‌, வேதங்கள்‌; 

தபஸ்‌, ஸத்யம்‌, மனத்தையடக்குவது, இந்திரியங்களை 
ஜயிப்பது, இரத்தை, தயா, பொறுமை, யாகம்‌ ஆய 
இவைகள்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவிற்குச்‌ சரீரவ்களாக இருக்‌ 
இன்றன. அர்த மகாவிஷ்ணு அசுரர்களுக்கு விரோதி; 
பிரம்மா முதலிய சகல தேவர்களுக்கும்‌ மூலமாக இருப்‌ 

பவர்‌; மகரிஷிகளைக்‌ கொல்வதே அவரைக்‌ கொல்லும்‌ 
உபாயமாகிறது. ஆனதால்‌ நீர்‌ உத்தரவு கொடுத்தால்‌, பசல்‌ 

களையும்‌  பிராம்மணர்களையும்‌ நாசஞ்செய்கிறோம்‌ ?' என்‌ 
றார்கள்‌. இப்படித்‌ துஷ்டர்களான மந்திரிகளுடன்‌ கம்ஸன்‌ 
யோசனைசெய்து, காலம்‌ குறுகிவிட்டபடியால்‌ பிராம்மணர்‌ 

களைக்‌ கொல்வதே தனக்கு இதமென்று கிச்சயித்தான்‌. ' 
பின்னுமவன்‌, பிறரை உபத்திரவிப்பதிலேயே பிரியமுள்ள 
வர்களும்‌, இஷ்டப்படி சரீர மெடுத்துக்கொள்ளும்‌ சக்தி 
உள்ளவர்களுமான அசுரர்களை கோக்‌, லோகத்தை உபத்‌ 
இரவிக்கும்படி ஆஞ்ஞாபித்‌.து, தன்னுடைய அரண்மனை 
சென்றான்‌. அதனைக்‌ கேட்ட அசுரர்கள்‌ ரதோகுண சுபாவ 
- மூள்ளவராகையாலும்‌, அவர்களுக்கு மரணம்‌ சமீபித்தபடி 
யாலும்‌, தமோகுணத்தால்‌ புத்தி மயக்கத்தை அடைக்கு, 
சாதுக்களுக்கு விரோகமானகைச்‌ செய்தார்கள்‌. பெரியோர்‌ 
களுக்கு அபராதஞ்செய்தால்‌, அத ஆயுசு, ஐசுவர்யம்‌, 
ர்த்தி, தர்மம்‌, உத்தம லோகம்‌, மற்ற: காமனை மில்‌, 
சகல க்ஷேமத்தையும்‌ நாசஞ்செய்யும்‌. 
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1—18. கோகுலத்தில்‌ நந்தர்‌ தமக்கு புத்திரன்‌ ஜனித்‌ 
ததைக்கண்டு மிக்க ஆனந்தமடைக்து, கம்பீர மனமுள்ள 
வராகி, ஸ்கானஞ்‌ செய்து சுத்தராசி, அலங்காரஞ்‌ செய்து . 
கொண்டு, வேதங்களை யறிந்தவர்களான பிராம்மணர்களை 
அழைப்பித்து, பிறந்த ஞுழச்தைக்கு ஜாதகர்மஞ்‌ செய்வித்து, 
ஸ்வஸ்திவாசனஞ்‌ செய்வித்தார்‌. மேனும்‌ அவர்‌ பிதுருக்‌. 
கன்‌; தேவர்கள்‌ இவர்களுடைய பூஜையை நடத்தினா 
பின்‌. அமவர்‌ ௬வர்ணத்தாலும்‌, வஸ்திரத்தாலும்‌ அலங்கிரு . 
தங்களான இரண்டு லட்சம்‌ பசுக்களைப்‌ பிராம்மணர்‌ . 
களுக்குத்‌ தானஞ்‌ செய்தார்‌. ரத்தினங்கள்‌, தங்கம்‌, 

- வஸ்திரம்‌ ஆகிய இவைகளுள்ள ஏழு இதில பர்வதங்களையும்‌ 
தானஞ்செய்தார்‌. (என்னை மலைபோல்‌ குவித்து அதில்‌ ரத்‌ 
இனங்களையும்‌, சுவர்ணங்களையும்‌ போட்டு, அதன்‌ மீது ்‌ 
உயர்ந்த வஸ்தஇிரங்களைச்‌ சற்றி மலைபோன்ற இவைகளைத்‌ : 
தானஞ்‌ செய்வது தல பர்வத தானமெனப்படும்‌.) காலத்‌. 
தால்‌ பூமி முதலியவைகளும்‌, ஸ்நாஈத்தால்‌ தேகம்‌ முதலிய 
வைகளும்‌, செனசத்தால்‌ இல வஸ்‌.துக்களும்‌, ஜாதகர்மம்‌ 
முதலிய ஸம்ஸ்காரங்களால்‌ குழந்தையும்‌, தபவினால்‌ 
இந்தரியங்களும்‌, யாகத்தால்‌ பிராம்மணன்‌ -முதலியவர்‌ 
களும்‌, தானத்தால்‌ இரவ்யங்களும்‌, சந்தோஷத்தால்‌ 
ஸ மனதும்‌) ஆத்ம வித்தையால்‌ ஆத்மாவும்‌ சகூத்தியடமை.. 
இன்றன. 1ிராம்மணர்கள்‌ ஸ்வஸ்திவாசனஞ்‌ செய்தார்கள்‌. : 
சூதர்கள்‌; மாகதர்கள்‌, வந்திகள்‌ ஆய இவர்கள்‌ 
தோத்திரஞ்‌ செய்தார்கள்‌? பாடகர்கள்‌ கானஞ்செய்தார்‌. 

கன்‌; பேரிகளும்‌, துந்துகெளும்‌ முழங்கை. கோகுல; 
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தில்‌ ஒவ்வொரு வீட்டிலும்‌, வாயிற்படியும்‌, வீட்டின்‌ உள்‌ 
பிரதேசங்களும்‌ மெழுகச்‌ சத்தஞ்‌ செய்யப்பட்டன. 
மேலும்‌ அவைகள்‌ பலவகையான துவஜங்களாலும்‌, பதா 
கைகளாலும்‌, பட்டுத்‌ தோரணங்களாலும்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டன. பசுக்களும்‌, கன்றுகளும்‌ அதிகச்‌ சந்தோஷ 
மூள்ளவைகளாக இருந்தன: மேலும்‌, அவைகள்‌ மஞ்சள்‌, 
எண்ணெய்‌, பலவகையான தாதுக்கள்‌, மயில்‌ தோகை, 
புஷ்பமாலை, வஸ்திரம்‌, ௬வர்ணமாலை ஆகிய இவைகளால்‌ 
அலங்கரிக்கப்பட்டன- கோபர்களெல்லோரும்‌ - விலை 
உயர்ந்த வஸ்திரங்களை யுடுத்தக்கொண்டும்‌, உத்தமமான 
ஆபரணங்களை யணிந்தும்‌, கவசம்‌ (சட்டை), தலைப்பாகை 
இவைகளைத்‌ தரித்தும்‌, பலவகையான காணிக்கை வஸ்.துக்‌ 
களை எடுத்துக்கொண்டும்‌, நந்தருடைய இருகத்திற்கு 
வந்தார்கள்‌. கோபிகைகளும்‌, யசோதைக்குப்‌ புத்திரன்‌ 
பிறந்ததை கேள்விப்பட்டு, உயர்ந்த வஸ்திரம்‌, ஆபரணங்கள்‌, 
மை ஆயெ இவைகளால்‌ தங்கள்‌ சரீரத்தை அலங்கரித்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. அவர்களுடைய முகமானது குங்கு 
மத்தால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டு, தாதுக்களால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ 
தாமரை மலர்போல விளங்கிற்று. பின்னுமவர்கள்‌ 
காணிக்கைகளாகப்‌ பல வஸ்துக்களை யெடுத்துக்கொண்டு 
கந்தருடைய ஒஇருகத்திற்குச்‌ சென்றார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
பெரிதான முன்பாகமுள்ளவர்கள்‌? அவர்கள்‌ நடக்கும்‌ 
பொழுது ஸ்தனங்கள்‌ அசைகின்றன; மேலும்‌ அவர்கள்‌ 
உத்தமமான ரத்தினங்களிமைத்த குண்டலங்களைத்‌ தரித்த 
வர்கள்‌; அவர்களுடைய கண்டத்தில்‌ ஹாரங்கள்‌ பிரகாசிக்‌ 
கின்றன; அவர்கள்‌ பல வர்ணமுள்ள வஸ்திரத்தை யுடுத்டில்‌ 
கொண்டவர்கள்‌ ; அவர்கள்‌ விளையாட்டாக கடக்கும்‌ 


பொழுது தலையில்‌ வைத்துக்கொண்டிருந்த மாலைகள்‌ 
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கழுவிக்‌ ழே விழுனெறன; வளைகள்‌ சப்திக்கன்றன; 
தலைமயிர்களும்‌, ஸ்தனங்களும்‌ அசைகின்றன; இப்படிக்‌ 
கோபிகைகள்‌ நந்தருடைய இருகம்‌ சென்ற, அவ்விடத்தில்‌ 
குழந்தையாக அவதரித்திருக்கும்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவை 
கோக்க, 4 வெகு காலம்‌ எங்களைக்‌ காப்பாற்று?” என்று. 
ஆசீர்வதித்து, மஞ்சள்‌ பொடி, எண்ணெய்‌, ஜலம்‌, ஆயெ 
இவைகளால்‌ புரோக்ஷித்தார்கள்‌. சகல ஜஐகத்திற்கும்‌ 
அதிபதியும்‌, அனக்தருமாகிய ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணு கோகுலத்தில்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனாக அவதரிக்கும்பொழு.து பலவகையான 
வாத்தியங்கள்‌ முழக்கப்பட்டன. கோபர்கள்‌ மிகவும்‌ ௪ம்‌ 
தோஷத்தை அடைந்து தயிர்‌, நெய்‌, பால்‌, ஜலம்‌, வெண்‌ 
ணெய்‌ ஆகிய இவைகளை ஒருவர்மீது மற்றொருவர்‌ விட்‌ 
டெதிந்து கொண்டும்‌, சரீரத்தில்‌ பூசிக்‌ கொண்டும்‌ 
விளையாடினார்கள்‌. மிக்க விசால மனமுள்ளவராகிய கத்தர்‌, 
பூத்திரன்‌ பிறந்ததால்‌ ஆனந்தத்தை அடைர்து, கோபர்‌ 
களுக்கு வஸ்திரம்‌, ஆபரணம்‌, பசுக்கள்‌ ஆகிய இவைகளைக்‌ 
கொடுத்தார்‌. பின்னுமவர்‌, சூதர்கள்‌, மாகதர்கள்‌; வந்தி 
கன்‌, வித்தையைக்கொண்டு ஜீவிக்கும்‌ மற்றவர்கள்‌ ஆய 
இவர்களுக்கு இஷ்டமான வஸ்‌.தக்களைக்‌ கொடுத்தார்‌. 
இப்படி நந்தர்‌; புத்திரனுடைய சேஷமத்திற்காக ஸ்ரீ மஹா 
விஷ்ணுவைப்‌ ஜிப்பகற்காகவும்‌ எல்லாரையும்‌ தக்கபடி. 
பூஜித்தார்‌. (விஷ்ணுவாக பாவித்து அர்ச்சித்தார்‌. என்று 
தாத்பரியம்‌). மிகுக்த அதிருஷ்ட முள்ளவளாகய (பல 
ராமனைப்‌ பெற்றதால்‌) ரோகிணி தேவியும்‌ ஈந்தகோபரால்‌ 

தரிக்கப்பட்டு, இவ்வியமான மாலை, சந்தனம்‌, ஹாரம்‌ 
முதலிய அதன்‌! ஆய இவைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டு; ஆனந்தமாக எஞ்சரித்தாள்‌, அந்த கோகுலத்தில்‌ 
பகவான்‌ அவதரித்த அமுதல்‌, கோகுலமான அ மிகுந்த if 
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ஐசுவரியமுள்ளதும்‌, லக்ஷமிதேவி விளையாடும்‌ ஸ்தலமாகவு 


மிருந்து. 


19-28. இப்படிச்‌ சில நாள்‌ சென்றபின்‌, நந்தர்‌ 
கோகுலத்தை சாவதானமாக சம்ரட்செக்கும்படி கோபர்‌ 
களை ஆஞ்ஞாபித்து, கம்ஸனுக்கு வருஷ வரி செலுத்து 
வதற்காக . மதுரா ஈகரஞ்‌ சென்றார்‌. அப்பொழுது 
வசுதேவர்‌, நந்தர்‌ வந்‌இருக்கிறார்‌ என்பதையும்‌, வரி 
செலுத்தியாகிவிட்ட தென்பதையும்‌ கேள்விப்பட்டு நந்த 
ருடைய இருப்பிடத்துக்கு வந்தார்‌. பிராணனைக்‌ கண்ட 
தேகம்போல, நந்தர்‌ வசுதேவரைக்‌ கண்டு எழுந்திருந்து, 
மிகுந்த பிரியத்துடன்‌ இரு கைகளாலும்‌ ஆலிங்கனஞ்‌ 
செய்‌. துகொண்டார்‌. பின்னும்‌ வசுதேவரைப்‌ பூஜித்தார்‌. 
வசுதேவர்‌ சுகமாக ஆசனத்தில்‌ உட்கார்க்து, மிகுந்த 
ஆதரவுடன்‌ க்ஷேமம்‌ விசாரித்து, (வியாதியில்லாமலிருக்‌ 
கதீரா?) தம்முடைய புத்திரர்களான பலராமன்‌, 
கிருஷ்ணன்‌ ஆய இவர்களுடைய ஞாபகமுள்ளவராடு, 
நந்தரை நோக்கி, 6 ஐ பிராதாவே! வயது சென்றவரும்‌, 
இனி ஈமக்குப்‌ புத்திரன்‌ பிறக்கப்‌ போகிறதில்லையென்று 
'ஆசையொழிந்தவருமாகிய உமக்குப்‌ பிள்ள பிறந்தது 
தெய்வச்‌ செயலேயாம்‌. ஸம்ஸார சக்ரத்தில்‌ சுழன்று 
கொண்டிருக்கும்‌ ஜனங்களுக்கு மித்திரருடைய தரிசனங்‌ 
கிடைப்பது அரிது. ஆனதால்‌, புனர்ஜனனத்தை (இரும்ப 


வும்‌ பிறப்பை) அடைந்தவன்போல நான்‌ உம்மைத்‌ 


தரிசித்தேன்‌. இதுவம்‌ தெய்வச்‌ செயலேயாம்‌. நதியின்‌. 
ஜலத்தில்‌ மிதக்கும்‌ கட்டைகள்‌, எப்படி எப்பொழுதும்‌ 
இரேவிடத்தில்‌ சேர்ந்திருப்பதில்லையோ, அப்படியே 
. ஜனங்களும்‌ ஒரேவிடத்தில்‌ சேர்ந்து வ௫ிப்பதில்லை. அவர்‌ 


46 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 
களுடைய கர்மமான த பலவகையானதாகையால்‌, கர்மத்‌. 
இற்குத்‌ தக்கபடி பிரிவை அடைகிறோர்கள்‌. (ஆனதால்‌ 
மித்தரனைப்‌ பார்ப்பது துர்லபமென்று கருத்த.) பசுக்‌ 
களுக்கு அனுகூலமான பூமி, ஜலம்‌, புல்‌, கொடி முதலிய 
வைகள்‌ சேஷமமாக இருக்கின்றனவா 2 எவ்விடத்தில்‌ 
நீர்‌ பந்துக்களுடன்‌ வ௫ிக்கிதிரோ, அந்த பிருகத்‌ வனம்‌ 
குறைவற்றதாக இருக்கிறதா 2 ஓ, பிராதாவே | உம்மையே 
பிதாவாக நினைத்துக்‌ கொண்டவனும்‌, உங்களால்‌ (கந்தன்‌, 
யசோதை இருவர்கள்‌) போஷிக்கப்பட்டவனுமான 
என்னுடைய புத்திரன்‌ பலராமன்‌ கோகுலத்தில்‌ மாதா 
வுடன்‌ வசிக்கறொனல்‌ லவா? அவன்‌ க்ஷமமாக இருக்‌ 
கருனா? பந்துக்களை ரட்சிப்பதற்காகவே புருஷனுக்குத்‌ 
தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌ நய இவைகள்‌ விதிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. ஆனதால்‌ பந்துக்கள்‌ கஷ்டப்பட்டால்‌, 
அம்மூன்றும்‌ பிரயோசனமற்றவைகளாகன்றன?” என்றார்‌. 


29-380. . அதனைக்‌ கேட்ட நந்தர்‌, வசுதேவரை 
நோக்க, தேவகிக்கு ௮கேக குழந்தைகள்‌ பிறந்தும்‌, 
அவைகள்‌ கம்ஸனால்‌ நாசஞ்‌ செய்யப்பட்டன. கஷ்டம்‌! 
ஒரு பெண்‌. எஞ்சியது ; அதுவும்‌ ஆகாயஞ்‌ சென்றது. 
இந்த லோகமானது அதிருஷ்டத்தையே முடிவாக 


வடையது 7 மேலும்‌, ஜனங்கள்‌ அதிருஷ்டத்தை முக்கிய 
மாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌ ; : தனக்கு சுகத்தையும்‌, அக்கத்‌, 
தையும்‌ கொடுப்பது அதிருஷ்டமேயாம்‌. இதனைத்‌ தெரிம்‌அ 
கொண்டவன்‌ மோகத்தை அடையான்‌ என்றார்‌. (புத்தி 
ரனைல்‌ கொடுக்கும்‌. அதிருஷ்டமான அ குறையும்பொழுது, 
புத்தூனுக்குக்‌ கெடுதி 
புத்திரன்‌ 


யுண்டாறெது; விட்டுப்‌ பிரிந்த 
முதலியவர்களைச்‌ சேர்த்து வைப்பதும்‌ 
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அதிருஷ்டமே. சுகதுக்கங்கள்‌ அதிருஷ்டத்தால்‌ உண்டா 
கின்றனவானதால்‌ மரணமடைந்த புத்திரர்களைப்பற்றி 
துக்கிக்கவேண்டாமென்று கருத்து.) 


81-32. அதனைக்‌ கேட்ட வசுதேவர்‌, “அரசனுக்கு 
வருஷ வரி செலுத்தியாடி விட்டது ; என்னையும்‌ பார்த்தர்‌; 
கோகுலத்தில்‌ உத்பாதங்கள்‌ (அபசகுனங்கள்‌) உண்டா 
கின்றன. இவ்விடத்தில்‌ அதிக நாள்‌ வசிக்கவேண்டாம்‌ ; 
கோகுலத்திற்குப்‌ போகலாம்‌”? என்று சொன்னார்‌. 
அதனைக்‌ கேட்ட நந்தன்‌ முதலிய கோபர்கள்‌, வசுதேவ 
ரிடம்‌ விடைபெற்று, எருதுகள்‌ கட்டிய வண்டிகளில்‌ 
ஏறிக்கொண்டு கோகுலஞ்‌ சென்றார்கள்‌. 


ந்‌ 


அத்தியாயம்‌--6 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பூதனையை ஸம்ஹரித்தது 


டம்‌. கந்தர்‌ மதுரா நகரத்திலிரு்‌து கோஞுலத்திற்காப்‌. 
போகும்‌ வழியில்‌ உத்பாதங்களைக்‌ கண்டு, வசுதேவர்‌ 
சொன்னது உண்மையாக இருக்கலாம்‌? என்று யோசித்து, 
ஸ்ரீம்‌ நாராயணன்‌ ஈமக்கு சேஷமத்தைச்‌ செய்யட்டும்‌ ?. 
என்று பகவானைச்‌ சரணமடைத்தார்‌. ச 


9-10. கம்ஸனால்‌ இசுக்களைக்‌ கொல்லும்படி. 
ஆஞ்ஞாபிக்கப்பட்ட பூதனையென்ற ராட்சஸி, பட்டணம்‌ 
களிலும்‌, கிராமங்களிலும்‌, கோகுலங்களிலும்‌ சென்ற, 
குழந்தைகளை வதஞ்‌ செய்துவந்தாள்‌. எவ்விடத்தில்‌ 
ராட்சதர்களை வரவொட்டாமல்‌ தடுக்கும்‌ ஸ்ரீபகவா அடைய 
திவ்ய நாமங்கள்‌ உச்சரிக்கப்படவில்லையோ, அவ்விட த்தில்‌ 
ராட்சதர்களுடைய சக்தி பயன்படும்‌. (ஸ்ரீ பகவானே 
நேரில்‌ வசிக்கும்‌ கோகுலத்தில்‌ ராட்சதர்களுடைய சக்தி 
பிரயோசனப்படுமா) அந்தப்‌ பூதனை யென்ற ராட்சஸி, 
நந்தர்‌ மதுரா சென்றிருந்த சமயத்தில்‌ கோகுலத்திற்குள்‌. 
இஷ்டப்படி சுரூபமெடுத் அக்‌ 


புகுந்தாள்‌. அவள்‌ 
ரல்‌, மாயையால்‌ உத்தம்‌ 


கொள்ளும்‌ சக்தியுள்ளவளாகைய 
ஸ்திரீயாக வேஷம்‌ தரித்‌தக்கொண்டாள்‌. அவள்‌ தலைமயிர்‌ 
மல்லிகைப்‌ புஷ்பத்தினால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டிருந்தது. பின்‌ 
பக்கம்‌, ஸ்தனம்‌ ஆகிய இவைகள்‌ பருத்திருந்தன ; இடுப்பு 
இறிதாக இருந்தது. கல்ல வஸ்திரத்தைத்‌ தரித்இருந்தாள்‌.. 
காதில்‌ அணிர்‌திருக்கும்‌ குண்டலங்களுடைய காந்தியால்‌. 
அவளுடைய முகம்‌ விளங்கிற்று. மேலும்‌, மனோகரமாகிய 


மந்தஸ்மித முள்ள வளு ம்‌, கோகுலத்திலுள்ளவர்‌க 
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ளெல்லோருடைய மனத்தை அபகரில்கக்கூடிய சரீரமுன்ள 
வளுமாக இருந்தாள்‌. பவல்‌ ட கோபிகைகள்‌, 
“லஆ்மீதேவி தன்னுடைய பர்த்தாவைத்‌ தரிசிப்பதற்காக, 
மனித வடிவத்துடன்‌ கையில்‌ தாமரை மலரைத்‌ தரித்து 
வருகிறாள்‌ * என்று நினைத்தார்கள்‌. இசுக்களைல்‌ கொல்லும்‌ 
பாலகிருஹமாயெ பூதனை குழந்தைகளைத்‌ தேடிக்கொண்டு, 
தெய்வச்செயலாக கக்தருடைய கருகத்திற்குள்‌ வந்தான்‌. 
அவ்விடத்தில்‌ அசத்துக்கை ஈாசஞ்செய்பவரான 
குழந்தையைக்‌ கண்டாள்‌ 2 அத்துல குழக்தை தன்னுடைய 
தேஜஸ்ஸை மறைத்துக்கொண்டு, சாம்பலால்‌ மூடப்பட்ட 
நெருப்புத்‌ தணல்‌ போலிருந்தது. அப்பொழுது அசையும்‌ 
பொருள்‌ அசையரப்பொருளாகிய இவைகளின்‌ சரூயியும்‌, 
இயற்கையில்‌ ஜகத்தின்‌ டல. வியாபாரங்களையும்‌ அறிந்த 
வருமாகிய பகவான்‌ “இவள்‌ படப்‌ கொல்பவன்‌; 
இருள்‌” என்று அதிந்திருக்தும்‌, கண்களை மூடில்‌ 
வரு ண்டு; தாம்‌ மகேசுவரரானாலும்‌ மனுஷிய சுபாவத்தை 
ர்த்து மெளனமாக இருந்தார்‌. அப்படிப்பட்ட 
அனத்தரும்‌, தனக்கு யமனுமாகிய பவனை, மடியில 
க்கி வைத்துக்கொண்டாள்‌: ட அகும்‌ சர்ப்பத்தைக்‌ 
கயிறு என்று பிரமித்த, ம்‌ அன்ப கொண்டது 
பேரலிருக்கது. அழகான்‌ உரல்‌ கள்ளிருக்கும்‌ ததஜ 
லக்‌ கொடிய ட்ப மல்கம்‌ ஆ அழகான ௩ 
od ன அந்த உத்தம ஸ்திரி ரூபமுள்ள பூதனை 
த்‌ காந்தியால்‌ பிரமித்து, (இந்தக்‌ கு 
ளா, கானோவென்‌.௮) ரோகினியும்‌, 
தாய்‌ தம்‌ எடுக்கவேண்டாம்‌! எண்று. த 
யே பரர்த்திருந்தார்கள்‌. 


i ட டட த 


டையுள்ள 
யக்‌ கண்டு 
கங்கைக்கு 
யசோதையும்‌ 
டைசெய்யாம 


50 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 


11-18. கொடியவளாகயெ அந்தப்‌ பூதனை, விஷ 
பாலுள்ள ஸ்தனத்தை ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்குக்‌ கொடுத்தால்‌ ்‌ 
அதன்‌ பால்‌ குரூரமான வீரியமுள்ள.து. பகவான்‌ அந்த 
ஸ்தனத்தை இரு கைகளாலும்‌ பிடித்‌ துக்கொண்டு, கோபத்‌ - 
துடன்‌ அவளுடைய பிராணனையும்‌ சேர்த்துப்‌ பானஞ்‌ 
செய்தார்‌. (இவளுடைய பால்‌ விஷமான தால்‌ இது அபத்திய 
மென்று நினைத்துப்‌ பிராணனையும்‌ பு9த்தார்‌). அப்பொழுது. 
அவளுக்கு சகல மர்மங்களிலும்‌ வலி யுண்டாயிற்று. 
கால்களை நீட்டினாள்‌; கைகளைப்‌ பூமியில்‌ இடைத்தினாள்‌. 
கண்கள்‌. பிதுங்பப்‌ போயின; தேகத்தில்‌ வியர்வை 
யுண்டாயிற்று. “போதும்‌; விடு, வீடு? என்று சொல்லிக்‌ 
கதறினாள்‌. அவளுடைய சப்தத்தால்‌ பர்வதங்களும்‌ பூமியும்‌ _ 
அசைந்தன. சூரியன்‌ முதலிய கிருகங்களுடன்‌ ஆகாயம்‌. 
சலித்தது; பாதாளம்‌ அசைந்தது. ஜனங்கள்‌ இடி விழுமோ. 
வென்று பயந்து பூமியில்‌ விழுந்தார்கள்‌. இக்குகளிலிருக்து 
எதிரொலி யுண்டாயிற்று. அந்த ராக்ூஷஸியானவள்‌, 
தன்னுடைய ராட்சத சுரூபத்தை அடைந்து உயிரை இறக்‌. 
தாள்‌; அவள்‌ வாய்‌ இறந்தது; கைகளும்‌ தலைமயிர்களும்‌ 
பரப்பப்பட்டன. அவளுடைய தேகமானது வச்சிரத்தால்‌. 
அடிக்கப்பட்ட விருத்ரனுடைய சரிரம்போல பூமியில்‌ . 


பொடி யாக்கப்பட்டன. 
இருந்தது. மேலும்‌ அவளுடைய முகம்‌ எர்க்கால்‌ போன்ற 
பயங்கரமான சிங்கப்‌ பற்களுள்ளதாகவும்‌, மலையின்‌ குகை 
போன்ற மூக்குள்ளதாகவு மிருந்தது. ஸ்தனங்களோ குண்‌ 
டுக்கற்கள்‌ போலிருந்தன. மயிர்கள்‌ விரிற்தும்‌ சிவந்த. 
' நிறமுள்ளவையுமாக இருர்தன. கண்கள்‌ பாழுவ்‌ ணை. 
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போல்‌ அழமாக இருந்தன. நிதம்பமானத (இடுப்பின்‌ 
பின்பக்கம்‌) மணல்‌இட்டுப்போலப்‌ பயங்கரமாக இருந்தது. 
கைகளும்‌ கால்களும்‌ அணைக்கட்டுகள்‌ போலிருந்தன. 
வயிறு ஐலமற்ற மடுவைப்போலிருக்தது. அர்த சரிரத்தைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கோபர்களும்‌, கோபிகைகளும்‌ முந்தி அவளு 
டைய சப்தத்தைக்‌ கேட்டு ஈடுங்கினவர்களானாலும்‌ 
விசேஷமாகப்‌ பயந்தார்கள்‌. அப்பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌. 
அர்த சரீரத்தின்மீ.து பயமற்று விளையாடினார்‌. 


19-51. அதனைக்‌ கண்ட கோபிகைகள்‌ வேகமாக 
ஓடிக்குழந்தையை எடுத்தார்கள்‌, பின்னும்‌ அந்தக்‌ கோபி 
கைகள்‌ யசோதை, ரோகிணி ஆகிய இவர்களுடன்‌ அந்தக்‌ 
குழந்தைக்குக்‌ கோ புச்சப்ரமணம்‌ (பசுவின்‌ வாலைக்‌ 
கையில்‌ வைத்‌துக்கொண்டு நான்கு புறத்திலும்‌ ஈற்றுதல்‌) 
செய்து கோஷூத்திரத்தால்‌ குழந்தைக்கு ஸ்கானம்‌ செய்‌ 
வித்து, கோதூளியைப்‌ பூசி கோமயத்தால்‌ (சாணம்‌) 
நெற்றி முதலிய. பன்னிரண்டு அவயவங்களில்‌ கேசவ 
முதலிய திவ்யநாமங்களை உச்சரித்து ரட்சைசெய்தார்கள்‌. 
மேற்சொல்லியபடி கோபிகைகள்‌, பரபரப்பினால்‌ ஆசமனஞ்‌ 
செய்யாமலேயே ரட்சையைச்செய்து பிந்தி ஆசமனஞ்‌ 
செய்து அங்கன்யாஸம்‌ (வைப்பு) கரன்யாஸம்‌ இவைகளைச்‌ 
செய்து அக்குழந்தைக்கும்‌ அவைகளைச்‌ செய்தார்கள்‌. 
எப்படியெனில்‌, ஓ குழந்தாய்‌ |! உன்னுடைய பாதத்தை 
அஜரென்ற இவ்ய காமதேயமுள்ள பகவான்‌ ரட்சிக்கட்டும்‌. 
உன்னுடைய முழங்கால்களை சூட்சம ரூபியான பகவான்‌ 
காப்பாற்றட்டும்‌. தொடைகளை யக்ஞ சுரூபியான ஈனவரண்‌. 
சட்டிக்கட்டும்‌. இடுப்பை -அச்ச்தர்‌ . ரட்டிக்கட்டும்‌, 
வயிற்றை ஹயக்ரிவர்‌. ரட்சிச்கட்டும்‌. இருதயத்தைக்‌ 


v 


1... 
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கேசவரும்‌, உன்னுடைய மார்பை சசுவானும்‌, 
.. நியர்தா); கழுத்தை இனரும்‌ (சூரியன்‌))கையை விஷ்ணுவும்‌, 
முகத்தை உருக்ரமரும்‌ (த்ரிவிக்ரமாவதாரஞ்‌ செய்தவர்‌); 
இரசை ஈசுவாரும்‌ ரட்சிக்கட்டும்‌. மேலும்‌ சக்ராயுதமுள்ள 
பகவான்‌ முன்னும்‌, கதாயுதம்‌ தரித்த பகவான்‌ பிந்தியும்‌, 
வில்லைத்தரித்த மதுஸதனர்‌, கத்தியைத்‌ தரித்தவராகிய 
அஜனர்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ இருபக்கங்களிலும்‌, சங்கத்தைத்‌ 
தரித்த பகவான்‌ கோணங்களிலும்‌, உருகாயரான பகவான்‌ 
(பெரியோர்களால்‌ கானஞ்‌ செய்யக்கூடியவர்‌) உயரவும்‌ 
இருக்து காப்பாற்றட்டும்‌, கருடன்‌ இழிருந்து ரட்சிக்‌ 
தட்டும்‌. ஹலதரரான பகவான்‌ (கலப்பையைத்‌ தரித்த) 
எங்குமிருக்கு ரட்சிக்கட்டும்‌. மேலும்‌ உன்னுடை 
இந்திரியங்களை ஹிருஷீகேசர்‌ (இந்திரியங்களுக்கு அதிபதி) 
ரட்சிக்கட்டும்‌. ஸ்ரீமற்‌ நாராயணன்‌ பிராணனைக்‌ காம்‌. 
பாற்றட்டும்‌. சுவேத தீவிபத்திற்கு அதிபதியான பகவான்‌ 
இத்தத்தைக்‌ காப்பாற்றட்டும்‌. யோகேசராயெ பகவான்‌. 
மனத்தை ரட்சிக்கட்டும்‌, மரச்னி கர்ப்பர்‌ உன்னுடைய 
புத்தியை ரட்சிக்கட்டும்‌. பரராகிய பகவான்‌ அகங்காரத்தை 
ரட்சிக்கட்டும்‌. விளையாடுகிற உன்னைக்‌ கோவிந்தர்‌. 
காப்பாற்றட்டும்‌. படுத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ உன்னை 
மாதவர்‌ ரட்சிக்கட்டும்‌. நடந்‌ துகொண்டிருக்கற உன்னை 
வைகுண்டர்‌ சம்சட்சிக்கட்டும்‌. உட்கார்க்‌இருக்கும்‌ உன்னை 11 
ல மீயதியாகிய பகவான்‌ ரட்டக்கட்டும்‌: சகல கங்‌ , 
க்கும்‌ பயங்கரரும்‌, யக்ஞத்தை அஅபவிப்பவருமாயெ 
பகவான்‌ அன்னம்‌ முதலியவைகளைப்‌ புசிக்கும்‌ உன்ன... 
த இதம்‌ மேலும்‌ டானிகள்‌, ராக்ஷஸிகள்‌, 
கூச்மாண்டர்கள்‌; குழந்தைகளுக்கு விரோதிகளா! 
ங்கள்‌; தங்கள்‌; பிரேதங்கள்‌, பிசர்சங்கள்‌,யக்ஷர்கள்‌, 


கணா 
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ராட்சதர்கள்‌, விநாயகர்கள்‌, கோடரா, ரேவதி, ஜ்யேஷ்டா, 


மதனா, மாதிருகா முதலியவர்கள்‌ சரீரத்தையும்‌, பிராணனை 
யும்‌ இந்திரியங்களையும்‌ கெடுக்கக்கூடிய அபஸ்மாரங்கள்‌, 
சொப்பனத்தில்‌ காணப்பட்ட பெரிதான உத்பாதங்கள்‌, 
விருத்த இருகங்கள்‌, பால இிருகங்கள்‌ ஆய எல்லாம்‌ 
ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவின்‌ இவ்ய நாமதேயத்தை உச்சரித்தால்‌ 
நாசத்தை அடையட்டும்‌!” என்று . கோபிகைகள்‌ மிக்கப்‌ 
பிரியத்துடன்‌ ரட்சை செய்தார்கள்‌. பின்பு யசோதை 
குழந்தையை யெடுத்துப்‌ பால்‌ கொடுத்துத்‌ தொட்டிலில்‌ 
படுக்கவைத்தான்‌. 

8241. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ நந்தர்‌ முதலிய கோபர்‌ 
கள்‌ ம.துரையிலிருர்‌.து கோகுலம்‌ வந்தார்கள்‌. பூதனையின்‌ 
சரீரத்தைக்‌ கண்டார்கள்‌. மிகவும்‌ ஆச்சரியத்தை அடைந்‌ 
தார்கள்‌. அப்பொழுது கந்தர்‌ **வசுதேவர்‌ மகரிஷியாகவா 
வது, ஞானியாகவாவது, சிறந்த யோகியாகவாவது இருக்க 
வேண்டும்‌. அவர்‌ எவ்விதம்‌ உத்பாதங்கள்‌ உண்டாகின்றன. 
என்று சொன்னாரோ, அதன்‌ பயன்‌ அவ்விதமே காணப்‌ 
பட்டது?” என்று சொல்லி ஆச்சரியப்பட்டார்‌. பின்பு 


கோகுலத்தில்‌ வசிக்கும்‌ கோபர்கள்‌ அந்தப்‌ பூதனையின்‌ 


சரீரத்தைக்‌ கோடரிகளால்‌ பிளந்து அப்புறப்படுத்தி, 
கட்டைகளில்‌ வைத்து எரித்தார்கள்‌. அதிலிருந்து இளம்பிய 
புகையான அ அகில்‌ கட்டையின்‌ வாசனைபோல்‌ வி௫ிற்று. 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ அவளுடைய ஸ்தன்யத்தைப்‌ பானஞ்‌ 
செய்ததனால்‌ அவள்‌ சத்தையானாள்‌. இப்படி லோகத்தி 
வள்ள குழந்தைகளைக்‌ கொன்றவளும்‌, ரத்தபானஞ்‌ செய்த 
வளும்‌, ராக்ஷஸியுமான பூதனை ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைக்‌ கொல்ல 
வேண்டுமென்ற விருப்பத்தால்‌ அவருக்கு ஸ்தன்யத்தை 


கொடுத்ததனால்‌ ஈல்ல கதியை அடைத்தாள்‌. இப்படியிருக்க, 


Sd} 
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ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய தாய்கள்‌ அவரிடத்தில்‌ பிரியம்‌ 
வைத்திருப்பதுபோல்‌ | மிக்க ரெத்தையுட னம்‌; பக்தியுடனும்‌ 
பரமாத்மாவாயெ ஸ்ரீ கருஷ்ணபகவானுக்காப்‌ பிரியமான 
வைகளை அர்ப்பணஞ்‌ செய்தவர்கள்‌ மேலான கதியை 
அடைவார்கள்‌ என்பதில்‌ என்ன சந்தேகம்‌? பகவானுடைய 
பாதங்கள்‌ பக்தர்களுடைய இருதயத்திலிருப்பவைகள்‌ 
பெரியோர்களாலும்‌ கமஸ்கரிக்கக்கூடியவைகள்‌? அப்படிப்‌ 
பட்ட பாதங்களால்‌ பகவான்‌ பூதனையின்‌ சரீரத்தில்‌ 
சஞ்சரித்து அவளுடைய ஸ்தன்யத்தைப்‌ பானஞ்‌ செய்த 
இனால்‌ அந்த ராக்ஷஸி கிருஷ்ணனுடைய தாய்களால்‌ 
அடையக்கூடிய உத்தம கதியான வர்க்கத்தை அடைக்‌ 
தான்‌. இப்படியிருக்க, இருஷ்ணனால்‌ எவர்களுடைய 
ஸ்தன்யம்‌ (பால்‌) குடிக்கப்பட்டதோ, எத்தப்‌ பளக்‌, 
களுடைய பால்‌ குடிக்கப்பட்டதோ, அந்தச்‌ தாய்களுக்கும்‌; 
ப௬ுக்களுக்கும்‌ சவர்க்கங்‌ கஇடைக்குமென்பதில்‌ என்ன. 
சந்தேகம்‌ | மோச்ஷம்வரையிலுள்ள ௪கல புருஷார்த்தங்களை 
யும்‌ கொடுக்கக்கூடிய பகவானாகிய ஸ்ரீகருஷ்ணனிடத்தில்‌ ட்‌ 
புத்திர சிசேகம்‌ வைத்த எந்தக்‌ கோபிகைகளின்‌ ஸ்தன்யத்‌ 
தைப்‌ பகவான்‌ பானஞ்‌ செய்தாரோ, எந்த யசோதை 
முதலியவர்கள்‌ பகவானைப்‌ புத்திரனாகப்‌ பாவித்து, எப்போ 
தும்‌ அவரையே தரிசித்தக்கொண்டிருந்தார்களோ, அவர்‌. 
களுக்கு மறுபடியும்‌ ஸம்ஸார சம்பந்தம்‌ உண்டாஇறநில்லை. 
(ஸம்ஸாரம்‌ அஞ்ஞானத்தால்‌ உண்டாகக்கூடிஅ.) 


42-45. அந்தப்‌ பூதனையின்‌ சரீரம்‌ எரியும்பொழுஅ 
உண்டாகிய வாசனையை யுணர்ந்த கோபர்கள்‌ இது என்னட. 


பிரவே௫த்தார்கள்‌.. அவ்விடத்திலிருந்து. 
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 சோபர்களும்‌, கோபிகைகளும்‌ பூதனை கோஞுலத்திற்கு 

_ வந்தது முதலியவைகளைச்‌ சொன்னார்கள்‌. அதனைக்‌ கேட்ட 
கோபர்கள்‌ குழந்தை ஸ்தன்யபானஞ்‌ செய்ததால்‌ ராக்ஷஸி 
மரணமடைந்ததையும்‌; குழந்தை க்ஷேமமாக இருப்பதையும்‌ 
யோசித்து மிகவும்‌ ஆச்சரியமடைந்தார்கள்‌. மேலான 
புத்தியுள்ளவராகிய நந்தர்‌ மதுரா ஈகரத்திலிரும்து வந்த 
தம்முடைய புத்திரனை யெடுத்து உச்சியில்‌ முகர்ந்து விசேஷ 
சந்தோஷத்தை யடைர்தார்‌. பூதனைக்கு மோக்ஷத்தை 
யுண்டுபண்ணிய ஸ்ரீ இருஷ்ணனஅடைய அற்புதமான இந்த 
பாலிய சரிதத்தை எவன்‌ சிரத்தையுடன்‌ கேட்கிறானோ 
அவனுக்கு ஸ்ரீ கோவிந்தராகிய பகவானிடத்தில்‌ பக்தி 
யுண்டாகும்‌. 


அத்தியாயம்‌--7 


திருணுவர்த்த வதம்‌ 
1-38. அதனைக்‌ கேட்ட பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌. 
சுகரை நோக்க, “ஈசுவரனாகய ஹரியானவர்‌ எந்தெந்த 
அவதாரங்களைச்‌ செய்து காதுக்கு இனிமையானவைகளும்‌, 
மனோகரங்களுமான கிரிடைகளைச்‌ செய்தாரோ, அவைகளை 
எனக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. அவைகளைக்‌ கேட்பவர்‌ 
களுக்கு. மனச்‌ சலிப்பு உண்டாறெநில்லை; அசிரத்தை 
யுண்டாகிறதில்லை; அந்தக்கரணம்‌ சத்தமாறெது. ஸ்ரீ பகவா 
னிடத்தில்‌ பக்தி யுண்டாறெது; பக்தர்களிடத்தில்‌ சறேச 
முண்டாகிற து. மேலும்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ மனுஷிய சரீரத்தை 
யெடுத்துக்கொண்டு கோபர்களின்‌ ஜாதியை அனுசரித்து 
எந்த பாலிய கிரீடைகளைச்‌ செய்தாரோ, அந்த அத்புதமான 
ஹரியின்‌ சரிதத்தை எனக்குச்‌ சொல்லக்கூடுமானால்‌ சொல்‌, 


அம்‌?” என்று கேட்டார்‌. 


4_17. அதனைக்‌ கேட்ட சுகர்‌ அரசனை நோக்க), 
“மல்லாக்கப்‌ படுத்துக்கொண்டிருந்த ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ 
மூன்றாவது மாதத்தில்‌ குப்புறத்திக்கொள்ள ஆரம்பித்தார்‌. 
அப்போது செய்யவேண்டிய ஸ்நான மகோற்சவ 
இனத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய ஜன்ம நக்ஷத்தரமும்‌ 


சேர்ந்தது. அன்றைய இனத்தில்‌ யசோதை அமரேக 


ஸ்திரீகளை வரவழைத்து, ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்கு ஸ்நானஞ்‌ 
செய்வித்தாள்‌. 
பாடகர்கள்‌ பாடினார்கள்‌ ; 


அப்பொழுது வாத்தியங்கள்‌ முழங்னெ; 
பிராம்மணர்கள்‌ : ஸ்வ்ஸ்தி 
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வாசனஞ்‌ செய்தார்கள்‌. மேலும்‌, யசோதை அன்னம்‌, வஸ்‌ 
திரம்‌, புஷ்பம்‌, பசு ஆகிய இவைகளைக்‌ கொடுத்து 
பிராமணர்களைப்‌ பூசித்தாள்‌. இப்படி. ஸ்ரீ இருஷ்ணனுக்கு 
மங்கள ஸ்நானஞ்‌ செய்வித்தவுடன்‌, குழக்தை அங்கு 
வதைக்‌ கண்டு வண்டியின்‌ £ழிருக்கும்‌ தொட்டிலில்‌ 
படுக்கவைத்தான்‌. பின்பு அவள்‌ அன்றைய உற்சவத்இல்‌ 
கோக்கமுள்ளவளாகிதக்‌ தன்னுடைய கருகத்திற்கு வந்த 
கோகுலவாசிகளுக்கு மரியாதை. செய்துகொண்டிருக்தாள்‌. 
அப்பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ ஸ்தன்யத்திற்காக (பால்‌ 
குடிக்க விரும்பி) அழுது, கால்களை உயரத்‌ தூக்கி உதைத்‌ 
துக்சொண்டார்‌. குழந்தை அழுத சப்தம்‌ அவள்‌ காதல்‌ 
விழவில்லை. குழந்தை காலை உயரத்‌ தூக்கி உதறும்பொழுது 
தொட்டிலுக்குமேலிருக்கும்‌ வண்டியின்மீது.: தளிர்போல 
மிருதவும்‌, அற்பமுமான குழந்தையின்‌ கால்‌ பட்டு அதனால்‌ 
அர்த வண்டியின்‌ பித்தளை, வெண்கலம்‌ முதலிய ஸாமக்ரி 
௧௭ உடைந்துபோயின: அச்சும்‌ சக்கரங்களும்‌ மாறின; 
ஏர்க்கால்‌ நொருங்பெபோயிற்று. இப்படி அந்த வண்டி 
உடைந்து மாறிப்‌ பூமியில்‌ விழுந்தது. அதனைக்‌ கண்டு அந்த 
உற்சவத்திற்காக வந்திருந்த கோபர்களும்‌, கோபிகைகளும்‌, 
சந்தரும்‌, யசோதையும்‌ மிக்க ஆச்சரியத்தை அடைந்து, 
“இந்த வண்டி. எப்படித்‌ தானாக மாறி விழுந்தது” என்று 
பேசிக்கொண்டு கவலைப்பட்டு மன வருத்தத்துடன்‌ 
குழந்தையைச்‌ கூற்றிக்கொண்டார்கள்‌. இப்படி சந்தே 
கத்தை அடைந்திருக்கும்‌ அவர்களை நோக்‌, அருகிலுள்ள 
குழந்தைகள்‌, அழுதுகொண்டிருந்த இந்தக்‌ குழந்தை 
காலால்‌ உதைத்து இந்தச்‌ சகடத்தைத்‌ தள்ளியது; சந்தேக 
மில்லை என்று சொன்னார்கள்‌. அதைக்‌ கேட்ட கோபர்கள்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய அளவற்ற பலத்தை அறியாதவர்களா 
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கையால்‌ குழந்தைகள்‌ சொல்வதை நம்பவில்லை. (குழர்தை 
யால்‌ இந்தச்‌ சகடத்தை உதைத்துக்‌ ழே தள்ள முடியாத; 
இர்தப்‌ பையன்கள்‌ ஏதோ சொல்லிறொர்கள்‌ என்று. 
நினைத்தார்கள்‌.) பின்பு யசோதையானவள்‌ அழுது 
கொண்டிருக்கும்‌ குழந்தையை யெடுத்‌.து, பாலக்கிருகம்‌ 
உபத்திரவிக்றெதோ என்ற சர்தேகமுன்னவளாகிப்‌ 
பிராமணர்களைக்‌ கொண்டு ஆசர்வதிக்கச்செய்த ஸ்தன்ய 
பானஞ்‌ செய்வித்தான்‌. - பிறகு மிக்க. பலிஷ்டர்களான 
கோபர்கள்‌ வண்டியை முன்போல்‌ வைத்து, அதற்கு 
எட்டு இக்குகளிலம்‌ கலசங்களை அதற்கு வேண்டிய 
ஸாமக்கிரிகளுடன்‌ வைத்தார்கள்‌. பிராம்மணர்கள்‌ அதனைத்‌ 
தயிர்‌, அதை, தர்ப்பம்‌, ஜலம்‌ ஆகிய இவைகளால்‌... 
பூசித்து விதிப்படி. அக்னியில்‌ ஓமஞ்செய்.அு சாந்தி செப்தார்‌ 
கள்‌. எவர்கள்‌ அசூயை, பொய்‌, தம்பம்‌, எர்ஷ்மை, 
இம்சை, மானம்‌ ஆயெ இவைகளற்றவர்களோ, அந்த 
சத்தியவாதிகளாகிய மிரரம்மணர்களால்‌ செய்யப்படும்‌ 
ஆசீர்வாதம்‌ வீணாகாது என்று நந்தகோபர்‌ நினைத்து, 
ஸாமம்‌; ரில்‌, யஜுஸ்‌ ஆய மந்திரங்களால்‌ மந்இரிக்க்‌ 
பட்டதும்‌, பரிசுத்தமான ஓஷ.திகளுள் ள அமான தீர்க்கம்‌ நி 
களால்‌ பிராம்மணர்களைக்கொண்டு குழந்தைக்கு ஸ்நானஞ்‌ 
செய்வித்து ஸ்வஸ்நிவாசனம்‌ நடத்தி, மத்தால்‌ அக்கினி 
யைப்‌ பூசித்து பிரொம்மணர்களுக்கு போஜனஞ்‌ செய்வித்‌ 1 . 
தார்‌. மேலும்‌ கந்தகோபர்‌, குழந்தையின்‌ சேஷேமத்தை 
. உத்தேசித்து, வஸ்திரத்தாலும்‌, புஷ்பத்தாலும்‌, சுவர்ண 
மாலைகளாலும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட சகல கற்குணங்கள்‌ . 
பொருந்திய பசுக்களைப்‌ பிராமணர்களுக்குத்‌ தானஞ்‌ 
செய்தார்‌. அர்தப்‌ பிராம்மணர்களும்‌ ஆ£ூர்வாதஞ்‌ செய்‌ 

ர்கள்‌: மந்திரங்களை அதிக்தவர்களும்‌, யோ௫ிகளுமாகிய. 
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பிராம்மணர்களால்‌ செய்யப்படும்‌ ஆசர்வாதங்கள்‌ ஒரு 
பொழுதும்‌ பயன ற்றனவாக ஆகறகில்லை. 


18-38. பின்பு ஒருகால்‌ யசோதை தன்னுடைய 
மடியில்‌ குழ்தையை வைத்துக்‌ கொஞ்சிக்கொண்டிரும்‌ 
தாள்‌. அப்பொழுது குழந்தை மலையின்‌ கெரம்போலப்‌: 
பாரமுள்ளதாக இருந்தபடியால்‌ அதனைத்‌ அக்க முடியாத 
வளாடில்‌ குழந்தையைப்‌ பூமியில்‌ வைத்து ஆச்சரியத்தை 
அடைந்து (குழர்தைக்கு அரிஷ்டம்‌ நேரிடாமலிருப்பதற்‌ . 
காக), மஹாபுருஷனைத்‌ தியானஞ்‌ செய்து, விட்டு வேலை 
களில்‌ கோக்கமுள்ளவளாக இருந்தான்‌. (ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
அடைய வயிற்றில்‌ ஜகத்து இருக்கிறதென்பதை அறிய 
லில்லையென்‌ ௮ தாத்பரியம்‌.) அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ கம்னைடைய 
வேலைக்காரனும்‌, கம்ஸனால்‌ தூண்டப்பட்டவனுமான 
இருணாவர்த்தன்‌ என்ற ௮௬ரன்‌ சழல்காற்றின்‌ ௬ரூபத்தை 
யெடுத்துக்கொண்டு பூமியில்‌ உட்கார்ந்‌இருக்கும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
ணனாயெ குழந்தையைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு போனான்‌. 
அந்தக்‌ காற்றின்‌ கோரமான சப்தத்தால்‌ இக்குகளிலும்‌, 
விதிக்குகளிலும்‌ எதிரொலி யுண்டாயிற்று. மேலும்‌, ஒரு 
முகூர்த்த காலம்‌ கோகுலம்‌ முழுவதும்‌ இருள்‌ மூடியது 
போலத்‌ தூளியால்‌ மறைக்கப்பட்டது. அந்தத்‌ தூளியால்‌, 
கோகுலத்தில்‌: வசிப்பவர்கள்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டார்‌ 
கள்‌. யசோதை எர்த.விடத்தில்‌ குழந்தையை வைத்திரும்‌ 
தாளோ, அந்த விடத்தில்‌ குழந்தை: இல்லை. மேலும்‌, 
இருணாவர்த்தனால்‌ வாரியிறைக்கப்பட்ட கற்களால்‌ பிடிக்கப்‌ 
பட்டு மயங்கி எல்லோரும்‌ தன்னையாவ.து பிறரையாவ அ 
அறியவில்லை. இம்மாதிரி கொடிய காற்றினால்‌ மண்மழை 
பெய்யும்பொழுது குழந்தையைக்‌ காணாமல்‌. தாயான 
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யசோதையானவள்‌ கன்றை யிழக்த பசுப்போல மிக்க 
இனமாகத்‌ அுக்கித்துப்‌ பூமியில்‌ வீழ்ந்தான்‌. பின்பு 
காற்றினா!லண்டாயெ மழை அடங்யெது. 
அப்பொழுது கோபிகைகளும்‌ யசோதை அழுவதைக்‌ 
கேட்டு ஸ்ரீ கருஷ்ணனைக்‌ காணாமல்‌ அழுதார்கள்‌. சுழல்‌ 
காற்றின்‌ சுரூபத்துடன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைத்‌ அக்க்கொண்டு 
ஆகாய மார்க்கமாகச்‌ செல்லும்‌ தருணாவர்த்தன்‌ வேகம்‌ 
குறைந்தவனாகி, அதிக பாரத்தை வடத்தபடியால்‌ கிருஷ்‌ 
ணனைத்‌ சாக்கச்‌ சக்தியற்றவனானான்‌. இருணாவர்த்தன்‌ 
தன்னைக்காட்டிலும்‌ அக்குழந்தை மிகுந்த பாரமுள்ளதாக 
இருந்ததால்‌; *இ.து கல்‌? என்னு நினைத்துக்‌ குழந்தையைக்‌ 
கீழே தள்ள யத்தனித்தான்‌. ஆனால்‌ அக்குழந்தை 
அவனுடைய கழுத்தைக்‌ கட்டிக்கொண்டிருந்தமையால்‌ ச்‌ 
அர்த அற்புதமான குழந்தையைத்‌ தள்ளவும்‌ முடியவில்லை. 

அசுரனுடைய கழுத்தைக்‌ குழர்தை இறுக்கிப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டதால்‌ ௮௬ரனுடைய கண்கள்‌ வெளியில்‌ வந்தன: 

அவன்‌ சேஷ்டையற்றவனாகிக்‌ கதறமுடியாமல்‌ மரண 

மடைந்து கழுத்தைப்‌ பிடித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ குழந்தை 

யுடன்‌ கோகுலத்தில்‌ விழுந்தான்‌. பரமசிவனுடைய 
பாணத்தால்‌ அடிபட்ட இருபுரம்போல்‌ ஆகாயத்‌ இலிருந்து ப 
ஒரு கற்பாறையில்‌ விழுந்து அவயவங்கள்‌ சிதறுண்டு. 2 
இடக்கும்‌ பயங்கரனான இருணாவர்த்தனைக்‌ கோபிகை 

களெல்லாரும்‌ ஒன்றசேர்்து பார்த்தார்கள்‌. மேலும்‌ 

அவர்கள்‌ அசரனால்‌ ஆகாயத்திற்குக்‌ கொண்டுபோகப்‌ 

பட்டதும்‌, மிருத்யுவின்‌ முகத்தை அடைந்து இரும்பியதும்‌,. 

திருணாவர்த்தனுடைய கழுத்தைக்‌ கட்டிக்கொண்டு 
மார்பில்‌ தொங்குகிறதுமான குழந்தையை யெடுத்து மிக்க 
ஆச்சரியத்தை அடைந்து யசோதையினிடம்‌ கொடுத்தார்‌ 


உங தன்‌ பக்க லட 


த அர கவ்வ ன அர: ஈர்‌. 
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கள்‌. இப்படி. நந்தன்‌ முதலிய கோபர்களும்‌, யசோதை 
முதலிய  கோபிகைகளும்‌ கேமமாகத்‌ இரும்பிவந்த 
குழந்தையை அடைத்து மிக்க சந்தோஷத்தை அடைத்தார்‌ 
கள்‌. (இந்தக்‌ குழந்தையை ராட்சதன்‌ கொல்ல முயன்றும்‌ 
குழந்தை சேமமாக வந்தது. இது மிகவும்‌ அற்புதம்‌?” 
என்று சிலர்‌ பேசிக்கொண்டார்கள்‌. மற்றுஞ்‌ லர்‌ 
“துஷ்டனாயெ அசுரன்‌ தன்னுடைய பாபத்தால்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டு மரணமடைந்தான்‌) சாதுவாயெ குழந்தை பிழைத்‌ 
தஅ; இதென்ன ஆச்சரியம்‌”? என்றார்கள்‌. பின்னும்‌ இலர்‌ 
“நரம்‌ என்ன தவஞ்செய்தோம்‌? பகவானைப்‌ பூசித்தோமா? 
குளம்‌ வெட்டுவது முதலிய பூர்த்த தருமத்தைச்‌ 
செய்தோமா? அல்லது பஞ்ச யக்ஞம்‌, அக்னிஹோத்திரம்‌ 
முதலியவைகளைச்‌ செய்தோமா 2 அல்லது எல்லாப்‌ பிராணி 
களிடத்திலும்‌ அன்பு பாராட்டி.வந்தோமா£ மரணமடைக்‌ 
தான்‌ என்ற நினைக்கும்படியாக இருந்த குழந்தை தெய்வ 
வசத்தால்‌ இரும்பிவந்தானே; பந்துக்களைச்‌ சந்தோஷப்‌ 
படுத்தினானே ; இது எதனுடைய பயனோ ??? என்றார்கள்‌. 
நந்தகோபர்‌ பிருகத்‌ வனத்தில்‌ பல உத்பாதங்கள்‌ உண்டா 
வதைக்‌ கண்டு ஆச்சரியத்தை அடைந்து, வசுதேவருடைய 
வார்த்தையை நினைத்துச்‌ சிலாடித்தார்‌. 


94-38. பின்பு ஒருகால்‌ யசோதை குழந்தையை 
மடியில்‌ வைத்‌.துக்கொண்டு புத்திர சிறேகத்தால்‌ பெருகும்‌ 
ஸ்தன்யத்தைக்‌ குழந்தைக்குக்‌ கொடுத்தாள்‌. குழந்தை 
போதுமானவரையில்‌ பால்‌ குடித்துக்‌ சிரித்து விளையாட, 
அவன்‌ அழகான முகத்தைப்‌ பார்த்திருந்தான்‌. அப்பொழுது. 
குழந்தை கொட்டாவிவிட்ட த. அதன்‌ வாயில்‌ ஆகாயம்‌, 
பூமி, சந்திரன்‌, சூரியன்‌, ஈட்சத்தரங்கள்‌, இக்குகள்‌, அக்னி, | 
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வாயு, சமுத்திரங்கள்‌, தவிபங்கள்‌, மலைகள்‌, நதிகள்‌, 
காடுகள்‌, தாவர ஜங்கமரூபிகளான பிராணிகள்‌ முதலிய 
எல்லாம்‌ காணப்பட்டன. இப்படிக்‌  குழர்தையின்‌ 
வயிற்றில்‌ ஐகத்து வசிப்பதை யசோதை பார்த்து பயர்‌.து; 
கண்களை மூடிக்கொண்டு மிகவும்‌ ஆச்சரியத்தை அடைந்‌ 
தாள்‌. 


நோட்டு 


இந்த அத்தியாயத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ சசடத்தை உதைத்தார்‌; 
அது உடைர்து விழுர்சசென்று சொல்லப்பட்டிருக்றெ ௮. 
திருணாவர்த்தன்‌ முதவியவர்களைட்போல்‌ வண்டிபோல வேஷத்‌ 
கடன்‌ அசுரன்‌ வந்தானா அல்லது ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
 தொட்டிலுக்குமேல்‌ வண்டி வைக்கப்பட்டிராக்ததா ? எனை 

.... ஸம்சயமுண்டாகற௮. இது  அசரனல்ல; வண்டியென்றே 
சொல்வது உசிதம்‌. ஏனென்றால்‌, மூலத்தில்‌ சகடம்‌, அன : என்ன 
சொல்லியிருக்றேதே யொழிய; அசுர சப்தம்‌ ஒருவிடத்திலும்‌ 
பிரயோகிக்சப்படவில்லை, மற்ற பகன்‌, வத்ஸன்‌ முதலியவர்களைச்‌ 

-.. சொல்லுமிடத்தில்‌ அசுர சப்தமிருக்கறெது. மேலும்‌, உண்மையில்‌ 
அசானாச இருர்தால்‌ வண்டி உடைர்‌௮ விழுந்தபின்‌ அசுர சுருபத்‌ 
இடன்‌ விழுந்திருக்கவேண்டும்‌. அசுரர்கள்‌ மரிக்கும்பொழுக. 
தல்களுடைய சுயரூபத்தை எடுத்‌ துக்கொள்வத வழக்கம்‌, அப்படி 
ராட்சதறூபத்தை யடைர்ததாகவும்‌ சொல்லப்படவில்லை, இந்த 
அத்தியாயத்தின்‌ 12-வஅ சுலோகத்தின்‌ வியாக்யரனத்தில்‌ விஜ்யத்வ 
ஜீயத்தில்‌ 'வண்டி முன்போல வைக்கப்பட்டது என்று எழுதப்‌ 
பட்டிருக்ிறதி: மேலும்‌, அசுரன்‌ வண்டியாக வந்திருந்தால்‌ பிர்தி 
அவ்விடம்‌ வர்ன கோபர்கள்‌ இவ்விடத்தில்‌ வண்டி ௭௮, புதிதாக 
இருக்ெேசே என்று: யோடுத்திருக்கவேண்டும்‌, அப்படி யோ9த்த 
2 சொல்லப்படவில்லை. (இத - எப்படி உடைச்சு" என்று. 
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யோசித்தார்கள்‌ என்று சொல்லப்பட்டி ௬௧ த. அனால்‌ முந்தி 
அவ்விடத்தில்‌ ஒரு சகடம்‌ வைத்திருக்க வேண்டுமென்று தெரிய 
வருறெது. மேலும்‌ 11-வது அத்தியாயத்தில்‌ உபகந்தருடைய 
வார்த்தையிலும்‌ (அனச்சொபரிகாபதத்‌) வண்டியும்‌ இவன்மிது. 
விழவில்லை என்றிருக்றெது. ஆனதால்‌, வண்டி வைத்திருக்தசென்று 
சொல்லவேண்டுமே யல்லாமல்‌, ௮ளரன்‌ என்‌௮ சொல்வதற்கு கியாய 
மில்லை யென்று ஆட்சேபமுண்டாறது, ஆனாலும்‌, அசுரன்தான்‌ 
வண்டியாக வந்தானென்று சொல்வதற்குச்‌ ல ஆதாரங்களிருக்‌ 
இன்றன. அவைகளாவன : விரராகவிய வியாச்யானத்தில்‌ சகடரூப 
மாகிய அசுரன்‌ வந்தானென்று ஸ்பஷ்டமாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
றது, ஹரிவம்சத்தில்‌ ச௪ஃடத்தில்‌ அசுரன்‌ ஆவேடித்தான்‌ 
(புகுக்தான்‌) என்று சொல்லப்பட்டிருக்றெ து. 


அத்தியாயம்‌--ஒ 
ஸ்ரீ கிரஷ்ணனுக்க கர்க்கர்‌ நாமகாணஜஞ்‌ செய்தது 


1-6. ஓ பரீக்ஷித்து மகாராஜ! மிகுந்த தபஸ்கியும்‌, 
யாதவர்களுக்குப்‌ புரோகிதரு- மான கர்க்காசாரியார்‌ 
வசுதேவரால்‌ ஆண்டப்பட்டு கந்த கோஞுலத்திற்கு வந்தார்‌. 
நந்தர்‌ கர்க்காசாரியரைக்‌ கண்டு மிக்க பிரியத்துடன்‌ 
எழுந்தஇறாம்‌ அ; கைகூப்பி நமஸ்கரித்து, அவரை ஸ்ரீ மகா 
விஷ்ணுவாகப்‌ பாவித்துப்‌ பூசித்தார்‌. இப்படி ஈந்தகோபர்‌ 
அவருக்கு ஆதித்யஞ்‌ செய்து, ஆசனத்தில்‌ விற்திருக்கச்‌ 
செய்து; பிரியமான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி, அவரைச்‌ 
சந்தோஷப்படுத்தி, ££ பிராம்மணோத்தம | எல்லாவற்றிலும்‌ 

ர்ணராகிய உமக்கு நாங்கள்‌ எதைச்‌ செய்வோம்‌ 2 
பெரியோர்‌ 1 தங்களிருப்பிடத்தை விட்டு மற்றொருவ 
ருடைய வீட்டிற்குச்‌ செல்வது இருகஸ்தர்களூக்கு சேஷேமத்‌ 
தைக்‌ கொடுப்பதற்கேயாம்‌. கிருகஸ்தர்கன்‌ அளவற்ற 
குடும்பகாரிய முள்ளவர்களாகையால்‌, அவர்கள்‌ பெரியோர்‌ 
கன்‌ வசிக்குமிடம்‌ தேடிப்‌ போகச்‌, ௪க்தியற்றவர்கள்‌7 
னதால்‌ இிருகஸ்தர்களைத்‌ தேடி மகான்கள்‌ வராதவரையில்‌' . 
இருகஸ்தர்களுல்கு க்ஷமம்‌ எப்படிக்டைக்கும்‌?' இந்திரி 
யங்களுக்காப்‌ ற்கு ஈவக்கிருகங்களுடைய சஞ்சாமத்‌ 

ரல்‌ மனிதர்களுக்கு வறப்டும்‌ சுபாகு ப. பலத்தைத்‌ தெரிந்து. 
கொள்வதற்கு சாதனமான சோதிட சாஸ்திரத்தை கிர்‌ 
செய்தவர்‌: Ue? சாஸ்திரத்தைக்கொண்டு ஜனங்கள்‌ 
பள பலனைத்‌ தெரிக்ககொள்ளுறோர்கள்‌. நீர்‌ வேத 
5. தரங்களை யதிந்தவர்களுக்குட்‌ இறந்தவர்‌... மனிதர்‌ 
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களுக்குள்‌ பிராம்மணன்‌ உத்தம ஜன்மமுள்ளவனாகையால்‌ 
பிராம்மணன்‌ எல்லாருக்கும்‌ குருவாதிறான்‌. ஆனதால்‌ 
இவ்விரண்டு குழர்தைகளுக்கும்‌ நாமகரணம்‌ (பெயர்‌ 
வைப்ப) முதலிய ஸம்ஸ்காரம்‌ செய்துவைக்க நீர்‌ 
தக்கவர்‌? என்னு வேண்டிக்கொண்டார்‌. 


19. அதனைக்‌ கேட்ட கர்க்காசாரியர்‌ ஈந்தரை 
கோக்க, நான்‌ யாதவர்களுக்கு ஆசாரியர்‌ என்பது 
எல்லோருக்கும்‌ தெரிந்த விஷயம்‌. நான்‌ இந்த குழந்தைக்கு 
நாமகரணம்‌ முதலிய ஸம்ஸ்காரங்களைச்செய்தால்‌, உமக்கும்‌ 
வசுதேவருக்குமுன்ன சிரேகத்தை அறிந்த கெட்ட 
மனமுன்ள கம்ஸன்‌ இந்தக்‌ குழந்தையைத்‌ தேவியின்‌ 
புத்திரன்‌ என்றே நினைப்பான்‌. மேலும்‌, அவன்‌ தேவகியின்‌ 
எட்டாவது கர்ப்பம்‌ பெண்ணாக ஜனிக்காது என்று 
நினைத்‌ தும்‌, தேவஇயினடைய புத்திரியின்‌ வார்த்தையை 
நினைத்‌ தக்கொண்டும்‌ ஸம்சயமற்றவனாகி இவ்விடம்‌ வந்து 
குழந்தையைக்‌ கொன்‌ விடுவான்‌. அதனால்‌ நமக்கு மிக்க 
கெடுதி சம்பவிக்கும்‌”? என்றார்‌. i 


10—21. அதனைக்‌ கேட்ட நந்தகோபர்‌ கர்க்கரை 
நோக்கி, என்னைச்‌ சார்ந்த பந்துக்களுக்கும்‌ தெரியாமல்‌ 
இந்த ஈந்தகோகுலத்தில்‌ த்விஜாதி. (பிராம்மண, அத்‌ இரிய, 
வைச்யர்கள்‌)களுக்குரிய ஸம்ஸ்காரத்தை , ஸ்வஸ்தி வாச 
னத்தை முன்னிட்டுச்‌ செய்யும்‌ . என்று : பிரார்த்தித்தார்‌. 
அதனைக்‌ கேட்ட மகரிஷி தம்முடைய அபிப்பிராயத்தையே 
நந்தகேரபர்‌ ' பிரார்த்தித்தபடி யால்‌ அதனை. ஒப்புக்கொண்டு 
ரகசியத்தில்‌ அந்தக்‌ குழந்தைகளுக்கு க௩ாமகரணஞ்‌ செய்‌ 
கார்‌ (பெயரிட்டார்‌). எப்படி, யென்றால்‌,.இந்த. ரோதிணியின்‌. 
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புத்திரன்‌ தன்னுடைய குணங்களால்‌ மித்திரர்களை 
சந்தோஷப்படுத்துவதால்‌ ராமனென்ற பெயரை அடை 
வான்‌. மிகுந்த பலமுள்ளவனாகையால்‌ பலனென்றும்‌ 
இவனைச்‌ சொல்வார்கள்‌. ஒருவருக்கொருவர்‌ விரோதப்படும்‌ 
யாதவர்களை ஓன்னறுபடுத்தப்‌ போவதால்‌ ஸங்கர்ஜஹண 
ரென்றும்‌ சொல்வார்கள்‌. (தேவகியின்‌ கர்ப்பத்திலிரும்து 
ரோகிணியின்‌ கர்ப்பத்திற்குக்‌ கொண்டுவரப்பட்டமையான 
காரணத்தை மறைத்தார்‌.) கிருதயுகம்‌ முதலிய ஓவ்வொரு 
யுகத்திலும்‌ இவன்‌ சரீரத்தை யெடுத்துக்கொள்ளுகிறான்‌. 
இப்போது இருஷ்ண (கறுப்பு) வர்ணத்தை அடைந்தான்‌: 
அதனால்‌ இவனுக்குக்‌ கிருஷ்ணனென்ற பெயர்‌. 
உம்முடைய இங்தப்புத்திரன்‌ இதற்கு முன்‌ ஒருகால்‌ வச 
தேவருக்குப்‌ புத்திரனாகப்‌ பிறந்தான்‌. அதனால்‌ அவருடைய 
சுரூபத்தை யறிர்தவர்கள்‌ வாசு தேவனென்ன சொல்லு 
இறார்கள்‌. உம்முடைய புத்திரனுக்கு அவனுடைய 
குணங்களுக்கும்‌ கர்மங்களுக்கும்‌ ஒத்ததான அநேக 
.இவ்விய நாமங்களும்‌; ரூபங்களும்‌ இருக்கின்றன. இவைகள்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌; மற்ற ஜனங்களுக்குத்‌ தெரியாது. 
இந்தக்‌ குமாரன்‌ உங்களுக்கு மிகுந்த மேமத்தை 
யுண்டுபண்ணுவான்‌. கோபர்களுக்கும்‌, கோகுலத்திற்கும்‌ 
சந்தோஷத்தை யுண்டுபண்ணுவான்‌. நீங்கள்‌ இவனால்‌ 
,சம்ரட்சிக்கப்பட்டு சகல துக்கங்களையும்‌ (தர்க்கம்‌) 
தாண்டப்போலிறிர்கள்‌. கோகுலத்திற்கு அதிபதியான 
ஓ ஈந்த! முன்னொருகால்‌ அரசனில்லாத தேசத்தில்‌ 
திருடர்களால்‌ பீடிக்கப்பட்ட சாதுக்கள்‌ இவனால்‌ 
காப்பாற்றப்பட்டுத்‌ . திருடர்களை ஜயித்தார்கள்‌. எந்த 
மனிதர்கள்‌ : இவனிடத்தில்‌ பிரீதிசெய்கறொர்களோ, அவர்‌ 


களே. 'மகர்பாக்கெெசாலிகள்‌. விஸ்ணுவைச்‌ சார்ந்தவர்‌ 
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களுக்கு எப்படி அசுரர்களுடைய உபத்இிரவம்‌ ஏற்படுகிற 
இல்லையோ, அப்படி. இவரிடத்தில்‌ பிரீஇசெய்பவர்களுக்குச்‌ 
சத்துருக்களுடைய உபத்திரவம்‌ உண்டாகிற இல்லை. 
ஆனதால்‌ இந்த உம்முடைய குழந்தை காந்தியாலும்‌, 
கீர்த்தியாலும்‌, மஹாத்மியத்தாலும்‌, குணங்கனாலும்‌ 
ஸ்ரீமர்நாராயணனுக்குச்‌ சமமானவன்‌ ; சாவதானமாக 
இவனைக்‌ காப்பாற்றும்‌.?? என்னு ஆஞ்ஞாபித்துத்‌ தமது 
இருப்பிடஞ்‌ சென்றார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட நந்தகோபர்‌ 
மிகுந்த சந்தோஷத்தை யடைந்து, தாம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
அடைந்தவர்‌ என்ற நினைத்தார்‌. 


22-85. இப்படிச்‌ லெ. காலஞ்‌ சென்றபின்‌ ராமன்‌, 
கிருஷ்ணன்‌ இருவர்களும்‌ கோகுலத்தில்‌ தவழ்ந்து விளையாடி 
னார்கள்‌. சேறாகவிருர்த இடைத்தெருவில்‌ அவ்விரண்டு 
குழந்தைகளும்‌ - இடுப்பில்‌ அணிந்திருக்கும்‌ சலங்கைகள்‌. 
சுப்இக்கும்படி தவழ்ர்‌து ஈடந்தார்கள்‌. மேலும்‌ அவர்கள்‌ 
சலங்கைச்‌ சப்தத்தைகேட்டு சந்தோஷத்தை யடைந்தார்‌ 
கள்‌. பின்னும்‌ அவர்கள்‌ வீதியில்‌ போய்க்கொண்டிருப்‌ 
பவர்களின்‌ பின்‌ இரண்டு மூன்று அடிகள்‌ சென்று, பின்பு 
பயந்தவர்கள்போலத்‌ தாய்களின்‌ சமீபஞ்‌ சென்றார்கள்‌. 
இப்படி தேகத்தில்‌ சேற்றைப்‌ பூசிக்கொண்டு தங்களிடம்‌ 
வந்த குழந்தைகளை எடுத்துக்‌ கட்டிக்கொண்டு தாய்கள்‌ 
ஸ்தன்யங்‌ கொடுத்தார்கள்‌. மேலும்‌ அவர்கள்‌ குழந்தை 
பால்‌ குடிக்கும்பொழுத புன்சிரிப்புள்ளதும்‌, சொற்பமான 
பற்களுள்ள தமான குழந்தைகளுடைய அழகான 
முகத்தைப்‌ பார்த்து ஆனந்தமடைந்தார்கள்‌. சிலகாலஞ்‌ 
சென்றபின்‌ அந்த ராமூருஷ்ணர்கள்‌ இருவர்களும்‌ 
கன்றக்குட்டிகளுடைய வால்களைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, 
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வழியே சென்று. 
க்கு ஆனந்தத்தைக்‌ 
பிகைகள்‌ வீட்டு 
விளையாட்டைப்‌ 


அவைகளால்‌ இழுக்கப்பட்டு அதன்‌ 
விளையாடினார்கள்‌ ; அது பார்ப்பவர்களு 
கொடுக்கக்கூடியதா யிருக்தபடி.யால்‌ கோ 
வேலைகளையும்‌ விட்டுக்‌ குழந்தைகளின்‌ 
பார்த்துச்‌ சிரித்துக்கொண்டு ஆனகந்தமடைந்தார்கள்‌. இப்‌ 
படிச்‌ லெ காலஞ்சென்றபின்‌, ராமனும்‌ இருஷ்ணனும்‌ மாடு 
முதலிய கொம்புள்ளவைகள்‌, அக்னி; இங்கப்பற்களுள்ள 
பிராணிகள்‌, கத்தி, ஜலம்‌, பறவை, முன்‌ ஆகிய இலை 
களுடன்‌ விளையாட ஆரம்பித்தார்கள்‌. அதனைக்‌ கண்ட 
ரேவதியும்‌, யசோதையும்‌ குழர்தைகளுக்கு அபாயம்‌ 
நேரிடுமே என்று அந்த விளையாட்டைத்‌ தடுப்பதற்கு 
முயன்றும்‌ தடுக்க முடியவில்லை. ஆனாலும்‌ குழந்தை 
களுக்கு அபாயம்‌ வருமோ என்று பயந்து விம்டு 
வேலைகளைச்‌ செய்ய முடியாமல்‌ கவலை யடைர்திருந்தார்கள்‌. 
ஐ. சாஜரிஷியே! இப்படி சொற்பகாலஞ்‌ சென்றபின்‌ 
கோகுலத்தில்‌ ராமனும்‌ இருஷ்ணனும்‌ லெ காலம்‌ தவழ்ம்‌ 
தும்‌, (முழங்கால்களால்‌ நடந்தும்‌) சில சமயம்‌ நடந்தும்‌ 
விளையாடினார்கள்‌. பின்பு ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ பலராம 
இடன்‌ தம்முடைய தோழர்களான கோபால பாலகர்களு 
டனும்‌ கோபிகைகளுக்கு ஆனந்தத்தை யுண்டுபண்ணிக்‌ 
கொண்டு விளையாடினார்‌. ஸ்ரீ ருஷ்ணனுடைய அழகான 
பாலக்ரெிடைகளைப்‌ பார்த்துக்‌ கோபிகைகளெல்லாரும்‌ 
ஒன்‌ அசேர்ம்து யசோதையை நோக்கி, உம்முடைய 
பு.த்திரனாகய ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ மாடு கறப்பதற்கு முன்ன 
மேயே கன்றுக்குட்டிகளை அவிழ்த்‌.துவிடுகறான்‌. கன்அ 
அவிழ்த்‌.தவிட்டானே என்று சொன்னால்‌ இரிக்கிறான்‌-. 
இருடுவதற்கு உபயோகமான உபாயங்களைச்‌ செய்து தயிர்‌ 


"எ அஹி என்றும்‌ பாடமுண்டு, அதற்கு சர்ப்பம்‌ என்று அர்த்தம்‌, 
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பால்களைத்‌ இருடி. அவைகள்‌ ருசியுள்ளதானால்‌ அவைகளைப்‌ 
புசிக்றொன்‌. தான்‌ புரிக்கும்பொழு அ வானரங்களுக்கும்‌ 
பிரித்துக்‌ கொடுக்கிறான்‌. (மர்க்கமென்ற பாடத்தில்‌ 
வெண்ணெயைத்தான்‌ புசித்துத்‌ தன்‌ தோழர்களுக்கும்‌ 
கொடுக்கிறாரென்னு தாத்பரியம்‌.) அந்த வானரங்களில்‌ 
£ ஏதாவதொன்று புஜிக்காவிடில்‌, தயிர்‌ முதலியவை 
வைத்திருக்கும்‌ சட்டியை உடைக்கிறான்‌. தயிர்‌ பால்‌ 
முதலியவைகளொன் றும்‌ இடைக்காவிடில்‌, விட்டு 
யறமானன்‌ மீது கோபித்து, படுத்திருக்கும்‌ குழந்தைகளா 
அடித்து, அழும்படி செய்து வெளியே போறொன்‌. தயிர்‌ 
பால்‌ வைத்திருக்கும்‌ பாத்திரம்‌ கைக்கு எட்டாவிடில்‌ உரல்‌, 
முக்காலி முதலியவைகளைப்‌ போட்டு, கைக்கு எட்டும்படி 
யான உபாயத்தைச்‌ செய்கிறான்‌. உறியில்‌ வைத்திருக்கும்‌ 
பாத்திரங்களில்‌ கல்‌ முதலியவைகளை எறிந்து அவாரஞ்செய்‌ 
கிறான்‌. அந்த உபாயங்கள்‌ உம்முடைய புத்திரனுக்குத்‌ 
தெரியும்‌. இருட்டான இடத்தில்‌ வைக்கப்பட்டிருந்தாலும்‌ 
அவண்‌ அணிந்திருக்கும்‌ ரத்னாபரணங்களால்‌ பிரகாசத்தை 
யுண்டுபண்ணிக்கொண்டு இருடுகிறான்‌. மேலும்‌, அவன்‌ 
கோபிகைகள்‌ எப்பொழுது வீட்டு வேலைகளில்‌ கோக்க 
மூள்ளவர்களாகி மற்றதைக்‌ கவனிக்கமுடியாதவர்களாக 
இருப்பார்களோ, அர்த சமயம்‌ பார்த்து இம்மாதிரியான 
திருட்டுத்தனங்களைச்‌ செய்றொன்‌. பின்னுமவன்‌, 6அட 
திருட? என்ற அழைக்கப்பட்டால்‌, “நான்‌ இருடனல்ல ; 
நீ தான்‌ திருடன்‌. கான்‌ விட்டின்‌ யஜமானன்‌” என்று 
தைரியமாகச்‌ சொல்லுகிறான்‌. தேவபூறை முதலியவை 
களுக்காகக்‌ ௬த்தஞ்‌ செய்திருக்கும்‌ ஸ்தலத்தில்‌ மூத்இரம்‌ 
விடுவது முதலியவைகளைச்‌ செய்றொன்‌. இப்படி.த்‌ 
இருட்டுத்தனங்களைச்‌ செய்து உம்மிடத்தில்‌ சாதுபோல 
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இருக்கிறான்‌ ?? என்னு ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய முகத்தைப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டே சொன்னார்கள்‌. அப்பொழுது 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பயந்தவர்போலக்‌ கண்களை மூடியும்‌ 
இறம்தகொண்டும்‌ இருச்தார்‌. கோபிகைகளுடைய 
வார்த்தையைக்‌ கேட்ட யசோதையரனவனள்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டு, குழந்தையைக்‌ கண்டிக்க மனமில்லாதவனாக 
இருந்தான்‌. பின்பு ஒருகால்‌ கோபிகைகளெல்லாரும்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைத்‌ தடயத்துடன்‌ பிடித்து யசோதைக்குக்‌ 
கரண்பிக்கவேண்டுமென் அ பேசிக்கொண்டு ஒவ்வொரு 
வீட்டிலும்‌ இருஷ்ணன்‌ தயிர்‌ பால்‌ முதலியவைகளைத்‌ 
இருடும்‌ சமயம்‌ பார்த்து ஸ்ரீ ருஷ்ணனைல்‌ கெட்டியாக 
தனியே பிடித்து யசோதையினிடம்‌ 


ஒவ்வொருவரும்‌ 
அவ்விடம்‌ வந்தவுடன்‌ கோபிகை 


அழைத்‌ துவக்தார்கள்‌. 
களால்‌ அழைத்துவரப்பட்ட குழந்தைகள்‌ அவர்‌ அவர்க 
நடைய குழந்தையாக இருந்தன. கிருஷ்ணனும்‌ யசோதை 
யின்‌ பக்கத்திலிருந்தார்‌. அதனைக்‌ கண்ட கோபிகை 
களெல்லாரும்‌ வெட்கமடைந்து, தங்கள்‌ தங்கள்‌ வீட்டிற்‌. 
குச்‌ சென்றார்கள்‌. 


84-44. பின்பு ஒருகால்‌ விளையாடி.க்கொண்டிருந்து 
பலராமன்‌ முதலிய குழந்தைகள்‌ யசோதையினிடம்‌ வர்து; 
“ ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ மண்ணை த்தின்றான்‌ ?? என்று சொன்னார்‌ 
அதனைக்‌ கேட்ட யசோதையானவன்‌ குழந்தைக்கு, 


கன்‌. 
பயத்தால்‌ பரபரப்புள்ள கண்‌ 


இதஞ்செய்ய விரும்பி, 
களுடன்‌ விழித்‌ துக்கொண்டிருக்கும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைக்‌ 
கையில்‌ பிடித்து அதட்டி, ₹“ஐ துஷ்ட சுபாவமுன்ளவனே ! 
ஏன்‌ : ரகசியமாக மண்ணைக்‌ இன்றாய்‌ 2 உன்னுடைய 
தோழர்களும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. உன்‌ அடைய தமயனாகிய 
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ராமனும்‌ சொல்லுகிறான்‌'? என்ற கேட்டாள்‌. அதனைக்‌ 
கேட்ட ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌, ஓ அம்ம ! கான்‌ மண்ணைத்‌ இன்ன 
வில்லை; எல்லோரும்‌ பொய்‌ சொல்‌ ஓகிறுர்கள்‌. 


அவர்கள்‌ 
சொல்வது உன்மையானால்‌ என்னுடைய வாயை நீ நேரில்‌ 
பார்க்கலாம்‌ ? என்றார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட யசோதை, 


“அப்படியானால்‌ வாயைத்‌ இறக்கலாம்‌”? என்றாள்‌. அதனைக்‌ 
கேட்டுக்‌ குறைவற்ற அணிமா முதலிய ஐசுவரியங்களுன்ள 
வரும்‌, விளையாட்டாக மனித சரீரத்தை எடுத்‌ தக்கொண்ட 
வருமாயெ ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ வாயைத்‌ திறந்தார்‌. அதில்‌ 
தாவரம்‌, ஐங்கமம்‌ இவைகளடங்‌ இய கத்தும்‌, 
அந்தரிக்ஷமும்‌,  இக்குகள்‌, பர்வதங்கள்‌, த்விபங்கள்‌, 
சமுத்திரங்கள்‌ 'இவைகளடங்கிய பூலோகமும்‌, சந்திரனும்‌ 
ப்ரவஹவரயுவும்‌, மின்னலும்‌, ஈட்சத்திரங்களும்‌, சுவர்க்க 
லோகமும்‌, ஜலமும்‌, தேஜஸாமம்‌, வாயுவும்‌, ஆகாயமும்‌, 
வைகாரிகங்களான இந்திரியங்களும்‌, மனகும்‌, பூத தன்‌ 
மாத்திரைகளும்‌, ஸத்வம்‌ முதலிய குணங்களும்‌ காணப்‌ 
பட்டன. மேலும்‌ யசோதை ஜீவன்காலம்‌, சுபாவம்‌, 
கர்மம்‌, ஆசயம்‌ ஆயெ இவைகளால்‌ ஏற்படும்‌ தாவர. 
ஜங்கம சரீர பேதங்களுள்ள அற்புதமான , ஜகத்தையும்‌, 
கோகுலத்தையும்‌, தன்னையும்‌ (பசோதையையும்‌) குழந்தை, 
யின்‌ வயிற்றில்‌ கண்டாள்‌. பின்னுமவள்‌, : 6 இது. 
ஸ்வப்னமோ அல்லது தேவனுடைய மாயையோ, அல்லது 
நம்முடைய புத்தி மோகந்தானோ, அல்லது என்‌ குழந்தை 
யான ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய இயற்கையான. ஜசுவரியமோ. 
என்று சந்தே௫த்தாள்‌. . பின்னுமவன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை. 
ஈசுவரனென்றே நிச்சயித்து, 4 எது சித்தம்‌, மனம்‌, கர்மம்‌, 
வாக்கு ஆய இவைகளால்‌ ஊக்க, (விதர்க்கிக்க), 
மூடியாததோ, இந்த ஜகத்தானது எதனை; ஆச்ரயித்‌இருக்‌ 
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கிறதோ, எதனால்‌ லோகம்‌ காப்பாற்றப்படுகிறதோ, எதனால்‌ 
ஜகத்‌ பிரகாசிக்றெதோ, எது இம்மாதிரியானதென்று 
குகிப்பிடமுடியாததோ, அர்த பரபிரும்மத்தை ஈமன்கரிக்‌ 
றேன்‌. பின்னும்‌ இரந்த நந்தர்‌ என்னுடைய பர்த்தா: 
இச்தக்கிருஷ்ணன்‌ என்னுடைய புத்திரன்‌; கோகுலத்திற்கு 
அதிபதியாகிய நந்தனுக்கு சான்‌ பத்தினி; சகல ஐசுவரியங்‌ 
களூள்ளவள்‌; இந்தக்‌ கோபிகைளும்‌ கோபர்களும்‌ என்னைச்‌ 
சாராதவர்கள்‌ என்ற கெட்ட எண்ணமானது எவருடைய 
மாயையால்‌ உண்டாகிறதோ, அவரைச்‌ சரணமடை 
கிறேன்‌” என்று சொன்னாள்‌. 

4547. அப்பொழு அ பகவான்‌ தம்முடைய 
மாயாமகிமையால்‌ யசோதையின்‌ ஞானத்தை மறைத்துத்‌ 
தம்மிடத்தில்‌ முன்போல்‌ புத்தானென்ற ஆசையை 
யுண்டுபண்ணினார்‌. அதனால்‌ அவன்‌ முந்திய கணத்தில்‌ 
அ.அபவித்ததை மறந்து ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை மடியில்‌ வைத்து 
முன்போல்‌ விசேஷ புத்திரப்‌ பிரீதியுள்ளவளாக இருந்தாள்‌. 
கர்மகாண்டங்கள்‌ இர்திரன்‌ முதலிய தேவர்களென்றும்‌, 
உபநிஷத்துக்கள்‌ பிரும்மமென்றும்‌, ஸாங்யெர்கள்‌ புருஷ 
னென்றும்‌, யோகிகள்‌ பரமாத்மாவென்றும்‌, பக்தர்கள்‌ 
பகவானென்றம்‌ எவரைச்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்றொர்களோ, 
அந்த ஸ்ரீ ஹரியை யசோதை தன்னுடைய புத்தரனென்று 
நினைத்தான்‌ ?? என்னு சுகர்‌ சொன்னார்‌. 

48-49. அதனைக்‌. கேட்ட அரசன்‌, ஓ பிராம்‌ 
மணோத்தம! நந்தர்‌ இம்மாதிரியான மிகுந்த சேஷமத்தை 
அடையத்‌ தகுந்த என்ன புண்ணியஞ்செய்தார்‌? 
ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணு எவளுடைய ஸ்தன்யத்தைப்‌ பானஞ்செய்‌ 
தாரோ, அர்த பாக்யெசாலியான யசோதையால்‌ என்ன 
சகிரூதஞ்‌ செய்யப்பட்டது 2 கிருஷ்ணனுடைய கம்பீரமான 
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யாலசரிதத்தை இப்பொழுதும்‌ கவிகள்‌ கானஞ்செய்றோர்‌ 
கள்‌. அது ஜனங்க 


ளுடைய பாபத்தைப்‌ போக்கக்‌ 
கூடியது. 


அந்தப்‌ பகவானுடைய பாலக்கிரிடைகளைத்‌ 
தாய்தகப்பனார்களான வசுதேவர்‌; தேவகி ஆகிய இவர்‌ 
களும்‌ அஅபவிக்கக்கூடவில்லை, அப்படிப்பட்ட பகவா 
னுடைய லீலைகளை பலித்த நந்தர்‌, யசோதை இவர்கள்‌ 
செய்த புண்ணியமென்ன 2 அதனைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ ?? 
என்றார்‌. ்‌ 

50--54. அதனைக்‌ கேட்ட சுகர்‌ அரசனை கோக்க), 
“வசுக்களுக்குட்‌ இறக்தவராகய துரோணர்‌ என்பவர்‌ 
தம்முடைய பத்தினியாகய தரையென்பவளுடன்‌ பிரும்ம 
தேவருடைய ஆஞ்ஞையை (பூமியில்‌ கோபனாக 
அவதரித்துப்‌ பல்கலை ரக்ஷிக்கவேண்டுமென்றதை) 
சிரசால்‌ வத்த பிரும்மதேவரை நோக்கி), 1 பூமியில்‌ 
நாங்கள்‌ ஜனித்தபின்‌ ஜகத்பதியான ஸ்ரீம்‌ நாராயணனிடத்‌ 
தில்‌ மிகுந்த பக்த எங்களுக்கு இருக்கவேண்டும்‌ 7 பகவா 
விடத்தில்‌ பக்தி செய்வதால்‌, * அஞ்ஞான ஸம்ஸாரத்தை 
நிவர்த்‌இத்‌ தல்‌ கொள்வான்‌! ஆனதால்‌, அப்படி அறுக்க 
கிக்கவேண்டும்‌ ?? என்ற கேட்டுக்கொண்டார்‌. பிரும்ம 
தேவரும்‌ அப்படியே அறுக்ரடத்தார்‌. அந்தத்‌ துரோணர்‌ 
நந்தராக ஜனித்தார்‌. தரையென்பவள்‌ யசோதையாகப்‌ 
பிறந்தாள்‌. அதனால்‌ அந்தத்‌ தம்ப இகளுக்குப்‌ புத்தரனாயெ 
ஸ்ரீமகா விஷ்ணுவினிடத்தில்‌ மிகுந்த பிரியமுண்டாயிற்.று. 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ பிரம்மதேவருடைய ஆஞ்ஞையை உண்‌ 
மையாகச்‌ செய்வதற்காகக்‌ கோகுலத்தில்‌ பலராமனுடன்‌ 
வசித்து விலைகளைச்‌ செய்து, கோபர்களையும்‌ கோபிகைகளை 
யம்‌ சந்தோவிக்கல்‌ செய்தார்‌. 


அத்தியாயம்‌ 
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1—20. நந்தருடைய பத்தினியாயெ யசோதை ஓ. 
சமயம்‌ வீட்டிலிருக்கும்‌ வேலைக்காரிகளுக்கு மற்ற 
வேலையைக்‌ கொடுத்துத்‌ தான்‌ தயிர்‌ கடைச்தாள்‌. 
அப்பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய பரலிய லீலைகளை 
நினைத்து, அவைகளையே சொல்லிக்கொண்டிருந்தாள்‌. 
யசோதை வெண்பட்டை யுடுத்திக்கொண்டி ருந்தாள்‌. 
அதன்மேல்‌ ஒட்டியாணம்‌ போடப்பட்டி ருக்த.து. 
புத்திரனிடத்திலீருக்கும்‌ சிறேகத்தால்‌ அவளுடைய ஸ்தனவ்‌ 
களிலிருர்‌து பால்‌ பெருகியது. மேலும்‌, அவளுடைய சரீரம்‌ 
அசைந்தது. கயிற்றைப்‌ பிடித்து இழுக்கும்‌ கிரமத்தால்‌ 
கைகளும்‌, கரத்தில்‌ அணிந்திருக்கும்‌ கங்கணங்களும்‌; 
கரதுகளிலிருக்கும்‌ குண்டலங்களும்‌ அசைந்தன. முகத்தில்‌ 
வியர்வை யுண்டாயிற்று. தலைமயிர்கள்‌ அவிழ்க்‌ து, 
அதிலிருந்த மாலதி புஷ்பங்கள்‌ உதிர்க்தன. இப்படி. 
யசோதை தயிர்‌ கடையும்பொழு.து ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ ஸ்தன்யம்‌ 
(பால்‌ குடிப்பதற்காக) யசோதையின்‌ சமீபஞ்சென்னு 
மதத்தைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு தமக்குப்‌ பால்‌ கொடுக்கும்‌ 
படி. வேண்டிக்கொண்டார்‌. (தயிர்‌ கடைவதைத்‌ தடுத்‌ 
தார்‌.) அதனால்‌ அவன்‌ பிரியமடைந்தாள்‌. இப்படி. மடியில்‌ 
உட்கார்க்து பால்‌ குடிக்க விரும்பிய குழந்தையின்‌ புன்சிரிப்‌ 
புள்ள முகத்தைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே யசோதை, புத்திர 
யீரீதியால்‌ பால்‌ சரப்புள்ள ஸ்தனத்தை ஸ்ரீகிருஷ்ணனுக்குக்‌ 
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கொடுத்தாள்‌. அப்பொழுது அடுப்பில்‌ காய்ந்து கொண்‌ 
டிருந்த பால்‌ பொங்கி வழிந்தது, அதனைக்‌ கண்ட 
யசோதை ஸ்தன்யபானஞ்‌ செய்து இருப்தியடையாத 
குழந்தையை கீழே விட்டுவிட்டு ஓடினாள்‌. அப்பொழுது 
ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ கோபங்கொண்டு, சிவந்த உதடுகள்‌ அடிக்க, 
பல்லைக்‌ கடித்துக்‌ கபடமாக கண்‌ ஜலத்தைப்‌ பெருக்க, 
அம்மிக்‌ ஞூழவியினால்‌ தயிர்ச்‌ சட்டியை உடைத்து, 
அதிலிருந்த வெண்ணெயை எடுத்துக்கொண்டு வீட்டிற்குள்‌ 
ஒளிந்து கொண்டார்‌. யசோதை பாலைக்‌ காய்ச்‌ 
இறக்கவைத்துத்‌ திரும்பவும்‌ தயிர்கடைக்த இடம்‌ வந்தாள்‌- 
தயிர்ப்‌ பாளை உடைந்திருப்பதைப்‌ பார்த்தான்‌. இது 
நம்முடைய குழந்தை செய்த காரியம்‌! என்னு நிச்சமித்‌ 
தாள்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ அவ்விடத்திலில்லை ; அதனால்‌ 
சிரித்தாள்‌. பின்பு அவள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைத்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டு உள்ளே சென்றான்‌. அவ்விடத்தில்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ 
ஒரு உரலின்மீதேறி வெண்ணெயை யெடுத்துப்‌ பூனை 
முதலியவைகளுக்குக்‌ கொடுத்து, தம்முடைய இருட்டை 
யாரேனும்‌ பார்த்‌. அுவிடுவார்களோ என்ற சந்தேகத்தால்‌ 
அங்கும்‌ இங்கும்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டும்‌, சரித்‌ தக்கொண்டும்‌ 
இருந்தார்‌. அதனைக்‌ கண்ட யசோதை, கையில்‌ தடியை 
எடுத்துக்கொண்டு மெள்ள ஸ்ரீ இருஷ்ணனுக்குப்‌ பின்‌ 
சென்றாள்‌. அவளைக்‌ கண்டு ஸ்ரீ ருஷ்ணன்‌ மிக்க 
வேகமாக உரலை விட்டி.றங்கிப்‌ பயற்தவர்போல்‌ ஓடினார்‌. 
தவஞ்செய்து (பகவானைத்‌ இயானித்த) ஈசுவர ௬ரூபமாக' 
ஆயெ யோகெளுடைய மனமும்‌ எந்தப்‌ பகவானை யடைய 
வில்லையோ, அந்த ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை யசோதை பின்தொடர்க 
தாள்‌. இறுத்த இடையுள்ளவளும்‌, பருத்தும்‌ அசைவது. 
மான பின்பக்கமுள்ளவளுமான யசோதை ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
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பின்‌ ஓடமுடியாமல்‌ மெதுவாகப்‌ போனாள்‌. ஆனாலும்‌ 
அவன்‌ தலைமயிர்‌ அவிழ்ந்த, அதிலிருந்து புஷ்பங்கள்‌ கீழே 
உதிரும்படி. தொடர்ந்து ஸ்ரீ இருஷ்ணனைப்‌ பிடி.த்‌.துக்கொண் 
டாள்‌. அப்பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ தாம்‌ குற்றஞ்செய்த 
வராகையால்‌ மை இிட்டப்பட்டிருந்த கண்களைத்‌ தன்‌ 
கைகளால்‌ கசக்கி, அழுதுகொண்டும்‌ பயந்தவர்போலக்‌ 
கலங்கி விழித்‌ துக்கொண்டும்‌ இருர்தார்‌. அதனைக்‌ கண்ட 
யசோதை அவர்‌ கையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு பயங்‌ காட்டி 
அதட்டினான்‌. குழற்தையினிடத்தில்‌ மிகுந்த பிரியமுள்ள 
யசோதை புத்திரன்‌ பயந்திருக்கிறான்‌ என்று நினைத்து, 
கையிலிருந்த தடியை எறிந்துவிட்டு அவருடைய 
மகிமையை அறியாதவளாகையால்‌ கயிற்றினால்‌ அவரைக்‌ 
கட்டிவிடுவோம்‌ என்றும்‌ நினைத்தான்‌. எவருக்கு உள்‌, 
வெளி யென்பது இல்லையோ, எவருக்கு முன்‌ பின்‌ என்ப.து 
இல்லையோ, எவர்‌ ஜகத்திற்குப்‌ ர்வரும்‌ (முந்தியவரும்‌): 
அபரரும்‌ (பிக்தியவரும்‌), உள்ளும்‌ வெளியாகவும்‌ இருக்‌ 
இறாரோ, எவர்‌ ஜகத்‌ ௬ரூபியாக இருக்கிறாரோ, மனித 
சரீரத்தை எடுத்‌ தக்கொண்டிருக்காம்‌ அந்தப்‌ பகவானை 
யசோதை தன்னுடைய புத்திரன்‌ எண்று நினைத்து, 
பிராகிருத சசவைப்போல்‌ உரலுடன்‌ சேர்த்துக்‌ கட்டினாள்‌. 
இவ்விதம்‌ குற்றஞ்செய்த ஸ்ரீ இருஷ்ணனை யசோதை கயிற்‌ 
முல்‌ கட்டும்பொழு.து அந்தக்‌ கயிறு முடிச்சு போடுவதற்கு 
இரண்டு அங்குலம்‌ குறைவாக இருந்தது. அதனைக்‌ கண்ட 
யசோதை வேணு கயிற்றை அதில்‌ முடிந்தான்‌. அதுவும்‌. 
குறைவாக இருந்தது. பின்னும்‌ இன்னொரு கயிற்றையும்‌ 
முடிந்தாள்‌. அதுவும்‌ இரண்டு அங்குலம்‌ குறைவாக 
இருந்தன. இப்படி வீட்டிலிருக்கும்‌ கயிறுகளைச்‌ சேர்த்த 
முடிந்தும்‌ அதெல்லாம்‌ குறைவாகவே இருந்தது. அதனைக்‌ 
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கண்ட கோபிகைகளும்‌ யசோதையும்‌ மிகுந்த ஆச்சரி 
யத்தை அடைந்தார்கள்‌. அப்பொழு அ யசோதையின்‌ 
சரீரத்தில்‌ வியர்வை உண்டாயிற்னஅ; தலைமயிர்‌ அவிழ்ந்து . 
புஷ்பங்கள்‌ உதிர்ந்தன. இப்படி தாயார்‌ சிரமப்படுவதைக்‌ 
கண்ணுற்ற ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அவளிடத்தில்‌ இருபையால்‌ 
ஸ்திரமாகக்‌ கட்டுப்பட்டார்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ சுதந்‌தரர்‌ ; 
பிரும்மா முதலிய தேவர்களடங்கிய ஜகத்‌ முழுவதும்‌ 
அவருக்கு ௬வாஇனமாக இருக்கிறது. அப்படிப்பட்ட 
பகவான்‌ தாம்‌ பக்தர்களுக்கு வசப்பட்டவரென்பதை 
இந்த விஷயத்தில்‌ காண்பித்தார்‌. மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுப்ப 
வராகிய பகவானுடைய எந்த பிரகாசத்தை (அஅக்ரகத்தை) 
யசோதை அடைந்தாளோ, அத பிரும்மதேவருக்குங்‌ 
கிடைக்கவில்லை; பரமசவனால்‌ அடையப்படவில்லை ; 
எப்பொழுதும்‌ பகவானுடைய சரீரத்தில்‌ வசிப்பவளான 
லக்தமீதேலிக்கும்‌ இடைக்கவில்லை. யசோதையின்‌ 
புத்திரனாகிய ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ பக்தர்களால்‌ எப்படி எளிதில்‌ 
அறியப்படுகிறாரோ, அப்படி தேகாபிமானமுள்ள ஸம்ஸாரி 
களாலும்‌, ஆத்ம சுரூபத்தை யறிந்த ஞானிகளாலும்‌ 
அதியப்படுகிறதில்லை. இப்படி யசோதை ஸ்ரீ கிருஷ்ணனே 
உரஓடன்‌ சேர்த்துக்‌ கட்டி விட்டு வேலைகளைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. 


21-22. குபேரனுடைய புத்திரர்களாயெ நள 
கூபரன்‌, மணிக்கிரீவன்‌ என்ற இரண்டு குஹ்யர்களும்‌ 
நாரதருடைய சாபத்தால்‌ அர்ச்சுன மரங்களாக (மருதமரம்‌) 
மூளைத்‌.து, சாப விமோசன காலத்தை எதிர்பார்த்‌ இருக்‌ 
தார்கள்‌. அவர்களை (அறுக்ரஇப்பதற்கு) ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ 
பார்த்தார்‌. - 
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நோட்டு 

எவநுக்த உள்‌-அப்படி சகல சுரூபியாக இருப்பவரை 
எப்படிக்‌ கட்டமுடியுமென்று கருத்து ௮து பிநம்ம தேவருக்த; 
பிரும்மதேவர்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவின்‌ புத்திரராகையர லும்‌, பரமசிவன்‌ 
தாரக பிரம்மத்தை உபாசிப்பவராகையா லும்‌, ஸ்ரீதேவி பத்னியாகை 
யாலும்‌ பகவானுடைய பீரசாதத்திற்குத்‌ தகுதியானவர்கள்‌. அப்படி 
யும்‌ ௮வர்சளால்‌ பகவானுக்கு நிக்ரகத்தையாவது அறுக்ரகத்தை 
யாவஅ செய்ய முடியவில்லை. பசவானைக்‌ கட்டுவது, பயக்சாட்டு. 
வது முதலியவைகளைச்‌ செய்பும்படியான பிரசாதத்தை யசோதை 
அடைர்தாள்‌—ழனிபாவ. பார்த்தார்‌--பசவான்‌ தாம்‌ கட்டுப்‌ 
பட்டிருந்தாலும்‌ பிறருடைய ஆக்கத்தை நிவர்த்திப்பதில்‌ ரோக்க 
முள்ளவரென்று தாத்பரியம்‌ ழனி, 


அத்தியாயம்‌-—10 


மீ கிருஷ்ணன்‌, அர்ச்சுன மரங்களைப்‌ பூமியில்‌ 
தள்ளியது 


1. அதனைக்‌ கேட்ட அரசன்‌ ௬கரை நோக்கு, ஓ. 
பகவன்‌ | இவர்களுக்குச்‌ சாபம்‌ நேர்ர்ததற்கு என்ன 
காரணம்‌ ? எதனால்‌ தேவரிஷியாகிய நாரதருக்குக்‌ கோப 
முண்டாயிற்று 2 அம்மாதிரியான என்ன துஷ்கிருத்த 
யத்தை குஹ்யகர்கள்‌ செய்தார்கள்‌ ? அவைகளைச்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌? என்னு கேட்டார்‌. 


224. அதனைக்‌ கேட்ட சுகர்‌ அரசனை கோக்‌; 
“குபேரனுக்கு நனகூபரன்‌, மணிக்ரிவனென்று இரண்டு 
குமாரர்கள்‌. அவர்கள்‌ பரமசிவனுக்கு வேலைக்காரர்களாக 
இருந்தார்கள்‌. அதனால்‌ அவர்கள்‌ மிக்க கர்வங்கொண்டு, 
வாருணியென்ற மதுவைக்‌ குடித்து மயக்கமடைந்து, 
அசையும்‌ கண்களுள்ளவர்களாக்‌ கைலாச பர்வதத்தின்‌ 
உத்யான வனத்தில்‌ பின்‌ தொடர்ந்து கானஞ்‌ செய்யும்‌ 
ஸ்திரிகளுடன்‌ ௪ஞ்சரித்தார்கள்‌.. மேலும்‌ அவர்கள்‌ 
தாமரை மலர்களால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ கங்கையில்‌ பிரவேடுத்து, 
ஸ்ஜரிகளுடன்‌ சேர்ந்து இரண்டு மத யானைகள்‌ பெண்‌ 
யானைகளுடன்‌ விளையாடினாற்போல கிரடித்தார்கள்‌. அப்‌ 
பொழுது தேவரிஷியாயெ நரரதர்‌ தெய்வச்‌ செயலாக அவ்‌ 
விடம்‌ வந்தார்‌. அவ்விடத்தில்‌ விளையாடிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
குஹ்யகர்களை மதங்கொண்டவர்களென்‌ அ தெரிர்‌தகொண் 
டார்‌. அப்பொழுது வஸ்திரமில்லாஇருந்த தேவஸ்திரீகள்‌ 
நாரகரைக்‌ கண்டு வெட்கமடைந்து, “சபிப்பாரோ? என்று 
பயந்து தங்கள்‌ தங்கள்‌ வஸ்திரங்களை யுடுத்திக்‌ கொண்டார்‌ 
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கள்‌. நளகூபரனும்‌, மணிக்ரிவனும்‌ வஸ்திரம்‌ உடுத்திக்‌ 
கொள்ளவில்லை. இப்படி மதுபானத்தாலும்‌, பணத்தாலும்‌ 
மதங்‌ கொண்டவர்களான குஹ்யகர்களை அறுக்ரப்பதற்‌ 
காகச்‌ சாபங்கொடுக்க விரும்பி, நாரதர்‌ அவர்களை நோக்கி; 
“பிரியகரங்களான விஷயங்களை அஅபலிக்கும்‌ புருஷ. 
அடைய புத்தியைப்‌ பணத்தாலுண்டாகும்‌ மதம்‌ எப்படிக்‌ 
கெடுத்து விடுகிறதோ, அப்படி. நல்ல குலத்தில்‌ பிறந்‌ 
இருப்பத, ரஜோ குணத்தின்‌ காரியங்கள்‌ முதலியவைகளால்‌ 
உண்டாகும்‌ மதம்‌ கெடுக்கிறதில்லை. பணத்தாலுண்டாகிய 
மதம்‌ இருக்குமானால்‌ ஸ்திரீ சங்கமம்‌, சூதாட்டம்‌, மதி 
பானம்‌ ஆயெ இவைகளும்‌ அவனிடத்தில்‌ இருக்கும்‌- 
பணத்தால்‌ கர்வங்‌ கொண்டவர்கள்‌ இந்தச்‌ 


மேலும்‌, 
மரணமற்ற 


சரீரத்தைக்‌ இழத்தன்மையற்ற தென்றும்‌, 
தென்றும்‌ நினைத்து, கருணேயற்றவர்களாக,. இந்திரியங்கள்‌ 
போகும்‌ வழியில்‌ சென்ற ' சரீரத்தைப்‌ போஸிப்பதற்காக 
ஜீவ இம்சை செய்றொர்கள்‌. இந்தச்‌ சரீரம்‌ ஜீவித்இருக்கும்‌ 
பொழு அரசனென்ற்‌ பெயருள்ளதானாலும்‌, பச முத 

யவைகளால்‌ பக்ஷிக்கப்பட்டால்‌ அமேத்தியமென்ற 
பெயரையும்‌ அடைறெது. அக்னியால்‌ எரிக்கப்பட்டால்‌ 
சாம்பல்‌ என்ற பெயரடை றெ த) புழுவென்றும்‌ பெயரடை 
கிறது. (மரணமடைந்த சரீரத்தை அக்கினியில்‌ எரிக்கா 
விடினும்‌, நாய்‌ முதலியவைகள்‌ 'இன்னாவிடி.னும்‌ புழுவாக 
ஆகிறது) அப்படிப்பட்ட சரீரத்தைப்‌ போஷிப்பதற்காக 
ஜீவஇம்சை செய்பவன்‌ தன்னுடைய அனுகூலத்தை 
அறியாதவனாறொன்‌. பிரா ணிகளுக்குத்‌ துரோகஞ்‌ 
செய்பவன்‌ நரகத்தை அடைவான்‌. மேலும்‌, சரீரத்தை 
நான்‌? என்று நினைப்பதும்‌, ' என்னுடையது ? என்ற 


நினைப்பதும்‌ உசிதமல்ல. எனென்றால்‌, இந்தச்‌ சரீரம்‌. 
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அன்னங்‌ கொடுத்து வளர்த்தவனுக்குச்‌ சொந்தமானதா? 
அல்லது பிதாவிற்குச்‌ சொந்தமானதா ? அல்லது மாதாவி 
அடையதா ? அல்லது மாதாவின்‌ தகப்பனுடையதா 2 
(மாதா மகர்‌) விலைக்கு வாங்கினவலுக்குச்‌ சொந்த 
மானதா? ஐயிக்கக்கூ டிய பலசாலியினுடையதர 2 
அக்னிக்குச்‌ சொந்தமா 2 நாய்க்குச்‌ சொர்தமானதர2 
இப்படி எல்லாருக்கும்‌ இக்தச்‌ சரீரத்தில்‌ பாத்திய மிருக்‌ 
கிறது. இந்தத்‌ தேகம்‌ அவ்யக்தத்திலிருக்து (காரணம்‌) 
உண்டானது ; அதனிடத்திலேயே லமயிக்கறது ; ஆனதால்‌ 
இப்படிப்பட்ட சரிரத்தைத்‌ தன்னுடையது என்று 
வித்வான்‌ நினைப்பானா 2 அதற்காகப்‌ பிராணிகளை இம்ம்‌ 
பானா? அப்படி இம்சிப்பவன்‌ அஸத்தேயாம்‌. பணத்தால்‌ 
கர்வங்கொண்ட குருடனுக்குக்‌ கண்ணை கொடுக்கும்‌ 
மேலான அஞ்சனம்‌ (மை) தாரித்திரியமேயாகும்‌ 
(எழைத்தனம்‌). தரித்திரன்‌ ஒருவனே தன்னைப்போல்‌ மற்ற, 
வர்களையும்‌ நினைப்பான்‌. முள்‌ தைத்து அதனாலண்டராஇய 
உபத்தரவத்தை .யறிந்தவன்‌ பிராணிகளெல்லாருக்கும்‌ 
ஈகதுக்கங்கள்‌ சமமென்ற நினைத்து, பிறருக்கும்‌ அந்த 
உபத்திரவமுண்டாகாம லிருக்கவேண்டும்‌ என்று எண்ண 
வான்‌, உபத்திரவத்தை யடையாத சுகஜீவியானவஷ்‌ 
பிறருடைய உபத்திரவத்தை யறியான்‌, தரித்தினிடததஃ 
அகங்காரமும்‌, மதங்களும்‌ இருக்றெதில்லை, தெய்வச்‌ 
செயலாகக்‌ சரீரத்தை சோலஸிக்கச்செய்வ த முதலிய 
கஷ்டத்தை அடைவான்‌. அதுவே அவனுக்கு மேலாண்‌ 
'தவமாறெது. எப்பொழுதும்‌ பசியால்‌ இளைத்த சரீரமூன்ள 
வனும்‌, யார்‌ அன்னங்‌ கொடுப்பார்கள்‌ என்ன அன்னத்தை 
எதிர்பார்ப்பவனுமாகிய தரித்திரனுடைய இந்திரியங்க ட 
உலர்ந்துபோகின்றன. (பலக்‌ குறைவை அடைகின்றன, 


) 
6 
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ஆனதால்‌ ஜீவ இம்சை செய்யவேண்டுமென்ற எண்ணம்‌ 
மாறுகிறது: மேலும்‌, எல்லாவற்றையும்‌ சமமாகப்‌ பார்க்‌ 
கும்‌ சாஅக்களுடைய சேர்க்கை தரித்ரெனுக்குக்‌ இடைக்‌ 
குமே யொழியப்‌ பணக்காரனுக்றாக்‌ கிடைக்கிறதில்லை. 
அந்த சாது சங்கத்தால்‌ அவனுக்கு ஆசை நிவர்தீதியாகிற 2 
பின்பு சுத்தனாகிறான்‌. சூரியனைக்‌ கண்டவுடன்‌ கண்‌ 
களுக்குப்‌ பர்தமாயிருக்த இருள்‌ விலகுவதுபோல்‌ ஸ்ரீ பக 
வானுடைய பாதத்தையே விரும்பியவர்களும்‌, எல்லா 
வற்றையும்‌ சமமாகப்‌ பார்ப்பவர்களுமான சாதுக்களைத்‌ 
தரிசிக்கும்‌ வரையில்‌ தான்‌ புருஷனுக்கு பந்தமிருக்குமே 
யல்லாமல்‌ அதற்குப்‌ பிறகும்‌ பந்தமிருக்கிற இல்லை. சுறுக்‌ 
களால்‌ உபேசுதிக்கக்‌ கூடியவர்களும்‌, பணத்தால்‌ கர்வங்‌ 
கொண்டவர்களும்‌, அஸத்துச்களை ஆசிரயித்தவர்களுமான 
துஷ்டர்களால்‌ என்ன பிரயோசனம்‌? ஆனதால்‌ ம.துபானஞ்‌. 
செய்து மதி மயங்கியவர்களும்‌, காமவெறி கொண்டவர்‌ 
களும்‌, பணத்தால்‌ மதங்கொண்ட இந்திரியங்களை ஜயிக்காத 
வர்களுமான இவர்களுடைய மதத்தை; (அஞ்ஞானத்தால்‌ 
உண்டாயெதை) கான்‌ போக்கடிக்கிறேன்‌. இவர்கள்‌ 
குபேரனுடைய புத்திரர்களாக இருந்தும்‌, மதங்கொண்ட 
வர்களாஃத்‌ தாங்கள்‌ வஸ்திரமில்லாமல்‌ இருப்பதையும்‌ அறிய 
வில்லை. ஆதலால்‌ இவர்கள்‌ விருட்ச ஜன்மத்தை அடைய 
(வண்டும்‌. இம்மாதிரியான அகங்காரம்‌ இவர்களுக்கு இனி 
ரேரிடவேண்டாம்‌. இந்த விருட்ச ஜன்மத்திலும்‌ என்னு 
டைய அனுக்கிரகத்தால்‌ முந்திய ஞாபகம்‌ இவர்களுக்கு 
இருக்கட்டும்‌. இப்படி. நூறு தேவ வருஷங்கள்‌ சென்ற 
பின்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண பகவானைத்‌ தரிசித்துத்‌ தங்களுடைய 
சுரூப்த்தை யடைந்து சுவர்க்கத்தை யடைவார்கள்‌?? என்று 
அனுக்கிரகித்து நாராயணனுடைய ஆச்சிரமம்‌ சென்றார்‌. 
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26-389. அந்த ஈகளகூபரன்‌, மணிக்ரிவன்‌ ஆயெ 
இருவர்களும்‌ ஈந்தருூடைய தோட்டத்தில்‌ இரண்டு அர்ச்‌ 
சன விருட்சங்களாக முளைத்தார்கள்‌. காரத மகரிஷி. 
பாகவதர்களுக்குட்‌ கிறந்தவராகையால்‌ அவருடைய வார்த்‌ 
தையை உண்மையாகச்‌ செய்வதற்காக உரனுடன்‌ சேர்த்‌ 
அக்‌ கட்டப்பட்ட ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ அர்த மரங்களின்‌ சமீபஞ்‌ 
சென்றார்‌. பின்னும்‌ அந்த ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவான்‌ ££ தேவ 
ரிவியாயெ நார தர்‌ என்னுடைய பக்தராகையால்‌ 
அவருடைய வார்த்தையின்படி குபேரனுடைய புத்திரர்‌ 
களாகிய இவர்களை அனுக்கிரடுக்கிறேன்‌? என்று நினைத்து, 
இரட்டையாக முளைத்திருக்கும்‌. அந்த விருட்சங்களின்‌ 
ஈடுவில்‌ பிரவே௫த்தார்‌. அப்படி ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ மரங்களின்‌ 
மத்தியில்‌ புகுந்தபொழுது உரல்‌ குறுக்காக மாட்டிக்‌ 

காண்ட அ. பாலசுரூபியாக பகவான்‌ உரலை , இழுக்க, 
ஒக்ெத்தில்‌ மரங்களின்‌ வேர்‌ அறுந்து களைகளும்‌, தளிர்‌ 
களும்‌ அசையும்படி பயங்கரமான சப்தத்துடன்‌ அவ்‌ 
விரண்டு மரங்களும்‌ கீழே விழுந்தன. அந்த மரங்களிலிருந்து. 
அக்னி இளம்பியதுபோல மிக்க தேஜசுன்ளவர்களும்‌, 
இல்குகளைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்பவர்களுமான இரண்டு 
சித்தர்கள்‌ தங்களுடைய ரூபத்தை யடைந்து வெளிக்‌ 
கிளம்பினார்கள்‌. மேலும்‌, அவர்கள்‌ அஞ்சலி செய்து 
கொண்டு ௪கல ஜகத்துக்கும்‌ அதிபதியான ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
பகவானை நமஸ்கரித்துப்‌ பின்வருமாறு. தோத்திரஞ்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. (ஓ இருஷ்ண, உம்முடைய மகமை அளவற்றது? 
நீர்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ காரணராகிய. பரம புருஷன்‌ ; 
ஸ்தலம்‌, சூக்தமம்‌ ஆலய இந்தப்‌ பிரபஞ்சம்‌ முழுவதும்‌ 
உம்முடைய சரீரமென்று ஆத்மாவின்‌ உண்மையை 
அறிந்தவர்கள்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. ௪கல பிராணிகளுடைய 
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சரீரம்‌, பிராணன்‌, அகங்காரம்‌, இந்திரியம்‌ ஆகிய இவை 
களுக்கு நீர்‌ ஒருவரே அதிபதி. மேலும்‌, நீர்‌ காலசரூபி 
யாகவும்‌, காசமற்றவராஇய விஷ்ணுசுரூபியாகவும்‌ இருக்‌ 
இதீர்‌. ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ ஆய இவைகளின்‌ 
சரூபமும்‌, சூக்தமமுமான பிரஜருதியும்‌ நீரே; சகல சரீரங்‌ 
களின்‌ விகாரத்தைச்‌ செய்பவரும்‌ நீரே ; அவைகளுக்கு 
யஜமானனான புருஷனும்‌ நீரே, மேலும்‌ இக்தரியங்களுக்குப்‌ 
புலப்படும்‌ பிரகிருதியின்‌ குணங்களாயை புத்தி, அகங்‌ 
காரம்‌, இந்திரியங்கள்‌ ஆகிய விகாரங்களால்‌ உம்மை அறிய 
முடியாது. எல்லாவற்றிற்கும்‌ முந்தியதும்‌ ஸித்த வஸ்‌.துவு 
மான உம்மை குணசம்பந்தமுன்ளவனால்‌ அறிய முடியுமா? 
உம்முடைய சன்னிதானத்தால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ குணங்களால்‌ 
உம்முடைய மஇமை மறைக்கப்பட்டிருக்கிறது. அப்படிப்‌ 
பட்ட வாசுதேவரும்‌ (வசுதேவருடைய புத்திரர்‌), எல்லா 
வற்றையும்‌ படைப்பவரும்‌, பகவானும்‌, பிரும்மமுமாகிய 
உமக்கு கமஸ்காரம்‌. பிராணிகளிடத்தில்‌ நீர்‌ அவதரித்‌ 
தாலும்‌ உண்மையில்‌ உமக்குச்‌ சரீரமில்லாமையால்‌ அந்த 
அந்த அவதாரங்களில்‌ உம்மால்‌ செய்யப்படும்‌ ஓப்புயர்‌ 
வில்லாத சரிதங்களால்‌ நீர்‌ ஈசவரனென்னு அ.தியப்படுகிதீர்‌- 
அப்படிப்பட்ட நீர்‌ இப்பொழுது ஜனங்களுக்கு க்ஷம்‌ 
தையும்‌, மோக்ஷத்தையும்‌ கொடுப்பதற்காக ௪கல பலனையும்‌ 
கொடுப்பவராகப்‌ பூர்ணமாயெ. அம்சத்துடன்‌ அவதரித்‌ 
இருக்கிதீர்‌. மேலான சேஷம சு௫ூபியாக இருப்பவசே! 
ஜகத்திற்கு மங்களத்தைச்‌ செய்பவரே ! உம்மை றமஸ்கரிக்‌ 
இறேன்‌. வசுதேவருடைய புத்திரரும்‌, சாந்தரும்‌, யதுக்‌ 
களுக்கு அதிபதியுமான உமக்கு நமஸ்காரம்‌. ஐ! அணிமா 
முதலிய ஐசுவரியங்களுள்ளவரே ! காரக மகரிஷியின்‌ 
அனுக்கிரகத்தால்‌ உம்முடைய தரிசனவ்‌ இடைத்தது. 
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உம்முடைய வேலைக்காரர்களாயெ 
புத்திரர்கள்‌) எங்களுக்கு விடைகொடும்‌. எங்களுடைய 
வாக்கான து உம்முடைய குணங்களையே சொல்லட்டும்‌ ; 
காதுகள்‌ உம்முடைய கதையையே கேட்கட்டும்‌ ; கைகள்‌ 
உம்மையே பூஜிக்கட்டும்‌; மனமானது உம்முடைய 
பாதங்களையே தியானஞ்செய்யட்டும்‌ ; உமக்கு வாசஸ்தல 
மாகிய ஜகத்தை எங்களுடைய சிரசு நமஸ்கரிக்கட்டும்‌ ; 
உம்முடைய சரிரமாயெ சாதுக்களை எங்களுடைய கண்கள்‌ 
பார்த்துக்கொண்டே இருக்கும்படி அனுக்ரகிக்கவேண்‌ 
டும்‌?” என்று பிரார்த்தித்தார்கள்‌. 


(குபேரனுடைய 


40-44. அதனைக்‌ கேட்ட ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவான்‌, 
கருணையை ௬பாவமாகக்‌ கொண்ட நாரத மகரிஷி சாபங்‌ 
கொடுத்து உங்களை அனுக்கிரஇத்தது முந்தியே என்னால்‌ 
அறியப்பட்டதேயாம்‌. சமமான சத்தமுள்ளவர்களும்‌, 
என்னிடத்தில்‌ சத்தத்தை செலுத்தியவர்களுமான சாதுக்‌ 
களைத்‌ தரிசிக்கும்‌ வரையில்‌ தான்‌ புருஷனுக்குப்‌ பந்த 
மிருக்கும்‌. சூரியனைத்‌ தரிசித்த பிறகும்‌ இருள்‌ இருக்குமா 8 
ஆனதால்‌ ஓ நளகூபர! மணிக்ரீவ! என்னையே தியானித்துக்‌ 
கொண்டு உங்களுடைய லோகத்திற்குப்‌ போகலாம்‌. 
நீங்கள்‌ கேட்டுக்கொண்டபடி என்னிடத்தில்‌ உங்க 
ளுக்குப்‌ பக்தி யுண்டாயிற்று. இது இரும்பவும்‌ ஜன்மத்தைக்‌ 
கொடுக்காது ?? என்று அனுக்கிரகித்தார்‌. , அதனைக்‌ 
கேட்ட அவ்விருவர்களும்‌ உரலில்‌ கட்டப்பட்டிருக்கும்‌. 
ஸ்ரீகருஷ்ணனிடம்‌ விடைபெற்றுப்‌ பல முறை அவருக்குப்‌ 
பிரதக்ஷிண கமஸ்காரங்களைச்‌ செய்து, வடக்கு திக்கை 
ரோக்கிச்‌ சென்றார்கள்‌: 


ச ்‌ அத்தியாயம்‌ 11 
ஸ்ரீ கிரஷ்ணன்‌ வத்ஸாகானைக்‌ கொன்றது 


1-6. ஓ பரீக்ஷித்து மஹாராஐ! நந்தர்‌ முதலிய 
கோபர்கள்‌ மரங்கள்‌ விழுந்த சப்தத்தைக்‌ கேட்டு இடி 
விழுந்ததோ என்று பயந்து அவ்விடம்‌ வந்தார்கள்‌. 
பூமியில்‌ விழுந்திருக்க மரங்களைக்‌ கண்டு அவைகள்‌ 
விழுர்ததற்குக்‌ காரணமின்னதென்று அறியக்கூடியதாயி 
னும்‌; அதனை யறியாமல்‌ மோகித்தார்கள்‌. மேலுமவர்கள்‌ 
உரலுடன்‌ சேர்த்துக்‌ கட்டப்பட்டும்‌, உரலை இழுத்துச்‌ 
கொண்டு மிருக்க ஸ்ரீ இருஷ்ணனையும்‌ கண்டார்கள்‌” 
₹: இதென்ன ஆச்சரியம்‌! இத யாரால்‌ செய்யப்பட்ட 
காரியம்‌? உத்பாதமாக இருக்றெதே?? எண்ணு ஆச்சரிய 
மடைந்தார்கள்‌. அருலிலிருந்த குழந்தைகள்‌, கோபர்களை 
நோக்கி, * இந்தக்‌ இருஷ்ணன்‌ உரலை இழுத்துக்கொண்டு 
மரங்களின்‌ மத்தியில்‌ பிரவேடித்தான்‌. அப்பொழுது உரல்‌ 
குஅக்காக மாட்டிக்கொண்டது. அதனை இவன்‌ இழுத்‌ 
தான்‌. அதனால்‌ மரங்கள்‌ விழுந்தன... அவ்விரண்டு மரங்களி 
லிருந்து இரண்டு திவ்ய புருஷர்கள்‌ இளம்பினார்கள்‌. அவர்‌ 
கனை நாங்கள்‌ நேரில்‌ பார்த்தோம்‌ ?? என்றார்கள்‌. அதனைக்‌ 
கேட்ட கோபர்கள்‌, ££ இறுவனால்‌ பருத்த மரங்களைக்‌ கீழே 
தன்ளமுடியுமா?? என்று குழந்தைகளுடைய வார்த்தையை 
நம்பவில்லை. சிலர்‌ “(ஒருகால்‌ இந்தக்‌ இருஷ்ணனால்‌ இது 
செய்யப்பட்டிருக்கலாமோ ?? என்றம்‌ ௪ந்தேஇத்தார்கள்‌- 
அப்பொழுது நந்தர்‌ உரலடன்‌ சேர்த்துக்‌ கட்டப்பட்டிருக்‌ 
Cp குழந்தையைக்‌ கண்டு சிரித்த முகத்‌ 
அடன கட்டை அவிழ்த்தவிட்டார்‌. 

1-9. பின்பு லெ சமயம்‌ கோபிகைகள்‌ கைகொட்டிப்‌ 
பகவானை உற்சாகப்படுத்துகிறுர்கள்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
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லோகத்திய இறுவன்போல நர்த்தனஞ்‌ செய்றொர்‌; சல 
சமயம்‌ : பாடுறொர்‌; இப்படி மரத்தால்‌ செய்யப்பட்ட 
பொம்மை புருஷலுக்கு வசப்பட்டிருப்ப அபோல 
ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ கோபிகைகளுக்கு வசப்பட்டி ருந்தார்‌. 
கோபிகைகள்‌, ஓ இருஷ்ண ! பீடத்தை (ஆசனப்‌ பலகை, 
முக்காலி முதலிய) கொண்டு வா; மரக்காலைக்‌ கொண்டுவா? 
கட்டையை எடுத்து வா?” என்ன ஆஞ்ஞாபிக்கறுர்கள்‌. 
அதனைக்‌ கேட்டு, தூக்கிக்கொண்டு வரமுடியாதவர்போல 
அபிநயஞ்செய்‌ து அவைகளைத்‌ அக்கம்‌ பின்னும்‌, 
(இதைத்‌ தாக்க இவனால்‌ முடியா? என்பதை அறிந்திருக்‌ 
கும்‌ பர்துக்களுக்குப்‌ பிரியத்தைச்‌ செய்துகொண்டு 
கையை அதும்‌. பகவானுடைய ஐசுவரியம்‌ இப்படிப்‌ 
பட்டது? என்னு அறிந்திருக்கும்‌ வித்வான்‌௧ளு நக்கு, 
“ஈச்வரன்‌ பக்தர்களுக்கு வசப்பட்டவா? என்பதைக்‌ காண்‌ 
பித்து, பாலக்ரிடைகளைச்‌ செய்து, கோகுல வாசிகளுக்குச்‌ 
சந்தோஷத்தை யுண்டுபண்ணினார்‌. 

10—16. ஒரு காள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ கோபிகைகளின்‌ 
சமீபத்தில்‌ விளையாடிக்‌ கொண்டிருக்கும்போது, தெருவில்‌ 
“பழங்களை வாங்குங்கள்‌” என்னு பழம்‌ விற்பவள்‌ கூறினள்‌. 
அதைக்‌ கேட்டு எல்லாருக்கும்‌ சகல பலத்தையும்‌ கொடுப்‌ 
பவராயெ ஸ்ரீஇிருஷ்ணன்‌ இரண்டு கைகளிலும்‌ 
தானியத்தை எடுத்துக்கொண்டு ஓடினார்‌. வெளியில்‌ வந்து, 
“அடி பழம்‌ விற்பவளே ! இவ்விடம்‌ வா; நான்‌ அதிகத்‌ 
தானியத்தைக்‌ கொண்டு வந்திருக்கிறேன்‌. இதை உன்‌: 
இடைய அளவினால்‌ (படி. முதலியவை) அனந்து எடுத்துக்‌ 


கொண்டு பழங்களை அளந்துகொடு !? என்றார்‌. மகாத்மா 


10-வஅ சுலோகம்‌-முதல்‌ 11 சுலோசக்களுக்கு சத்ஸுகாசாரியார்‌ 
வியாக்யொனஞு செய்திருக்கறார்‌. இவை லெ புத்தகங்களில்‌ இல்லை. 


88 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 


வாகிய அந்தப்‌ பகவானுடைய வார்த்தையைக்‌ கேட்டுப்‌ 
பழம்‌ விற்பவள்‌ குட்டியானபோல நடக்துவரும்‌, தாமரை 
மலர்போன்ற கண்களுள்ள பகவானைப்‌ பார்த்து மலர்ந்த 
கண்களுள்ளவளாட, அவருடைய கையிலிருக்கும்‌ தானி 
யத்தைக்‌ கூடையில்‌ போடச்‌ சொல்லி, அவருடைய 
கையைப்‌ பழங்களால்‌ நிரம்பச்‌ செய்தான்‌. கூடையைப்‌ 
பார்த்தான்‌. கூடை ரத்தினங்களால்‌ நிறைந்திரும்‌ தது. 
சகல பலத்தையும்‌ கொடுப்பவரான பகவான்‌ வாங்கின 
பழங்களெல்லாவற்றையும்‌ கோப ஸ்திரீகளுக்காக்‌ 
. கொடுத்து, வீதியில்‌ விளையாடிக்கொண்டிருக்கும்‌ சிநேகிதர்‌ 
களுடன்‌ சேர்ந்து விளையாடினார்‌. இம்மாதிரி பலராமனும்‌, 
ரீ இருஷ்ணானும்‌ கோஞுலத்தில்‌ எழுக்து தத்தித்‌ தத்தி 
கடந்து சில நாட்கள்‌ சென்றபின்‌ எழுச்து ஈடக்கள்‌ சக்தி 
யுள்ளவரா்களானார்கள்‌. 
17—26. பலராமனும்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ அமரேக 
கோப குமாரர்களுடன்‌ யமுனா தீரஞ்‌ சென்ற விளையாடிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்கள்‌.. அப்பொழுது சோகிணிதேவி அர்ச்‌ 
சன மரங்களை முறித்த ஸ்ரீ கிருஷ்ணனையும்‌ பலராமனையும்‌ 
அழைத்தாள்‌. அவர்கள்‌ வினையாட்டிலேயே நோக்க 
முள்ளவர்களாக இருந்தபடியால்‌ வரவில்லை, புத்திரர்‌ 
களிடத்தில்‌ பிரிதியுள்ளவளாகிய ரோகிணி, தான்‌ கூப்பிட்‌ 
டும்‌ குழந்தைகள்‌ வராததால்‌, அவர்களை அழைத்‌ தவரும்‌ 
படி யசோதையை அனுப்பினாள்‌: புத்திரர்களிடத்தில்‌ 
மிகுந்த பிரீதியால்‌ பால்‌ ௬ரந்த ஸ்தனங்களுள்ள அர்த 
யசோதை கோப குமாரர்களுடனும்‌, பலராமனடனும்‌ 
மிகுந்த வேகமாக விளையாடிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனே கோக்க, & தாமரை மலர்போன்ற கண்‌ 
களுள்ள ஓ கிருஷ்ண ! கிருஷ்ண! இவ்விடம்‌ வா; பால்‌ 


ஆட பட்டைக்‌ உ கத 
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குடிக்கலாம்‌. பசியால்‌ , சிரமத்தை அடைக்திருக்றோய்‌. 
(ஆனதால்‌) சாப்பிடவேண்டும்‌. விளையாடின து போதும்‌ ; 
குலத்திற்கூச்‌ சந்தோஷத்தை யுண்டுபண்ணும்‌ குழந்தாய்‌, 
சாம! நீ காலையில்‌ போஜனஞ்‌ செய்தவனல்லவா 2 விளையாட்‌ 
டினால்‌ கனைப்படைர்திருக்றொய்‌. உன்‌ தம்பியுடன்‌ ஒக்கிரம்‌ 
வா; ஓ தாசார்ஹ ! நந்தகோபர்‌ போஜனஞ்‌ செய்யவேண்டி 
உன்னை எதிர்பார்க்றோர்‌; இகரம்‌ வா. எங்களுக்குப்‌ 
பிரியத்தைச்செய்‌, ஓ கோபகுமாரர்களே ! நீங்கள்‌ உங்கள்‌ 
வீட்டுக்குச்‌ செல்லுங்கள்‌. ஓ கிருஷ்ண! உன்னுடைய 
சரீரம்‌ புழுதியடைக்திருக்றெஅ. புளிபோட்டுக்‌ காய்ச்சின 
அரப்பு, தைலம்‌ ஆயெ இவைகளை வைத்துக்கொண்டு 
வெகு காஜிகையாக உன்னை எதிர்பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்‌ 
கிறேன்‌. ந வெகு நேரமாக விளையாடுறொய்‌. ஆனதால்‌ 
ஸகானஞ்செய்‌. இன்றைய இனம்‌ உன்னுடைய ஜன்ம 
நக்ஷத்ரம்‌ கூடியிருக்கிறது. நீ மங்கள... ஸ்நானஞ்செய்து , 
ஈுத்தனாக பிராம்மணர்களுக்குப்‌ பசுக்களைத்‌ தானஞ்செய்‌. 
உன்னுடைய தோழர்களைப்‌ பார்‌. அவரவர்களுடைய 
தாய்கள்‌ அவரவர்களுக்கு ஸ்கானஞ்‌ செய்வித்திருக்றொர்‌ 
கள்‌. ஆனதால்‌, நீயும்‌ போஜனஞ்‌ செய்து அலங்காரஞ்‌ 
செய்துகொண்டு விளையாடு ?? என்னு சொல்லி யசோதை 
லோகநாயகனாயெ பகவானைத்‌ தன்‌ புத்தரனென்று நினைத்து 
மிக்க பிரீதியுடன்‌ பலராமனையும்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணனையும்‌ கையில்‌ 
பிடித்து அழைத்துக்கொண்டு தம்முடைய கிருகஞ்‌ 
சென்று மங்கள ஸ்நானஞ்‌ செய்வித்தாள்‌. 

21-51. பின்பு ஒரு சமயம்‌ நந்தர்‌ முதலிய கோபர்‌ 
கள்‌ ஒரு கூட்டங்கூடி, பிருகத்வன)்தில்‌ மிகுந்த உத்பாதங்‌ 
களை அறுபவித்துக்‌ கோகுலத்தின்‌ நன்மையைப்பற்றி 
யோசித்தார்கள்‌. (ஸ்ரீ இருஷ்ணனுக்கு பிருந்தாவனஞ்‌ 
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சென்று விளையாடவேண்டுமென்று சங்கல்பமுண்டான 
தால்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ணனே அர்தர்யாமியாகக்‌ கோபர்களைத்‌ 
அண்டினாரென்று தாத்பரியம்‌.) அந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ 
ஞானத்தால்‌ இறந்தவரும்‌, வயதில்‌ முதிர்ந்தவரும்‌, தேசம்‌; 
காலம்‌, காரியம்‌ ஆய இவைகளின்‌ உண்மையை தித்த 
வரும்‌, ராமனுக்கும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்கும்‌ அுகூலத்தைச்‌ 
செய்பவருமான  உபஈந்தரென்ற கோபர்‌ மற்றவர்களை 
கோக்க, “கோஞுலத்திற்குக்‌ கெடுதல்‌ வரப்போகின்றன 
வென்று உத்பாதங்களால்‌ தெரியவருகிறது. ஆனதால்‌; 
கோலத்தின்‌ நன்மையை விரும்பிய நாம்‌ எல்லாரும்‌ 
இவ்விடத்தை விட்டு வேறு இடம்‌ செல்லவேண்டும்‌. 
குழந்தைகளைக்‌ கொல்பவளான  ரர௯கஹியினிடமிருந்து 
இக்குழக்தைக்குக்‌ கெடுதி ரேராமலிரூர்தது மிகவும்‌ 
பிரயாசமான காரியம்‌. வண்டியும்‌ இவன்மீ.து விழவில்லை. 
இதெல்லாம்‌ ஸ்ரீ. மகாவிஷ்ணுவின்‌. அநுக்கரகமேயாம்‌. 
மேலும்‌, இந்தக்‌ குழந்தையைச்‌ சுழல்காற்றின்‌ சுரூபமாக 
வந்த அசுரன்‌ பறவைகள்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ ஆகாயத்தில்‌ 
கொண்டுபோய்க்‌ கற்பாறையில்‌ தள்ளினான்‌. அப்படிப்‌ 
பட்ட குழந்தையைத்‌ தேவர்கள்‌ காப்பாற்றினார்கள்‌- 
சி.௮வனாகிய இந்தக்‌ றொஷ்ணன்‌ பருத்த மரங்களின்‌ நடுவில்‌ 
சென்றும்‌ மிழைத்தானல்லவா 2 அது ஸ்ரீமர்‌ நாராயண 
அடைய அதுக்கிரகமேயாம்‌. ஆனதால்‌ இப்பொழுது 
காணப்படும்‌ உத்பாதங்களின்‌ பயனாகிய அரிஷ்டம்‌ ரேரிடு 
வதற்கு முன்னமேயே குழந்தைகளை எடுத்‌.துக்கொண்டு 
பரிவாரங்களுடன்‌ வேறு. இடத்திற்குப்‌ போவோம்‌: 
பிருக்தாவனமென்ற வனமான அ பசுக்களுக்கு இதமான அ; 
கோபர்களாலும்‌, கோபிகைகளாலும்‌ சேவிக்கக்கூடியது 7 
அதிலிருக்கும்‌ மலைகளும்‌, இருணங்களும்‌, , கொடிகளும்‌ 
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புண்ணியகாமானவைகள்‌, 
சுக்மாக வடிப்பேோம்‌, 
சம்மதமானால்‌ ப௬க்க 
யைக்‌ கம்டுங்கஷ்‌ 


அவ்விடத்திற்குச்‌ செ 
நான்‌ சொல்வது உங்களுக்கும்‌ 
ன்‌ முதலில்‌ போகட்டும்‌. வண்டி 
தாமதியாமல்‌ பிருந்தாவன த்திற்கும்‌ 


போவோம்‌ ?? என்றார்‌, 
பப்லு அதனைக்‌ கேட்ட கோபர்களெல்லோரும்‌ 
ஒரே மனமுள்ளவர்லைரட, ர்‌ சொல்வதே உசிதம்‌ 


என்று ஒப்புக்கொண்டார்கள்‌. பின்னுமவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ வண்டிகளைப்‌ முட்டி அவைகளில்‌ வயது முதிர்ந்த 
வர்களையும்‌, அவர்களையும்‌, பணம்‌ முதலிய ஸாமக்ரிகளை 
பம்‌ எத்திக்கொண்டு லக்‌ கையிலெடுத்து 'சாவதானர்‌ 
ளாகப்‌ பிருக்காவனத்தை நோக்கிப்‌. புறப்பட்டார்கள்‌. 
பசுக்கள்‌ முன்னர்‌ சென்றன. கொம்புகளும்‌, தூரிய வாத்தி 
ங்களும்‌ முழக்கப்பட்டன, கோபிகைகள்‌ ஸ்தனங்களில்‌ 
குங்குமங்களை அலங்கரித்துக்கொண்டும்‌, ஈல்ல வஸ்‌தரங்‌ 
களை புடுத்திக்கொண்டும்‌, கழுத்தில்‌ பவுன்மாலை முதலிய 
ஹாரங்களைத்‌ தரித்துக்கொண்டும்‌ வண்டிகளில்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டு ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய விலைகளைக்‌ காணஞ்செய்‌ 
தார்கள்‌. அப்பொழுது யசோதையும்‌, ரோகிணியும்‌ ஸ்ரீகிரு 
ணன்‌; பலராமன்‌ இவர்களுடன்‌ ஒரு வண்டி௰ி லேறிக்‌ 
கொண்டு ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌, ராமன்‌ இவர்களுடைய கதை 
யைக்‌ கேட்டுக்கொண்டே பிருந்தாவன த்திற்குச்‌ சென்றார்‌ 
கள்‌. இப்படி கோபர்கள்‌ பிருந்தாவனஞ்‌ சென்று வண்டி 
களை அர்த்த சந்திரன்‌ போல வட்டமாக நிஅத்திக்கொண்டு 
வசித்தார்கள்‌: அர்த ஸ்தலமான து எல்லா ருதுக்களிலும்‌ 
ஈகத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடியது. அவ்விடத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
ணனும்‌ பலராமனும்‌ அந்த வனத்தையும்‌, கோவர்த்தன 
பர்வதத்தையும்‌, யமுனையின்‌ மணல்‌ இட்டுக்களையும்‌, 
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வார்த்து அதிக சந்தோஷத்தை யடைந்தார்கள்‌. இப்படி 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனுடையவும்‌, பலராமனுடையவும்‌ பாலிய 
இரீடைகளாலும்‌ இனிமையான வார்த்தைகளாலும்‌ (மழலைச்‌ 
சொல்‌) கோபர்களும்‌, கோபிகைகளும்‌ சந்தோஷத்தை 
அடைந்தார்கள்‌. இப்படி சில காலஞ்‌ சென்றபின்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனும்‌ ராமனும்‌ கன்றுகளை மேய்க்கும்‌ வயதை 
அடைந்தார்கள்‌: அப்பொழுது அவர்கள்‌ ஒரு நாள்‌ 
கோஞாலத்திற்குச்‌ சமீபத்தில்‌ பலவகையான விளையாட்டுச்‌ 
சாமான்களை யெடுத்துக்கொண்டு கோபர்களுடைய குழர்‌ 
தைகளுடன்‌ கன்றுகளை மேய்த்‌.துக்கொண்டிருர்தார்கள்‌- 
இலை சமயம்‌ வேணுகானஞ்‌ செய்தார்கள்‌. சில வேளை 
வில்வக்காய்‌ முதலியவைகளைத்‌ தூரத்தில்‌ எ.றிர்‌.து விளையாடி 
“ஞர்கள்‌. மற்அஞ்‌ சில வேளை காவில்‌ ௪லங்கைகளை கட்டிக்‌ 
கொண்டு கூத்தாடினார்கள்‌. பின்னுமவர்களுக்குட்‌ சிலர்‌ 
கம்பளம்‌ முதலியவைகளைப்‌ போர்த்‌ துக்கொண்டு விருஷபம்‌ 
போலக்‌ கத்தினார்கள்‌. ஒரூ விருஷபத்தின்‌ சப்தத்தைக்‌ 
கேட்டு மற்ற விருஷபங்கள்‌ கத்துவதுபோல மற்ற கோப 
குமாரர்களும்‌ கத்தினார்கள்‌. சிலர்‌ பசுக்களைப்‌ போலவும்‌, 
விருஷபங்கள்‌ போலவும்‌ வேஷத்‌ தரித்து ஒருவருக்கொருவர்‌ 
விளையாட்டாக யுத்தஞ்‌ செய்தார்கள்‌. பின்னும்‌ சகோரம்‌; 
இரெளசம்‌, சக்ரெவாகம்‌, பரத்வாஜம்‌, மயில்‌ முதலிய பட்சி 
கள்‌ கத்தும்பொழுத ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ணர்களும்‌ அவைபோல்‌ 
கத்தினார்கள்‌. புலி, சிங்கம்‌ இவைகள்‌ கர்ஜிக்கும்பொழு ௮ 
பயந்தவர்கள்போலிருக்து சாமானிய  ஜனங்கள்போல 
சஞ்சரித்தார்கள்‌. ம்‌ 
வத்ஸாசுர வதம்‌ 

48-52. ஒரு நாள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ பலராமனும்‌ 

தங்களுடைய! சிநேதெர்களுடன்‌ யமுனைக்கரையில்‌ கன்ன 


ஓலை... பணக க ய வபாய்‌ 
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களை மேயத்‌ கல்கொண்டிருக்கும்யொழுஅ அவர்களைக்‌ 
கொல்லவேண்டு ற எண்ணத்துடன்‌ , ஒரு அசுரன்‌ 
வந்தான்‌. மேலுமவன்‌ கன்று வேடம்‌ பூண்டு, கன்ன 
களூடன கன்றாக சேர்ந்து சஞ்சரித்தான்‌. அதனை யறிந்த 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பலராமனுக்கு மாத்திரம்‌ அவனைக்‌ குறிப்‌ 
பிட்டுக்‌ காட்டி, தாம்‌ அறியாதவர்போல அர்த அசர 
அடைய சமீபஞ்சென்றார்‌. மின்னுமவர்‌, கன்று வேஷங்‌ 
கொண்ட அசுரனுடைய மின்னங்கால்களையும்‌, வாலையும்‌ 
சேர்த்துப்‌ பிடித்து உயிரை யிழக்கும்படி சுழற்றி விளா 
மரத்திலெறிந்தார்‌, அதனாலடிக்கப்பட்டு வினாம்பழங்கள்‌ 
உதிர்ந்தன. அந்த அசுரனும்‌ பருத்த சரீரத்துடன்‌ விழும்‌ 
தான்‌. அதனைக்‌ கண்ட இறுவர்கள்‌ ஆச்சரியப்பட்டு (ல்ல 
காரியம்‌ ; நல்ல காரியம்‌” என்று கொண்டாடினார்கள்‌. 
(விளாந்தோப்டில்‌ பகவான்‌ எ.ிந்தாரென்றும்‌, அதனால்‌ 
அடிக்கப்பட்டு மரங்கள்‌ விழுந்தனவென்றும்‌ இலர்‌ 
சொல்வார்கள்‌.) இந்த வத்ஸ ரூபியான அசுரனடைய வதத்‌ 
தைக்‌ கண்ணுற்ற தேவர்கள்‌ அதிக சந்தோஷத்தை 
அனடந்து, ஸ்ரீ இருஷ்ணன்மீது புஷ்பங்களை வர்ஷித்தார்‌ 
கள்‌. இப்படி. ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ பலராமனும்‌ சகல லோகம்‌ 
களையும்‌ "காப்பாற்றுபவர்களானாலும்‌, கன்றுகளை மேய்த்‌ 
துக்கொண்டு காஜ ஆகாரத்தை யெடுத்துக்கொண்டு 
சஞ்சரித்தார்கள்‌. 
பகாசுர வதம்‌. 

58-59. ஒரு சமயத்தில்‌ கோப குமாரர்கள்‌ எல்லா 
ரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ கன்றுகளைத்‌ தண்ணீர்‌ காட்டுவதற்‌ 
காக ஒரு குளத்திற்கு ஓட்டிக்கொண்டு போய்த்‌ தாங்களும்‌ 
ஜலத்தைப்‌ பானஞ்செய்தார்கள்‌. அவ்விடத்தில்‌ வஜ்ரத்தால்‌ 
அடிக்கப்பட்டுச்‌ சிதறின மலையின்‌ சிகரம்போலப்‌ பருத்த 
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சரீரமுள்ள ஒரு பிராணியைக்‌ கண்டு பயந்தார்கள்‌. அந்தப்‌ 
பிராணி யாரென்றால்‌ ஓர்‌ அசுரன்‌. கொக்கு வேஷம்‌ தரித்து 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைக்‌ கொல்ல விரும்பி அவ்விடத்திலிருந்தான்‌. 
கூர்மையான மூக்குள்ள அந்தக்‌ கொக்குவேஷங்கொண்ட 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை விழுங்கினான்‌. 


பலசாலியான அசுரன்‌ 
இறுவர்கள்‌ 


அதனைக்‌ கண்ட பலராமனைத்‌ தலிர்த்த மற்ற 
மிராணனை விட்டுப்‌ பிரிந்த இர்திரியங்கள்போல மூர்ச்சை 
படைத்தார்கள்‌: அர்த பகாசுரன்‌ (பக கொக்கு. அதன்‌ 
வேஷங்கொண்ட அசுரன்‌) சகல ஐகத்தையும்‌ படைத்த 
வராகிய பிரும்ம தேவருக்கும்‌ தர்தையாகிய ஸ்ரீ இருஷ்ணனை 
விழுங்க முயன்றும்‌, கடைவாய்களிலும்‌, கண்டத்திலும்‌ 
அக்னிபோல்‌ எரித்ததால்‌ விழுங்க முடியாமல்‌ கக்இனான்‌. 
மின்னுமவன்‌ யாதொரு கெடுதியையும்‌ அடையாமலிறாக்‌ 
கும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை மூக்கினால்‌ கொத்திக்‌ கொன்‌ அவிடுல 
தாக நினைத்து அவருடைய சமீபஞ்‌ சென்றான்‌. அதனைக்‌ 
கண்ட ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ தம்முடைய இரண்டு கைகளால்‌ 
கம்ஸனுடைய தோழனாக அந்த அசரனுடைய மூக்கைப்‌ 
பிடித்துச்‌ சிறுவர்கள்‌ பார்த்திருக்கும்பொழுது வீரண 
மென்ற துரும்பைக்‌ இழிப்பதுபோல்‌ விளையாட்டாகக்‌ 
இழித்தார்‌. சாதுக்களைக்‌ காப்பாற்றுகிறவராகிய பகவா 
னுடைய அந்தச்‌ சரிதத்தைப்‌ பார்த்து தேவர்கள்‌ சர்‌ 
தோஷித்தார்கள்‌. அப்பொழுது சுவர்க்கத்தில்‌ வசிப்பவர்‌ 
களான தேவர்கள்‌ நத்தவனத்திலுள்ள மல்லிகை முதலிய 
புஷ்பங்களை வர்ஷித்தார்கள்‌. ஆனகம்‌, சங்கம்‌ முதலிய 3 
வாத்தியங்களை முழக்கினார்கள்‌. பகாசுரணைக்‌ கொன்றவரா 
இய ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவானைத்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்தார்கள்‌: 
அதனைக்‌ கண்ட கோப குமாரர்கள்‌ ஆச்சரியத்தை 


அடைத்தார்கள்‌. 
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60-66. தனத ஸ்தானத்தை யடைந்த பிராணனை 
இந்திரியங்கள்‌ அடைந்தாற்போல பகாசுரனுடைய வாயி 
லிருந்து விடுபட்ட ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை ராமன்‌ முதலிய இறுவர்‌ 
கள்‌ ஆலிங்கனஞ்‌ செய்துகெரண்டு மிகுந்த சுகத்தை 
அடைந்தவர்களாகிக்‌ கன்றுகளைசக்‌ சேர்த்துக்கொண்டு 
கோகுலஞ்‌ சென்ற நடந்த சமாசாரத்தைத்‌ தெரிவித்தார்கள்‌. 
அதனைக்‌ கேட்ட கோபர்களும்‌, கோபிகைகளும்‌ அதிகச்‌ 
சந்தோஷத்தை அடைந்து, மரித்துப்‌ பிழைத்தவனைப்‌ 
பார்ப்பதுபோல ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை அன்புடன்‌ பார்த்தார்கள்‌. 
பின்னும்‌ நந்தர்‌ முதலிய கோபர்கள்‌, ₹ ஆச்சரியம்‌ ; இந்தச்‌ 
சி௮வனுக்குப்‌ பல கெடுதிகள்‌ நேர்ந்தன. ஆனாலும்‌ 
இவன்‌, அவைகளால்‌ ஆபத்தை அடையாமல்‌ பிழைத்தான்‌. 
இவளைக்‌ கொல்ல விரும்பிய அசுரர்கள்‌ ஏற்கனவே 
பிறருக்கு உபத்திரவத்தைச்‌ செய்தவர்களானதால்‌, அக்னி 
யில்‌ விழுந்த விளக்கு வெட்டுப்பூச்சிகள்போல மரணமடைம்‌ 
தார்கள்‌, அவர்கள்‌ குரூரமான பார்வையுள்ளவர்களானாலும்‌ 
இந்தக்‌ குழந்தைக்குப்‌ பயத்தைச்செய்ய அவர்களால்‌ 
முடியவில்லை, ஆச்சரியம்‌ ; வேதத்தை ௮றிந்தவர்களுடைய 
வார்த்தை ஒருபோதும்‌ பொய்யாகிறதில்லை. கர்க்க மகரிஷி 
எப்படிக்‌ சொன்னாரோ; அவ்விதமே நடந்தது ?? என்று 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌, ராமன்‌ இவர்களுடைய கதைகளையே 
சொல்லிக்கொண்டு சம்ஸார துக்கமின்‌றி ஆனந்தமாகக்‌ 
காலத்தைக்‌ கழித்தார்கள்‌. இப்படி ஸ்ரீ இருஷ்ணனும்‌, 
ராமனும்‌ கண்ணைப்‌ பொத்திக்கொள்வஅ, கரைகட்டுவ.து, 
குரங்குகள்போலத்‌ தாவுவது முதலிய விளையாட்டுகளைச்‌ 
செய்துகொண்டு கெளமார வயதைக்‌ (ஜந்து வயதை) 
கழித்தார்கள்‌. 
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1-12. ஒரு நாள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ காலையில்‌ எழுந்து; 
£இன்றையதினம்‌ வனத்தில்‌ போஜனஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌” 
என்று நினைத்து, இநேகிதர்களான கன்றுமேய்க்கும்‌ மற்ற 
கோபகுமாரர்களுக்குத்‌ தெரிவிப்பதற்காகக்‌ கொம்பை 
ஊதி, தம்முடைய கன்றுகளை முன்னிட்டு கோகுலத்‌ 
இலிருந்து வெளியில்‌ புறப்பட்டார்‌. அந்த அழகான 
கொம்புச்‌ சப்தத்தைக்‌ கேட்டு ஆயிரக்கணக்கான கோப 
குமாரர்களும்‌ வெண்ணெய்‌ உள்ள தயிரன்னம்‌, எண்ணெய்‌ 
உள்ள புளியன்னம்‌ முதலியவைகளை உரியில்‌ வைத்தெடுத்‌ 
துக்கொண்டும்‌, பிரம்பு, கொம்பு வாத்தியம்‌, புல்லாங்காழல்‌' 
ஆகிய இவைகளை எடுத்துக்கொண்டும்‌, ஆயிரத்திற்கு. 
அதிகமான தங்கள்‌ தங்கள்‌ கன்றுகளை முன்னிட்டுக்கொண்‌ 
டும்‌, ஸ்ரீ ரெஷ்ணனடன்‌ சந்தோஷமாகப்‌ புறப்பட்டார்‌ 
கள்‌: மேலமவர்கள்‌ வனஞ்சென்ற தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
கன்றுகளைக்‌ கணக்கிட முடியாத கிருஷ்ணன்‌ கன்னு: 
களுடன்‌ சேர்த்துவிட்டு, அந்த அந்த இடங்களில்‌ குழற்தை 
கன்‌ விளையாடுகறவண்ணம்‌ விளையாடினார்கள்‌. எப்படி 
வெனில்‌--அந்தச்‌ சிறுவர்களுக்கு அவர்களுடைய தாய்கள்‌ 
காசம்‌ (காக்காப்பொன்‌ அல்லது பாசிமணி, குக்துமணி), 
தங்கம்‌ ஆயெ இவைகளால்‌ அலங்காரஞ்‌ செய்திருக்கும்‌; 
வர்கள்‌ பழம்‌, தளிர்‌, பூங்கொத்து, புஷ்பம்‌, மயில்‌ தோகை 
கள்‌ ஆய இவைகளால்‌ அலங்காரஞ்‌ செய்துகொண்டார்‌ 
கள்‌, அவர்களில்‌ ஒருவனுடைய உறி முதலியவைகளை 
மற்றொவன்‌ திருவெஅம்‌, கண்டுபிடிக்கப்பட்டால்‌ சமீபத்‌ 
இல்‌ அவைகளைப்‌ போடுவதும்‌, கண்டுபிடிக்காவிடில்‌ 
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சாமான்‌ யாருடையதோ அவர்களைப்‌ பார்த்துச்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டு மறுபடியும்‌ திருப்பிக்‌ கொடுத்துவிடுவதுமாக 
விளையாடினார்கள்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ வனத்தைப்‌ பார்ப்பதற்‌ 
காக வெகு ரஞ்‌ சென்றால்‌ அப்பொழுது அந்தன்‌ இவர்‌ 
கள்‌ நான்‌ முன்னே ; நான்‌ முன்னே” யென்ற சொல்லிக்‌ 
கொண்டு ஸ்ரீ கிருஷ்ணனிடஞ்‌ சென்ற (அவரைத்‌ தொட்டு) 
விளையாடினார்கள்‌. பின்னும்‌, அந்தச்‌ சிறுவர்களில்‌ இலர்‌ 
புல்லாங்குழலை ஊதினார்கள்‌. மற்றுஞ்‌ சிலர்‌ கொம்பு 
வாத்தியங்களை முழக்கினார்கள்‌. சிலர்‌ வண்டுகள்‌ சப்இக்‌ 
கும்பொழு த தாங்களும்‌ அவைகளுடன்‌ பாடினார்கள்‌. 
சிலர்‌ குயில்கள்‌ கத்தும்பொழுது தாங்களும்‌ அவைகள்‌ 
போலக்‌ கத்தினார்கள்‌. சிலர்‌ பறவைகளுடைய நிழனுடன்‌ 
ஓடினார்கள்‌. இலார்‌ ஹம்ஸங்களுடன்‌ நடந்தார்கள்‌. இலர்‌ 
கொக்குகளூடன்‌ தாங்களும்‌ அசையாமல்‌ உட்கார்த்திருக்‌ 
தார்கள்‌. இலர்‌ மயில்கள்‌ கூத்தாடும்பொழு.து ஈர்த்தனஞ்‌. 
செய்தார்கள்‌. இலர்‌ மரத்தின்‌ கிளைகளில்‌ தொங்குகின்ற. 
குரங்குகளுடைய வாலைப்‌ பிடித்து இழுத்தார்கள்‌. சிலர்‌ 
அதை விடாமலேயே மரத்திலேறினார்கள்‌. சிலர்‌. அந்தக்‌ 
குரங்குகளூடன்‌ பல்லைக்‌ காட்டுவது முதலிய விகாரங்களைச்‌ 
செய்தார்கள்‌. இலர்‌ குரங்குகள்‌ தாவும்பொழுது ஒரு 
கிளையிலிருந்து மற்றொரு கிளைக்குத்‌ தாவினார்கள்‌. இலர்‌ 
தவளைகள்‌ தத்தும்பொழுது தாங்களும்‌ தத்தினார்கள்‌. இலர்‌ 
கதிகளில்‌ நீற்தினார்கள்‌. இலர்‌ ஜலத்தில்‌ தோன்றும்‌ பிரத 
பிம்பத்தைப்‌ பார்த்துச்‌ சிரித்தார்கள்‌. லெர்‌ எதிரொலியைக்‌ 
கேட்டுத்‌ இட்டினார்கள்‌. , அந்தச்‌ சிஅவர்கள்‌ புண்ணியத்‌ 
தைக்‌ குவியல்‌  குவியலாகச்‌.. செய்தவர்களாகையால்‌. 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடன்‌ சோர்ந்து மேற்சொல்லியபடி விளையாடி 
னர்கள்‌. அந்த ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ வித்வான்‌ களுக்கு பிரும்ம: 
ம்‌ 
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மாகவும்‌, சுகமாகவும்‌, ௮நுபவமாகவும்‌ இருப்பவர்‌ 7 பக்தர்‌ 
களுக்கு முக்கிய தெய்வமாக இருப்பவர்‌; மாயைக்கு 
வசப்பட்ட ஸம்ஸாரிகளுக்கு மானிடக்‌ குழந்தையாகத்‌ 
'தோன்றுகிறவர்‌, (பிரம்மத்தை அறிந்தவர்களுக்கு அனுபவ 
காலத்தில்‌ மாத்திரம்‌ பகவானுடைய தரிசனம்‌ இடைக்‌ 
கிறது. பக்தர்கள்‌ பகவானை விசேஷ கெளரவத்துடன்‌ 
பூஜிக்கிறார்கள்‌. இந்தக்‌ கோபகுமாரர்கள்‌ கிருஷ்ணனைத்‌ 
தோழனாக நினைத்து விளையாடினார்கள்‌. அதனால்‌ அவர்‌ 
களுடைய பாக்கியம்‌ மேலானதென் று கருத்து.) அரேக 
ஜன்மங்களில்‌ கஷ்டப்பட்டு, பகவானிடத்தில்‌ மனதைச்‌ 
செலுத்திய யோகெளுக்கும்‌ எவருடைய பாத தா 
இடைக்கவில்லையோ, அந்த ஸ்ரீ இருஷ்ணனை எப்பொழும்‌ 
பேரில்‌ பார்க்கும்‌ கோகுலவாசிகளுடைய பாக்கியத்தைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமா? 


19-18. அப்பொழுது அகனென்ற அசுரன்‌ இச்‌ 
இறுவர்களின்‌ விளையாட்டைப்‌ பார்த்துச்‌ சயெரமல்‌ அவர்‌ 
களின்‌ சமீபஞ்‌ சென்றான்‌. அமிருத பானஞ்செய்த தேவர்‌ 
களும்‌ எந்த அசுரனிடம்‌ பயந்து, “இவன்‌ எப்பொழுகி 
மரணமடைவான்‌” என்று அவனுடைய நாசத்தைத்‌ 
தங்களுடைய செனக்யெத்திற்காக எதிர்பார்த்திருக்றோர்‌ 
களோ; பூதனை, பகன்‌ இவர்களுக்குத்‌ தம்பியும்‌, கம்ஸனால்‌ 
அனுப்பப்பட்டவனுமான அந்த அகன்‌ என்பவன்‌ 
இருஷ்ணன்‌ முதலிய சிறுவர்களைப்‌ பார்த்து, 6 இந்தக்‌ 
இருஷ்ணன்‌ நம்முடைய சகோதரர்களைக்‌ கொன்றவன்‌ ; 
அவ்விருவர்களையும்‌ வதஞ்செய்ததற்குப்‌ பதிலாக இந்தக்‌ 
இருஷ்ணனையும்‌, ராமனையும்‌ கொன்‌ அவிடுவறேன்‌. இவ்விரு 
வர்களையும்‌ என்னுடைய சகோதரர்களுக்கு எள்ளுஞ்‌ 


அத 
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ஜலமுமாகச்‌ செய்தால்‌ (மரித்தவர்களுக்குத்‌ தர்ப்பணத்‌ 
தால்‌ இருப்தியுண்டாவ அபோலப்‌ மூதனைக்கும்‌ பகனுக்கும்‌ 
இவர்களைக்‌ கொல்வதால்‌ திருப்தியுண்டாகுமென்பது 
கருத்து.) கோகுலத்தில்‌ வசிப்பவர்கள்‌ மரணாமடைந்தவர்‌ 
களுக்குச்‌ சமமானவர்களேயாம்‌. லோகத்தில்‌ பிராணிகள்‌, 
குழந்தைகளைத்‌ தங்களுடைய பிராணனாக நினைத்இருக்‌ 
கிறார்கள்‌ அல்லவா 2 பிராணன்‌ போய்விட்டால்‌ ச௪ரிரம்‌ 
ஜீலிக்குமா 2 ஆனதால்‌ கிருஷ்ணனே வதஞ்செய்வதால்‌ 
மற்றவர்களும்‌ மரணமடைவார்கள்‌ ?' என்னு நிச்சயித்து, 
ஒரு மலைப்பாம்பின்‌ உருவக்‌ தரித்து அந்தச்‌ சிறுவர்களை 
விழுங்கவேண்டுமென்ற ஆசையுடன்‌ வழியில்‌ படுத்திருந்‌ 
தான்‌. அவனுடைய சரீரம்‌ பத்து மைல்‌ அரம்‌ பரவியிருக்‌ 
கும்‌ ஒரு மலைபோல்‌ பருத்திருந்தது. அவனுடைய 
வாயானது குகைபோல்‌ அகலமாயிருந்தது. அவனுடைய. 
ழ்‌ உதடானது பூமியிலும்‌, மேலுதடு மேகத்திலும்‌ 
இருந்தன. மேலும்‌, அவன்‌ வாயின்‌ உட்புறம்‌ குகை 
போலவும்‌, இருளடைந்தும்‌, இங்கப்பற்கள்‌ மலையின்‌ 
சிகரம்போலவும்‌, நாக்கு வழிபோல நீண்டதாயும்‌, மூச்சு 
உக்ரெமாயும்‌, கண்கள்‌ காட்டுத்‌ இ போலவும்‌ இருந்தன. 
இப்படி. அற்புதமாக இருக்கும்‌ அந்தப்‌ பாம்பின்‌ சரீரத்‌ 


ட தைக்‌ கண்ட இறுவர்கள்‌ இத பிருந்தாவன த்தின்‌ அழகு 


என்று நினைத்து, மலைப்பாம்பு வாயைத்‌ திறக்துகொண்டிருக்‌ 
கிறதென்னு உத்பிரேட்டித்தார்கள்‌. 


19-385. எப்படி. யெனில்‌, ஓ. ஈண்பர்களே ! 
ஆச்சரியம்‌ ! நமக்கு எதஇரிலிருக்கும்‌. இது ஒரு... பிராணி 
போலும்‌, நம்மை விழுங்குவதற்காக வாயைத்‌ இறந்து 
கொண்டிருக்கும்‌ பாம்புபோலு மிருக்றெதல்லவா? இதனைப்‌. 
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பார்த்துச்‌ சொல்லுங்கள்‌: சூரியனுடைய கிரணத்தால்‌ 
சிவந்த மேகமானது மேலுதடுபோலத்‌ தோன்னுகிறது. 
அந்த மேகத்தின்‌ ஒளியால்‌ சிவந்த பூமியான அ கிமுதடு 
போலத்‌ தோன்றுகிறது ! இரண்டு பக்கங்களிலுமிருக்கும்‌ 
மலையின்‌ குகைகள்‌ கடைவாய்கள் போலவும்‌, மலையின்‌ 
சிகரங்கள்‌ சங்கப்‌ பற்கள்‌ போலவும்‌ தோன்‌ அகின்றன 
நீண்ட வழியர்னது நாக்குப்போலும்‌, காட்டுத்தயுடன்‌ 
கூடிய காற்றானது சுவாசம்போலவும்‌, காட்டுத்‌ தியின லெரி 
பட்ட பிராணிகளின்‌ நாற்றம்‌ உள்ளிருக்கும்‌ மாமிசத்தின்‌ 
காற்றம்போலவும்‌ தோன்றுகிறதல்லவா 3 ஆனதால்‌. இதி 
நம்மெல்லோரையும்‌ விமுங்கிவிடுமோ 2 அப்படி விழுங்கு 
மானால்‌ பகாசுரனைப்போல்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ இதனையும்‌ ஒரு 
கணத்தில்‌ நாசஞ்செய்‌ துவிடுவார்‌ என்று பேசிக்கொண்டு 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய முகத்தைப்‌ பார்த்துச்‌ சிரித்த; 
கைகொட்டிக்கொண்டு அதனுட்‌ சென்றார்கள்‌: 
அப்பொழுது அதனுடைய உண்மையை யறியாமல்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ சிறுவர்களுடைய வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட 
ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ தாம்‌ சகல ஜனங்களுடைய இருதயத்தில்‌ 
வ௫ப்பவராகையால்‌ உண்மையில்‌ அசுரன்‌ பாம்பின்‌ உருவங்‌ 
கொண்டு படுத்திருக்கிறான்‌. சிறுவர்கள்‌ அதை யறியாமல்‌ 
பாம்புபோலிருக்றெதென்அ சொல்லுகிறார்கள்‌” 
என்பதைத்‌ தெரிக்துகொண்டு அவர்களை அதன்‌ வாயில்‌ 
பிரவேசிக்காமலிருக்கும்படி. தடுக்கவேண்டுமென்‌௮ 
நினைத்தார்‌. அதற்குள்‌ அம்தச்‌ சிறுவர்கள்‌ கன்‌ அகளுடன்‌ 
அசுரனுடைய வாயில்‌ பிரவேூத்தார்கள்‌. ஆனால்‌ அந்த 
அசுரன்‌ தன்னுடைய பந்துக்களுடைய வதத்தை மனத்தில்‌. 
நினைத்துக்‌ இருஷ்ணனுடைய வரவை எதிர்பார்த்‌ இருந்தான்‌: 
அதனால்‌ வாயை மூடவில்லை; சிறுவர்களையும்‌ விழுங்கவில்லை. 
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அப்பொழுது எல்லாருக்கும்‌ ௮பயத்தைக்‌ கொடுப்பவரான 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ தம்மையே கதியாக நினை த்தவர்களும்‌, 
தம்முடைய கையிலிருந்து நழுவினர்களும்‌, இனர்களும்‌ 
மிருத்யு போன்ற அசுரனுடைய வயிற்றிலிருக்கும்‌ அக்னி 
யால்‌ எரிக்கப்படப்போறெவர்களுமான றுவர்களைப்‌ 
பார்த்து, இது தெய்வச்செயலாக அற்பட்டதென்று 
ஆச்சரியமடைந்தார்‌. மேலும்‌, எல்லாவற்றையும்‌: அறிந்த 
வராயெ அந்த ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ சாதுக்களாகிய வர்களை 
காசஞ்செய்து தான்‌ ஜீவித்திருக்கவேண்டும்‌ என்ற ௮௬ர 
அடைய எண்ணம்‌ நிறைவேறாமலிருப்பதற்கு. என்ன 
உபாயஞ்‌ செய்யலாமென்ன யோித்துத்‌ தாமும்‌ அசுரன்‌ 
வாயில்‌ பிரவேசித்தார்‌, அப்பொழுது மேகத்தில்‌ மறைக்‌ 
இருந்த தேவர்கள்‌ பயந்து, £ ஹா! ஹா! ? என்னு கதறினார்‌ 
கள்‌. அகாசரனுடைய பக்துக்களான கம்ஸன்‌ முதலிய 
சாகூதஸர்கள்‌ சந்தோஷித்தார்கள்‌. அர்த அசுரன்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனையும்‌, இனுவர்களையும்‌, கன்றுகளையும்‌ பொடி 
யாக்கவேண்டுமென்று கினைத்‌இருந்தான்‌. அவனுடைய 
கொண்டையிலிருக்து அழிவற்றவரசான ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ 
தேவர்கள்‌ அக்பப்பதையும்‌, ராக்ஷஸர்கள்‌ சந்தோஷிப்பதை 
யும்‌ கேட்டுத்‌ தம்முடைய சரிரத்தை விருத்திசெய்தார்‌ 
(பருத்தாரென்று கருத்து). பின்பு ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
சரீரம்‌ பருத்து அ௬ுரனுடைய தொண்டையை அடைத்துக்‌ 
கொண்டதனால்‌, பருத்த சரீரமுன்ள அந்த அசுரனுடைய 
பிராணன்‌ அவனுடைய சரீரத்திற்குள்‌ அங்குமிங்கும்‌ 
அலைந்து வெளியில்‌ செல்ல மார்க்கமில்லாமல்‌ அவனுடைய 
ிரஸைப்‌ (பிரம்மரந்திரம்‌) பேதித்து வெளியில்‌ சென்றது. 
அவனுடைய கண்கள்‌ வெளியில்‌ பிதுங்கின. பின்னும்‌, 
அவனுடைய இந்திரியங்கள்‌ யாவும்‌ அந்தப்‌ பிராணனுடன்‌ 
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வெளியே சென்றன. (அசுரன்‌ மரணமடைந்தானென்று 
கருத்து) அப்பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ மரணமடைந்த 
தம்‌ தோழர்களையும்‌, கன்றுகளையும்‌ தம்முடைய அமிருத 
திருஷ்டியால்‌ (பார்வையால்‌) பிழைக்கச்‌ செய்த, அவர்‌ 
களுடன்‌ அந்தப்‌ பாம்பின்‌ வாயிலிரு்‌.து வெளிப்பட்டார்‌. 
அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ அந்த சர்ப்பத்தின்‌ பருத்த சரீரத்‌ 
இலிருந்து ஒரு தேஜஸ்ஸான.து ஆகாயத்தில்‌ கிளம்பி, 
கிருஷ்ணன்‌ எப்போது வெளியில்‌ வருவார்‌ எண்று காத்‌ 
இருந்தது. அதனுடைய காந்தியால்‌ பத்துத்‌ இக்குதளும்‌ 
பிரகாசித்தன. : பின்னும்‌ அந்தத்‌ தேஜஸ்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
வெளிவந்தவுடன்‌ சகல தேவர்களும்‌ பார்த்திருக்க 
ஸ்ரீ கருஷ்ணனிடத்தில்‌ பிரவேசித்தது. அதனைக்‌ கண்ட 
தேவர்கள்‌ மிகவும்‌ சர்தோஷித்‌.த, தங்களுடைய காரியத்தை 
(அசுர வதம்‌) செய்தவரான ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்மீ.து புஷ்பமாரி 
பெய்தார்கள்‌. அப்ஸரஸுகள்‌ நர்த்தனஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 
கந்தர்வர்கள்‌ கானஞ்செய்தார்கள்‌. வித்யாதரர்கள்‌ வாத்தி 
யங்களை முழக்கனொோர்கள்‌. வேலைக்காரர்கள்‌ ஜய? என்அ 
சொன்னார்கள்‌. இப்படி யெல்லாரும்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனைப்‌ 
பூஜித்தார்கள்‌. பிரம்மதேவர்‌ அற்புதமான ஸ்துதி, வாத 
இபம்‌, கானம்‌, ஜய என்ற சப்தம்‌ முதலிய அநேக மங்கள 
சப்தத்தைத்‌ தம்முடைய லோகத்திற்கருல்‌ கேட்டு, சக்கர 
மாக வந்து ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய மகிமையைப்‌ பார்த்து 
ஆச்சரியத்தை அடைந்தார்‌. 


86-44. “£ஒ பரீக்ஷித்து அரசனே | பின்பு பிருந்தா 
வனத்தில்‌ அந்த சர்ப்பத்தின்‌ சரீரம்‌ உலர்ம்து வெஞுகாள்‌ 
இறுவர்கள்‌ விளையாடும்‌ குகையாக இருந்தது. அப்படி 
ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ கெளமாரமாயெ ஐந்தாவது வயதில்‌ அசுர 
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னிடத்திலிரூர்‌து சிறுவர்களுக்கு நேர்ந்த ஆபத்தை நிவர்த்‌ 
தித்தார்‌. அந்த அசுரனையும்‌ ஸம்ஸார பந்தத்இிலிரும்‌து 
கிவர்த்தியடையும்படி செய்தார்‌. இந்த சமாசாரத்தை 
அந்தச்‌ இறுவர்கள்‌ ஆறாவது வயதில்‌ இன்றைய இனம்‌ 
தான்‌ நடந்ததென்று கோபர்களுக்குச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
மாயையால்‌ மானிடக்‌ குழந்தையாக அவதரித்திருக்கும்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ காரியகாரணங்களைவிட மேலானவராண 
தாலும்‌, ஜகத்தைப்‌ படைப்பவரானதாலும்‌, அவருடைய 
சரீர ஸ்பரிசத்தால்‌ அகாசுரன்‌ பாபங்கள்‌ நீங்கி த்தனானான்‌. 
மேலுமவன்‌ அஷ்டர்களால்‌அடையமுடியாத ஸாரூப்யத்தை 
அடைந்தான்‌. பகவான்‌ இப்படிச்‌ செய்த. ஆச்சரியமல்ல. 
மேலும்‌, எந்தப்‌ பகவானுடைய இவ்ய சரீரத்தின்‌ பிரதி 
மையை மனத்தால்‌ தியானிப்பதால்‌ பிரஹ்லாதர்‌ முதலியவர்‌ 
கள்‌ பரம பாகவதர்களானார்களோ, அந்தப்‌ பகவானே 
நேரில்‌ அசுரனுக்குட்‌ புகுந்ததால்‌ அசுரன்‌ மோக்ஷத்தை 
யடைந்தானென்பது என்ன ஆச்சரியம்‌! அர்த ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
ணன்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலானவர்‌ ; நித்தியமான ஆத்ம 
சகாறுபவத்தால்‌ மாயையை விலக்னெவர்‌ ?? என்று சொன்‌ 
னார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ (மூலத்தில்‌ 
தேவதத்தன்‌ என்றிருக்றெ.அ) தமக்கு நாதராயெ ஸ்ரீகிருஷ்‌ 
ணனுடைய அற்புதமான சரித்திரத்தைக்‌ கேட்க 
ஆவலுள்ளவராக, சுகரை நோக்கிப்‌ பின்வருமாறு கேட்க 
லானார்‌ : ஓ பிராம்மணோத்தம ! கெளமாரத்தில்‌ (ஐந்தாவது 
வயதில்‌) நடந்த கிருஷ்ண சரிதத்தைக்‌ கோபகுமாரர்கள்‌ 
பெளகண்டத்தில்‌ (ஆறாவது வயதில்‌) நடந்ததாகக்‌ கோகுல 
வாசிகளுக்குச்‌ சொன்னார்களென்று சொன்னீரல்லவா 2 
அது எப்படிப்‌ பொரும்அம்‌ 2 வெகு காளைக்கு முன்‌ நடந்த 
சமாசாரம்‌ அப்பொழுது நடந்ததென்று எப்படி. நினைக்கப்‌ 
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படும்‌? ஓ மகாயோடியே ! குருவே! அதனைத்‌ தெரிர்தி 
கொள்ள மிகவும்‌ ஆசைப்படுகிறேன்‌. அதனைச்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌ ; இது பகவானுடைய மாயையாக இருக்க 
வேண்டுமே யொழிய வேறில்லை. ஐ குருவே! நான்‌ 
கத்திரியனானாலும்‌ உம்முடைய முகமாக அடிக்கடி 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண கதையாயெ அமிருதத்தைப்‌ பானஞ்செய்வ 
தால்‌ (கதையைக்‌ கேட்பதால்‌) மிகவும்‌ தன்யனாறேன்‌ 
(இருதார்த்தன்‌) ” என்று கேட்டார்‌. 4 ஓ பாகவதோத்தமர்‌ 
களுக்குட்‌ சிறந்த செளனகரே | மேற்காட்டியபடியுள்ள்‌ 
பரீக்ஷித்தின்‌ * வார்த்தையைக்‌ கேட்ட சுகர்‌ பகவானைத்‌ 
இயானஞ்செய்‌ த, அதனால்‌ பரவசங்களான இந்திரியங்‌ 
களுூள்ளவராடத்‌ திரும்பவும்‌ சிரமப்பட்டு வெளிப்பார்‌ 
வையை அடைந்து, அரசனை நோக்கி விடை சொல்ல 
லானார்‌ ? என்று ௬கர்‌ சொன்னார்‌. 


நோட்டு 
கேளமாரம்‌_ ஓர்‌ வயது வரையில்‌ செளமார மெனப்படும்‌. 
ஆறாவது வயத முதல்‌ பத்து வய. வரைவில்‌ பெளசண்டமெனப்‌ 
படுறது... அதன்பின்‌ பதினைர்‌து வயத வரையில்‌ சோர மெனப்‌ 
படும்‌. அதன்மேல்‌ யெளவனம்‌. 


அத்தியாயம்‌ 13 
பிரம்மதேவர்‌ கன்றுகளை அபகரித்தது 


1-38. அதனைக்‌ கேட்ட சுகர்‌ அரசனை கோக்க, 
“ஓ மிகுந்த பாக்கியமுள்ளவரே! பாகவதர்களுக்குட்‌ 
சிறந்தவரே ! ஈல்ல கேள்வியைக்‌ கேட்டீர்‌. ஸ்ரீ இருஷ்ண 
அடைய சரித்திரத்தைப்‌ பல தடவைக்‌ கேட்டிருந்தும்‌ 
(புதிய துபோல்‌ செய்தீர்‌. இரும்பவும்‌ கேட்க விரும்பு 
கதிர்‌ காமுகர்கள்‌ ஸ்திரி விஷயமான வார்த்தையைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பின்னும்‌ அவர்களுடைய சரிதத்தைக்‌ கேட்க 
எப்படி விரும்புவார்களோ, அதுபோல பகவானுடைய 
கதையைக்‌ கேட்பதையே பிரயோசனமாகக்‌ கொண்ட 
வாக்கு, செவி, மனம்‌ ஆகிய இவைகளுள்ள ஸாஅக்கள்‌ 
ஒவ்வொரு சஷணத்திலும்‌ அச்யுதராகய (கித்யர) ஸ்ரீ இருஷ்‌ 
ணனுடைய சரிதத்தைப்‌ புதிய துபோல்‌ கேட்க விரும்புவார்‌ 
சன்‌. இது ஸாரத்தை அறிந்த ஸாதுக்களுக்கு இயற்கை 
யான குணமேயாம்‌. ஓ மகாராஜ ! ஆசாரியர்கள்‌ அன்புள்ள 
சிஷ்யனுக்கு ரகசியமான விஷயத்தையும்‌ உபதேடுப்பார்‌ 
கள்‌, கவனமாகக்‌ கேளும்‌. உமக்கு ஸ்ரீ இருஷ்ண சரிதத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ ?? என்று சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌, 


46. இப்படி ஸ்ரீ ருஷ்ண பகவான்‌ மிருத்யு 
போன்ற அகாசுரனுடைய வாயில்‌ புகுந்த சிறுவர்களைக்‌ 
ஈம்ரட்சித்து யமுனையின்‌ மணலுக்கு அவர்களை அழைத்து 
வந்து அவர்களை ரோக்‌, ££ ஓ தோழர்களே ! இந்த மணல்‌ 
திட்டானது. மிகவும்‌ அழகாக இருக்கறது. இது நரம்‌ 
வினையாடுவதற்குத்‌ தகுந்த மிருதுவான மணல்களுள்ள அ. 
மேலும்‌, சமீபத்திலுள்ள மடுவில்‌ தாமரைகள்‌ மலர்ந்‌இரூப்‌ 


- ௮௮ ௮-2 


த 
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பதால்‌ அவைகளின்‌ வாசனையை முகர்க்து மயங்கிய 
வண்டுகளும்‌ பறவைகளும்‌ ஜலத்தில்‌ சப்இிக்கின்றன.. 
அதனால்‌ எதிரொலி யுண்டாறெ.து. அதனால்‌ விருட்சங்கள்‌ 
பிரகாசிக்கின்றன. அதனால்‌ ஈரமெல்லாரும்‌ இவ்விடத்தி 
லேயே போஜனஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. பகலில்‌ போஜனஞ்‌ 
செய்யவேண்டிய காலம்‌ தவறிவிட்டது. எல்லாரும்‌ 
பசியால்‌ களைப்படைந்திருக்கிறோம்‌. கன்றுகள்‌ தண்ணீர்‌ 
குடித்துவிட்டு ஈமக்கு அருகில்‌ புல்‌ மேய்ந்துகொண்டு - 
மெதுவாக சஞ்சரிக்கட்டும்‌ ?? என்றார்‌. 


1-27. அதனைக்‌ கேட்ட சிறுவர்கள்‌ அப்படியே 
செய்வோமென்று சொல்லிக்‌ கன்றகளுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ 
காட்டி, அவைகளைப்‌ புல்‌ தரையில்‌ மேயும்படி செய்த; 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ உறிகளை அவிழ்த்து வைத்துக்கொண்டு 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடன்‌ சந்தோஷமாகப்‌ போஜனஞ்‌ செய்தார்‌ 
கள்‌. இப்படி அந்தச்‌ சிறுவர்கள்‌ மண்டலமாக (வட்ட 
மாக) வரிசை வரிசையாக ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை நடுவில்‌ வைத்து 
ஸ்ரீகிருஷ்ண னுடைய முகத்தைப்‌ பார்தது ஆனந்தமடைக்கது 
மலர்ந்த கண்களுள்ளவர்களாக இருந்தார்கள்‌. அவர்‌ 

» களுடைய வட்டமான பக்தியானது தாமரை மலரின்‌ 
காயைச்‌ சுற்திக்கொண்டிருக்கும்‌ இதழ்போலிரும்த அஃ 
அவர்களில்‌ சிலர்‌ புஷ்பங்களிலும்‌, சிலர்‌ இலைகளிலும்‌, இலர்‌ 
முனைகளிலும்‌, லர்‌ பழங்களிலும்‌, இலர்‌ உறிகளிலும்‌, சிலர்‌ 
பட்டைகளிலும்‌, சிலர்‌ பாறைகளிலும்‌ அன்னத்தை வைத்‌ 
துக்கொண்டு போஜனஞ்‌ செய்தார்கள்‌. இப்படி எல்லோ 
ரும்‌ போஜனஞ்‌ செய்யும்பொழுது தங்கள்‌ தங்கள்‌ அன்னச்‌ 
இன்‌ ருசியைத்‌ தனித்தனியே ஒருவருக்கொருவர்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு சிரிக்கிறார்கள்‌ ; மற்றவர்களைச்‌ இரிக்கச்செய்கறார்‌ 
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கள்‌, இப்படி ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடன்‌ சேர்ந்‌து போஜனஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌. ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ இடுப்பில்‌ உடுத்திக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ வஸ்திரத்திற்கும்‌ வயிற்றிற்கும்‌ நடுவில்‌ 
வேணுவாத்தியத்தைச்‌ (புல்லாங்குழல்‌) சொருகிக்கொண்டு 
இடது கக்கத்தில்‌ கொம்பு, பிரம்பு இவைகளை வைத்துக்‌ 
கொண்டும்‌, இடது கையில்‌ (வெண்ணெய்‌ உள்ள) 
தயிரன்னத்தையும்‌, அதற்கு உபயோகமான ஊறுகாய்களை 
விரல்களிலும்‌ வைத்துக்கொண்டு பரிகாசமான வார்த்தை 
களைப்‌ பேசித்‌ தோழர்களை சந்தோஷப்படுத்திக்கொண்டு, 
தாம்‌ யாகங்களில்‌ ஹவிஸ்ஸைப்‌ புசிப்பவரானாலும்‌, அந்தச்‌ 
சிறுவர்களுடைய நடுவிலிருக்து போஜனஞ்‌ செய்து 
பாலக்கரிடை செய்தார்‌. அதனை ஆகாயத்திலிருந்து தேவர்‌ 
கள்‌ பார்த்தார்கள்‌. ஓ பரீக்ஷித்து மஹாராஜ! இப்படி அந்தச்‌ 
சிறுவர்களெல்லாரும்‌ ஸ்ரீ ருஷ்ணனிடத்திலேயே மனத்‌ 
தைச்‌ செலுத்தி போஜனஞ்‌ செய்துகொண்டிருக்கும்‌ 
சமயத்தில்‌ கரையில்‌ மேய்ந்துகொண்டிருந்த கன்றுகள்‌ 
தருணத்தில்‌ (பூல்‌) ஆசைப்பட்டு வெகு காரஞ்‌ சென்றன. 
அப்பொழுது கன்றுகளைக்‌ காணாமல்‌ சிறுவர்கள்‌ . பயந்து. 
மனவருத்த மடைந்தார்கள்‌. அப்போது ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ 
அவர்களுடைய பயத்தை நிவர்த்தித்து, * ஓ தோழர்களே !. 
போஜனத்தை நிறுத்தவேண்டாம்‌. நான்‌ கன்றுகளை 
இவ்விடம்‌ வரவழைக்கிறேன்‌?? என்ற சமாதானஞ்‌ செய்து, 
கையில்‌ வைத்திருந்த அன்ன கபளத்துடன்‌ மலையின்‌ குகை, 
கொடி. வீடு, புதர்‌ முதலிய இடங்களில்‌ கன்றகளைத்‌ 
தேடிக்கொண்டு சஞ்சரித்தார்‌. அப்பொழுது ஓ குரு, 
வமிசத்தை வடப்பவரே! தாமரை மலரிலிருந்து பிறந்த 
வரான பிரம்ம தேவர்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அகாசுரனைல்‌. 
கொன்றதைப்‌ பார்த்து மிகவும்‌ ஆச்சரியமடைந்து மாயை 
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யால்‌ குழந்தை வேஷம்‌ தரித்த பகவானுடைய அழகான 
மகிமையைப்‌ பின்னும்‌ பார்க்க விரும்பி, அவருடைய 
கன்றுகளையும்‌, தோழர்களான சிறுவர்களையும்‌ வேறு 
இடத்திற்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ ஒளித்‌.தவைத்‌ விட்டுத்‌ 
தாமும்‌ மறைந்தார்‌. பின்பு ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ கன்‌அகளைத்‌ 
தேடியும்‌ காணாமல்‌ யமுனையின்‌ மணலுக்கு வந்தார்‌. 
அவ்விடத்தில்‌ கோப குமாரர்களுமில்லை. பின்னுமவர்‌ கன்று 
களையும்‌, தோழர்களையும்‌ காணாமல்‌ வனத்தில்‌ நான்கு 
புறத்திலும்‌ தேடினார்‌. எங்குத்‌ தேடியும்‌ அவர்களைக்‌ 
காணாமையால்‌ சகல ஜகத்தையும்‌ பார்க்க சக்தியுள்ளவரா 
இய ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌, “ இ.து பிரம்மதேவரால்‌ செய்யப்பட்ட 
காரியம்‌ ? என்று தெரிர்துகொண்டு . எக்கரமாகத்‌ இரும்பி 
வந்தார்‌. எல்லாவற்றையும்‌ பார்ப்பவரும்‌, ஈசுவரனுமாகிய 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பிரம்மதேவருக்கும்‌ இ.றுவர்களுடைய 
தாய்களுக்கும்‌ சந்தோஷத்தை யுண்டுபண்ணுவதற்காசச்‌ 
கன்அகனாகவும்‌, கோப குமாரர்களாகவும்‌ வேஷம்‌ தரித்தார்‌. 
(ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ மெளனமாக இருக்துவிட்டால்‌ அவர்‌ 
| களைக்‌ காணாமல்‌ கோயிகைகள்‌ ' அக்பிப்பார்கள்‌. பிரம்ம 
தேவரிடமிருந்து சிறுவர்களை வரவழைத்தால்‌ பிரம்மதேவர்‌ 
மோகிக்கமாட்டார்‌. இருவர்களையும்‌ சக்தோஷிக்சச்செய்ய 
வேண்டித்‌ தாமே கன்‌.நிகளாகவும்‌, கோப குமாரர்களாக 
௮ம்‌ அனாரென்று கருத்து.) எவ்வளவு கன்றுகள்‌ கோ 
குலத்திலிருந்து வனத்திற்கு வந்தனவோ, அவ்வளவு கன்று 
களாக ஆனார்‌. ஒவ்வொரு கன்றினுடைய கால்‌ முதலிய 
அவயவங்களும்‌, சேஷ்டைகளும்‌ எப்படி யிருக்தனவோ; 
அப்படியே இந்தக்‌ கன்அகளுடைய அவயவம்‌ முதலிய 
வைய மிகுக்தன. பின்னும்‌ அந்தப்‌ பகவான்‌ எவ்வளவு 
இறுவர்கள்‌ தம்முடன்‌ வந்தார்களோ, அவ்வளவு சவர்‌ 
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களானார்‌. 
பெயர்‌, ஆூருதி, வயது, சேஷ்டை முதலியவைகளும்‌ 
காப குமாரர்களுடையவை போலவே இருந்தன. மேலும்‌ 
வஸ்திரம்‌; ஆபரணம்‌, கொம்பு "வாத்தியம்‌, வேணு 
(புல்லாங்குழல்‌), புஷ்பத்‌இின்‌ இதழ்‌, உறி முதலியவைகளும்‌ 
அவர்களுடைய துபோலவே இருந்தன. இப்படி பகவான்‌ 
சகல ௬ரூபியாகப்‌ பொதித்து; எல்லா ஐகத்தும்‌ 
ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவின்‌ சுரூபம்‌ ?' என்ற வாக்யெம்‌ 
உண்மையாயிற் று. இப்படி சகல சுரூபியாகப்‌ பிரகாசித்த 
பகவான்‌ . தம்முடைய சரூபங்களான பசுங்கன்அகளைச்‌ 
மெவர்களின்‌ உருவங்கொண்ட தாம்‌ தனித்தனியே. 
ஓட்டிக்கொண்டு அவர்களுடன்‌ விளையாடிக்கொண்டு 
கோகுலத்தில்‌ பிரவேசித்தார்‌. பின்னும்‌ அந்தப்‌ பகவான்‌ 
அந்த அந்தக்‌ கன்றுகளை அந்த அந்தக்‌ கொட்டிலில்‌ 
சேரும்படி செய்து. அந்த அந்தச்‌ இறுவர்களாக அவர்‌ 
அவர்கள்‌ விட்டில்‌ பிரவேசித்தார்‌. அவர்‌ அவளு 
தாய்கள்‌ புல்லாங்னுழலினுடைய சப்தத்தைக்‌ கேட்டுப்‌ பர 
பரப்பாய்‌ எழுந்துவந்து. பரப்பிரம்மத்தைத்‌ தங்கள்‌ புத்திரர்‌ 
களென்று நினைத்‌.த, கைகளால்‌ தழுவி அவர்களிடத்திலிருக்‌ 
கும்‌ பிரிதியால்‌ பால்‌ சுரப்புள்ள ஸ்தனத்தின்‌ பாலைக்‌ 
கொடுத்தார்கள்‌ (ஸ்தன்யபானஞ்‌ செய்து வைத்தார்கள்‌). 
அந்தப்‌ பாலானது அமிருதம்போல்‌ ருசியுள்ளது ; மத்யம்‌ 
போல்‌ மதத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடியது. ஓ அரசனே! 
ல௯்தமீபஇியாய ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ தம்முடைய ௬ர௫ூபிகளா 
இய சிறுவர்களை அந்த அந்த சமயங்களுக்கேற்ற நியமங்‌ 
கள்‌ தவருமலிருக்கும்படியும்‌; அவர்‌ அவர்களுடைய 
தாய்களால்‌ செய்விக்கப்படும்‌ கைகால்‌ பிடிப்பது, ஸ்கானம்‌,, 
சந்தனப்பூச்சு, அலங்காரஞ்செய்வது, ரக, திலகம்‌, 


கைகள்‌, கால்கள்‌, கண்கள்‌, சுபாவம்‌, குணம்‌; - 
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- போஜனம்‌ வகர அநுபவிக்கும்படியும்‌, சாயல்‌ 
காலம்‌ வீடு வந்து சேரும்படியும்‌ நடத்திவந்தார்‌. 
(கோபிகைகள்‌ தங்களுடைய புத்திரர்கி படப்‌ நினைத்‌ 
இருந்தார்கள்‌.) பசுக்களும்‌ கொட்டிலில்‌ 6 ஹும்‌? என்ற 
சப்தத்தைச்‌ செய்த தங்கள்‌ தங்கள்‌ கன்றுகளை அழைக்க, 
அவைகள்‌ பசுக்களிடஞ்‌ செல்ல, அவைகளை அடிக்கடி 
நக்கிக்‌ கொடுத்துத்‌ தங்கள்‌ மடியிலிருந்து பெருகும்‌ பாலைக்‌ 
குடிக்கச்செய்தன 7 தங்களுடைய சன்றுகளென்றே 
நினைத்திருந்தன. கோபிகைகளும்‌ சிறுவர்களுருவன்‌ 
கொண்ட பகவானைத்‌ தங்கள்‌ தங்களுடைய குமாரர்‌ 
கனென்றே நினைத்திருந்தார்கள்‌. ஆனால்‌ ப௬ுக்களுக்காக்‌ 
கன்னறுகளிடத்திலும்‌, கோபிகைகளுக்குக்‌ குழக்தைகளிடத்‌ 
இலும்‌ முன்பிருந்த பிரீதியைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகப்‌ பிரீதி 
யுண்டாயிற்று. ஸ்ரீ ருஷ்ணனும்‌ கோபிகைகளுடைய்‌ 
குமாரர்களாகவே பாவனை: செய்துவந்தார்‌. ஆனால்‌ 
பகவானுக்கு கான்‌ அவ்வல்‌ குமாரன்‌ ; இவர்கள்‌ 
எனக்குத்‌ தாய்கள்‌? என்ற மோகம்‌ ஏற்படவில்லை; 
இதற்குமுன்‌ கோகுலத்தில்‌ வசிப்பவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
யசோதையின்‌ புத்திரனாகிய ஸ்ரீ கருவினை த்தல்‌ தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ புத்திரர்களைக்காட்டி னும்‌ எவ்வளவு அதிகப்‌ பிரீதி 
வைத்நிருர்தார்கனோ, அவ்வளவு பிரியத்தை இப்பொழு 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ குமாரர்களிடத்தில்‌ வைத்தார்கள்‌ அதனால்‌ 
அந்த சிரேகமாகிய கொடியானது ஒரு வருஷகாலம்‌ நாள்‌ 
தோனும்‌ அளவில்லாமல்‌ விருத்தியடைந்த து. (அன்பு 
அதிகமாயிற்றென்று தாத்பரியம்‌.) இம்மாதிரி ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ 
தாமே கன்றுகளாகவும்‌, அவைகளை மேய்க்கும்‌ இறுவர்‌ 
களாகவுமிரூம்‌ து தம்மைத்‌ தாம்‌ பரிபாலித்துக்கொண்டு 
கோகுலத்திலும்‌ வனத்திலும்‌ விளையாடினார்‌. 
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28-384. இப்படி பகவான்‌ சகல ச௬ரூபியாக ஒரு 
வருஷ காலம்‌ விளையாடினார்‌. வருஷம்‌ பூர்த்தியாவதற்கு 
ஐர்து ஆன நாட்கள்‌ பாக்கியிருக்கும்பொழு.து ஒரு நாள்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பலராமனுடன்‌ கன்றுகளை ஓட்டிக்கொண்டு 
வனத்திற்குச்‌ சென்றார்‌. அன்றைய இனம்‌ கோவர்த்தன 
மலையின்‌ சிகரத்தில்‌ புல்‌ மேய்க்துகொண்டிருந்த பசுக்கள்‌ 
கோகுலத்திற்கு அருகில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ கன்றுகளைக்‌ 
கண்டன. அவைகளைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ அவைகளிடத்‌ 
திலுள்ள சிரேகத்தால்‌ மெய்ம்மறக்து தங்களை மேய்க்கின்ற 
கோபர்களையும்‌, வேலி முதலிய தடைகளையும்‌ தாண்டிக்‌ 
கழுத்தைச்‌ சுருக்கிக்கொண்டும்‌, முகம்‌, வால்‌ இவைகளைத்‌ 
அக்க்கொண்டும்‌, ஹ-ஈங்காரஞ்‌ செய்துகொண்டும்‌, பால்‌ 
பெருக்குடன்‌ இரண்டு கால்‌ பிராணிபோல இரண்டு கால்‌ 
களால்‌ வேகமாகக்‌ கோகுலத்தின்‌ சமீபஞ்‌ சென்றன. 
(விருஷபம்‌ முதலியவைகளும்‌ சென்றனவென்று கருத்து) 
அப்படி ஓடிய பசுக்கள்‌ 'இளங்கன்றுகளுள்ளவைகளானா 
௮ம்‌ முந்திய சன்றுகளான அவைகளுக்குப்‌ பால்‌ கொடுத்‌ 
தன. தன்னுடைய உடல்களையும்‌, பாலுள்ள மடியையும்‌ 
கக்கிக்கொண்டும்‌ இருந்தன: அவைகளை மேய்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்த கோபர்கள்‌ பசுக்களைத்‌ தடுக்க முயன்றும்‌, 
முயற்சி பயனற்றதாக ஆனதால்‌ வெட்கம்‌, அதிகக்‌ கோபம்‌ 
ஆகிய இவைகளை அடைந்து, கஷ்டமான வழிகளைத்‌ 
தாண்டிப்‌ பசுக்கள்‌ சென்ற இடம்‌ வர்தார்கள்‌. அவ்விடத்‌ 
இல்‌ மேய்ந்துகொண்டிருக்கும்‌ கன்‌ அகளையும்‌, அவைகளை 
மேய்க்கும்‌ தங்கள்‌ குமாரர்களையுங்‌ கண்டார்கள்‌. அவர்‌ 
களைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ மிகுந்த பிரேமையாகிய ஜலத்தில்‌ 
மூழ்கனெ மனமுள்ளவர்களாக, அவர்களிடத்தில்‌ மிகுந்த 
அன்பு வைத்தவர்களா, கோபமில்லாமல்‌ கைகளால்‌ 
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இறுவர்களைத்‌ தழுவி (ஆலிங்கனஞ்செய்‌இ); உச்சியில்‌ 
முகர்ம்து பரமானம்தத்தை அடைந்தார்கள்‌. இப்படி 
பசுக்கள்‌ கன்றுகளைப்‌ பார்த்தும்‌, கோபர்கள்‌ தங்கள்‌ 
குமாரர்களை ஆலிங்கனஞ்‌ செய்துகொண்டும்‌ ஆனக்தத்தை 
அடைந்தார்கள்‌. பின்னும்‌, பசுக்கள்‌ கன்றுகளை விட்டுப்‌ 
இரிய மனமில்லாமல்‌ அவைகளை நினைத்துக்‌ கண்ணீரைப்‌ 
பெருக்கி மிகுந்த சிரமத்துடன்‌ அந்த இடத்தை விட்டு 
அப்புறஞ்‌ சென்றன. அப்படியே கோபர்களும்‌ ௪. றுவர்களை 
விட்டுப்‌ பிரிய மனமில்லாதவர்களாகி, அவர்களை நினைத்துச்‌ 
கொண்டே கண்ணீரைப்‌ பெருக்கிக்கொண்டு அப்புறஞ்‌ 


சென்றார்கள்‌. 


5-57. அதனைக்‌ கண்ட பலராமன்‌, பசுக்கள்‌ 
ஊட்டுவதை மறந்த கன்அகளிடத்திலும்‌ அதிகப்‌ பிரீதி 
யுள்ளவைகளாக இருப்பதையும்‌, கோபர்கள்‌ ஸ்தன்ய 
பானத்தை மறந்தவர்களான குழந்தைகளிடத்திலும்‌ 
விசேஷ பிரியமுன்ளவர்களாக இருப்பதையும்‌ பார்த்தி 
அதன்‌ காரணத்தை அறியாமல்‌ பின்வருமாறு யோசிக்கலா 
னார்‌: இதென்ன ஆச்சரியம்‌ 1 சகல சரூபியாக இருக்கும்‌ 
ஸ்ரீ வாசுதேவரிடத்தில்‌ ஜனங்கள்‌ எப்படி. விசேஷ பிரீதி 
செய்றொர்களோ, அதுபோல்‌ பசுக்களும்‌, கோபர்களும்‌ 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ குழந்தைகளிடத்தில்‌ அதிகப்‌ பிரியம்‌ 
வைத்திருக்றொர்கள்‌. இத அபூர்வமாக இருக்கிறது. 
(இதற்கு முன்‌ கோபர்கள்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனிடத்தில்‌ விசேஷ 
பிரியமுள்ளவர்களாகவும்‌,தங்கள்‌ குமாரர்களிடம்‌ சாமானிய 
பிரியமுள்ளவர்களாகவும்‌ இருந்தார்களென்று கருத்து) 
இது தேவர்களால்‌ செய்யப்பட்ட மாயையர 2 அல்லது. 
மனிதர்களால்‌ செய்யப்பட்ட மாயையா 2 அல்லது அசுரம்‌ 
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களால்‌ பிரயோஃக்கப்பட்ட மாயையோ ! இது எவ்விட 
மிருந்து வந்தது? இது என்னையும்‌ மோடிக்கச்‌ செய்வதால்‌ 
எனக்குப்‌ பிரபுவாகிய பகவானுடைய மாயைதானென்ற 
நினைக்கிறேன்‌. மற்றவர்களால்‌ பிரயோகிக்கப்படும்‌ மாயை 
யால்‌ என்‌ புத்திக்கு மயக்கம்‌ உண்டாகாது?! : என்று 
யோசித்து, பலராமன்‌ ஞானக்கண்ணால்‌ பார்க்கும்‌ 
பொழுது சிறுவர்களும்‌; கன்றுகளும்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ணனாகவே 
புலப்பட்டன. (இதுவரையில்‌ பலராமனுக்கும்‌ உண்மை 
தெரியாது.) அப்பொழுது பலராமன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை 
கோக்க, “ கன்றுகள்‌ மகரிஷிகளுடைய அம்சமுன்ளவர்‌ 
களென்றும்‌, இறுவர்கள்‌ தேவர்களுடைய அம்சமுள்ளவர்‌ 
கனென்றும்‌ நினைத்திருந்தேன்‌. இப்பொழுஅ எல்லாம்‌ 
நீராகவே தோன்‌ அதறீர்‌. ஆனதால்‌ எல்லாம்‌ உம்முடைய 
சுரூபமாக எப்படி ஆயிற்று? அதனை நன்றாகச்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌ ” என்று கேட்டார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட ஸ்ரீகிருஷ்‌ 
ணன்‌ நடந்த சமாசாரத்தைச்‌ சுருக்கமாக உபதேசித்தார்‌. 
அதனால்‌ பலராமன்‌ தெரிக்துகொண்டார்‌. 


இப்படி. ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ கன்றுகளாகவும்‌, கோப 
முமாரர்களாகவும்‌ ஒரு வருஷ காலம்‌ விளையாடினார்‌. து 
பீரம்மதேவருக்கு த்ருடியென்னும்‌ கால அளவாயிற்று. 
அப்பொழுது பிரும்மதேவர்‌ கோகுலத்‌இலிருக்கும்‌ 
கன்றுகளையும்‌, சிறுவர்களையும்‌ பார்த்துக்‌ கோகுலத்தி 
அள்ள கன்றுகளும்‌, கோப குமாரர்களும்‌ என்னுடைய 
மாயையா படுக்கையில்‌ படுத்திருக்கிறார்கள்‌. இன்னும்‌ 
எழுந்திருக்கவில்லை. அப்படியிருக்க, அவ்வளவு கன்று 
களும்‌ அவ்வளவு சுவர்களும்‌. ஒரு வருஷ காலமாக ஸ்ரீ 
மகாவிஷ்ணுவுடன்‌ விளையாடுகிருர்களே, இவர்கள்‌ எவர்‌ 2, 
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எங்கிருந்து வந்தவர்கள்‌ 29? என்று இந்த வித்தியாசத்தைப்‌ 
பற்றி யோசித்தும்‌, இவர்கள்‌ பகவத்‌ எரூபிகள்‌ என்‌ 
தெரிர்துகொள்ளவில்லை. மோகமற்றவரும்‌, சகல ஜகத்தை 
யும்‌ மோடிக்கச்‌ செய்பவருமான ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவுக்கு 
மோகத்தை யுண்டுபண்ணவேண்டுமென்று பிரும்மதேலா' 
முயன்றும்‌, அப்படிச்‌ செய்ய முடியாமல்‌ போன தமின்றிசி 
தாமே மோித்தார்‌. இரவிலுண்டான இருளில்‌ பனியா 
அண்டாகும்‌ இருள்‌ எப்படி அடங்குகிறதோ, சூரியன்‌. 
டிரகாசிக்கும்பொழுது மின்மினிப்பூச்சியின்‌ பிரகாச? 
வேறாக இராமல்‌ அந்தப்‌ பிரகாசத்தில்‌ எப்படி. அடங்கியிறாஃ 
'இறதோ, அப்படி மகா புருஷனை மோகிக்கச்செய்ய முயன்ற 
பிரம்மதேவருடைய மாயை பயன்படாமல்‌ போனி 
மின்றிப்‌ பிரம்மதேவருக்கே மோகத்தை யுண்டுபண்ணிற்‌: 
(பகவானுடைய மாயையில்‌ அடங்கிற்று என்னு கருத்தி 
அப்பொழுது கோகுலத்திலிருக்கும்‌ கன்றுகளையும்‌, கோல 
குமாரர்களையும்‌ பிரம்மதேவர்‌ பார்த்தார்‌. அவர்களெல்லே 
ரும்‌ மேகம்போன்ற கருத்த இருமேனியுள்ளவர்களா& 
இருந்தார்கள்‌; பீதாம்பரத்தைத்‌ தரித்திருர்தார்கள்‌; சங்கம்‌) 
சக்கரம்‌, கதாயுதம்‌, தாமரை மலர்‌ ஆயெ இவைகளை? 
தரித்த - கான்று  கைகளுள்ளவர்களாக இருந்தார்கள்‌ 
இரீடம்‌, குண்டலம்‌, ஹாரம்‌, வனமாலை ஆகிய இவைகளைக்‌ 
தரித்திருந்தார்கள்‌ ; அவர்களுடைய தோள்வளைகள்‌ 
ஸ்ரீ வத்ஸத்தின்‌ காந்தியால்‌ பிரகாசித்நிருந்தன. பின்னும்‌ 
அவர்கள்‌ ரத்தின மயங்களான கங்கணங்களையும்‌, மோதிர! 
களையும்‌ கையில்‌ அணிந்தவர்களாகவும்‌, முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ 
மிகுந்த புண்ணியஞ்‌ செய்த ஜனங்களால்‌ பக்தியால்‌ சமர்ப்‌ 
பிக்கப்பட்ட மிருதுவான அளசிமாலையால்‌ தலை முதல்‌ 
கால்வரையில்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டவர்களாகவும்‌ இருந்தார்‌ 
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கள்‌. பின்னும்‌ அவர்கள்‌ “சந்திரிகைபோல சுத்தமான 
சிரிப்புள்ளவர்களாகவும்‌, சிவந்த கடைக்கண்‌ பார்வையுள்ள 
வர்களாகவும்‌ இருந்ததால்‌ பக்தர்களுடைய மனோதத்தை 
ரஜோ குணத்தால்‌ படைப்பவர்களும்‌, ஸத்வ குணத்தால்‌ 
காப்பாற்றுகிறவர்கள்போலவும்‌ விளங்கினார்கள்‌. இன்னும்‌ 
பிரம்மதேவர்‌ முதல்‌ ஸ்தம்பம்‌ என்ற றிய பூச்‌ 
வரையிலுள்ள தாவர ஐங்கமங்களெல்லாம்‌ ,சரிரமெடுத்துஃ 
கொண்டு நர்த்தனஞ்செய்வது, பாடுவது முதலிய பல 
உபசாரங்களைச்‌ செய்துகொண்டு ஒவ்வொருவரையும்‌ 
உபாடுத்‌ துக்கொண்டு மிருந்தன. பின்னும்‌ அணிமா 
முதலிய ஐசுவரியங்களும்‌, மாயை முதலிய சக்திகளும்‌ மகத்‌ 
முதலிய இருபத்துநான்கு தத்வங்களும்‌ ' அவர்களை 
உபாசித்தன. மேலும்‌ காலம்‌, சுபாவம்‌ (வஸ்துக்கஷ 

வறு வகையாக மாற்றக்கூடியது), ஸம்ஸ்காரம்‌, காமம்‌, 
கர்மம்‌, குணம்‌ ஆகிய இவைகள்‌ பகவானுடைய 
மகிமைக்கு அடங்னெவைகளாடு, சரீரத்துடன்‌ அவைகளை 
உபாசித்‌ துக்கொண்டும்‌ இருந்தன. பின்னுமவர்களுடைய 
மேலான மாகாத்மியமான அ ஆத்ம ஞானமுன்னவர்களுக்‌ 
கும்‌ புலப்படாததாக இருந்தது. மேனும்‌, அவர்களுடைய 
சரிரங்கள்‌ ஸத்ய சுரூபங்களாகவும்‌, அனர்தங்களாகவும்‌, 
ஆனந்த சுரூபங்களாகவும்‌, ஸஜாதியம்‌, விஜாதியம்‌ முதலிய 
பேதமற்றவைகளாகவும்‌, ஒரே விதங்களாகவும்‌ பிரகா௫த்‌ 
ன. எவருடைய தேஜஸ்ஸால்‌ சரம்‌, அசரம்‌ அடங்யை 
இவ்வுலகம்‌ முழுவ அம்‌ பிரகா௫க்கறதோ, அந்த பரப்பிரமத்‌ 
இனுடைய உருவங்களாக அவர்களெல்லோரையும்‌ ஒரே 
காலத்தில்‌ - பிரம்மதேவர்‌ தரிசித்தார்‌. அதைக்‌ கண்ட 
பிரம்மதேவர்‌ ௮இிக ஆச்சரியமடைந்த, அவர்களைப்‌ 
பார்க்கமுடியாமல்‌ முகங்களைத்‌ இருப்பிக்கொண்டு அவர்‌ 
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களுடைய காந்தியால்‌ அடக்கப்பட்ட இந்திரியங்களுள்ள 
வராகி, கோகுல தேவதையின்‌ பக்கத்தில்‌ தங்கத்தால்‌ 
செய்யப்பட்ட நான்கு முகங்களுள்ள பிரதிமைபோல 
மெளனமாக நின்றார்‌. இப்படி. சரஸ்வதியின்‌ ப்ர்த்தாவாகிய 
பிரம்மதேவர்‌ பரமாத்ம ௬ரளுபத்தைப்‌ பார்த்து, இது 
இன்ன? தென்று தெரியாமல்‌ மோத்தார்‌, அந்தி 
சஈரூபமானது _ யுக்திக்கு எட்டாதது 7 மற்றவர்களால்‌ 
அடையக்கூடாத மகிமையுள்ள த ; தாமாகப்‌ பிரகாசிக்கள்‌ 
கூடியது ; இது அல்ல, இது அல்ல? என்று சொல்லும்‌ 
வேதத்தால்‌ தெரிந்துகொள்ளக்கூடிய து ; பிரகருதியைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மேலானது. (அதனால்‌ பிரம்மதேவரும்‌ அந்த 
சுரூபத்தைத்‌ தெரிந்துகொள்ளவில்லை என்று கருத்தி) 
இப்படி பிரம்மதேவர்‌ . மோகத்தை யடைந்தருக்கும்‌ 
பொழுது ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவான்‌, 1! இவர்‌ சத்தியலோகத்‌ 
இற்கு அதிபதியென்ற அபிமானமுள்ளவர்‌. ஆனதால்‌ 
நம்முடைய சுரூபத்தை இவர்‌ தரிசிக்கத்‌ தளுந்தவரல்‌ல த 
என்னு நினைத்து, எந்த மாயையால்‌ அற்புதத்தைக்‌ காண்பித்‌ 
தாரோ, அந்த மாயையை மறைத்‌ தக்கொண்டார்‌. (அந்த 
அற்புத சுரூபம்‌ பிரம்மதேவருடைய கண்ணுக்குப்‌ 
புலப்படாமலிருக்கச்‌ செய்தாரென் அ கருத்து.) 


58-64. பின்பு பிரம்மதேவர்‌ முன்னிருந்த அறிவை 
மறந்து பிணம்போல்‌ இடந்து எழுந்திருந்து வெளிப்‌ 
பராவையை அடைந்து கஷ்டப்பட்டுக்‌ கண்களைத்‌ திறர்தி 
கொண்டு; தம்மையும்‌ இக்குகளையும்‌ பார்த்தார்‌. பிருந்தா 
வனம்‌ அவர்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்பட்டது, அது 
ஜனங்களுக்கு நிழல்‌ முதலியவற்றைத்‌ தரக்கூடிய மரங்‌ 
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களால்‌ நிறைந்தும்‌, பார்க்கப்‌ பிரியமான தமாக இருந்தது. 
மேலும்‌, அவ்விடத்தில்‌ இயற்கையில்‌ மிகுந்த விரோதமுள்ள 
மனிதர்களும்‌, மிருகங்களும்‌, ஒருவருக்கொருவர்‌ 
சிகேகிதர்கள்போல்‌ விரோதமின்றி வசித்தார்கள்‌: பின்னும்‌ 


பகவான்‌ வசிப்பதால்‌ கோபம்‌, 
முதலியவை 


ஆசை 
இல்லாமலிருந்தன. (அவ்விடத்திலிருக்கும்‌ 
பிராணிகளுக்குக்‌ கோபம்‌ முதலியவைகள்‌ இல்லை என்று 
கருத்து.) அவ்விடத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ இயற்கையில்‌ 
தம்மைவிட இரண்டாவது வஸ்து.இல்லாதவராக இருந்தா 
அம்‌,  கன்றுகளைத்‌  தேடிக்கொண்டும்‌, அளவற்ற 
ஞானமுள்ளவரானாலும்‌ தோழர்களைத்‌ தேடிக்கொண்டும்‌; 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலானவரானாலும்‌ பாலவேஷத்தைத்‌ 
தரித்தும்‌, பிரம்மமானாலும்‌ கையில்‌ அன்ன கபளத்துடன்‌ 
முன்போல்‌ கோப குமாரனாக அபியஞ்‌ செய்தும்‌ ௪ஞ்சரித்‌ 
தார்‌. அவரைப்‌ பிரம்மதேவர்‌ தரிசித்தார்‌. கண்டவுடன்‌ 
ஹம்ஸத்திலிரும்‌து க்ரெமாக இறங்‌, சுவர்ணமயமான 
தடிபோல்‌ விழுந்து, நான்கு தலைகளிலிருக்கும்‌ இரீடங்கள்‌ 
படும்படி, ஸ்ரீ இருஷ்ணனுடைய பாதங்களில்‌ ஈமஸ்கரித்‌து, 
ஆனந்தக்‌ கண்ணீரால்‌ அந்தப்‌ பாதங்களுக்கு அபிஷேகஞ்‌ 
செய்தார்‌. முன்னர்‌ தம்மால்‌ பார்க்கப்பட்ட பகவானுடைய 
மகிமையை நினைத்து நினைத்து அடிக்கடி ஸ்ரீ இருஷ்ண 
இடைய பாதங்களில்‌ நமஸ்காரஞ்செய்‌.துகொண்டு மிருச்‌ 
தார்‌... பின்பு மெதுவாக எழுந்திருந்து, கண்களைத்‌ 
துன்டத்துக்கொண்டு ஸ்ரீ இருஷ்ணனைப்‌ பார்த்து அஞ்சலி 
செய்து வணக்கத்துடன்‌ ஜாக்ரெதையுள்ளவராடத்‌ தலை 
வணங்கி, கத்கத ஸ்வரத்துடன்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்யலானார்‌. 


நக 
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நோட்டு 

பிரம்மதேவர்‌ 'ஸ்ரீ ருஷ்ணனை மோ௫க்கச்‌ செய்வதற்காகக்‌ 
கன்றுகளையும்‌, சிறுவர்களையும்‌ அபகரித்து ஸத்யலோ கஞ்‌ சென்றார்‌. 
அப்பொழுது ஸத்யலோகத்தில்‌ நான்கு முகங்களுடன்‌ பிரம்மதேவ: 
ருடைய உருவங்கொண்டு, பகவான்‌ பிரம்மாசனத்தில்‌ விற்றிறார்த 
படியால்‌ அவாரபாலகர்கள்‌ வெளியிவீருர்‌து வரும்‌ பிரம்மதேவரை 
'சீயார்‌' என்று ஆடைசெய்தார்கள்‌. பின்பு மிகவும்‌ செமப்பட்டு 
பட்டணத்திற்குள்‌ . புகுந்ததும்‌, அவ்விடத்தில்‌ உட்கரர்க்திறாக்கும்‌ 
மற்றொரு பிரம்மதேவரைக்‌ கண்டு ஆச்சரியமடைந்த திரும்பிக்‌ 
கோகுலம்‌ வந்தார்‌, என்ற அர்த்தமுள்ள ஒரு சுலோகம்‌ வீரராசவீயச்‌ 
தடன்‌ அச்சிட்டிருக்கும்‌ புத்தகத்தில்‌ காணப்படுகிற ௮. 


அத்தியாயம்‌-14. 
பிரம்மதேவர்‌ ஸ்ரீ கீநஷ்ணனைத்‌ துதித்தது 


1-41. ஓ, துதிக்கத்தக்கவரே | உம்மைச்‌ சந்தோஷம்‌ 
படுத்துவதற்காக நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. நீர்‌ மேகம்போன்ற 
திருமேனியுள்ளவர்‌ ; மின்னல்போன்ற நிறமுள்ள ' வஸ்திரத்‌ 
தைத்‌ தரித்தவர்‌; குன்அமணிகளால்‌ செய்யப்பட்ட 
குண்டலங்களாலும்‌, தலையில்‌ அலங்காரமாக வைத்துக்‌ 
கொள்ளப்பட்ட மயில்‌ தோகைகளாலும்‌ பிரகாசிக்கும்‌ 
முகமுன்ளவர்‌ ; காட்டுப்‌ புஷ்பங்களால்‌ செய்யப்பட்ட 
மாலையைத்‌ தரித்தவர்‌) கையிலிருக்கும்‌ அன்ன கபளம்‌, 
பிரம்பு, கொம்பு வாத்தியம்‌, புல்லாங்குழல்‌ ஆகிய 
அடையாளங்களால்‌ பிரகாிப்பவர்‌ ; மிருதுவான பாதங்‌ 
களூன்ளவர்‌ ; கோப குமாரனாக இருப்பவர்‌ ; (பகவானுக்கு 
பிரம்மதேவர்‌ அபராதஞ்செய்ததால்‌ பயந்து நடுங்கி, பகவா 
டைய மஇூமையை அறியாமல்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ண ச௬ரூபத்‌ 
தையே சொல்லி ஈமஸ்கரித்தாரென்று கருத்து.) ஓஒ தேவ! 
என்னை அ.நுக்கரகுப்பதற்கர்க எடுத்துக்கொள்ளப்பட்ட 
அம்‌, உம்முடைய இஷ்டத்திற்கு ஓத்ததும்‌, சுத்த ஸத்வ 
சரூபமுமான இந்தக்‌ கோப சரீரத்தின்‌ மகமையைத்‌ 
தெரிந்துகொள்வதற்கே என்னால்‌ முடியவில்லை. ஆனதால்‌; 
சுரூபமும்‌ அநுபவ சுரூபமுமாகிய உம்முடைய மகமை 
யைச்‌ சாந்தமாகிய மனத்தாலும்‌ யார்‌ தெரிந்துகொள்வான்‌? 
(ஒருவராலும்‌ முடியாதென்று கருத்து. அப்படியானால்‌ 
மூடர்கள்‌ எப்ப்டி ஸம்ஸாரத்தைத்‌ தாண்டுவார்கள்‌ என்றால்‌ 
அடுத்த ௬லோகத்தால்‌ அவர்களுக்கு உபாயஞ்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறது.) எவர்கள்‌ ஞான மார்க்கத்தில்‌ சிரமப்படாமல்‌ 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ இடத்திலேயே இருர்தகொண்டு 
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ஸாதுக்களால்‌ சொல்லப்படும்‌ உம்முடைய சரிதங்களைக்‌ 
கேட்டுச்‌ சரீரம்‌, வாக்கு ஆயெ இவைகளால்‌ உம்மைப்‌ 
மூஜித்‌துக்கொண்டு ஜீவிக்கறார்கனோ, - அவர்களால்‌ நீா 
ஜயிக்கப்படுகிறீர்‌ (ஒருவராலும்‌ ஐயிக்கப்படாதவரானா௮! 
மென்ற கருத்து). ஓ பிரபவே, மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கூடிய பக்தியைலிட்டு (உம்மிடம்‌ பக்தி செய்யாமல்‌) 
ஞானத்தை மாத்திரம்‌ அடைவதற்கு எவர்கள்‌ முயன்று 
சிரமப்படுகிரார்களோ, அவர்களுக்குச்‌ சிரமம்‌ மிஞ்சுமே 
யொழிய ஞானமுண்டாஇறதில்லை, உமியைக்‌ குத்தி அரிசி 
யெடுக்க. விரும்பியவனுக்குச்‌ சிரமம்‌ மாத்திரம்‌ 
உண்டாகுமே யொழிய, அரிசி, டைக்குமா? (பக்தியால்‌ 
தான்‌ ஞான முண்டாகவேண்டுமென்று ௧ ருத்‌ அ.) 
ஓ, எங்கும்‌ நிறைச்திருப்பவரே 1! இவ்வுலகத்தில்‌ அசேச 
யோகிகள்‌ (யோகத்தால்‌ ஞானமுண்டாகாமல்‌) எல்லாக்‌ 
கர்மங்களையும்‌ உம்மிடத்தில்‌ சமர்ப்பித்‌. தும்‌, உம்முடைய 
சரிதத்தைச்‌ சிரவணஞ்‌ செய்தும்‌ அதனால்‌ பக்தியை 
அடைர்து ஆத்ம ஞானமுள்ளவர்களாக, ௬கமாக உத்தம்‌ 
கதியை அடைக்தார்கள்‌. (உம்முடைய ஸகுண சரூபத்சை 
யாவது நிர்க்குண சுரூபத்தையாவ து தெரிந்துகொள்வது 
கஷ்டமானானும்‌ உம்முடைய கதையைக்‌ கேட்பதால்‌ தான்‌ 
உம்மை  அடையமுடியுமென்‌ அ கருத்து.) ஓ பூமன்‌ ! 
குணங்களை அதிக்ரமித்தவராயெ உம்முடைய மகிமை 
(நிர்க்குண க) விகாரமற்றது;  ஆத்மசுரூபத்தை 
யடைந்த தக்காண. விருத்திக்குப்‌ புலப்படுவது 7 
சுயப்பிரகாசத்தால்‌ அறியக்கூடியது; மற்ற வகையால்‌ 
அறியமுடியாது ; ஆனதால்‌, அந்த உம்முடைய நிர்க்குண 
சூபம்‌ இச்திரியங்களை அடக்ஜெ (இந்திரியங்களை அர்தர்‌ 
முகங்களாகச்‌ செய்த) யோடிகளால்‌அதியக்கூடியதாகற.து. 
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மேலும்‌, மிகவும்‌ சமர்த்தர்களாக இருப்பவர்கள்‌ அநேக 
நாட்களில்‌ பூமியிலுள்ள தாளிகளையும்‌, ஆகாயத்திலுள்ள 
பனித்துளிகளையும்‌, நட்சத்திரம்‌ முதலியவைகளுடைய 
கிரணங்களையும்‌ பிரித்தெண்ணிக்‌ கணக்கிடுவார்கள்‌. 
லோகத்தின்‌ இதத்திற்காக அவதரித்தவரும்‌, குணங்களுக்கு 
அதிஷ்டாதாவுமாகிய உம்முடைய குணங்களை யாரால்‌ 
கணக்டெமுடியும்‌ 2 ஆனதால்‌ எவன்‌ உம்முடைய கிருபை 
யை எதிர்பார்த்து (எப்பொழுது பகவான்‌ ஈம்மிடத்தில்‌ 
கிருபை செய்வாரென்ற) தன்னுடைய கர்மத்தின்‌ (புண்‌ 
ணிய பாபம்‌) பயனை உதானனாக அதுபவித்துக்‌ கொண்‌ 
டும்‌, சரீரத்தாலும்‌, மனத்தாலும்‌; வாக்னொலும்‌ உம்மை 
நமஸ்கரித்‌ தக்கொண்டும்‌ காலத்தைக்‌ : கழிக்கிறானோ, 
அவன்‌ மோசக்ஷத்தில்‌ பாகமுள்ளவனாஇறுன்‌.. ஓஈச! நான்‌ 
செய்த குற்றத்தைப்‌ பாரும்‌. சுரூபத்தாலும்‌, காலத்தாலும்‌, 
தேசத்தாலும்‌ அளவிடக்கூடாதவரும்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
காரணரும்‌, மாயாவிகளையும்‌ மோடிக்கச்‌ செய்பவருமான 
உம்மிடத்தில்‌ நான்‌ மாயையைப்‌ பிரயோகித்து 
என்னுடைய சாமர்த்தியத்தை (இவ்வளவென்று) அறிய 
விரும்பினே னல்லவா ? இப்படிச்‌ செய்வதற்கு கான்‌ 
சக்‌இயுள்ளவனா 2 அக்னியிடத்திலிருந்து உண்டான ஜ்வாலை 
யால்‌ அக்னியை என்ன செய்ய முடியும்‌? (உம்மிடத்‌ 
திலிருந்து உண்டான என்னால்‌ உம்மை மோஃக்கச்‌ செய்ய 
முடியுமாவென்ற கருத்து.) ஓ நாசமற்றவரே ! கான்‌ ரஜோ 
குணத்தா லுண்டானவன்‌ ; ஒன்றையும்‌ அறியாதவன்‌, 
ஜகத்தைப்‌ படைப்பவன்‌ என்ற கர்வத்தால்‌ - குருடான 
கண்ணுள்ளவன்‌ ; நானொரு லோகத்திற்கு அதிபதியென்று. 
நினைத்தவன்‌ ; ஆனாலும்‌ கான்‌ உம்முடைய வேலைக்காரனான 
தால்‌ அப்படிப்பட்ட என்னுடைய சூற்றத்தை மன்னித்து, 
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என்னிடத்தில்‌ கிருபை செய்யவேண்டும்‌. மேலும்‌ 
பிரகிருதி, மகத்தத்வம்‌, அகங்காரம்‌, ஆகாயம்‌, வர்யு, 
தேஜஸ்‌, ஜலம்‌, பிருதிவி ஆயெ இவைகளுள்ள அண்ட 
கடத்தில்‌ 84-அங்குல அளவுள்ள சரீரமுள்னவனாக 
“இருக்கிறேன்‌. அப்படிப்பட்ட அண்டங்களில்‌ அரேக 
அண்டங்கள்‌ பரமாணுக்கள்போல்‌ உம்முடைய மயிர்க்கால்‌ 
வழியாகச்‌ சஞ்சரிக்னெறன. அப்படிப்பட்ட ஈம்முடைய 
மகிமைக்கும்‌ எனக்கும்‌ எவ்வளவு வித்தியாசமிருக்றெ.து 
(கான்‌ மிகவும்‌ அற்பனாகையால்‌ மன்னிக்கவேண்டுமென்றஅ 
கறுத்து) ஓ. இந்திரியங்களுக்குப்‌ புலப்படாதவரே ! 
ஸ்‌.தாலமென்றும்‌, ஸூஷ்மமென்றும்‌, . கரரியமென்றும்‌, 
காரணமென்றும்‌,” இருக்கிறதென்றும்‌, இல்லையென்றும்‌ 
சொல்லப்படும்‌ ஜகத்‌ முழுவதும்‌ உம்முடைய வயிற்திலிருக்‌ 
இறது. உமக்கு வெளியிலொன்‌ அமில்லை. நானும்‌ உம்‌ 
முடைய வயிற்றில்‌ வசிக்கிறேன்‌. ஆனதால்‌ என்னுடைய 
பிழையைப்‌ ' பொறுத்தல்‌ கொள்ளும்‌. மாதாவினுடைய 
கர்ப்பத்தில்‌ வசிக்கும்‌.குழந்தை காலர்ல்‌ உதைத்தால்‌ அது 
குற்றமாகுமா 2 மேலும்‌, 4 பிரளய கரலத்தில்‌. சமுத்திரம்‌ 
பொங்கி எங்கும்‌ ஜல்மாக: இருக்கும்போது ஸ்ரீம்‌ 
நாராயண அடைய தெப்புளிலிரும்‌.து பிரம்மா உண்டானார்‌'” 

என்று ஜனங்கள்‌ சொல்வது பொய்யல்ல, உண்மையே. 
ஆனாலும்‌ நான்‌ உம்மிட த்திலிருர்‌.து உண்டான்‌ வனேயாம்‌. 
ஏனென்றால்‌, நீர்‌ சகல பிராணிகளுக்கும்‌ ஆத்மாவாக இருப்‌ 
பதால்‌ நாராயணரென்அ சொல்லப்படுதிறிர்‌, (காரமென்றால்‌ 
பிராணிகளின்‌ கூட்டம்‌; அயனமென்றால்‌ இருப்பிடம்‌. 
எவருக்குப்‌ பிராணிகளின்‌ கூட்டம்‌ இருப்பிடமாக 
இருக்கிறதோ, அவர்‌ நாராயணர்‌.) எல்லாவற்றையும்‌ 
சேஷ்டிக்கச்‌ செய்வதாலும்‌ நீரே நர்ராயணர்‌ ; சகல ஜகத்‌ 
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தையும்‌ தெரிந்துகொள்வதாலும்‌ நீரே காரணர்‌; மேலும்‌ 
இருபத்‌ துநான்கு தத்துவங்களும்‌, ஜலமும்‌ எவருக்கு 
இருப்பிடமோ, அவர்‌ நாராயணரென்று பிரசித்தமானாலும்‌ 
அவரும்‌ உம்முடைய சரீரமேயாம்‌. அனவிடக்கூடாதவரா 
இய நீர்‌ ஜலத்தில்‌ வசித்‌$ரென்பதும்‌ உம்முடைய மாயையே 
தவிர வேறில்லை. மனத்தால்‌ நினைக்கமுடியாத ஐசுவரிய 
முள்ள ஓ. பகவன்‌! : சகல :ஜகத்திற்கும்‌ ஆச்ரயமாயெ 
உம்முடைய சரீரம்‌ ஜலத்‌இல்‌ வ௫ித்ததென்பது உண்மையா 
னால்‌ பிரளய காலத்தில்‌ தாமரை மலரின்‌ தண்டு வழியாக 
உள்புகுந்து நாறு வருஷங்கள்‌ தேடியும்‌ என்‌ கண்ணுக்குப்‌ 
புலப்படவில்லையே ? பின்பு தாமரை மலரில்‌ வச்திருக்‌த, 
அது வருஷங்கள்‌ தவஞ்‌ செய்தபோது இருதயத்தில்‌ 
தோன்றியது. அவ்விடத்தலும்‌ க்ரெமாகத்‌ தோன்ற 
வில்லை, (ஆனதால்‌ உம்முடைய சரீரம்‌ ஒருவிடத்தில்‌ 
வசித்ததென்பத மாயையேயாம்‌.) ஓ மாயையைப்‌ போக்‌ 
கடிப்பவரே! இந்தக்‌ இருஷ்ணாவதாரத்தில்‌ வெளியில்‌ 
எல்லோராலும்‌ ஸ்பஷ்டமாகப்‌ பார்க்கப்படுகிற பிரபஞ்சம்‌ 
முழுவதையும்‌ உம்முடைய வயிற்றிலீருப்பதாக யசோதைக்‌ 
குக்‌ காண்பித்‌ £ரல்லவா 2 அதனால்‌ பிரபஞ்சமும்‌ மாயையே 
யொழிய உண்மையல்லவென்று காட்டப்பட்டது. 
கண்ணாடியில்‌ அதன்‌ முன்னிருக்கும்‌ வஸ்து பிரதிபலிப்பது 
போல வெளியிலிருக்கும்‌ பிரபஞ்சம்‌' உம்முடைய வயிற்றில்‌ 
பிரதிபலிக்கிறது. ஆனதால்‌ : பிரபஞ்சம்‌ உண்மையானது 
என்று. சொல்லுவதும்‌ பொருந்தாது. எனென்றால்‌, 
உம்முடைய வயிற்றில்‌ இந்த ஜகத்தும்‌ இருக்கறது. நீரும்‌ 
(கிருஷ்ணனும்‌) இருக்கிறீர்‌. அப்படி. வெளியிலும்‌ ஜகத்‌அம்‌ 
தோன்‌ அறை அ; நீரும்‌ இருக்கிறீர்‌. ஆனதால்‌ ஐக்த்‌ உண்மை , 
யல்ல. (வெளியிலிருப்பதின்‌ பிரதிபிம்பமானால்‌ அதற்கு. 


ட ப ணாக னவை வதை அற! அளவா ளா ரா ண, க ப 
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கிபரிதமாகத்‌ தோன்றவேண்டும்‌. அப்படிக்‌ காணப்பட 
வில்லை. மேலும்‌, கண்ணாடியில்‌ மற்றவை பிரதிபலிக்குமே 
யல்லாமல்‌ அர்தக்‌ கண்ணாடி யும்‌ பிரதிபலன த்தை 
அடையாது. உம்முடைய வயிற்றில்‌ நீரும்‌ காணப்படுவ்‌ 
தால்‌ மிரதிமிம்பமென்‌ அ சொல்வ து பொருந்தாதென்‌.௮ 
கருத்து.) மேலும்‌, நீர்‌ முதலில்‌ ஒருவராக இருந்தீர்‌. பின்பு 
கோஞுலத்‌இலிருக்காம்‌ எல்லாச்‌ சிறுவர்களாகவும்‌ இருந்தீர்‌. 
அதன்பின்‌ அவ்வளவு சுரூபங்களும்‌ நான்கு கைகளுள்ள 
வைகளும்‌, தத்துவம்‌ முதலியவைகளால்‌ உபாசிக்கப்பட்ட 
வைகளுமாக எனக்குத்‌ தோன்றின ; பிறகு உலகம்‌ 
முழுவதும்‌ உம்முடைய ௪ரூபமாகத்‌ தோன்றிய தி 
அதன்பின்‌ எங்கும்‌ வியாபித்திருக்கும்‌ ஒப்ப] ற்ற பரப்பிரம்ம 
மாக இருக்கிறீர்‌, ஆனதால்‌, நீர்‌ ஒருவசே ஸத்யமான 
வஸ்து, மற்றவை யாவும்‌ உ ண்மையானதல்லவென்௮ 
உம்மால்‌ இன்றைய தினம்‌ எனக்குக்‌ காட்டப்பட்டதா 
கிறது. மேலும்‌, நீர்‌ எப்பொழுது பிரகருதியை ஆச்ரயித்து 
மாயையாகிய வலையை விசதகிறிரோ, அப்பொழு 
உம்முடைய உண்மையை அறியாதவர்கள்‌ பிரம்மதேவர்‌ 
லோகத்தைப்‌ படைக்கிறாரென்றும்‌, மகாவிஷ்ணுவாயெ நீர்‌ 
காப்பாற்றுகிலிரென்றும்‌, முக்கண்ணனாகய பரமசிவன்‌ க 
காசஞ்செய்கிறாரென்றும்‌ நினைக்கிறார்கள்‌. (அப்படி. அவர்‌ 
களுக்கு பலவகையாகத்‌ தோன்‌ அறைவரும்‌ நீரே. அதற்கு 
உம்முடைய மாயையே காரணமாகிறதென்ற கருத்த.) , 
இப்படி. ௬தந்திரராயெ நீர்‌ வாமனராகவும்‌, மகரிஷியாகவும்‌ 
(காரதர்‌ முதலியவர்கள்‌), ஸ்ரீ ராமன்‌ முதலிய மனிதராகவும்‌, 
சிம்மம்‌ முதலிய திர்யக்‌ ஜாதியாகவும்‌, மத்ஹியமாகவும்‌; 
கூர்மமாகவும்‌ அவதரிப்பது அஷ்டர்களுடைய கர்வத்தை 
அடக்குவதற்காகவும்‌, ஸாதுக்களைக்‌ காப்பாற்றுகிறகற்காக 
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ப ப உண்மையில்‌ உமக்கு ஜனனமில்லை, (இஷ்ட 
மிகுந்தால்‌ சரீரத்தை யெடுத்‌ துக்கொள்பவரென்‌ அ கருத்து.) 
அளவிற்‌ ௬ரூடியே | ஓ பகவன்‌! ஓ. பரமாத்மாவே ! 
யோகெளுக்கு அதிபதியே! நீர்‌ யோகமாயையைப்‌ பரவச்‌ 
செய்துகொண்டு கிரிடிக்ு, நர்‌, அப்படிப்பட்ட உம்முடைய 
மகிமையை எவ்விடத்தில்‌, எந்தக்‌ காலத்தில்‌, எப்படி, 
இவ்வளவு, யாரால்‌ அறியமுடியும்‌? ஆனதால்‌ கண்ணுக்குப்‌ 
புலப்படும்‌ இந்த ஜகத்‌ முழுவதும்‌ உண்மையான தல்ல. 


சொப்பனம்போன்றது ; மிகுந்த துக்கத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
றது; 
கூடியது ; 


சைதன்யமற்றது ; அப்படிப்பட்ட பிரபஞ்ச 
மானது, 


நித்தியரும்‌, ௬௧ சுரூபியும்‌, ஞானசுரூபியும்‌, 
அனந்தருமாகிய உம்மிடத்திலேயே உண்டாகிறதுபோல 
வும்‌, கசிக்றைதுபோலவும்‌ தோன்‌ அறெது. (அதிஷ்டான 
மாகிய உம்முடைய குணத்தால்‌ ஜகத்தும்‌ நித்தியம்போல 
வும்‌, சுகம்போலவும்‌, சேதனம்போலவும்‌ தோற்றுகிறது. 
உண்மையில்‌ அப்படியில்லை யென்ற கருத்து.) இதற்கும்‌ 
உம்முடைய மாயையே காரணம்‌. நீர்‌ ஒருவர்தான்‌ ஸத்ய 
வஸ்து; நீர்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாத ஆத்மா; 
(பார்க்கப்படும்‌ வஸ்துக்கள்‌ அஸத்தியங்கள்‌ ; நீர்‌ அப்படிப்‌ 
பட்டவரல்லவென்று கருத்து.) மேலும்‌, விகாரமுள்ளது 
ஸத்யமல்ல. உமக்கு ஜனனம்‌ முதலிய விகாரங்களில்லை. 
ஐகத்திற்கு முச்இயுமிருக்கும்‌ ஆதிபுருஷன்‌ நீரொருவரே 
ஸத்யர்‌; அழிவற்றவர்‌; எல்லாவற்றிற்கும்‌ முந்தியவர்‌ ; 
நித்யர்‌; பூர்ணர்‌; எப்பொழுதும்‌ ௬௧ சுரூபி; குறைவற்றவர்‌; 
மரண  தர்மமற்றவர்‌; தேசத்தாலும்‌, காலத்தாலும்‌ 
அளவிடக்கூடாதவர்‌ ; வஸ்‌.துவாலும்‌ அளவிடக்கூடாதவர்‌ ; 
தாமாகப்‌ பயிரகாிப்பவர்‌; நிர்மலர்‌$ உபாதியற்றவர்‌ ; 
எவர்கள்‌ குருவாகிய சூரியனிடமிருந்து உபநிஷத்தாடய 
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கண்ணை அடைந்து, அதனால்‌ ஸம்ஸார சமுத்திரத்தைத்‌ 
தாண்டுறெவர்கள்போல்‌ இருக்கிறார்களோ, அவர்கள்‌ சகல 
பிராணிகளுக்கும்‌! ஆத்மாவாக இருக்கும்‌ அப்படிப்பட்ட 
உம்மைப்‌ பிரத்யகாத்ம சுரூபரென்று தெரிர்துகொள்வார்‌ 
கள்‌. கயிற்றைப்‌ பார்த்து சர்ப்பம்‌ எண்று நினைப்பது 
எப்படி. உண்மையை அறியாததால்‌ நேரிடுறெதோ, அப்படி 
ஆத்மாவின்‌ உண்மையை அறியாததால்‌ (அஞ்ஞானத்தால்‌) 
பிரபஞ்சம்‌ (ஸம்ஸாரம்‌) உண்டாயிருக்றை அ. அதற்குக்‌ 
காரணமாகிய அஞ்ஞானம்‌  நிவர்த்தியாட, ஞானம்‌ 
உண்டான பிறகு அந்தப்‌ புருஷன்‌ திரும்பவும்‌ ஸம்ஸாரத்தை 
அடையமாட்டான்‌. (ஞானத்தால்‌ ஸம்ஸாரத்தைத்‌ 
தாண்டலாமென்பது காட்டப்பட்டது.) பந்தம்‌, மோக்ஷம்‌ 
இரண்டும்‌ அஞ்ஞானத்தால்‌ ஏற்பட்டிருக்கன்றனவே 
யொழிய உண்மையிலில்ல. அகண்ட அனுபவ சுரூபியும்‌, 
சுத்தனுமாயெ ஆத்மாவிடத்தில்‌ அஞ்ஞானம்‌, பந்தம்‌, 
ஞானம்‌, மோக்ஷம்‌ இவைகள்‌ சம்பக்திக்குமா 2 சரூபத்‌ 
தைக்காட்டிலும்‌ வேறாகப்‌ பந்தமாவது மோக்ஷமாவது 
இல்லை. (கட்டுப்பட்டவனுக்கு விடுதலையுண்டு ; ஒரு 
பொழுதும்‌ கட்டுப்படாதவனை விடப்பட்டான்‌. என்று 
எப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌ 2 ஆனதால்‌ ஞானத்தால்‌ ஸம்ஸாரத்‌ 
தைத்‌ அண்டுறோர்கள்‌ என்பது ஓளபசரரிக மென்ற 
கருத்தினால்‌ முந்திய சுலோகத்இல்‌ தாண்டுறெவர்கள்போல 
என்று சொல்லப்பட்டது) சூரியனை ரரத்துரிக்கும்‌ 
பகலுக்கும்‌ காரணராகச்‌ சொல்வதுபோல்‌ ஆத்மாவிற்கும்‌ 
பந்தம்‌, மோக்ஷம்‌ இவையுண்டென்ற விவகாரம்‌ ஆத்ம 
சளுப த்தை விசாரிக்காததால்‌ ஏற்படுகிறது. பரமாத்மாவா 
இய உம்மைச்‌ சரீரம்‌ முதலியவைகளென் ற நினைத்தும்‌, 
சரீரம்‌ முதலியவைகளைப்‌ பரமாத்மாவாயெ நீர்‌ என்ன 


அதன்‌ சொற்ப பிரசாதத்தையாவ து ௮ 
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இதும்‌, காணாம ன்‌ அவை வெளியில்‌ 
தேடுகருர்கள்‌. (விட்டில்‌ காணாமற்போன பவத்‌ 
காட்டில்‌ தேடினால்‌ இபபட மேடர்களுடைய 
அறியாத்தன்மை ஆச்சரியப்பட த்தக்கதரக ல்‌ 
(ரெத்யகாத்ம சுரூபமாக அறிந்தால்‌ ஆ 
உண்டாகுமென்று கருத்து.) 2 அஈந்தரே | ரன வ 
இந்தச்‌ சரிரத்தலேயே (த்‌, ஐடம்‌, இவையுள்ள சரீரத்தில்‌) 
உம்மைத்‌ தேடி ஜடத்தை ஆத்மாவல்லவென்‌ 

உம்மைத்‌ தெரிர்துகொள்ளுகிறார்கள்‌, 


துமானது. 
ளவேண்டு 
ம்‌ என்ற 
ம்‌ முண்டரகவேண்டு 
மானால்‌, சர்ப்பம்‌ அவ்விடத்தில்‌ இல்லாஇருக்தாலும்‌ 
அதனுடைய சுரூப ஞானமுண்டாகி, இது சர்ப்பமம்ல; 
இது கயிறு என்று அறியவேண்டியது அவசியமாக 
இருப்பதுபோல்‌ அனாத்ம க்‌ யறிந்து, அதனை 
யபவஇத்து (அதல்லவென்‌௮) , பின்பு ஆத்ம சுரூபத்தை 
அறியவேண்டும்‌. (பிரத்யகாத்ம சுரூபமாக அறிந்ததால்‌ 
தான்‌ முக்தி இடைக்குமென்‌அ கருத்து) ஓ தேவ! 
இப்படி. விசாரித்து அனாத்மாக்களை பபவதித்து உம்முடைய 
சுரூபத்தை யறியவேண்டியதாக இருந்தாலும்‌ அப்பேர்ப்‌ 
பட்ட ஞானம்‌ உம்முடைய பாதாரவிர்தங்களைல்‌ சேவித்து 
டைந்தவனுக்கே 
உண்டாகிறது. மற்றவன்‌ எவனானாலும்‌, எவ்வளவு காலம்‌ 
விசாரித்த ஓம்‌ உம்முடைய உண்மையை அதியமாட்டான்‌. 
(முந்திய சுலோகங்களால்‌ ஞானத்தால்‌ மோக்ஷம்‌ இடைக்கு 
மென்று சொல்லப்பட்டாலும்‌ அந்த ஞானமும்‌ 
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பக்தியில்லாதவனுக்கு உண்டாகிற தில்லை. ஆனதால்‌ 
பக்தியே .மேலானதென்று கருத்து.) ஐ தேவ! எனக்கு 
இந்த ஜன்மத்திலும்‌, வேறு தாழ்ந்த ஜன்மம்‌ இடைத்தாலும்‌, 
உம்முடைய வேலைக்காரர்களுக்குள்‌, ஒருவனாக இருர்அி 
உம்முடைய பாதாரவிந்தத்தைச்‌ சேவித்‌ துக்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ பாக்யெத்தை அறுக்ரசக்கவேண்டும்‌. ஐ பிரபுவே 1 
௪௫ல யாகங்களும்‌ எந்த உமக்கு இப்பொழுதும்‌ திருப்தி 
யுண்டுபண்ணிச்‌ சக்தியற்றவைகளாக இருக்கின்றனவோ; 
அப்படிப்பட்ட நீர்‌ கோபகுமாரர்களாக இருந்து கோப 
ஸ்திரீகளுடைய ஸ்தன்யத்தையும்‌ (பால்‌) கன்றுகளாக 
விருந்து பசுக்களுடைய பாலையும்‌ அமிருதத்தைப்போலம்‌ 
பானஞ்‌ செய்தீர்‌ அல்லவா 2 அதனால்‌ அந்தக்‌ கோபிகை 
களும்‌; பசுக்களும்‌ மிகவும்‌ மேலானவர்கள்‌. ஆச்சரியம்‌ ! 
நந்தகோபர்‌ முதலிய கோகுலத்தில்‌ வ௫ப்பவர்களுக்கா 
ஒப்புயர்வில்லாத ௬௧ எரூபியும்‌, பூர்ணரும்‌, நித்யரும்‌, 
பிரம்மமுமான நீர்‌ மித்திரராக இருப்பதால்‌ அவர்களுடை?? 
பாக்யெமான அ! ஆச்சரியப்படக்கூடியது. ஓ அச்சுதரே ! 
இந்தக்‌ கோபர்களுடைய மகமையைப்பற்றியுஞ்‌. சொல்ல 
வேண்டுமோ! பத்து இக்திரியங்களுக்கு அதிஷ்டான 
தேவதைகள்‌, மனத்தின்‌ தேவதையான சந்திரன்‌, அகன்‌ 
காரத்தின்‌ அதிதேவதையான பரமசிவன்‌, புத்தியின்‌ 
தேவதையும்‌, பிரம்மாவுமாயெ நான்‌ தூய பதின்மூன்று 
தேவர்களும்‌ இந்திரியங்களாகிய பாத்இரங்களால்‌. 
உம்முடைய பாதங்களாகிய தாமரை மலரின்‌ அமிருதத்தைப்‌ 
பானஞ்செய்கிறோம்‌. ஆதலால்‌ நாங்களே மிக்க 
பாக்யெசாலிகளாக இருக்கிறோம்‌. (௪கல இர்திரியங்களால்‌' 
உம்முடைய சகல குணங்களையும்‌ சேவிக்கும்‌ கோகுலவா 

களின்‌ பாக்கியம்‌ மிக்க மேலானதென்ற கருத்தி) 
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உம்முடைய பாததானியை வேதங்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ 
தேடுகின்றன. அப்படிப்பட்ட உம்மைக்‌ கோகுலத்தில்‌ 
வசிப்பவர்கள்‌ . உயிராக நினைத்திருக்கிறார்கள்‌. ஆனதால்‌ 
அந்தக்‌ கோஞகுலவாசிகளும்குன்‌ ய்ரருடையவாவது 
பாக தாளி கிடைக்கும்படியாகப்‌ பூமியில்‌, வனத்தில்‌, 
கோகுலத்தில்‌ எந்த ஜன்மம்‌ கிடைத்தாலும்‌ அதுவே 
மேலான பாக்கியம்‌. ஓதேவ ! கோபிகைபோல வேஷம்‌ 
தரித்து வந்த பூதனையும்‌, பகன்‌, அகன்‌ முதலியவைகளுடன்‌ 
உம்மை அடைந்தாள்‌. அப்படியிருக்க விடு, பணம்‌, 
புத்திரர்கள்‌, பிரியம்‌, மனது, சரீரம்‌, பசுக்கள்‌, பிராணன்‌, 
இந்திரியங்கள்‌ ஆகிய எல்லாவற்றையும்‌ உம்மிடத்தில்‌ 
சமர்ப்பித்தருக்கும்‌ கோகுலவாசிகளுக்கு நீர்‌ எதனைக்‌ 
கொடுப்பீர்‌? சகல பலனசைருபமான உம்முடைய சரூபந்தான்‌ 
உம்மிட த்‌ இலிரூப்ப ௮. அதற்கு மேலான வஸ்து, 
வேறொன்‌ மில்லை. அதைப்‌ பக்தர்களைப்போல வேஷம்‌ 
தரித்த பூதனைக்குக்‌ கொடுத்தீர்‌. உண்மையாகப்‌ பக்தி 
சய்யும்‌ கோகுலவாசிகளுக்கு அதைக்காட்டிலும்‌ 
மேலான எந்த வஸ்‌.துவைக்‌ கொடுக்கப்போடிதிர்‌ என்று 
நான்‌ யோடத்தும்‌ நிச்சயமுண்டாகாமல்‌ என்‌ மனம்‌ 
மோடிக்கிற த. வைராக்யமுள்ளவர்களான சன்னியாி 
. களுக்கும்‌ என்னை அடைவதே பலனாக இருக்கிறது. ஆசை 
முதலியவைகளை ஐயிக்காதவர்களான இவர்களுக்கு 
என்னுடைய ௬ரூபத்தைத யடைவகைக்காட்டிலும்‌ 
மேலான ' பலன்‌ வேண்டுமாவென்றால்‌, ஓ கிருஷ்ண! 
உம்முடைய பக்தனாக  ஆறெவரையில்தான்‌ ஆசை 
திருடனாக இருக்கும்‌ (ஞானரத்நின த்தை அபகரிப்பது); 
வீடு ஜெயிலாக ஆகும்‌; செொகமானது கால்‌ விலங்காகும்‌, 
(உம்முடைய பக்தர்களால்‌ மேற்சொல்லிய ஆசை முதலிய 
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வைகள்‌ உம்மிடத்தில்‌ வைக்கப்பட்டன வாகையால்‌ அவை 

பந்தகங்களாகிறதஇல்லை. ஆனதுபற்றி சன்னியாகிகளைக்‌ 
என்றன 


காட்டிலும்‌ கோகுலவாசிகள்‌ மேலானவர்கள்‌ 
கருத்து.) நீர்‌ பக்தஜனங்களுக்கு ஆனந்தத்தை யுண்டு 
பண்ணுவதற்காக லோகத்தை அுசரித்‌துக் கொண்டிருக்‌ 
கதிர்‌. உண்மையில்‌ நீர்‌ பிரபஞ்சத்தின்‌ ௪ம்பந்தமற்றவர்‌ 
ஐ பிரபுவே! உம்முடைய மகிமை என்னுடைய மனத்திற்‌ 
கும்‌, சரீரத்திற்கும்‌, வாக்குக்கும்‌ எட்டவில்லை, பலவகை 
யாகச்‌ சொல்வதில்‌ என்ன பிரயோசனம்‌ ? தெரிந்தவர்கள்‌ 
தெரிக்துகொள்ளட்டும்‌; எனக்குத்‌ தெரியவில்லை: 
(பகவானுடைய சுஞ்பத்தை யறிந்ததாகச்‌ சொல்பவர்களைப்‌ 
பரிக௫த்தார்‌.) ஓ கிருஷ்ண ! விருஷ்ணிகளுடைய குலமாகிய 
தாமரையை மலரச்‌ செய்வதால்‌ சூரியன்‌ போன்றவரே ! 
ஹமி, தேவர்கள்‌, பிராம்மணர்கள்‌, பசுக்கள்‌ ஆய 
சமுத்திரங்களை விருத்திசெய்வதாலும்‌, தர்மத்திற்கு விருத்த 
யான பாஜண்ட தர்மமாகிய ராத்திரியின்‌ இரானைப்‌ 
போக்கடிப்பதாலும்‌ சந்திரன்‌ போன்றவரே! பூமியில்‌ 
அரசர்களாகப்‌ பிறந்திருக்கும்‌ அசுரர்களான கம்ஸன்‌ 
முதலியவர்களை நாசஞ்‌ செய்பவரே ! சூரியனாலும்‌ 
முஜிக்கத்தக்கவரே | ஓ பகவன்‌ ! கல்பம்‌ வரையில்‌ உம்மை 
நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. நீர்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்தவர்‌ ; சகல 
ஜகத்திற்கும்‌ அதிபதி; உம்முடைய மகிமை உம்மாலேமே 
அறியக்கூடியது; இந்த ஜகத்தும்‌ உம்மிடத்திலேயே 
இருக்கிறது ; என்னை விடைகொடுத்து அனுப்பும்‌ 7? என்‌! 
சொல்லி மூன்று தடவை பிரதகதிணஞ்செய்து பகவா 
அடைய பாதங்களை நமஸ்கரித்‌ து, பிரம்மதேவர்‌ தம்முடைய 


ம லாகஞ்‌ சென்றார்‌. 
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42-48. பகவான்‌ பிரம்மதேவருக்கு விலை 
கொடுத்துத்‌ தம்முடைய தோழர்களை முன்போல்‌ 
யமுனையின்‌ மணல்‌ இட்டில்‌ வரவழைத்தார்‌. அந்தக்‌ கோப 
குமாரர்கள்‌ ஒரு வருஷ காலமாகத்‌ தங்களுடைய 
பிராணனாயெ இருஷ்ணனை விட்டுப்‌ பிரிக்திருக் தும்‌ பகவா 
அடைய மாயையால்‌ அதனை மறந்து அந்த ஒரு வருஷத்தை 
யும்‌ அரை க்ஷணமாக நினைத்தார்கள்‌: பகவானுடைய 
மாயையால்‌ மோஇத்து இந்த ஜகத்தானது தன்னையே 
அடிக்கடி. மறந்துவிடுகிறது. அப்படியிருக்க மாயையால்‌ 
மோகித்த மனமுள்ளவர்கள்‌ எதைத்தான்‌ மறக்கமாட்டார்‌ 
கள்‌ 8 அப்பொழுது கோபகுமாரர்கள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை 
நோக்கி, ஈநஜ்வரவா! வரும்‌: ஒரு கவளங்கூட நீர்‌ 
புிக்கவில்லையே; சாப்பிடும்‌?! என்றார்கள்‌. அதனைக்‌ 
கேட்ட ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவான்‌ சிரித்துக்கொண்டு அந்தச்‌ 
சிறுவர்களுடன்‌ சேர்ம்‌.து போஜனஞ்செய்து, மலைப்பாம்பின்‌ 
தோலை அவர்களுக்குக்‌ காண்பித்துக்கொண்டு 
கோகுலத்தை நோக்கிப்‌ புறப்பட்டார்‌. மேலும்‌, பகவான்‌ 
மயில்‌ தோகை, புஷ்பங்கள்‌, தாதுக்கள்‌ இவைகளால்‌ 
தம்முடைய சரீரத்தை அலங்கரித்துக்கொண்டும்‌, கொம்பு 
வாத்‌இயத்தை ஊஇக்கொண்டும்‌, கன்றுகளை ஒட்டிக்‌ 
கொண்டும்‌, கோபிகைகளுக்கு கேத்திரானந்தத்தைக்‌ 
கொடுக்கத்தக்கவராகக்‌ கோகுலஞ்‌ சென்றார்‌. அவருடன்‌ 
செல்லும்‌ கோபர்கள்‌ அவருடைய சுத்தமான சரித்திரத்‌ 
தைக்‌ கானஞ்செய்தார்கள்‌. அந்தக்‌ கோபகுமாரர்கள்‌ 
கோகுலஞ்‌ சென்று தங்கள்‌ பந்துக்களை கோக்‌), 
“யசோதைக்கும்‌ நந்தருக்கும்‌ புத்திரராயெ ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
னால்‌ இன்றைய இனம்‌ பெரிதாகிய ஒரு சர்ப்பம்‌ 


கொல்லப்பட்டது; நாங்களும்‌ காப்பாற்றப்பட்டோம்‌ ??, 
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என்று ஒரு வருஷத்திற்குமுன்‌ ஈடந்த சமாசாரத்தை 
அன்றைக்கு ஈட்ந்தசென்று சொன்னார்கள்‌ ?' என்ற சுகர்‌ 
சொன்னார்‌. 
49. அதனைக்‌ கேட்ட அரசன்‌ ஈகரை நோக்க, | 
- ஓ பிராம்மண ! பிறருடைய புத்திரராகிய ஸ்ரீ இருஷ்ண 
னிடத்தில்‌ தங்களுடைய புத்திரர்களிடத்திலள்ள 


விசுவாசத்தைக்காட்டிலும்‌ அதிகமான சிரேகம்‌ 
வேண்டும்‌?” என்னு கேட்டார்‌. 


உண்டாவதற்கு என்ன காரணம்‌? அதனைச்‌ சொல்ல 3 
50-59. அதனைக்‌ கேட்ட சுகர்‌ அரசனை கோக்க, 
“ஓ அரசனே! சகல பிராணிகளுக்கும்‌ தங்களுடைய 
ஆத்மாவினிடத்தலேயே விசேஷ பிரியம்‌. புத்திரன்‌; 
பணம்‌; களத்திரம்‌ முதலியவைகள்‌ ஆத்மாவிற்கு 
உபயோரகிக்கப்படுவதால்‌ அவைகளில்‌ பிரியமே யொழிய: 
வேறில்லை. ஓ அரசர்களுக்குட்‌ சிறந்தவரே ! ஜனங்களுக்குச்‌ 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ ஆத்மாவினிடத்தில்‌ எவ்வளவு பிரியமோர 
அவ்வளவு பிரியம்‌ புத்திரன்‌, பணம்‌, வீடு முதலியவை 
களிடத்திலில்லை- (அவைகள்‌ நம்முடைய து என்ற 
அபிமானமே யொழிய, ஈானென்ற அபிமான மில்லையென்‌ ௮ 
கருத்த) சரீரத்தையே ஆத்மாவென்று சொல்பவர்‌ 
களுடைய மனத்திலும்‌ தேகத்தில்‌ எவ்வளவு “பிரியமோ, 
அவ்வளவு பிரிதி புத்திரன்‌ முதலியவர்களிட த்இலில்லைஃ 
இந்தச்‌ சரீரம்‌ மரணத்தை அடையும்பொழுதும்‌, இன்னுஞ்‌ 
லெகாலஞ்‌ ஜீவித்திருக்கவேண்டிய ஆசை அதிகமாக 
இருக்கிறது. ஆனதால்‌ சரீரத்தில்‌ விசேஷ அபிமானம்‌ 


இருந்தாலும்‌; ஆத்மாவிட த்தில்‌ எவ்வளவு, பிரியமிருக்‌ 
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கிறதோ, அவ்வளவு பிரியம்‌ சரிரத்திலில்லை. ஆனதால்‌ சகல 
பிராணிகளுக்கும்‌ ஆத்மாவிடத்தில்‌ விசேஷ பிரீஇயிருக்‌ 
இறது. அதனால்‌ புத்திரன்‌ முதலிய சரம்‌, விடு முதலிய 
தாவரம்‌ இவைகளடங்கிய ஜகத்தில்‌ பிரீதி ஏற்படுறை.து. 
இந்த ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ சகல பிராணிகளுக்கும்‌ ஆத்மாவாக 
இருக்றோர்‌. இவர்‌ ஜகத்‌ இற்கு சேஷமத்தைச்‌ 
செய்வதற்காக மாயையால்‌ சரீரமுள்ளவர்போலத்‌ 
தோன்றுகிறார்‌. உண்மையால்‌ விசாரித்தால்‌, அசையும்‌ 
பொருள்‌ அசையாப்‌ பொருளடங்கிய இந்த ஐகத்து 
முழுவதும்‌ பகவானுடைய சுரூபமேயொழிய அதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறான வஸ்து ஒன்றுமில்லை. சகல பிராணி 
களுக்கும்‌ மாயையே காரணமாக இருக்கிறது. அதற்கும்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனே காரணம்‌. ஆனதால்‌ கிருஷ்ணனைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறான வஸ்து இருக்கிறதோ ? யோகியும்‌. 
புண்ணியகரமான இர்த்தியுள்ள ஸ்ரீ பகவானுடைய தளிர்‌ 
போன்ற பாதங்களாகிய மகான்களால்‌ அடையக்கூடிய 


ஓடத்தை எவர்கள்‌ ஆச்ரயித்திருக்கிறார்களோ, அவர்களுக்கு 


ஸம்ஸார சமுத்திரம்‌ கன்றின்‌ குளம்படியாக ஆகிவிடும்‌; - 


மேலும்‌, அவர்களுக்கு வைகுண்டம்‌ வாசஸ்தலமாகிறது ; 
ஆபத்துள்ள ஸ்தலத்தை அவர்கள்‌ ஒருபொழுதும்‌ 
அடையமாட்டார்கள்‌. கெளமார வயில்‌ நடந்த கிருஷ்ண 
னுடைய சரித்திரத்தைக்‌ கோப குமாரர்கள்‌ பெளகண்ட 
வயதில்‌ தங்கள்‌ பற்துக்களுக்குச்‌ சொன்ன விஷயமாக 
கீர்‌ கேட்டதற்குப்‌ பதில்‌ சொன்னேன்‌. 


80-61. ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ தம்முடைய தோழர்களுடன்‌ 
சேர்க்து புல்‌ தரையில்‌ போஜனஞ்‌ செய்ததையும்‌, 
அகாகரளைக்‌ கொன்றதையும்‌, கன்அகளாகவும்‌, கோபர்‌ 
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களாகவும்‌ ஒரு வர்‌ஷமிருந்ததையும்‌, பிரம்மதேவர்‌ 


பகவானைத்‌ அதித்ததையும்‌ எவன்‌ காதினால்‌ கேட்கிறானோ.. 
உச்சரிக்கருனோ, அவன்‌ சகல புருஷார்த்தங்களையும்‌ 
அடைகிருன்‌. இப்படி. ராமகிருஷ்ணர்கள்‌ இருவர்களும்‌ 
கண்‌ பொத்திக்கொள்வது, அணை கட்டுவது, குரங்கு 
. களுடன்‌ தாவிச்‌ செல்வது, முதலிய விளையாட்டுகளைச்‌ 
செய்‌.த கோகுலத்தில்‌ கெளமார வயதைக்‌ கழித்தார்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌_—15 
தேனுகாசுர வத கு 


1-19. அந்த ராம இருஷ்ணர்கள்‌ இருவர்களும்‌ 
பெளகண்டமென்ற வயதை யடைந்து, பசுக்களை 
மேய்க்கத்‌ தஞந்தவர்களாக), தங்களுடைய தோழர்களுடன்‌ 
பிருந்தாவனத்தில்‌ மாடுகளை மேய்த்துக்கொண்டு தங்கள்‌ 
காலடிகளால்‌ அந்த வனத்தைப்‌ புண்ணிய பூமியாகச்‌ 
செய்துகொண்டு சஞ்சரித்தார்கள்‌. ஒரு நாள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
பகவான்‌ புல்லாங்குழலை ஊதி, பசுக்களை முன்‌ நடத்திக்‌ 
கொண்டு பசுக்கள்‌ மேயத்‌ தகுதியானகும்‌, மிகுந்த 
புஷ்பங்களுள்ள தமான காட்டில்‌ விளையாடுவதற்காகம்‌ 
பலராமனுடன்‌ சென்றார்‌. மற்ற கோபர்கள்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ண 
அடைய சரிதத்தைக்‌ கானஞ்செய்அகொண்டு அவர்பின்‌ 
சென்றார்கள்‌. அந்த வனத்தில்‌ வண்டுகளும்‌, மிருகங்களும்‌; 
பறவைகளும்‌ காதுக்கு இனிமையாகச்‌ சப்தித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தன: அல்விடத்தலிருக்கும்‌ குளத்‌ இன்‌ 
ஜலமானது ஸாதுக்களுடைய மனம்போல்‌ தெளிந்திருந்தத. 
, அந்த ஜலத்தின்‌ சம்பந்தத்தால்‌ குளிர்ச்சியுள்ளதும்‌, தாமரை 
மலரில்‌ சம்பந்தப்படுவதால்‌ வாசனையுள்ளதுமான காற்று 
வி௫ற்று, அதனைக்‌ கண்டு ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அவ்விடத்தில்‌ 
விளையாடவேண்டுமென்று நினைத்தார்‌. மேலும்‌, அந்த 
வனத்தில்‌ வெந்த தளிர்களால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ மரங்கள்‌ 
பழங்கள்‌, புஷ்பங்கள்‌ ஆய இவைகளின்‌ பாரத்தால்‌ 
வணங்கியிருந்தன. அவைகளைப்‌ பார்த்து எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
, முந்திய புருஷனாகிய பகவான்‌  இரித்துக்கொண்டு 
தமையனாயெ பலராமனை கோக்கு, 8 ஓ கேவர்களுக்குட்‌ 
சிறந்தவரே! இந்த மரங்கள்‌ தங்களுடைய பாப்த்தைம்‌ 
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போக்கடித்துக்கொள்வதற்காகப்‌ புஷ்பங்களையும்‌, பழங்‌ 
களையும்‌ காணிக்கையாக எடுத்துக்கொண்டு தேவர்களால்‌ 
பூஜிக்கப்பட்ட உம்முடைய தாமரைமலர்போன்ற பாதத்‌ 
தைத்‌ தலையால்‌ (கையால்‌) தொட்டு வணங்ஞுகன்றன. 
ஆச்சரியம்‌ ! ஐ பாபமற்றவரே ! எல்லா லோகங்களையும்‌ 
பரிசுத்தப்படுத்தக்கூடிய உம்முடைய இர்த்திையை இந்த 
வண்டுகள்‌ கானஞ்செய்‌் தகொண்டு ஆதிபுருஓராகிய 
உம்முடைய திருவடிகளை உபாசிக்கின்றன. பெரும்பாலும்‌ 
இவைகள்‌ மகரிஷிகளாக இருக்கவேண்டும்‌. நீர்‌ மனிதனாக 
அவதரித்து, வனத்தில்‌ ரகசியமாக வடத்தாலும்‌ தங்களுக்‌ 
குத்‌ தெய்வமாயெ உம்மை மகரிஷிகள்‌ விடுகிறதில்லை. இ 
கொண்டாடக்கூடியவரே ! இர்த மயில்கள்‌ கூத்தர்டு 
இன்றன. கோபிகைகள்‌ பார்ப்ப தபோலப்‌ பெண்‌ மான்கள்‌ 


உம்மைப்‌ பார்ப்பது உமக்குப்‌ பிரியத்தைல்‌ கொடுக்கறது. 
இந்தக்‌ குயில்‌ கூட்டங்களும்‌, விட்டிற்கு (வனம்‌) 
வந்தவராயெ உமக்கு இனிமையான சப்தத்தால்‌ 
பிரியத்தைச்‌ செய்கின்றன ; ஆனதால்‌ காட்டில்‌ வசிக்கும்‌ 
பிராணிகளும்‌ மிகுந்த புண்ணியம்‌ செய்தவைகளேயாம்‌. 
வீட்டிற்கு வந்தவர்களை யுபசரிப்பது ஸாஅக்களுடைய , 
இயற்கையான குணமல்லவா 2 இந்தப்‌ பூமியான 
இன்றைய இனம்‌ மேலானதாக ஆயிற்று. உம்முடைய 
பாதங்களைத்‌ தொடுகிற புற்பூண்டுகளும்‌, உம்முடைய 
ககங்களால்‌ தொடப்பட்ட கொடிகளும்‌, * மரங்களும்‌; 
தயையுடன்‌ உம்மால்‌ யார்க்கப்பட்ட ஆஅகளும்‌, 
மலைகளும்‌, பறவைகளும்‌, மிருகவ்களும்‌ புண்ணியம்‌ 
பெற்றன. லஷ்மிசேவியாலும்‌ விரும்பப்பட்ட மார்பை 
ஆலிங்கனஞ்செய்துகொள்வதால்‌ கோபஸ்திரீகன்‌ மேலான 
வர்களானார்கள்‌!? எண்‌.௮ு. சொல்லிக்கொண்டு ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ 
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அழகுபொருக்திய பிருந்தாவனத்தைப்‌ பார்த்து; மிகுந்த 
பிரிதயடன்‌ மலயின்‌ சமீபத்தில்‌ ஓடுகின்ற ஆற்றங்கரையில்‌ 
தோழர்களுடன்‌ பசுக்களை மேய்த்துக்கொண்டு சஞ்சரித்‌ 
தார்‌. இப்படி பலராமனுடனும்‌, தோழர்களுடனும்‌ 
சஞ்சரிக்கும்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ மதங்கொண்ட வண்டுகள்‌ 
சீங்காரஞ்‌ செய்யும்பொழுது தாமும்‌ பாடுகிறார்‌; அவர்‌ 
களுடைய தோழர்கள்‌ அவருடைய சரிதத்தைச்‌ சொல்லு 
கிறார்கள்‌. பின்னும்‌ அர்த ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ லெ விடங்களில்‌ 
ஹம்ஸ பட்டிகள்‌ கத்தும்பொழுது தாமும்‌ அவைகள்போல்‌ 
எப்‌.இக்கிறார்‌ ; மயில்கள்‌ கூத்தாடும்பொழுது தாமும்‌ 
அவைகள்‌ போல நர்த்தனஞ்‌ செய்கிறார்‌. அதனைக்‌ கண்ட 
கோபர்கள்‌ சந்தோஷப்படுஒிருர்கள்‌. வெகு அஞ்‌ சென்ற 
பசுக்களை அவைகளுடைய பெயரைச்‌ சொல்லி மேக சப்தம்‌ 
போல்‌ கம்பிரமாக அன்புடன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ கூப்பிடுகிறார்‌. 
அந்தச்‌ சப்தமான து கோபர்களுக்கும்‌, பசுக்களுக்கும்‌ 
இனிமையாக இருந்தது. ௪ கோரம்‌; க்ரெனஞ்சம்‌, 
சக்கரவாகம்‌, பரத்வாஜம்‌, மயில்‌ ஆகிய இவைகள்‌ 
சப்‌இக்கும்பொழு.து தாமும்‌ அவைகள்போலச்‌ ௪ப்‌இக்கிரூர்‌. 
புலி, இங்கம்‌ முதலியவைகளைக்‌ கண்டு பயந்தவர்போல 
அபிரயஞ்‌ செய்கிறார்‌. சில சமயத்தில்‌ விளையாடிக்‌ களைப்‌ 
படைந்த பலராமனைக்‌ கோபர்களுடைய மடியைத்‌ 
தலையணையாக வைத்துப்‌ படுக்கச்செய்‌.த; அவருக்குக்‌ கால்‌ 
பிடிப்பது முதலிய உபசாரங்களைத்‌ தாமே செய்றோர்‌; 
கோபர்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ கையைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு கூத்தாடி.க்கொண்டும்‌, பாடிக்கொண்டும்‌, ஒடிக்‌ 
கொண்டும்‌, சண்டைசெய்துகொண்டுமிருப்பதை- ராம 
கிருஷ்ணர்கள்‌ பார்த்துச்‌ இரித்துக்கொண்டு அவர்களைக்‌ 
கெரண்டாடுறோர்கள்‌. ஒரு சமயம்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனண்‌' 
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வேடிக்கையாக முஷ்டி யுத்தம்‌ (குத்துச்‌ சண்டை) செய்து; 
அதனால்‌ களைப்படைந்து ஒரு . மரத்தினடியில்‌ தளிர்கனைப்‌' 


பரப்பி, ஒரு கோபனுடைய மடியில்‌ தலையை வைத்துக்‌ , 


கொண்டு படுத்தார்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ மகாத்மாவாகிய 
அர்த ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்கு சில கோபர்கன்‌ கால்‌ பிடித்தார்‌. 
கள்‌. புண்ணியசாலிகளான மற்றுஞ்‌ இலர்‌ வீசு,  றியினால்‌* 
விசிறினர்கள்‌. ஓ மகாராஜனே ! இன்‌ ஞ்‌ சிலர்‌ அவரிடத்‌' 
தில்‌ மிகுந்த அன்புள்ளவர்களாகி; அந்தச்‌ சமயத்திற்குத்‌' 
தகுதியான அவருடைய இனிமையான சரித்திரங்களை: 
மெதுவாகப்‌ பாடினார்கள்‌. இப்படி. லக்ஷ்மீதேலியால்‌ 

பூஜிக்கப்பட்ட கனிர்போன்ற பாதங்களுள்ளவரும்‌, மாமை: 
யால்‌ தம்முடைய உண்மையான ரூபத்தை மறைத்துச்‌: 
கொண்டவருமாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ தம்முடைய 
சரிதங்களால்‌ கோப குமாரராக அபிநயஞ்‌ செய்தகொண் 
டும்‌, இடையில்‌ மனிதரால்‌ செய்யமுடியாதவைகளைச்‌ 
செய்து தாம்‌ ஈசுவரன்‌ என்பதைக்‌ காண்யித்‌ தக்கொண்‌ 
டும்‌, சாமானிய ஜனங்களுடன்‌ தாமும்‌ சாமானிய மனிதன்‌! 
போலவும்‌ விளையாடினார்‌. 


20-41. பலராமனுக்கும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்கும்‌: 
தோழர்களான ஸ்ரீதாமா, சபலன்‌, ஸ்தோகன்‌, இருஷ்ணன்‌ 
முதலிய கோபர்கள்‌ மிகுந்த அன்புடன்‌ பலராமனையும்‌? 
கிருஷ்ணனையும்‌ நோக்‌, ஓ மிகுந்த பலமுன்ன ராம்‌ 
துஷ்டர்களைச்‌ சட்‌ க்கும்‌ ஓ கிருஷ்ண ! இதற்குக்‌ கொஞ்ச 
தூரத்தில்‌ அறேக பனைமரங்கள்‌ நிறைந்த பெரிய வனபயிறுக்‌: 
இறது. அந்த வனத்தில்‌ பனம்பழங்கள்‌ ஏராளமாக 
விழுந்தும்‌, விழும்துகொண்டும்‌ இருக்கின்றன. ஆனால்‌ 
தேனுகன்‌ என்ற ஒரு துஷ்ட அசுரன்‌, ஒருவரும்‌: 
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அவ்விடத்தில்‌ வராதபடி அர்த வனத்தைல்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறான்‌. அவன்‌ கழுதையின்‌ உருவங்‌ 
காண்டவன்‌ ; மிக்க பலமுள்ளவன்‌ ; அவனுக்குச்‌ 
சமமான பலமுள்ள அநேக பந்துக்கள்‌ அவளைச்‌ கூற்றில்‌ 
கொண்டிருக்றொர்கள்‌. சத்தருக்களைச்‌ கட்சிப்பவரான 
ஓ கிருஷ்ண ! மனிதர்களைச்‌ சாப்பிடும்‌ அர்த அசுரனுடைய 
பயத்தால்‌ மனிதர்களும்‌, பசுக்களும்‌, பறவைகளும்‌ 
அவ்விடம்‌ செல்லுநெதில்லை. அவ்விடத்தில்‌: எங்களால்‌ 
புசிக்கப்படாதவைகளும்‌ வாசனை யுள்ளவைகளுமான 
பழங்கள்‌ இருக்கின்றன: அவைகளின்‌ நல்வாசனை எங்கும்‌ 
பரவியிருக்கிறது. அதனை முகர்ந்த மாத்திரத்தில்‌ அந்தப்‌ 
பழங்களைப்‌ புசக்கவேண்டுமென்று “எங்களுக்கு விருப்பம்‌ 
உண்டாஇறது. ஓ கிருஷ்ண 1 அந்தப்‌ பழங்களை எங்களுக்குக்‌ 
கொடும்‌. ஓ பலராம ! தமக்கு இஷ்டமிருந்தால்‌ அவ்விடம்‌ , 
போவோம்‌? என்றார்கள்‌: அதனைக்‌ கேட்ட ராமகிருஷ்ணர்‌ 
கன்‌ இருவர்களும்‌ தோழர்களுடைய இஷ்டத்தை 
நிறைவேற்றவேண்டி, தரித்துக்கொண்டு அவர்களுடன்‌. 
அந்தப்‌ பனங்காட்டிற்குட்‌ சென்றார்கள்‌. பலராமன்‌ அந்தக்‌ 
காட்டில்‌ நுழைந்து மதயானைபோல்‌ பனைமரங்களைக்‌ 
கைகளால்‌ அசைத்தார்‌. பழங்கள்‌ உதிர்ந்தன. அந்தச்‌ 
சப்தத்தைக்‌ கேட்டுக்‌ கழுதையின்‌ உருவங்கொண்ட அந்த. 
அசுரன்‌ ஓடிவந்தான்‌. அவன்‌ ஓடிவர்த வேகத்தால்‌ பூமியும்‌ 
மலையும்‌ அசைந்தன. மிகுந்த பலமுள்ள அந்த அசுரன்‌ 
பின்னங்கால்களால்‌ பலராமனுடைய மார்பில்‌ உதைத்துக்‌. 
கழுதைபோல்‌ சப்தித் துக்கொண்டு அலைந்தான்‌. பின்னும்‌. 
அந்த அசுரன்‌ பலராமனிடம்‌ வந்து புறங்காட்டி நின்று, 
பலராமனைக்‌ கொல்வதற்காகக்‌ கோபத்துடன்‌ பின்னங்‌. 
கால்களால்‌ உதைத்தான்‌. பலராமர்‌ அந்தக்‌ கழுதையின்‌. 
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இரு கால்களையும்‌ ஒரு கையால்‌ பிடித்துத்‌ தூக்க), உயிர்‌ 
அறக்கும்படி. சுழற்றிப்‌ பனை மரங்களின்மீ அ எறிந்தார்‌. 
அர்த அசுரனுடைய சரீரத்தால்‌ அடிக்கப்பட்ட பருத்த 
அனியுள்ள பனைமரம்‌ பக்கத்திலிருந்த மரத்தின்மீது சாய்ந்து. 
முறிந்தது; அந்த மரமும்‌ மற்றொரு மரத்தின்மீது சாய்க்க? 
அதுவும்‌ இன்னுமொரு மரத்தின்மீது சாய்ந்தது ; இப்படி 
விளையாட்டாகப்‌ பலராமனால்‌ சுற்றி எறியப்பட்ட அசுர 
அடைய சரிரத்தால்‌ ஒரு மரம்‌ மற்றொன்றிலும்‌, அதி 
இல்னொன்றிலும்‌ சாய்ந்து, அங்குள்ள மரங்கள்‌ யாவும்‌ 
பெருங்காற்றில்‌ அகப்பட்டவைபோல அசைந்தன. 2 
அரசனே ! வஸ்திரத்தில்‌ நூல்கள்‌ கூறுக்காகவும்‌, நிளமாகி 
வும்‌ சேர்ச்‌இருப்பதுபேர்ல 'இவ்வுலகங்கள்‌ யாவும்‌ எந்தப்‌ 
பகவானிடத்தில்‌ வசிகன்றனவோ, அர்த அனந்தராகிய 
கசன்‌ தேனுகனை வதம்‌ செய்தது ஆச்சரியமல்ல. இந்த 
சமாசாரத்தைக்‌ கேட்டு தேனுகனுடைய பம்துக்கள்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனையும்‌, ராமனையும்‌ கொல்வதற்காக தரி வேஷம்‌ 
தரித்து, பந்து வதத்தை நினைத்‌.துக்‌ கோபங்கொண்டவர்‌ 
களரகி எதிர்த்துவர்தார்கள்‌. அப்பொழுது பலராமனும்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ ஒவ்வொரு நரியின்‌ பின்னங்கால்களைப்‌ 
பிடித்துச்‌ சுழற்றிப்‌ பனைமரத்தின்மீது எறிந்தார்கள்‌: * 
அப்பொழுது அந்தக்‌ காட்டின்‌ பூமியானது பனம்‌ பழம்‌ 
களாலும்‌, உயிரற்ற அசுரர்களுடைய சரீரங்களாலும்‌ 
கிறைந்திருந்ததால்‌ மேகங்களால்‌ பூர்ணமான ஆகாயத்திற்‌ 
குச்‌ சமமாக இருந்தத. இம்மாதிரியான ராம இருஷ்ணர்‌. 
களுடைய செய்கையைக்‌ கண்டு தேவர்கள்‌ முதலியவர்கள்‌ 
புஷ்பமாரி பெய்தார்கள்‌; வாத்தியங்களைக்‌ கோலித்தார்கள்‌; 
ஸ்தோத்திரம்‌ செய்தார்கள்‌. பின்பு அர்த அரண்‌ மரண 
மடைந்ததால்‌ மனிதர்கள்‌ பயமில்லாமல்‌ அவ்விடஞ்‌ 


௫. 
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சென்று பனம்பழங்களைப்‌ பு௫த்தார்கள்‌. பசுக்களும்‌ 
பயமற்றவையாூப்‌ புற்களை மேய்ந்தன... அதன்பின்‌ தாமரை 
மலர்போன்ற கண்களுள்ளவரும்‌, ' புண்ணியத்தைக்‌ 
கொடுக்கக்கூடிய சரித்திரம்‌, காமதேயம்‌ ஆயெ. இவை 
களுள்ளவருமான ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ தம்முடன்‌ வரும்‌ 
கோபகுமாரர்களால்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்பட்டவராடப்‌, 
பலராமனுடன்‌ கோகுலம்‌ சென்றார்‌. ்‌ 

42-46. இப்படி கோகுலத்திற்கு வந்த ஸ்ரீகிருஷ்ண 
னைப்‌ பார்ப்பதற்காகக்‌ கோபஸ்திரிகள்‌ கூட்டமாகச்‌ 
சேர்ந்து எ இர்கொண்டு வந்தார்கள்‌. அப்பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்‌. 
ணன்‌ பசுக்கள்‌ நடப்பதால்‌ இளம்பிய புழுதியடைந்த தலை, 


மயிரில்‌ மயில்தோகையை வைத்துக்கொண்டவரும்‌, 
காட்டுப்‌ பூக்களால்‌ அலங்கரித்துக்கொண்டவரும்‌, 
அழகான பார்வையுள்ளவரும்‌,; மனோகரமான இரிப்புள்ள * 
வரும்‌, வேணுகானஞ்‌ செய்பவருமாக இருக்தார்‌.. 


அவருடைய சரிதத்தைக்‌ கோபர்கள்‌ கானஞ்செய்தார்கள்‌- 
பகலில்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனை விட்டுப்‌. பிரிந்து, அக்இத்துக்‌. 
கொண்டிருந்த கோபஸ்திரீகள்‌ சாயங்காலத்தில்‌ பகவா 
னுடைய முகமாகிய தேனைக்‌ கண்களாகிய வண்டுகளால்‌. 
குடித்து (ஈன்றாகப்‌ பார்த்து) சந்தோஷத்தை அடைந்தார்‌ 
கள்‌. கிருஷ்ணனும்‌ வெட்கமுள்ள சிரிப்பு, வணக்கம்‌ 
ஆடிய இவைகளுடன்‌ அவர்களுடைய கடைக்கண்களால்‌. 
பார்க்கப்பட்டு (இப்படி கோபிகைகள்‌ பகவானைப்‌. 
பார்ப்பதே அவருக்குப்‌ பூஜையென்‌.று கருத்து.) கோகுலத்‌. 
இல்‌ பிரவே௫ித்தார்‌. அப்போது புத்திரனிடத்தில்‌ மிக்க 
பிரியமுள்ளவர்களாகிய யசோதையும்‌; ரோகணியும்‌ 
அந்தக்‌ காலத்திற்குத்‌ சக்கபடியும்‌, தங்களிஷ்டப்படியம்‌ 
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ஆசீர்வாதஞ்‌ செய்தார்கள்‌. அப்பொழுது பலராமனும்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ ஸ்நானம்‌, சரீரத்தைப்‌ பிடிக்கச்செய்வது 
முதலியவைகளால்‌ களைப்பை நிவர்த்தித்‌ துக்கொண்டும்‌, 
அழகான வஸ்திரங்களை யுடுத்திக்கொண்டும்‌, திவ்யமான 
மாலை, சந்தனம்‌ இவைகளைத்‌ தரித்துக்கொண்டும்‌, மாதா 
வினால்‌ கொடுக்கப்பட்ட ருசியான அன்னத்தைப்‌ புசித்து 
அவர்களால்‌ செல்லல்‌ கொடுக்கப்பெற்று ஈல்ல படுக்கையில்‌ 
படுத்து சுகமாக நித்திரை செய்தார்கள்‌. 


47-22. இப்படி பிருந்தாவனத்தில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ ஒரு காள்‌ பலராமனை அழைக்காமல்‌ 
மற்ற கோபர்களுடன்‌ யமுனா நதிக்குச்‌ சென்றார்‌. 
அப்பொழுது மிக்க வெயிலாக இருந்ததால்‌ பசுக்களும்‌; 
'கோபர்களும்‌ மிகுந்த தாகத்தை அடைந்து, யமுனையின்‌ 
ஒரு மடுவிலிருக்கும்‌ ஜலத்தைக்‌ குடித்தார்கள்‌. அ.து விஷ்‌ 
கலந்த ஜலமானதால்‌ தெய்வகதியாக அதைக்‌ குடித்தவுடன்‌ 
எல்லாரும்‌ மூர்ச்சையை அடைந்து மரணமடைந்தார்கள்‌. 
றெந்த யோகெளுக்கும்‌ அதிபதியாகிய ஸ்ரீ ரொஷ்ணன்‌ 
அதைப்‌ பார்த்துத்‌ தம்மையே கதியாகக்கொண்டவர்கள்‌ 
மரணமடைந்ததால்‌ அமிருதத்தை வர்ஷிக்கும்‌ தமது 


பார்வையால்‌ அவர்களைப்‌ பிழைக்கச்செய்தார்‌. அவர்கள்‌ 


ஞாபகத்தை அடைந்து, ஐலத்தினருஃிவிருர்‌ து எழுந்து 
ஒருவருக்கொருவர்‌ பார்த்து மிகவும்‌. ஆச்சரியத்தை 
அடைந்தார்கள்‌. பின்னும்‌ விஜ ஜலத்தால்‌ மரணமடைந்த 
சாம்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய அறுக்கிரகம்‌ பொருந்திய 


பார்வையாலேயே பிழைத்தோம்‌ என்று நினைத்தார்கள்‌. 


ஆ 


= 


| 
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காளியமர்த்தனம்‌ 


1-38. “ யமுனா நதி காளியமென்ற சர்ப்பத்தால்‌ 
கெடுக்கப்பட்டிருந்ததைப்‌ பார்த்து ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அந்த 
நதியைச்‌ சுத்தப்படுத்துவதற்காக அந்த சர்ப்பத்தை 
வெளியில்‌ துரத்தினார்‌ ? என்று சுகர்‌ சொல்ல, அதைக்‌ 
கேட்ட பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ சுகரை நோக்கி, ££ அந்தக்‌ 
காளியென்ற சர்ப்பம்‌ அநேக யுகமாக ஜலத்தில்‌ வ௫த்த 
காரணமென்ன 2 (ஜலத்தில்‌ வசிக்கும்‌ ஜந்துவல்லவே 


யென்று கருத்து.) மிக்க ஆழமாஜைலத்திற்குள்‌ வசிக்கும்‌ 


அந்த சர்ப்பத்தை ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவான்‌ எவ்விதமாக 
அடக்கினார்‌? ஓ பிராம்மண ! தம்முடைய இஷ்டப்படி. 
கடப்பவரும்‌ (சுதந்திர) காலதேசங்களால்‌ அளவிடக்‌ 
கூடாதவருமான ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ கோபகுமாரராக 
இருந்து செய்த மேலான செய்கைகளாகிய அமிருதத்தைப்‌ 
பானஞ்செய்து, போதுமென்ற திருப்தியுண்டாகுமா 8 
ஆனதால்‌ அதனைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ ?” என்றார்‌. 


4-11. அதனைக்‌ கேட்ட சுகர்‌ அரசனை நோக்‌, 
“யமுனையில்‌ ஒரு , மடு இருந்தது. அதில்‌ காளியனென்ற 
சர்ப்பம்‌ வ௫த்துக்கொண்டிருந்த.து. அந்த சர்ப்பத்தின்‌ 
விஷாக்கனியால்‌ அந்த மடுவின்‌ ஜலங்‌ கொதித்துக்கொண் 
டிருக்தமையால்‌ ஆகாயத்தில்‌ பறக்கும்‌ பறவைகளும்‌ அந்த 
உஷ்ணத்தால்‌ ழே விழுகின்றன? மேலும்‌, அர்த விஷ, 
ஜலத்‌ அளிகளுடன்‌ வீசும்‌ அலைக்காற்றினால்‌ அர்த மடுவின்‌ 
கரையில்‌ மரம்‌, கொடி, செடி முதலிய தாவரங்களும்‌, 
மிருகம்‌ முத லிய ஜங்கமங்களும்‌ க௫த் துவந்த. 
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அப்பொழுது துஷ்டர்களைச்‌ சிட்டுப்பதற்காக அவதரித்த 
வராயெ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ கொடுமையான விவேகமுள்ள 
காளியனையும்‌, அவனால்‌ கெடுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ யமுனு 
நதியையும்‌ பார்த்து, அருகிலிருந்த மிகவும்‌ உயரமான 
கடம்ப மரத்தின்மீதேறி இடுப்பிலுன்ன வஸ்திரம்‌ முதலிய 
வைகளைக்‌ கெட்டியாக இறுக்கிக்‌. கட்டிக்கொண்டு ஒரு 
கையை மற்றொரு கையால்‌ அடித்து (கைகொட்டி), அர்த 
விஷஜலமுன்ளன மடுவில்‌ குதித்தார்‌. புருஷர்களுக்குட்‌ 
இறந்தவராகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ குதித்த வேகத்தால்‌ அந்த 
மடுவிலிருந்த சர்ப்பங்கள்‌ விஷவேகத்துடன்‌' பெருமூச்சு 
விட்டன. அதனால்‌ ஜலம்‌ உயரக்‌ கிளம்பியது 7 மேலும்‌; 
அந்த மடுவில்‌ விஷாக்னியால்‌ கொத்தும்‌, பயங்கரமாயுள்ள 
அலைகளுண்டானதால்‌ ஜலம்‌ கரையின்‌ மேல்‌ ரு விற்கடை 
அரம்‌ பரவியது 7 அதிகப்‌ பலமுள்ள ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவா 
அக்கு இது பெரிதல்ல. இப்படி மதயானைபோன்ற 
பலமுள்ள ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ அந்த மடுவில்‌ கைகளால்‌ 
ஜலத்தை அடித்து நீர்திக்கொண்டு விளையாடினார்‌. அப்‌ 
பொழுது அந்தச்‌ சப்தத்தைக்‌ கேட்ட காளியனென்ற 
சர்ப்பமான து தன்‌ அடைய வீட்டுக்கு நேர்ந்த அவமானத்‌ 
தைப்‌ பார்த்து, அதனைச்‌ சகியாமல்‌ மேலே இளம்பியத* 
(அப்பொழுது மிக்க அழகுள்ளவரும்‌, மிருதுவான சர்ச 
முன்ளவரும்‌, மேகம்‌ போன்ற காந்தியுள்ளவரும்‌, பிதாம்‌ 
பரத்தை தரித்தவரும்‌, ஸ்ரீ வத்ஸத்தால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட 
வரும்‌, புன்சிரிப்புள்ள அழயை முகமுன்னவரும்‌, தாமரை 
மலரின்‌ நடுப்போன்ற பாதங்களுள்ளவரும்‌, பயமற்று 
விளையாடி க்கொண்டிருப்பவருமான ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவா 
னுடைய சமீபத்தில்‌ அந்தக்‌ காளியனென்ற சர்ப்பஞ்‌ 
சென்று, அவருடைய மர்மஸ்தானங்களில்‌ கடித்துத்‌ 
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தன்னுடலால்‌ அவரைச்‌ சுற்றிக்கொண்டு. இப்படி 
சர்ப்பத்தின்‌ உடலால்‌ சுற்றப்பட்டு அசையாமலிருக்கும்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவானைப்‌ பார்த்த கோபர்கள்‌ மிகவும்‌ 
வருத்தமடைந்தார்கள்‌: மேலுமவர்கள்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ணனையே 
அந்தரங்கத்‌ தோழனாக நினைத்தவர்களானதர்லும்‌, தங்க 
ளுடைய சரீரம்‌, மித்திரர்கள்‌, பொருள்‌, களத்திரம்‌, ஆசை 
ஆயெ இவைகளை ஸ்ரீகருஷ்ணனிடத்தில்‌ சமர்ப்பித்தவர்‌ 
களானதாலும்‌, துக்கத்தாலும்‌ (மன வருத்தம்‌), சோகத்‌ 
தாலும்‌ (அழுவது), பயத்தாலும்‌ புத்தி மயங்கனவர்க 
வாடப்‌ பூமியில்‌ விழுந்தார்கள்‌. அப்பொழுது பசுக்களும்‌, 
விருஷபங்களும்‌, கன்அகளும்‌ துக்கத்தால்‌ கதறிக்கொண்டு 
விசேஷ பயத்தை அடைந்து, ஸ்ரீ கருஷ்ணனையே பார்த்துக்‌ 
கொண்டு அழுறவைபோல நின்றன. 


12-22. அப்பொழுது கோகுலத்தில்‌ பூமியிலும்‌, 
ஆகாயத்‌இலும்‌, சரீரத்திலும்‌ அதிபயங்கரமான மூவகை 
யான அபசகுனங்கள்‌ காணப்பட்டன. அந்த உத்பாதங்‌ 
களால்‌ பயம்‌ சமீபத்தில்‌ வரப்போகிநதென்று காட்டப்‌... 
பட்டது. அப்பொழுது நந்தன்‌ முதலிய கோபர்கள்‌ 
அந்த உத்பாதங்களைக்‌ கண்டு; “பலராமனை விட்டுத்‌ 
தனியாக ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பசுக்களை ஓட்டிக்கொண்டு 
வனத்திற்குப்‌ போயிருக்கிறார்‌ ? என்பதை யறிந்து, 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனுடைய மகிமையை அதியாதவர்களாகை 
யால்‌, (ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ மரணமடைந்தார்‌! என்று நிச்சயஞ்‌ 
செய்‌. துகொண்டார்கள்‌. மேலும்‌, அவர்கள்‌ கருஷ்ணனையே 
நினைத்து, அவரையே தங்கள்‌ பிராணனாகப்‌ பாவித்துத்‌ 
துக்கம்‌, சோகம்‌, பயம்‌ இவைகளை அடைந்தார்கள்‌. 
பின்னும்‌ வயது சென்றவர்கள்‌, சிறுவர்கள்‌, ஸ்‌இரிகள்‌ 
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முதலிய எல்லோரும்‌ பசுக்கள்போல ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைப்‌ 
பார்க்கவேண்டுமென்ற ஆசையுடன்‌ தினர்களாகிக்‌ 
கோகுலத்திவிரறார்து புறப்பட்டார்கள்‌. இப்படிப்‌ பயந்து 
அக்கிக்கும்‌ கோபர்களைப்‌ பார்த்‌ து, ரோகிணியின்‌ புத்திரரா 
திய பலராமன்‌ தம்பியின்‌ மகிமையை அறிந்தவராகையால்‌ 
சிரித்துக்கொண்டு மெளனமாக இருந்தார்‌. அந்தக்‌ கோபர்‌ 
கள்‌ தங்களுக்குப்‌ பிரதிபாத்திரனாயெ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைத்‌ 
தேடிக்கொண்டு உத்தம புருஷ லட்சணங்களுள்ள 


அவருடைய காலடிகளைப்‌ பார்த்து, அந்த வழியாகச்‌ சென்ற . 


யமுனையின்‌: கரைக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. பின்னுமவர்கள்‌ 
அர்த மார்க்கத்தில்‌ மற்ற கோபர்களுடைய காலடிகளுடன்‌ 
இடையில்‌ தாமரைப்பூ, யவம்‌, அங்குசம்‌, அசனி, துவஜம்‌ 
முதலிய  அடையாளங்களுன்ள ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
காலடிகளைக்‌ கண்டு, அதன்‌ வழியே ஒக்ரெமொகச்‌ சென்ன 
காளியனுடைய மடுவிற்கு வந்தார்கள்‌. அவ்விடத்தில்‌ 
ஜலத்தில்‌ சர்ப்பத்தின்‌ உடலால்‌ சற்றப்பட்டு அசைவற்று. 
இருக்கும்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனையும்‌, அதனைப்‌ பார்த்து மூர்ச்சை 
யடைந்திருக்கும்‌ கோப குமாரர்களையும்‌, அருகில்‌ நின்று 
கதறுன்ற பசுக்களையும்‌ பார்த்து மிகவும்‌ வருத்தத்தை 
யடைந்தார்கள்‌. அப்பொழுது கோப ஸ்திரீகள்‌ அனந்தனா 
இய பகவானிடத்தில்‌ பிரியமுள்ளவர்களாகையால்‌ அவர்‌ 
தங்களிடத்தல்‌ வைத்‌ இருக்கும்‌ சறரேகத்தையும்‌, 
அவருடைய சிரிப்பையும்‌, பார்வையையும்‌, வார்த்தையை 
யும்‌ நினைத்து, அப்படிப்பட்ட கிருஷ்ணன்‌ சர்ப்பத்தால்‌ 
அற்றப்பட்டிருப்பதையும்‌ பார்த்து மிகுந்த வருத்தத்தை 
யடைந்து, ஸ்ரீ கருஷ்ணனில்லாத இம்மூவுலகத்தையும்‌ 
சூனியமாகப்‌ பார்த்தார்கள்‌. மேலுமவர்கள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
க்குக்‌ கெடுதி நேரிட்டதென்று அக்கப்படும்‌ யசோதை 
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யினிடம்‌ வந்து, அவளுக்கு சமமான வருத்தமுள்ளவர்‌ 
களாகக்‌ கண்ணீரைப்‌ பெருக்கிக்கொண்டு மிகவும்‌ பயத்‌ 
துடன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய முகத்தையே பார்த்துக்‌ 
கொண்டு, அவருடைய சரிதத்தையே சொல்லிக்கொண்டு 
பிரஞ்ஞையற்றவர்களாக. இருந்தார்கள்‌. அப்பொழுது 
நந்தன்‌ முதலியவர்கள்‌ கஇிருஷ்ணனையே பிராணனாகப்‌ 
பாவித்தவர்களாகையால்‌ அந்த மடுவில்‌ இறங்குவதற்கு 
யத்தனித்தார்கள்‌. அதனைக்‌ கண்ட பலராமன்‌ கிருஷ்ண 
னுடைய மகிமையை, அறிந்தவராகையால்‌ மடுவில்‌ 
இறங்கவேண்டாமென்று கோபர்களைக்‌ தடுத்தார்‌. 


23-39. அம்தச்‌ சமயத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ 
சிறுவர்கள்‌, ஸ்திரீகள்‌ முதலிய கோகுலத்தில்‌ வ௫ப்பவர்‌ 
கள்‌ எல்லாரும்‌ தமக்காகத்‌ துக்கப்படுவதையும்‌, தம்மையே 
கதியென்று நினைத்திருப்பதையும்‌ அலிர்து, மனிதர்களின்‌ 
சுபாவத்தை அறநுசரித்து ஒரு முகூர்த்தம்‌ சர்ப்பத்தால்‌ 
சுற்றப்பட்டிருக்து, பின்பு தம்முடைய சரீரத்தைப்‌ பருக்கள்‌ 
செய்து, அதிலிருந்து மேலே கிளம்மினார்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
னுடைய சரிரமானது விருத்தியடையும்பொழுது அந்தக்‌ 
காளியன்‌ மிகுந்த சிரமத்தை யடைந்து, ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை 
விட்டுவிட்டுக்‌ கோபத்துடன்‌ படங்களைத்‌ தூக்கக்கொண்‌ 
டும்‌, மூக்கன்‌ வழியாக விஷத்தைக்‌ கக்கிக்கொண்டும்‌, 
மழுபோன்ற கண்களுடனும்‌; கொள்ளிக்கட்டைபோன்ற 
முகத்துடனும்‌ கிருஷ்ணனைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே நின்றது. 
இப்படி இரண்டாகப்‌ பினங்த நாக்கினால்‌ * இரண்டு 
கடைவாய்களை நக்கிக்கொண்டு உக்கிரமான விஷாக்கினி 
யுள்ள கண்களுடன்‌ கூடியதுமான அர்த சர்ப்பத்தின்மீது 
ஏறுவதற்கு சமயம்‌ பார்த்துக்கொண்டு ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
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கருடன்போல்‌ அதனைச்‌ சுற்றி விளையாடினார்‌. இப்படிச்‌ 
சுற்றுவதால்‌ காளியனுக்கு தேகத்தில்‌ பலம்‌ குறைந்தது. 
அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ முந்தியவராகிய 
ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ உயரமான தோள்களுள்ள அந்தக்‌ 
காளியன்மீதேறி நர்த்தனஞ்‌ செய்தார்‌. அவருடைய 
தரமரை மலர்போன்ற பாதமானது காளிய அடைய 
தலையிலிருக்கும்‌ ரத்தினங்களுடைய காந்தியால்‌ மிக்க 
இவப்பாக இருந்தது. எல்லா வித்தைகளுக்கும்‌ குருவாகிய 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌. அசைந்துகொண்டிருக்கும்‌ அந்த சர்ப்பத்‌ 
இன்‌ தலைளிலும்‌ ஈர்த்தனஞ்‌ செய்தார்‌. இப்படி. 
ஸ்ரீ கருஷ்ணன்‌ நர்த்தனஞ்‌ செய்ய யத்தனிக்கும்பொழுகி 
கந்தர்வர்கள்‌, சித்தர்கள்‌, சாரணர்கள்‌, மகரிஷிகள்‌, தேவ 
ஸ்திரீகள்‌ ஆயை இவர்கள்‌ புஷ்பமாரி பெய்து, மிருதங்கம்‌; 
பணவம்‌, ஆனகம்‌ முதலிய வாத்தியங்களுடன்‌, ஸ்ரீகிருஷ்ண 
னுடைய சமீபஞ்‌ சென்று வாத்தியங்களை முழங்கின 
மன்றிப்‌ பாடினார்கள்‌. அஷ்டர்களைச்‌ சிட்டுப்பவரான 
ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ காளியனுடைய முக்யெங்களான தலைகளி 
லும்‌ ஏறி, எந்தத்‌ தலை வணங்கவில்லையோ அதனைக்‌ காலால்‌ 
மிதித்‌ துக்கொண்டு விளையாடினார்‌. அப்பொழுது காளியன்‌ 
வாயினாலும்‌ மூக்கினாலும்‌ ரத்தத்தைக்‌ கசக்கிக்கொண்டு. 
உயிர்‌ அறக்கும்படியான அவஸ்தையை யடைந்தான்‌. 
பின்னும்‌ அந்தக்‌ காளியன்‌ கோபத்தால்‌ பெருமூச்சு 
விட்டுக்‌ கண்களால்‌ விஷத்தைக்‌ கக்கிக்கொண்டு எந்தத்‌ 
தலைகளை உயரத்‌ தாக்க யத்தனித்தானோ, அந்த அர்தத்‌ 
தலைகளைப்‌ “புராண புருஷராயெ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ புஷ்பங்‌ 
களால்‌ பூஜிக்கப்பட்டவர்போலக்‌ காலால்‌ உதைத்து 
. வணக்கினார்‌- (புஷ்பங்களால்‌ . பூஜிக்கப்பட்ட பகவான்‌ 
கோஷமத்தைக்‌ கொடுப்பதுபோலக்‌ காளிய அடைய 
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மதத்தை யடக்கனார்‌ என்பது கருத்து) ஓ பரீக்ஷித்து 
அரசனே! இப்படி பகவான்‌ அற்புதமாக நர்த்தனஞ்‌ 
செய்ததால்‌ குடைபோன்ற சர்ப்பத்தின்‌ படங்கள்‌ ஈசுக்கப்‌ 
பட்டன. அதன்‌ உடல்‌ முறிந்தது. முகத்தினால்‌ ரத்தம்‌ 
வெளிப்பட்டது. அவ்வளவு அவஸ்தையை அடைந்த 
சர்ப்பமானது தன்‌ தலையில்‌ ஈர்த்தனஞ்‌ செய்பவரைப்‌ 
புராண புருஷரென்றும்‌, ஸ்தாவர ஜங்கமங்களுக்குக்‌ 
காரணரென்றும்‌,  காராயணனென்றும்‌ நினைத்து, மனத்‌ 
தால்‌ அவரைச்‌ சரணமடைந்து, சகல லோகங்களையும்‌ 
வயிற்றில்‌ வைத்‌.துக்கொண்டிருக்கும்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனுடைய 
பாரத்தைத்‌ தாங்காமல்‌ வருத்தப்படுபவனும்‌, அவருடைய 
காலால்‌ மிதிக்கப்பட்டு நசுங்கிய படங்களையுடையவனு 
மான காளியனையும்‌, அவன்மீதேறி ஈர்த்தனஞ்‌ செய்யும்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனையும்‌ பார்த்து, காளியனுடைய பத்தினிகள்‌ 
வஸ்திரம்‌, ஆபரணம்‌, தலை முடிச்சு இவைகள்‌ ஈழுவியவர்‌ 
களாக ஸ்ரீ இருஷ்ணனிடம்‌ வந்தார்கள்‌. பின்னுமவர்கள்‌ 
மனங்‌ கலங்னெவர்களாகித்‌ தங்கள்‌ குழந்தைகளை 
முன்னிட்டு, இரு கைகளையுங்‌ கூப்பிக்கொண்டு தங்கள்‌ 
புருஷனை விடுவித்துக்கொள்வதற்காகச்‌ சரிரத்தைப்‌ பூமியில்‌ 
டெத்தி, எல்லாருக்கும்‌ அதிபதியும்‌, காப்பாற்றுகிறவரு 
மான ஸ்ரீ இருஷ்ணனைச்‌ சரணமடைக்தார்கள்‌. 


3353,  துஷ்டர்களைச்‌ இட்சிப்பதற்காக நீர்‌ 
அவதரித்தவராகையால்‌ அக்ரெமஞ்‌ செய்த இந்தக்‌ 
காளியனை நீர்‌ சிட்சித்தது நியாயமேயாம்‌. மேலும்‌ நீர்‌ 
சத்துருக்களையும்‌, புத்திரர்களையும்‌ சமமாகப்‌ பார்ப்பவர்‌ ; 
அதனால்‌ துஷ்டர்களைச்‌ சிட்டுப்பதே தர்மம்‌ என்று 
ஆலோசித்து இட்சிக்கிறிர்‌. (ட்சிப்ப.து பிரதகூலமென்று 
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அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ தோன்றினாலும்‌, பிர்திய காலத்தில்‌ அது 
இதத்தைச்‌ செய்வதரல்‌ அதவும்‌ அறுகூலமென்று 
நினைத்தே நீர்‌ இட்டுக்கிறிர்‌ என்னு கருத்து.) உம்மால்‌ 
செய்யப்பட்ட சிட்சையான து எங்களுக்கு அ.தக்கிரகமே 
யொழிய வேறில்லை. நீர்‌ யாரைச்‌ சட்டிக்கிறிரோ, அவனுக்‌ 
குப்‌ பாபம்‌ நிவர்த்தியாகிற,து. இந்தக்‌ காளியனுக்கு சர்ப்ப 
ஜன்மத்தை யுண்டுபண்ணிய பாபமானத இப்பொழுது 
நிவர்த்தொ௫விட்டது ; ஆனதால்‌ உம்முடைய கோபம்‌ 
எங்களுக்கு அறுக்ரெகமாறெ து. எங்களுடைய பர்த்தா 
வாகிய இந்தக்‌ காளியன்‌ முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ அகல்காரமற்ற 
வராகி எவ்விதத்‌ தவஞ்செய்தாரோ 2 அல்லது சகல 
பிராணிகளிடத்திலும்‌ தயை செய்வதாகிய தர்மத்தை 
யதஷ்டித்தாரோ, எல்லாவற்றையும்‌ ஜீவிக்கச்செய்பவ 
சான நீர்‌ தவத்தாலும்‌, தர்மத்தாலும்‌ சந்தோஷத்தை 
அடைகிறிர்‌. உம்முடைய பாதத்தில்‌ ஓட்டிய தரளியின்‌ 
ஸ்பரிசம்‌ மிகவும்‌ துர்லபம்‌. அந்தப்‌ பாததூளிக்காக 
ல-்ஷமிதேவி மிக்க நியமங்களுடன்‌ சகல ஆசைகளையும்‌ 
இழித்து வெகுகாள்‌ தவஞ்செய்தாள்‌. அப்படிப்பட்ட 
உம்முடைய பாததாளி இந்தக்‌ காளியனுக்கு எந்தப்‌ 
புண்ணியத்தின்‌ மகிமையால்‌ கிடைத்ததோ தெரியவில்லை. 
மேலும்‌, உம்முடைய பாததூளியை அடைந்தவர்கள்‌ 
சக்கரவர்த்தியாக இருக்கவேண்டுமென்றாவ த, சுவர்க்க 
ராஜ்யத்தையாவ து, பிரம்ம பட்டத்தையாவ து, முலகங்‌ 
களுக்கு அதிபதியாக இருப்பதையாவ அ, யோக சித்திகளை 
யாவது, மோக்ஷூத்தையாவது விரும்பமாட்டார்கள்‌. 
ஸம்சார சக்கரத்தில்‌ சுற்றிக்கொண்டிருக்கும்‌ ஜீவன்‌; 
உம்முடைய பாததூளியை விரும்பினால்‌ உடனே 
அவனுக்கு. இஷ்டமான சம்பத்து கிடைக்கிறது. ஆனதால்‌; 
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இந்த சர்ப்பராஜன்‌, தமோகுணமுன்னவரானாலும்‌, கோப 
சுபாவமுள்ளவரானாலும்‌ மற்றவர்களால்‌ அடையமுடியாத 
தான அந்தப்‌ பாததூனியை அடைந்தார்‌. சகல பிராணிக 
ளிடத்திலும்‌ அந்தர்யாமியாக வ௫ிப்பவரும்‌, காலத்தாலும்‌ 
தேசத்தாலும்‌ அளவிடக்கூடாதவரும்‌, ஆகாசம்‌ முதலிய 
மதங்களுக்கும்‌ ஆச்ரயமாக இருப்பவரும்‌, எல்லாவற்றிற்‌ 
கும்‌ முந்தியிருப்பவரும்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌ காரணரும்‌, 
காரணங்களைவிட மேலானவரும்‌, மனத்தால்‌ எண்ண 
முடியாத ஐசுவரியம்‌ ௫தலிய குணங்களுள்ளவருமான 
உமக்கு நமஸ்காரம்‌. மேலும்‌ நீர்‌ ஞானம்‌, சித்சக்தி ஆகிய 
இவைகள்‌ நிறைந்தவர்‌; பிரம்மம்‌) குணங்களற்றவர்‌ ; 
விகாரமற்றவர்‌ ; பிரகிருதியைப்‌ பிரவர்த்திக்கச்‌ செய்பவர்‌ ; 
பிரகிருதி சம்பந்தமற்ற அளவில்லாத சக்இியுள்ளவர்‌ ; 
(குணங்களற்திருப்பதால்‌ பிரம்மமும்‌, ஞானசுரூபமாகை 
யால்‌ காரணா இதமும்‌, பிரகிருதியைப்‌ பிரவர்த்திக்கும்படி. 
செய்யும்‌ அனந்த சக்நியுள்ளவராகையால்‌, காரணமாகவும்‌ 
இருப்பவரென்‌. கருத்து.) பின்னும்‌ நீர்‌ காலசுரூபி ; 
காலசக்‌இக்கு ஆச்ரயமாக இருப்பவர்‌ ; சிருஷ்டி முதலிய 
சமயங்களுக்குச்‌ சாட்சியாக இருப்பவர்‌ ; ஜகத்சுரூபியாக 
இருப்பவர்‌ ; அதற்குச்‌ சாட்சியாக இருப்பவர்‌ ; அதனைப்‌ 
படைத்தவர்‌; அதற்குக்‌ : காரணமாக இருப்பவர்‌; ஜந்து 
பூதங்கள்‌, தன்மாத்திரைகள்‌, இந்திரியங்கள்‌, பிராணன்‌, 
மனம்‌, புத்தி, சித்தம்‌ இவைகளின்‌ சுரூபமாக இருப்பவர்‌ ; 
முக்குணங்களின்‌ காரியமான அகங்காரமுள்ளவர்களும்‌, 
தம்முடைய அம்சமாக இருப்பவர்களுமான ஜீவர்களுடைய 
அறுபவமுன்னவர்‌; அபிமானமற்றவர்‌; குஃஷ்மர்‌ ; 
கூடஸ்தர்‌ (உபாதயின்‌ விகாரமற்றவர்‌) ; எல்லாவற்றையும்‌ 
அறிந்தவர்‌; இருக்கிறார்‌, இல்லை; ஸம்ஸாரி, ஸம்ஸாற்‌ 
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மற்றவர்‌ ; ஒருவர்‌, அநேகர்‌ என்று பலவகையான வாதங்‌ 
களை அனுசரிப்பவர்‌ (மாயைால்‌ என்று கருத்த); சப்தம்‌; 
பொருள்‌ ஆயெ இவைகளின்‌ சக்இயுள்ளவர்‌ ; இந்திரியம்‌ 
களுக்கும்‌ காரணமாக இருப்பவர்‌ ; அவைகளைத்‌ தாம்‌ 
அபேட்டிக்காதவர்‌ ; ரிக்‌ வேதம்‌ முதலிய சாஸ்திரங்களை 
யுண்டுபண்ணினவர்‌ ; பிரவிருத்தி தர்ம ௬ரூபி ; நிவிருத்தி 
தர்ம சுரூபி ; சகல வேதசுராபி; அப்படிப்பட்ட உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌, பலராம ௬ரூயியும்‌; 
வசுதேவருடைய புத்திரரும்‌, ூரெத்யும்ன ௬சரூபியும்‌; 
அனிருத்தரும்‌, பக்தர்களைக்‌ காப்பாற்றுெவருமாகிய 
உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌. பின்னும்‌ நீர்‌ அந்தக்கரணம்‌ 
முதலியவைகளைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்பவர்‌ ; அந்தக்கரணம்‌ 
முதலியவைகளால்‌ தம்மை மறைத்துக்கொ ண்டு 
பிரகாசிப்பவர்‌ ; சித்தம்‌, புத்தி முதலியவைகளின்‌ விருத்தி 
களான சைதன்யம்‌, நிச்சயம்‌ முதலியவைகளால்‌ காட்டக்‌ 
கூடியவர்‌ ; (அவைகளுக்குச்‌ சாட்சியாக இருப்பவரென்‌.௮ 
கருத்து) ஒன்றுக்கும்‌ விஷயமாகாதவர்‌ ; இப்படிப்பட்ட 
தென்று ஊ௫க்கமுடியாத மகிமையுள்ளவர்‌ 7 ஆனா௮ம 
சகல பிரபஞ்சத்‌ இிற்குக்‌ காரணமாக இருக்கது அவைகளைப்‌ 
பிரகாசிக்கச்‌ செய்வதால்‌ ஊ௫க்கக்கூடியவர்‌ 7 இந்திரியம்‌ 
களைப்‌ பிரவர்த்திக்கச்‌ செய்பவர்‌ ; ஆத்மாவில்‌ ரமிப்பவர்‌ ; 
ஆத்மாவில்‌ ரமிப்பதையே ௬ுபாவமாகக்‌ கொண்டவர்‌ ; 
(அப்படி சாதனத்தை யநஷ்டித்தவரல்லவென்று கருத்தி: 
ஸ்தூல சூக்தமங்களின்‌ சரூபத்தை அறிந்தவர்‌ (அவை 
களில்‌ அபிமானமற்றவரென்‌ அ கருத்‌.த); எல்லாவற்றி ற்கும்‌ 
அத்யஆதர்‌; ஐகத்தின்‌ சம்பற்தமற்றவர்‌ ;.. ஜகத்தாக 
மாறுகிறதற்கு அதிஷ்டானமாயுள்ளவர்‌ ; அவர்களுக்கு 


சாதியாக இருப்பவர்‌; காரணர்‌; ஓ பிரபுவே! (இந்த 
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லோகத்தைப்‌ படைப்பது, சம்ரக்ஷிப்ப து, நாசஞ்செய்வது 
ஆய இவைகளை நீர்‌ அபிமானமற்றவராடிக்‌ காலசக்தி 
யைத்‌ தரித்து, மாயையால்‌ செய்தீர்‌. ஓ அமோகமான 
விளயாட்டுள்ளவரே ! நீர்‌ பார்வையால்‌ அவரவர்களுடைய 
௬பாவங்கனைப்‌ பிரகாசப்படுத்தக்கொண்டு விளையாடுகிதீர்‌. 
அப்படிப்பட்ட உமக்கு மூவுலகத்திலிருக்கும்‌ ஸாஅக்களும்‌, 
மூடர்களும்‌ சரீரங்களேயாம்‌. ஸாதுக்கள்‌ சாந்த சரீரங்கள்‌, 
மூடர்கள்‌ அசாந்த சரீரங்கள்‌. தர்மத்தைப்‌ பரிபாலனம்‌ 
செய்வதற்கும்‌, ஸாதுக்களைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காகவும்‌ 
அவதரித்தவராகிய உமக்கு சாந்தங்களான சரீரங்கள்‌ 
பிரியமானவைகள்‌. ஆனதால்‌ எங்களுடைய பர்த்தாவாகிய 
காளியன்‌ உம்முடைய பிரஜையல்லவா? ஓ சாந்தமான 
ரூபமுன்ளவரே 2 உம்முடைய சுரூபத்தை யறியாத 
உம்முடைய குழந்தையான இந்த சர்ப்ப ராஜனால்‌ 
செய்யப்பட்ட ஒரு குற்றத்தை மன்னிக்கவேண்டும்‌. 
ஓ பகவன்‌ ! இந்த சர்ப்பராஜன்‌ பிராணாவஸ்தையை 
அடைந்தருக்கறார்‌. பரிதவிக்கக்கூடிய ஸ்திரீகளான 
எங்களுக்குப்‌ பிராணனாகிய பர்த்தாவைக்‌ கொடுத்து 
எங்களை அறுக்ரசிக்கவேண்டும்‌: (துஷ்டர்களை அறுக்ெடித்‌ 
தால்‌ இருக்கு உபத்திரவத்தைச்‌ செய்வார்களென்று 
நினைக்கவேண்டாம்‌.) உம்முடைய வேலைக்காரிகளான 
நாங்கள்‌ எதனைச்‌ இரத்தையுடன்‌ அ.நுஷ்டி.த்தால்‌ பயமற்று 
சஞ்சரிப்போமோ அதனை உபதேசியும்‌ ?' என்‌ பிரார்த்தித்‌ 


தார்கள்‌. 


5459. இப்படி காகபத்தினிகளால்‌ அதிக்கப்பட்ட 
ஸ்ரீ ருஷ்ண பகவான்‌ தம்முடைய பாதத்தால்‌ 
மிஜிக்கப்பட்டு நசுங்கியிருக்கும்‌ தலைகளுள்ள காளியை 
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விட்டுவிட்டார்‌. அப்பொழுது காளியன்‌ இந்திரிய பலத்தை 
அடைந்து பெருமூச்சு விட்டு, அஞ்சலிபந்தம்‌. செய்து; 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை கோக்க,  “நரங்கள்‌ துஷ்டர்கள்‌ £ 
தமோ குணத்தை முக்கியமாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌; 
பிறக்கும்போதே மிகுந்த கோபமுள்ளவர்கள்‌ ; ஆனதால்‌ 
பிராணிகளுக்குச்‌ சரீரத்தில்‌ அபிமானத்தை உண்டு 
பண்ணும்‌ ௬பரவமானது கெட்டதானாலும்‌ அது 
விடமுடியாதல்லவா 2 ஓ எல்லாவற்றையும்‌ காப்பாற்று 
பவரே! இந்த ஐகத்‌ முழுவதும்‌ பலவகையான 
சுபாவமுள்ளதானாலும்‌, அநேக விதமான பராக்கிரமம்‌, 
இருப்பிடம்‌, காரணம்‌, மனது இவைகளுள்ளதாகவும்‌ 
மாயையால்‌ பலவகையாக உம்மால்‌ சிருஷ்டிக்கப்பட்ட த 
அந்த. ஜகத்திற்குள்ளடங்கயெ சர்ப்பங்களாயெ நாங்கள்‌ 
மிகுந்த கோபமுள்ள ஜாதிகள்‌ ; உம்முடைய மாயையால்‌ 
மோகித்தவர்கள்‌ ; ஆனதால்‌ நிவர்த்திக்க மூடியாத 
உம்முடைய மாயையை எங்களால்‌ எப்படி ஐயிக்கமுடியும்‌ ? 
உம்முடைய அனுக்கிரகத்தால்‌ அந்த மாயையை ஜயிக்க 
வேண்டும்‌. ஆனதால்‌ எங்களுக்கு அறுக்கிரகத்தையாவ.து 
சிசை$யையாவது உம்முடைய இஷ்டப்படி செய்யும்‌ ”” 
என்று சொன்னான்‌. 


60-63: அதனைக்‌ கேட்ட மனித வடிவங்கொண்ட 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ அந்த  சர்ப்பத்தை நோக்க 
₹ஓ சர்ப்பமே ! நீ இனி இவ்விடத்தில்‌ வ௫ிக்கக்கூடாது. 
உன்னுடைய பந்துக்கள்‌, குழச்சைகள்‌, ஸ்திரீகள்‌ ஆகிய 
இவர்களுடன்‌ சமுத்திரத்திற்குப்‌ போகவேண்டும்‌. இந்த 
மடுகின்‌ ஜலமானஅ பசுக்களுக்கும்‌, மனிதர்களுக்கும்‌. 


உபயோகப்படட்டும்‌. தாமதிக்கவேண்டாம்‌. உனக்கு 
’ 
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என்னால்‌ செய்யப்பட்ட இந்த உத்தரவை எவன்‌ 
நினைக்கறானோ, எவன்‌ இரண்டு ஸந்தியாகாலங்களிலும்‌ 
இதைச்‌ சொல்லுறானோ, அவனுக்கு சர்ப்ப பயம்‌ 
இல்லாமலிருக்கட்டும்‌. எவன்‌ இந்த மடுவில்‌ ஸ்நானஞ்‌ 
செய்து தேவதைகளுக்கும்‌. பித்ருக்களுக்கும்‌ தர்ப்பணம்‌ 
செய்றொனோ, எவன்‌ இதில்‌ ஸ்கானஞ்செய்து உபவாச 
மிருந்து இந்தக்‌ கதையை நினைத்துக்கொண்டு தேவர்களைப்‌ 
பூஜிக்கிரானோ, அவனுடைய சகல பாபங்களும்‌ நிவர்த்தியா 
கின்றன. நீ கருடனிடத்தில்‌ பயந்து, உன்னுடைய 
ரமணகம்‌ என்ற த்வீபத்தை விட்டு இந்த மடுவுக்கு 
வந்தவனல்லவா 2 இப்பொழுது என்னுடைய பாதத்தால்‌ 
நீ அடையாளமிடப்பட்டவனாதலால்‌, கருடன்‌ உன்னைப்‌ 


புசிக்கமாட்டார்‌.!? என்று சொன்னார்‌. 


64--68. அற்புதமான சரிதங்களுள்ள ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
னால்‌ இப்படி. அனுக்ரகிக்கப்பட்ட அந்த சர்ப்பராஜன்‌ 
தன்னுடைய பத்தினிகளுடன்‌ மிகுந்த ஆதரவோடு 
சந்தோஷமாக உயர்ந்த வஸ்திரத்தாலும்‌, மாலைகளாலும்‌, 
'ரத்தனங்களாலும்‌, ஆபரணங்களாலும்‌, சந்தனங்களாலும்‌, 
தாமரை மாலையாலும்‌ பூஜித்து, ஜகத்பதியான கிருஷ்ண 
அக்கு நல்ல வார்த்தை சொல்லிப்‌ பிரதக்ஷிணஞ்‌ செய்து 
நமஸ்கரித்து; அவரிடம்‌ விடைபெற்று ஸ்திரீகளுடனும்‌, 
புத்தரர்களுடனம்‌, சிகேகிதர்களுடனும்‌ சமுத்திரத்தின்‌ 
தீவுக்குச்‌ சென்றான்‌. விளையாட்டாக மனித வடிவம்‌ 
கொண்ட பகவானுடைய அனுக்கிரகத்தால்‌ அன்றைய 
இனமே அந்த யமுனையின்‌ மடு விஷமில்லாத அமிருதம்‌ 
போன்ற ஜலமுள்ளதாக ஆயிற்று. 
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நாட்டு 

கடம்ப மாரத்தின்‌-- காளியனுடைய விஷ வேகத்தால்‌ 
சமீபத்திலுள்ள மரங்களும்‌, கொடிகளும்‌ எரிர்துபோயிருக்க, இந்தக்‌ 
கடம்ப மரம்‌ மாத்திரம்‌ எப்படி ஜீவித்‌இருந்தது என்றால்‌, 
ஸ்ரீ இஷ்ணனுடைய பாதஸ்பரிசம்‌ இடைச்கத்தக்க அதிருஷ்டம்‌ 
இருர்ததால்‌ ஜீவித்திருர்தத.-- நீத. ஸ்ரீ கருட பகவான்‌ தேவ 
லோகத்திவிருர்து அமிருதக்‌ குடத்தைக்‌ கொண்டுவரும்பொழு௮: 
இந்த மரத்தின்மீது உட்கார்ந்தார்‌. 'அர்த அமிறாத சம்பந்தம்‌ 
பெற்றதால்‌ மரம்‌ பட்டுப்போகாமலிருந்தது என்று கூறுவர்‌ சிலர்‌. 
பூமியிலும்‌ பூமி அசைவது முதலியவை பூமியிலுண்டாகும்‌ 
உத்பாதங்கள்‌. குறைக்‌ கொள்ளி விழுவது முதலியவை ஆகாயத்‌ 
இலிருந்து உண்டானவை. இடதுகண்‌ இடிப்பது முதலியவை 
சரிரத்திலுண்டானலை. ஸ்ரீத. பசுக்கள்போல -- பசுச்களுக்குச்‌ 
கன்றுகளிடத்தில்‌ அதிகப்‌ பிரீதியுண்டு. காலடிகளின்‌ இடையில்‌-- 
மூலத்தில்‌ சவாம்‌ என்ற பதமிறாப்பதால்‌ யோடுகள்‌ வேதத்தின்‌ 
மார்ச்சமாகச்‌ சென்று இதல்ல,' இதல்லவென்று உபாதிகளைத்‌ 
தள்ளிப்‌ பகவானுடைய சுரூபத்தைத்‌ தெரிர்துகொள்வதுபோலச்‌ 
கோபர்களுடைய காலடிகளுடன்‌ சேர்ந்திருக்கும்‌ பசுவானுடைய 
காலடிகளைப்‌ பார்த்து அர்த ல-்ஷணங்களால்‌ இதல்ல, இதல்ல 
வென்று கோபர்களுடைய அடிவைப்பைத்‌ தள்ளி பகவானுடைய 
காலடியைத்‌ தெரிம்‌தகொண்டு, அதன்வழி சென்றார்கள்‌ என்று: 
கருத்த ஸ்ரீ தரியம்‌: காளியனுடைய பத்தினிகள்‌ 38-வது 
சுலோகம்‌ முதல்‌ ஆறு சுலோகங்களால்‌ பகவான்‌ செய்த சினை 
சரியானதென்று சொல்லி, பிந்திய 10 சலோகல்களால்‌ ஸ்ரீருஷ்ண 
ஊத்‌ தோத்திரஞ்செய்து, பிந்திய 5 சுலோகங்களால்‌ பிரார்த்தித்‌ 
தார்கள்‌. சகல பிராணிகளிடத்திலும்‌-இஅமுதல்‌ 10 சுலோகல்‌ 
களால்‌ யாரைச்‌ சரணமடையக்கூடுமோ, அவருடைய குணங்கள்‌ 
கிரூபிச்சப்படுனெறன. சரண்யனுடைய குணங்கள்‌ ' அண்டினவர்‌ 
களுடைய காரியத்தை முடிக்கத்தக்கவைகள்‌, ஆச்ரயிக்கத்‌ 
தகுதியானவைகளென்று இரு வசைகளுள்ளன. மூலத்தில்‌ பூதாய, 

. 
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பராய பரமாத்மனே என்றிருப்பதால்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலான 
வராக இருப்பதாயெ பரத்வம்‌ காட்டப்பட்டது. எவர்‌ ஈசுவானோ, 
எவர்‌ அழிவற்றவரோ, எவர்‌ மூவுலகங்களிலும்‌ வியாபித்தறாக்‌ 
ஜெரோ, அவரே உத்தம புருஷன்‌. அவரே பரமாத்மாவெல்று 
சொல்லப்படுறொர்‌ ; இப்படி எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலானவராக. 
இருந்தாலும்‌ சலபரென்பது சகல பிராணிகளிடத்திலும்‌ வக்கிறோர்‌ 
என்பதால்‌ காட்டப்பட்டது. இதனால்‌ பக்தர்கள்‌ ஆச்ரயிக்க 
செளகரியமான பரத்வம்‌, ஸெளலப்யம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ 
பகவானிடத்திவிறாக்ன்‌றனவென்று விளங்குறெது. அண்டினவர்‌ 
களுடைய கெடுதியை நிவர்த்திக்கும்‌ உபாயத்தை யறிக்திறாப்பதா 
இய ஞானம்‌, அவருடைய இஷ்டத்தைப்‌ பூர்த்திசெய்யத்தக்க 
உபாயத்தை யறிந்திருப்ப தாகிய விஞ்ஞானம்‌, சேர்க்கமுடியாததைச்‌ 
சேர்க்கும்‌ சாமர்த்தியமாயெ சக்இ, எல்லாருக்கும்‌ சேஷி: 
(யஜமானன்‌) யாசவிருப்பது, ஸ்ரீ; காமம்‌ முதலிய அறு 
குணங்களுள்ளவராக இருப்பது முதலிய குணங்கள்‌ ஞான 
விஞ்ஞான கிதயே என்பதால்‌ காட்டப்பட்டது. இதனால்‌ 
அண்டினவர்களூடைய இஷ்டத்தைப்‌ பூர்த்திசெய்பவரென்று 
ஸ்பஷ்டமாக விளங்குறெது. காலசக்திக்த-— எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
காலங்‌ காரணமானாலும்‌ தனியே காரணமல்லவென்று கருத்து... 
பயமற்று சஞ்சரிப்போமோ--எதனைச்‌ செய்வதால்‌ சருடனுடை௰. 
பயமற்று, காளியன்‌ சஞ்சரிப்பாரோ,--வீரராகவீயம்‌: இந்த. 
அத்தியாயமான அ விஜயத்வஜிய வியாக்யானத்துடனிருககும்‌. 
புஸ்தகத்தில்‌ 14-வது அத்தியாயமாகக்‌ கணக்‌டெப்பட்டிருக்கிறது,. 
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1. அதனைக்‌ கேட்ட அரசன்‌ ஈகரை கோக்க, 
4 சர்ப்பங்களுக்கு வாசஸ்தலமாகிய ரமணகமென்ற 
த்வீபத்தை விட்டுக்‌ காளியன்‌ யமுனையின்‌ மடுவிற்கு வந்த 
காரணமென்ன ? அந்த ஒரு சர்ப்பம்‌ மாத்திரம்‌ கருடனுக்கு 
என்ன அபராதஞ்‌ செய்தது?” என்று கேட்டார்‌. 


9-18. அதைக்‌ கேட்ட சுகர்‌ அரசனை நோக்கி, 
4 ஓ. மிகுந்த பராக்செமமுள்ளவரே ! கருடனால்‌ விழுங்கச்‌ 
கூடிய சர்ப்பங்கள்‌ தங்களைக்‌ காப்பாற்றுபவரான 
கருடனுக்குத்‌ தங்களில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ ஒவ்வொரு 
மாதத்திலும்‌ பர்வதின த்தில்‌ ஒவ்வொரு சர்ப்பத்தை ஒரு 
மரத்தின்‌ அடியில்‌ பலியாகக்‌ கொடுக்கிறோமென்று 
ஒப்புக்கொண்டு கடத்திவர்தன. இந்தக்‌ காளியனென்ற 
மிகுந்த விஷவிரியமுள்ளகாகையால்‌ அந்த 


சர்ப்பம்‌ 
மதத்தால்‌ கருடனை லட்சியஞ்‌ செய்யாமலும்‌ (தான்‌ 
கருடனுக்கு பலியைக்‌ கொடுக்காமலும்‌), பிறரால்‌ கொடுக்‌ 


கப்படும்‌ பலியைத்‌ தானே புசித்தும்‌ வந்தது. பகவானிடத்‌ 
இல்‌ பக்தியுள்ளவராகிய கருடன்‌ அதனைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டு காளியனைக்‌ கொல்வதற்கு மிஞந்த 


கோபங்‌! i 
வேகமாக ஓடிவந்தார்‌. பயங்கரமாகிய நாக்குள்ளவனும்‌, 


விஷம்‌; . 
கொண்டவனுமாகிய அந்தக்‌ காளியன்‌ கருடனைக்‌ கண்டு 
தன்னுடைய அசேக படங்களைத்‌ தூக்கிக்கொண்டும்‌, 
கொடிய கண்களை : விழித்‌ துக்கொண்டும்‌ கருடனை 
விஷப்பற்களால்‌ கடித்தான்‌. மிகுந்த வேகமுள்ளவரும்‌, 


பற்கள்‌ ஆய இவைகளை ஆயுதங்களாகக்‌ 


த ஜஜ படட. “வைககைள காளை கனகா தகாத காகளாகளாகா எமனில்‌ 
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உக்கிரமான ராக்கரமமுள்ளவரும்‌, ஸ்ரீமந்‌ நாராயணனுக்கு 
வாகனமுமாயெ கருடன்‌ காளியனை அதட்டி, தங்க 
வர்ணமுள்ள தம்முடைய வலது இறக்கையால்‌ அடித்தார்‌. 
அப்படி கருடனுடைய இறக்கையால்‌ அடிக்கப்பட்டுக்‌ 
காளியன்‌ மிக்க வருத்தமடைக்து யமுனையின்‌ மடுவிற்கு 
வந்தார்‌. இது கருடன்‌ வரக்கூடாத ஸ்தலம்‌. எனென்றால்‌, 
மூன்னொருகால்‌ கருடன்‌ இந்த மடுவிலுள்ள மீன்களில்‌ 
இன்றை எடுக்துக்கொண்டார்‌.. அப்பொழுது ஸெனபரி 
யென்பவர்‌ அந்த மத்‌ 


்‌ ஸ்யத்தை விட்டுவிடும்படி சொல்லியும்‌ 
கருடன்‌ மிக்க பசியு 


ள்ளவராக இருக்தபடியால்‌ அவருடைய 
வார்த்தையை லட்சியஞ்‌ செய்யாமல்‌ அதனைப்‌. பு௫த்தார்‌. 
அப்பொழுது மத்ஸ்யங்களுக்கு அரசனாகிய. மத்ஸ்யத்தை 
கருடன்‌ புசித்ததால்‌ மற்ற மத்ஸ்யங்கள்‌ அக்கப்படுவதைக்‌ 
கண்டு ஸெளபரி என்றவர்‌ அவைகளுக்கு கேஷேமத்தைச்‌ 
செய்ய விரும்பி, கிருபையுடன்‌ இனி கருடன்‌ இர்த 
மடுவில்‌ வந்து மத்ஸ்யங்களைப்‌ புசித்தால்‌ உடனே 
மரணமடைவான்‌ ; சத்தியமாகச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்று 
சபித்தார்‌. இந்தச்‌ சமாசாரம்‌ காளியனுக்கு மாத்திரம்‌ 
தெரியும்‌. மற்ற சர்ப்பங்களுக்குத்‌ தெரியாது. அதனால்‌ 
காளியன்‌ கருடனிடத்தில்‌ பயற்‌து யமுனையின்‌. மடுவில்‌ 
வூத்தான்‌. அவளை ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ வெளியில்‌ 
அரத்தினார்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ திவ்யமான மாலை, சந்தனம்‌, 
வஸ்திரம்‌, உத்தமான ரத்தினங்கள்‌, ௬வர்ணம்‌ ஆகியவை 
களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டவராக மடுவிலிரும்‌.து கரைக்கு 
வந்தார்‌. அவரைக்‌ எண்டு எல்லாக்‌ கோபர்களும்‌ 
திரும்பிவந்த பிராணனைக்‌ கண்ட 'இக்தரியங்கள்போல 
எழுந்திரும்‌த; மிகுந்த சந்தோஷத்தால்‌ அசைவற்றவர்களாக 
அதிகப்‌ பிரியத்தை அடைந்தார்கள்‌. இப்படி யசோதை, 
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ரோணி, நந்தர்‌, மற்ற கோபர்கள்‌, கோபிகைகள்‌ முதலிய 
வர்கள்‌ . ஸ்ரீ கருஷ்ணனைக்‌ கண்டவுடன்‌ எழுத்திருக்‌.த, 
பூர்ண மனோரதமுள்ளவர்களானார்கள்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
றுடைய மநிமையை அறிந்த பலராமன்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனை 
ஆலிங்கனஞ்‌ செய்‌ தகொண்டு சிரித்தார்‌. பசுக்களும்‌; 
விருஷபங்களும்‌ மிகுக்த ஆனந்தத்தை அடைந்தன முன்‌ 
உலர்ந்து போயிருந்த மரங்களும்‌ தளிர்த்தன. நந்தருடைய 
கருக்கள்‌ பிராம்மணர்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ ஸ்திரீ 
களுடன்‌, ஓ நந்த; காளியனால்‌ பீடிக்கப்பட்ட உம்முடை?! 
புத்திரன்‌ தெய்வச்செயலால்‌ சேஷமத்தை அடைத்தான்‌! 
என்ற சொன்னார்கள்‌. விசேஷ, அதிருஷ்டமுள்ளவளான 
யசோதை, சர்ப்பத்தினிடமிருக்.து திரும்பிவந்தவராகிய 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனைத்‌ தழுவி மடியில்‌ வைத்து ஆனர்தக்கண்ணீ 
ரைப்‌ பெருக்கினாள்‌. 


19-25. அப்பொழுது சூரியன்‌ அஸ்தமன த்தை 
அடைந்தார்‌. அதனால்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ யசோதை; நந்தர்‌ 
மற்ற. கோபர்கள்‌, பலராமர்‌, பசுக்கள்‌ ஆகிய இலை 
களுடன்‌ அன்றைய ராத்திரி அந்த யமுனையின்‌ கரையில்‌ 
வசித்தார்‌. ஓ அரசர்களுக்குட்‌ சிறந்தவரே! இப்படி 
கோபர்கள்‌ பசியாலும்‌, தாகத்தாலும்‌, இரமத்தாலும்‌ 
வருத்தமடைச்து அவ்விடத்தில்‌ வசித்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ நித்திரை செய்யும்பொழுஅ காட்டுத்தீ பற்றிக்‌ 
கொண்டு கோபர்களைச்‌ ற்றி எரிய ஆரம்பித்தது. அர்த 
அக்னியின்‌ உஷ்ணத்தால்‌ அவர்கள்‌ விழித்துக்கொண்டு 
மாயையால்‌ மனிதவடிவங்‌ ககொண்டவராகிய 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனை கோக்க, “ஓ இருஷ்ண ! இருஷ்ண।1 அதிக 
பராக்ரெமமுள்ள ஐ பலராம ! உங்களைச்‌ சார்ந்தவர்களாயெ 
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எங்களை மிகல்‌ கொடிய இந்த அக்னி புகிக்றெது, 
ஓ பிரபுவே! பயமற்றதாயெ உம்முடைய பாதத்தை 
ஒருபொழுதும்‌ விடமாட்டோம்‌. ஆனதால்‌ உமக்குத்‌ 
தோழர்களும்‌, பக்துக்களுமான எங்களை இந்த மிருத்யு 
போன்ற அக்னியிலிருக்து காப்பாற்றும்‌ ?? எண்று சொல்லிச்‌ 
சரணமடைந்தார்கள்‌. ஐகத்திற்கு ௮தஇபதயரஓய 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ தம்முடைய பந்துக்களுக்கு. நேர்ந்த 
ஆபத்தைப்‌ பார்த்து, அளவிடக்கூடாத மகிமையுள்ளவ 
ரானதால்‌ அந்த அக்னியைப்‌ பானஞ்செய்தார்‌ (குடித்தார்‌. 
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அத்தியாயம்‌--15 
பிரலம்பாசுர வதம்‌ 


1-19. பின்பு மறுநாள்‌ காலையில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
கோகுலஞ்‌ சென்றார்‌. அவருடைய பந்துக்கள்‌ சந்தோஷத்‌ 
துடன்‌ இருஷ்ணனுடைய சரிதங்களைக்‌ கானஞ்செய்தி 
கொண்டும்‌, அவரைச்‌ சுற்றிக்கொண்டும்‌ சென்றார்கள்‌: 
பசுக்களும்‌ பகவானைச்‌ சுற்றிக்கொண்டு போயின. இப்படி 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனும்‌, பலராமனும்‌ மாயையால்‌ கோப்‌ 
(இடையர்கள்‌) வடிவங்கொண்டு கோகுலத்தில்‌ விளையாடி 
னார்கள்‌. அப்பொழுது கிரீஷம்‌ (கோடைக்காலம்‌ : ஆனி; 
ஆடி மாதங்கள்‌) என்ற ரது வந்தது. அது பிராணிகளுக்கு 
அதிகச்‌ சந்தோஷத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய தல்ல. ஆனாலும்‌ 
அந்தக்‌ காலமானது ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ பலராமனும்‌ 
அவ்விடத்தில்‌ வசிப்பதால்‌ அந்த பிருந்தாவனத்தின்‌ குணங்‌ 
களால்‌ வஸந்த காலம்‌ (சித்திரை, வைகாசி) போலிருந்த 
அப்படியென்றால்‌, கோடைக்காலமானாலும்‌ மலையா 
களில்‌ ஜலம்‌ வற்றாமல்‌ ஓடிக்கொண்டிருற்தமையால்‌ அதன்‌ 
சப்தத்தால்‌ ஜல்லியென்ற மாரணிகளின்‌ கொடிய சப்தம்‌ 
அடங்கியிருந்த அ. மேலும்‌, அர்த வனமானது அந்த 
மலையருவிகளுடைய ஜலத்துளிகளின்‌ சம்பந்தத்தால்‌ 
கொழுத்த மரங்களால்‌ அழகாக இருந்தத. பின்னும்‌, அர்த 
வனத்தில்‌ ஆறுகள்‌, குளங்கள்‌ ஆகிய இவைகளின்‌ அலைக்‌ 
காற்று தாமரை மலர்‌, நீலோற்பலம்‌ முதலியவைகளின்‌ 
தூளியுடன்‌ வீசிற்று. அதனாலும்‌, எங்கும்‌ பசும்புல்‌ 
தரைகளாக இருப்பதாலும்‌ வெயிலினடைய தாபமும்‌; 
காட்டுத்தியின்‌ உபத்திரவமும்‌ உண்டாகவில்லை. அந்த 
வனத்திலுள்ள ஆழமான குளங்களில்‌ ஜலம்‌ பூரணமாக 
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இருப்பதால்‌ அதன்‌ அலைக்காற்று கான்கு பக்கங்களிலும்‌ 
விற்று. அதனால்‌ அந்தப்‌ பூமியும்‌, மணல்‌ இட்டுக்களும்‌ 
ஈரமாகவே இருந்தன. சூரியனுடைய கிரணங்கள்‌ (வெயில்‌) 
விஷம்போல உக்கிரமானவைகளானாலும்‌ அந்தப்‌ பூமியி 
அள்ள ஜலத்தைக்‌ கிரகிக்கமுடியவில்லை? புல்தரைகில்‌ 
காயக்‌ செய்யவில்லை. ஆனதால்‌ பிருந்தாவனத்திலுள்ள 
மரங்கள்‌ எல்லாம்‌ புஷ்டித்திருந்தன. பலவகையான மிருகங்‌ 
களும்‌ பறவைகளும்‌ ' சப்தித்துக்கொண்டிருக்தன. மயில்‌ 
களும்‌ வண்டுகளும்‌ பாடிக்கொண்டிருக்தன. குயில்களும்‌ 
ஸாரஸ பட்கெளும்‌ சப்தித்தன. ஆனதால்‌ அர்த வனம்‌ 
மிகவும்‌ அழகாக இருந்தது. அப்படிப்பட்ட வனத்தில்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ விளையாடுவதற்காகப்‌ பலராமனுடனும்‌ 
கோபர்களுடனும்‌ பசுக்களை முன்‌ நடத்தப்‌ புல்லாங்குழலை 
ஊஇல்கொண்டு பின்‌ சென்றார்‌. அவ்விடத்தில்‌ ராமன்‌, 
இருஷ்ணன்‌ முதலிய கோபர்கள்‌ தளிர்‌, மயில்‌ தோகை, 
பூங்கொத்து, மாலைகள்‌, தாதுக்கள்‌ ஆயெ இவைகளால்‌ 
அலங்கரித்‌ துக்கொண்டு ஈர்த்தனஞ்‌ செய்தார்கள்‌ 3 யுத்தஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌; பாடினார்கள்‌; ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ ஈர்த்தனஞ்‌ 
செய்யும்பொழுது சிலர்‌ பாடினார்கள்‌ ; சிலர்‌ வாத்தியங்களை 
மூழக்கினார்கள்‌; சிலர்‌ புல்லாங்குழலை ஊதியும்‌, இலா 
கொம்புகளை ஊதியும்‌, சிலர்‌ கைகொட்டியும்‌ சிலாகித்தார்‌ 
கள்‌. இடையர்களுடைய ஜாதியில்‌ இடையர்களாக ஜனித்‌ 
இருக்கும்‌ தேவர்கள்‌ வேஷதாரிகள்‌ மா.றுவேஷங்கொண்ட 
வனைத்‌ அதித்தாற்போல்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனையும்‌, பலராமனையும்‌ 
துதித்தார்கள்‌. பின்னும்‌ ஜில்பாக்களால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்ட அல்விருவர்களும்‌ கூற்றுவது, தாண்டுவது, ஒருவனை 
யொருவன்‌ தூக்கிப்போடுவ து, தட்டிக்கொடுப்ப து, 
இழுப்பது, முல்டியுத்தஞ்‌ செய்வது ஆகிய இவைகள்‌ 
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செய்துகொண்டு விளையாடினார்கள்‌. இன்னம்‌ இந்த 
இராமகிருஷ்ணர்களிருவர்களும்‌, மற்றவர்‌. நர்த்தனஞ்‌ செய்‌ 
யும்பொழுது தாங்கள்‌ பாடிக்கொண்டும்‌, வாத்தியங்களை 
முழக்கிக்கொண்டும்‌, உ நன்றாக இருக்கிறது. நன்றாக 
இருக்கிறத” என்று கொண்டாடிக்கொண்டும்‌ இருந்தார்‌ 
கள்‌. சிலசமயம்‌ அவ்விருவரும்‌ கும்பமென்ற ம ரத்தின்‌ 
பழங்களாலும்‌, வில்வப்‌ பழங்களா லும்‌, நெல்லில்‌ கனிகளா 
அம்‌, முஷ்டிகளாலும்‌, மற்றொருவன்‌ தன்னைப்‌ பிடிக்கமுடி 
யாமல்‌ ஓடுவதாலும்‌, கண்களைக்‌ கட்டிக்கொள்வது முதலிய 
வைகளாலும்‌, மிருகங்கள்‌ போலவும்‌, பறவைகள்‌ போல 
வம்‌ சேஷ்டிப்பதனாலும்‌, சிலசமயம்‌ தவளைகள்போல்‌ 
தத்தி நடப்பதாலும்‌, பரிகாசம்‌ பண்ணிக்கொள்வதாலும்‌; 
ஊஞ்சல்‌ ஆடுவதாலும்‌, அரசனைப்போல்‌ நடப்பதாலும்‌; 
லோகத்தில்‌ வழங்கவருகிறபடி. ஆறுகளிலும்‌, மலைகளிலும்‌; 
காடுகளிலும்‌, ஒடைகளிலும்‌ விளையாடினார்கள்‌. இப்படி 
ராமகிருஷ்ணர்கள்‌ இருவர்களும்‌ கோபர்களுடன்‌ பசுக்களை 
மேய்த்து வரும்பொழு.து பிரலம்பன்‌ என்ற ஓர்‌ அசுரன்‌ 
கோபனாக வேஷம்‌ தரித்து, அவர்களைக்‌ கொல்வதற்காக 
அந்தம்‌ கூட்டத்தில்‌ சேர்ந்தான்‌. "எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்த 
ஸ்ரீ கருஷ்ணன்‌ ராக்ஷதன்‌ வந்திருப்பதை யறிந்திருக்தும்‌, 

வனைக்‌ கொல்வதற்காக மற்றவர்களிடம்போல்‌ 
அவனிடத்திலும்‌ அன்பைக்‌ காண்பித்தார்‌. அப்பொழுது 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ எல்லாக்‌ கோபர்களையும்‌ அழைத்‌ அ; 
“வயதிற்கும்‌ பலத்திற்கும்‌ தக்கபடி. இரண்டு இரண்டு 
பேர்களாகச்‌ சேர்ந்து விளையாடுவோம்‌ ”' என்று சொன்னார்‌. 
அதைக்‌ கேட்ட கோபர்கள்‌ பலராமனையும்‌ கிருஷ்ணனையும்‌ 

வ்வொரு கட்சிக்கும்‌ தலைவர்களாக எற்படுத்திக்கொண்டு; 
இலர்‌ ருஷ்ண அடைய பக்கத்திலும்‌, சிலர்‌ பலராமருடைய 
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பக்கத்திலுமாக இருந்தார்கள்‌. இப்படி. இரண்டு இரண்டு 
பேர்களாக விளையாட்டுச்‌ சண்டை செய்வதில்‌ ஜயித்தவர்‌ 
களை அபஜயமடைந்தவர்கள்‌ தாக்கினார்கள்‌. இப்படி அவர்க 
ளெல்லாரும்‌ ஒரு சமயம்‌ ஜயித்து வாகனத்தின்‌ மீதேறியும்‌, 
மற்றொரு சமயம்‌ அபஜயத்தை யடைந்து தான்‌ வாகனமாக 
இருந்‌ துகொண்டும்‌, மாடுகளை மேய்த்துக்கொண்டும்‌ 
பாண்டீரகமென்ற ஆலமரத்திற்குச்‌ சென்றார்கள்‌. ராம 
அடைய பக்கத்திலிருந்த ஸ்ரீதாமன்‌, விருஷபன்‌ முதலியவர்‌ 
களும்‌ அப்படியே விளையாடினார்கள்‌. ஸ்ரீதாமா என்பவ 
னுடன்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ யுத்தஞ்‌ செய்து அபஜயமடைந்த 
படியால்‌ ஸ்ரீதாமாவை ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அக்கினார்‌. பத்ர 
சேனனென்பவன்‌ . விருஷபனென்பவனைத்‌ தூக்இனான்‌. 
கோப வேஷங்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பிரலம்பனென்ற ௮௬ரன்‌ 
பலராமனைத்‌ தாக்கினான்‌. அப்பொழுது அந்தப்‌ பிரலம்பன்‌ 
எந்த ஸ்தலம்‌ வரையில்‌. தூக்கிக்கொண்டு போக 
வேண்டுமோ, அந்த இடத்தைத்‌ தாண்டி வெகு வேகமாக 
பலராமனைத்‌ தூக்கிச்‌ சென்றான்‌. ஏனென்றால்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
ணன்‌ சமீபத்திலிருந்தால்‌ பலராமனை ஜயிப்பது கஷ்டம்‌. 
ஆனதால்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ 
வெகுதூரம்‌ கொண்டுபோவோம்‌ என்று வேகமாக 
ஓடினான்‌. ்‌ 

20-32. இப்படி. அசுரன்‌ ஓடும்பொழுது அவன்‌ 
மீதிருந்த பலராமன்‌ மலைபோலப்‌ பாரமாக ஆனபடியால்‌ 
அவனால்‌ சுமக்க முடியாமல்‌ அவனுடைய வேகமானது 
குறைந்தது. மேலும்‌ அவன்‌ சுவர்ணத்தால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ தன்னுடைய அசர சரிரத்தை எடுத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. அந்தச்‌ சரீரமானது மின்னல்களுடன்‌ 
கூடிய மேகம்‌ சந்திரனைத்‌ அக்கினாற்‌ போல்‌ விளங்கிற்று. 


து. 
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பின்னும்‌ அந்தச்‌ சரீரமானது ஆகாயத்தில்‌ சஞ்சரித்துக்‌ 
கொண்டும்‌, ஜ்வலிக்கும்‌ கண்களாலும்‌, புருவங்களாலும்‌, 
பயங்கரமான சிங்கப்பற்களாலும்‌; பிரகாசிக்கும்‌ தலைமயிர்‌ 
களாலும்‌, கிரீடகுண்டலங்களின்‌ காச்தியாலும்‌ அற்புத 
மாக இருந்தது. அதனைக்‌ கண்டு பலராமன்‌ கொஞ்சம்‌ 
பயந்தார்‌. பின்பு தம்முடைய சுவரூபத்தை நினைத்துக்‌ 
கொண்டு தம்மை ஆகாய மார்க்கமாகத்‌ தூக்கிக்கொண்டு 
போகும்‌ சத்துருவை மிகுந்த கோபத்துடன்‌ தலையில்‌ 
முஷ்டியால்‌ அடித்தார்‌. அத இந்திரன்‌ மலையைச்‌ வச்சிரத்‌ 
தால்‌ அடித்ததுபோலிருந்தது. இப்படி. பலராமனுடைய 
முஷ்டியால்‌ அடிக்கப்பட்ட அர்த அசுரன்‌ தலையுடைக்அ; 
வாயினால்‌ ரத்தத்தைக்‌ கக்கிக்கொண்டு, பிரக்ஞையற்றுக்‌ 
கதறிக்கொண்டு பூமியில்‌ விழுந்து உயிரை விட்டான்‌. அது 
இந்திரனுடைய ஆயுதத்தால்‌ அடிபட்டு மலை விழுந்தாற்‌ 
போலிருந்தது. நல்லவன்போலக்‌ கோப வேஷங்‌ கொண் 
டிருந்த பிரலம்பாசுரனை மிக்க பலமுள்ளவராகிய பலராமன்‌ 
கொன்றதைப்‌ பார்த்துக்‌ கோபர்கள்‌ ஆச்சரியமடைக்து; 
சிலாகிக்கத்தக்கவராயெ பலராமனை மரணமடைதக்து 
இரும்பி வந்தவராக நினத்து, மிக்க பிரியத்துடன்‌ ஆர்‌ 
வதித்தார்கன்‌. மிக்க பாபியான பிரலம்பனுடைய வதத்தைப்‌ 
பார்த்துத்‌ தேவர்கள்‌ மிகுந்த சுகத்தை அடைந்து 
பலராமன்‌ மீது புஷ்பமாரி பெய்து, *ஈல்ல காரியத்தைச்‌ 
செய்தீர்‌ ; நல்ல காரியத்தைச்‌ செய்தர்‌ ?? 
னர்கள்‌. 


என்று சொன்‌ 


= a எ எட 
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ஸ்ரீ கிரஷ்ணன்‌ பந்துக்களைக்‌ காட்டுத்‌ 
கியிலிருந்து காப்பாற்றியது 

15, கோபர்கள்‌ விளையாட்டில்‌ ஞாபகமுள்ளவர்‌ 
களாக இருந்தபொழு.து, பசுக்கள்‌ புற்களின்மீது ஆசை 
யினால்‌ வெகுதூரம்‌ தங்களிஷ்டப்படி சென்று புதருள்ள 
ஒரு காட்டிற்குச்‌ சென்றன. அது மிஞ்சிப்புல்லன்ள 
வனம்‌ (ஊகாம்‌ புற்காடு என்னு சிலர்‌ சொல்வார்கள்‌). 
அப்பொழுது அவ்லிடத்தில்‌ காட்டுத்தீ பற்றிக்கொண்‌ 
டி.ருந்ததனால்‌ அவ்விடஞ்‌ சென்ற ஆடுகளும்‌ பசுக்களும்‌ 
தாகத்தை அடைந்து கதறின. பின்பு ராமன்‌, கிருஷ்ணன்‌ 
முதலிய கோபர்களெல்லோரும்‌ பசுக்களைக்‌ காணாமல்‌ 
பச்சாத்தாபமடைக்.து, பசுக்கள்‌ சென்ற விடத்தைத்‌ தேடி 
னார்கள்‌. மேலும்‌ அவர்கள்‌, தங்களுடைய ஜீவனத்துக்குக்‌ 
காரணமான பசுக்கள்‌ காணாமற்‌ போனதால்‌ பிரக்ஞை 
யற்றுப்‌ பசுக்களுடைய காலடிகளால நசுக்கப்பட்ட புல்‌ 
தரைகளாலும்‌, பற்களால்‌ கடிக்கப்பட்ட தருணங்களாலும்‌. 
இதுதான்‌ பசுக்கள்‌ சென்ற மார்க்கமென்று தெரிந்து 
கொண்டு அந்த வழியே சென்றார்கள்‌. ஆனாலும்‌, மிஞ்சிப்‌ 
புற்காட்டில்‌ வழி தெரியாமல்‌ கதறிக்கொண்டிருக்கும்‌ 
பசுக்களைக்‌ கண்டுபிடிக்காமலேயே களைப்படைந்து, தாக 
முள்ளவர்களாகித்‌ இரும்பி வராமல்‌ அலைச்‌ துகொண்டிருக்‌ 
தார்கள்‌.  (இரும்பி வந்தார்கள்‌ என்று இல புத்தகங்களில்‌ 
காணப்படுகின்றன.) 


108 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 
611. அப்பொழுது மேகம்‌ போன்ற கருத்த தரு 
மேனியுள்ள ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ உயரமான ஒரு மரத்தின்‌ 
மீதேறி அர்தப்‌ பசுக்களின்‌ பெயரைச்‌ சொல்லி உரக்க 
அழைத்தார்‌. மேக கர்ஜனை போன்ற கிருஷ்ணனுடைய 
குலைக்‌ கேட்டுப்‌ பசுக்கள்‌ மிகுந்த சந்தோஷத்துடன்‌ 
கத்தின. இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ நான்கு பக்கமும்‌ காட்டுத்தி 
பற்றிக்கொண்டது. அதற்கு அனுகூலமாகக்‌ காற்றும்‌ 
வீசியது. பெரியதான அர்த அக்னியானது தாவரம்‌; 
ஜங்கமம்‌ முதலிய பிராணிகளை நஈாசஞ்‌ செய்யத்‌ தொடங்‌ 
கற்று. அதனைக்‌ கண்டு கோபர்களும்‌ பருக்களும்‌ பயந்‌ 
தனர்‌. கோபர்கள்‌ கிருஷ்ணனை கோக்‌, “ஓ இருஷ்ண ! 
கிருஷ்ண ! மிஞந்த பராக்கிரமமுள்ள ஓ பலராம! காட்டுத்‌ 
இயினால்‌ எரிக்கப்பட்டு உம்மைச்‌ சரணமடையும்‌ எங்களைக்‌ 
காப்பாற்றும்‌. சகல தர்மத்தையும்‌ அறிந்த ஓ இருஷ்ண! 
நாங்கள்‌ உம்மையே நாதனாகச்‌ கொண்டவர்கள்‌ ; உம்மிடத்‌ 
திலேயே பிரியமுள்ளவர்கள்‌ ; ஆனதால்‌ உம்முடைய 
பந்துக்கள்‌ நாசமடைவது தகுதியல்ல?? என்று சரண 
மடைந்தார்கள்‌. அத, மிருத்யு பயத்தால்‌ ஜனங்கள்‌ ஸ்ரீமர்‌ 
நாராயணனைச்‌ சரணமடைவது போலிருந்தது. 


12-17. ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ பந்துக்களுடைய 
தீனமான வார்த்தையைக்‌ கேட்டு, “பயப்படவேண்டாம்‌ 7 
கண்களை மூடிக்கொள்ளுங்கள்‌ ? என்னு சொன்னார்‌. 
அதனைக்‌ கேட்டு எல்லோரும்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டார்‌ 
கள்‌. கோபிகைகளுக்கு அதிபதியான ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அந்த 
அக்கினியைத்‌ தாமே பானஞ்‌ செய்து பந்துக்களைக்‌ காப்‌ 
பாற்றினார்‌. பிறகு அவர்கள்‌ கண்களை விழித்துப்‌ பார்க்‌ 
கையில்‌ பாண்டீரக வனத்தில்‌ தாங்களிருப்பதாகத்‌ தெரிந்து 
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கொண்டு, மிகவும்‌ ஆச்சரியமடைந்தார்கள்‌. பின்னுமவர்‌ 
கள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய யோக மகிமையையும்‌, யோக 
மாயையால்‌ காட்டுத்‌ தீயிலிருந்து தாங்கள்‌ தப்பிப்‌ பிழைத்த 
தையும்‌ பார்த்து ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைத்‌ தேவனென்அ நினைத்து, 
தோத்திரஞ்‌ செய்தார்கள்‌. அப்படிப்பட்ட ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
பலராமனுடன்‌ சாயங்காலத்தில்‌ பசுக்களைத்‌ இருப்பி ஓட்டிக்‌ 
கொண்டும்‌, வேணுகானஞ்‌ செய்துகொண்டும்‌ கோகுலஞ்‌ 
சென்றார்‌. கோப ஸ்திரீகள்‌ பகலில்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ணனைப்‌ 
பாராமல்‌ ஒவ்வொரு கணத்தையும்‌ நூஅ யுகங்கள்‌ போலக்‌ 
கழித்‌ துவக்தவர்களாகையால்‌ சாயங்காலத்தில்‌ அந்தப்‌ 
பகவானைப்‌ பார்த்து மிகுந்த ஆனந்தத்தை அடைத்தார்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌--20 
மழைக்‌ காலத்தின்‌ வருணனை 


12. ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ காட்டுத்தியிலிரும்‌,து தங்களைக்‌ 
காப்பாற்றியது, பலராமன்‌ பிரலம்பாசுரனைக்‌ கொன்றது. 
முதலிய அற்புதமான சமாசாரங்களைக்‌ கோபர்கள்‌ தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ வீட்டில்‌ ஸ்‌இரீகளுக்குச்‌ சொன்னார்கள்‌. அதனைக்‌ 
கேட்ட வயது சென்ற கோபர்களும்‌, ஸ்நிரீகளும்‌ 
ஆச்சரியப்பட்டு, சிறந்த தேவர்களே ராமகிருஷ்ணர்களாக 
கோகுலத்தில்‌ அவதரித்திருக்கிறார்கள்‌ என்று நினைத்‌ 


தார்கள்‌. 


8-831. பிறகு வர்ஷாகாலம்‌ நேர்ந்தது. அது சகல 
பிராணிகளும்‌ உண்டாகக்கூடிய காலம்‌.  ஆகாயமான அ 
கலங்கிற்று. சந்திரன்‌, சூரியன்‌ இவைகளைச்‌ சுற்றிக்‌ 
கோட்டை யுண்டாயிற்று ; மேலும்‌ மின்னல்‌, கர்ஜனம்‌ 
இவைகளுடன்‌ கூடிய கருத்த மேகங்களால்‌ இடை 
விடாமல்‌ மறைக்கப்பட்ட ஆகாயமானது ஸத்வம்‌ முதலிய 
குணங்களால்‌ மறைக்கப்பட்டு, வெளிப்படாத தேஜசள்ள 
பிரம்மம்போல்‌ விளங்கிற்று. சூரியன்‌ எட்டுமாத கால 
மாகப்‌ பூமியிலிருக்‌.து தம்மால்‌ எடுத்துக்கொள்ளப்பட்ட 
ஜலமாகிய பணத்தை அனங்களுக்குத்‌ இருப்பிக்கொடுக்க 
வேண்டிய சமயம்‌ வந்தபொழுது அந்த ஜலத்தைப்‌ பூமியில்‌: 
வர்ஷிப்பதற்கு ஆரம்பித்தார்‌. இயற்கையில்‌ கருணையுள்ள 
ஜனங்கள்‌ பிறர்‌ அக்கப்படுவதைப்‌ பார்த்துச்‌ சயொமல்‌' 
அவர்களுக்காகத்‌ தங்கள்‌ உயிரையும்‌ எப்படி விட்டுவிடு 
இறார்கனோ; அப்படியே காற்று, மின்னல்‌ இவைகளுடன்‌ 
கூடிய பெரிய மேகங்கள்‌ லோகத்திற்கு சேஷமத்தைச்‌ 


அத்‌-20] மழைக்‌ காலத்தின்‌ வருணனை 11% 


செய்யும்‌ ஜலத்தை வர்ஷித்தன. எதோ ஒரு வஸ்துவை 
யடைவதற்காகத்‌ தவஞ்‌ செய்து இளைத்த சரீரமுள்ளவ 
அக்கு இஷ்டம்‌ பூர்த்தியான பின்‌ எப்படிச்‌ சரிரம்‌ 
பருக்குமோ, அதுபோலக்‌ கோடைக்காலத்தால்‌ உலர்ந்து 
போன பூமியானது மேகங்கள்‌ மழை பெய்தவுடன்‌ 
பருத்தது, கலியுகத்தில்‌ விவேகத்தைக்‌ கெடுக்கும்‌ பாபத்‌ 
தால்‌ பாஷண்ட மதம்‌ எப்படிப்‌ பிரகாசிக்குமோ, வேதம்‌. 
கள்‌ பிரகாசிக்காதோ, அப்படி சாயங்காலத்தில்‌ மின்‌ 
மினிப்‌ பூச்கெள்‌ இருட்டினால்‌ பிரகாசித்தன. சந்திரன்‌ 
முதலிய இரகங்கள்‌ பிரகாசிக்கவில்லை. ஆசாரியன்‌ நித்ய 
கர்மங்களை முடித்‌ துப்‌ படிக்கலாமென்று சொன்னவுடன்‌ 
சிஷ்யர்கள்‌ எப்படி. அத்யயனஞ்‌ செய்கிறார்களோ, 
அப்படியே முன்பு மெளனமாகலிருந்த தவளைகள்‌ மேகத்‌ 
இன்‌ சப்தத்தைக்‌ கேட்டுக்‌ கத்தின. இந்திரியங்களுக்குச்‌ 
சுவானனாகி சாஸ்திரத்தைக்‌ கடந்த புருஷனுடைய 
சும்பத்துக்கள்‌ விருத்தியடைவ அபோல, கோடைக்‌ . காலத்‌ 
இல்‌ 'ஐலமில்லாமலிருந்த அற்ப நதிகள்‌ கரைபுரண்டு 
சென்றன (பாபிகளுடைய சம்பத்தான அ நிலையற்றதென்‌ அ 
காட்டப்பட்ட அ). அரசர்களுடைய சேனையான து பச்சை 
நிறம்‌, பொன்னிறம்‌ இவைகளுள்ள வஸ்‌இரங்களால்‌. 
எப்படி விசித்திரமாக இருக்குமோ, அதுபோல்‌ பூமியான து 
இளம்புற்களால்‌ பச்சை நிறம்‌ உள்ளதாகவும்‌, இந்திர 
கோபங்களால்‌ (மழைக்‌ காலத்தில்‌ ஆகாயத்திலிருந்து 
விழும்‌ இவந்த நிறமுள்ள பட்டுப்பூச்கெள்‌) சிவந்த கிற. 
மூள்ளவைகளாகவும்‌, நில்‌ வாழைப்பூக்களுடைய காந்தி 
யுள்ளதாகவும்‌ இருந்தது. மழையால்‌ விருத்தியடையும்‌ பயிர்‌ 
களால்‌ நிறைந்த வயல்கள்‌ பயிரிட்டவர்களுக்‌ கு 
சந்தோஷத்தை யுண்டுபண்ணின. (மழையில்லாதபோ.து. - 
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தாபத்தையும்‌ கொடுத்தன.) மேலும்‌, அவரவர்களுடைய! 
அதிருஷ்டத்.துக்குத்‌ தக்கபடி. பலன்‌ கிடைக்கிறது என்‌ 
பதை யறியாமல்‌ விணில்‌ அகங்காரமடைந்தவர்கள்‌ பச்சாத்‌ 
தாபத்தை யடைந்தார்கள்‌- ஸ்ரீமந்நாராயணனைச்‌ சேலிம்‌ 
பவர்கள்‌ எப்படி அழகான சரீரத்தை யடைஒறார்களோ 
அதுபோல ஜலத்தில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ பிராணிகளும்‌, ஸ்தலத்தில்‌ 
வசிக்கும்‌ ஜந்துக்களும்‌ புதிதான மழை ஜலத்தை யடைந்து 
அழ்கான ரூபத்தை யடைந்தன. விஷயங்களில்‌ மூழ்கின 
தும்‌, பலவகையான காமனையுள்ளதும்‌, கூணங்களுள்ளகி 
மான புருஜனுடைய மனமானது யோகபரிபாகமில்லாதி 
தினால்‌ எப்படிக்‌ கலங்குமோ, அப்படி சமுத்திரமான ௮ 
அறேக நதிகளுடன்‌ சேர்க்து, காற்றினால்‌ உண்டுபண்ண 
பட்ட அலைகளுடன்‌ மேலுங்கீழுமாகக்‌ கலங்கிற் அஃ 
பகவானிடத்திலேயே மனத்தைச்‌ செலுத்தியவர்கள்‌ 
எவ்வளவு துக்கங்கள்‌ நேர்ந்தாலும்‌ எப்படி வருத்தி 
மடையார்களோ; அதுபோல மழையினுடைய தாரைகளால்‌ 
அடிக்கப்பட்டும்‌, மலைகளும்‌ அசையவில்லை. (பகவா 
னிடத்தில்‌ பக்தி செய்வதே சகல பாபத்தையும்‌ போக்கடிக்‌ 
கக்கூடியது என்பது கருத்து.) காலத்தின்‌ மகிமையால்‌ 
வேதங்களைப்‌ பிராமணர்கள்‌ அத்யயனஞ்‌ செய்யாததால்‌ 
அவைகள்‌ ஒளிக்‌ துபோனாற்போல மழைக்காலத்தில்‌ வ, 
நடப்பவர்கள்‌ இல்லாததால்‌ வழிகள்‌ புற்களால்‌ மூடப்‌ 
பட்டு இது வழியோ அல்லவோ எண்று சக்தெலிக்கள்‌ 
கூடியவைகளாக இருக்தன- (வேதத்தை அத்யயனம்‌ 
செய்தவர்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ அதைப்‌ படி.த்துக்கொண் 
டி. ருக்கவேண்டுமென்ப.து காட்டப்பட்டது நற்குணங்கள்‌ 
பொருந்திய புருஷர்களிடத்திலும்‌ ஸ்திரீகள்‌ எப்படி 
-ஸ்திரமாகப்‌ பிரியப்படுகிறதில்லையோ, அஅதபேோல 
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லோகோபகாரிகளான மேகங்களிடத்தில்‌ மின்னல்கள்‌ 
சொற்ப காலமிருந்தன. (ஸ்திர்களிடத்தில்‌ மிகுந்த பிரீதி 
வைக்கக்கூடாது என்பது காட்டப்பட்டது). சப்தமாயெ 
குணமுள்ள ஆகாயத்தில்‌ இந்திர வில்லானது காண்‌ கயிறு 
இல்லாமல்‌ தோன்றியது. அது ஸத்வம்‌ முதலிய குணங்‌ 
களுடைய சம்பந்தத்தால்‌ ஏற்பட்ட ஐகத்தில்‌ குண சம்பந்த 
மில்லாத பரமாத்மா வசிப்ப.துபோலிருந்த.து. ஜீவன்‌ நான்‌ 
வித்துவான்‌, கொடுப்பவன்‌, சூரன்‌ என்ற அகங்காரத்தைத்‌ 
தன்னிடத்தில்‌ ஏற்படுத்திக்கொண்டு,; சரீரம்‌ முதலியவை 
களைத்‌ தானென்று நினைத்து அகங்காரத்தால்‌ மாறைக்கப்‌- 
பட்டு, சரீரம்‌ முதலியவைகளைக்‌ காட்டிலும்‌ தாம்‌ வேறாக 
எப்படிப்‌ பிரகா௫க்கவில்லையோ, அப்படி சந்திரன்‌ தன்னு 
டைய  இரணங்களால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ மேகங்களால்‌ 
மறைக்கப்பட்டிருந்தான்‌. ஸம்ஸாரத்தலிருக்து கஷ்டப்‌ 
பட்டு நிர்வேதத்தை யடைந்த ஜனங்கள்‌ பகவத்‌ பக்தர்‌ 
களைக்‌ கண்டமாத்திரத்தில்‌ எப்படி. ஆனந்தப்படுவார்களோ,. 
அப்படி. மயில்கள்‌ மேகங்களைக்‌ கண்டு சந்தோஷத்தை 
யடைந்தன. பி தாகங்களைச்‌ செத்துத்‌ தவஞ்‌ செய்த 
வர்கள்‌ இஷ்டத்தை யடைந்த பிறகு எப்படிப்‌ பருத்த 
சரீரமுன்ளவர்களாக அதிறார்களோ, அதுபோல மரங்கள்‌ 
வேர்களால்‌ மழை ஜலத்தைக்‌ குடித்துவிட்டுத்‌ தளிர்த்துப்‌: 
புஷ்டித்துப்‌ பலித்தன. விஷய சுகத்தில்‌ ஆசைகொண்ட 
இராமிய ஜனங்கள்‌ ஓய்வில்லாமல்‌ பலவகையான காரியங்‌: 
களைச்‌ செய்‌ தகொண்டு. கிருகஸ்தாச்ரமத்திலிரூப்ப த 
போல, ஸாரஸ பட்சிகள்‌ சே௮, முள்‌ இவைகளுள்ள 
குளக்கரையில்‌ வ௫க்கன்றன. (கிராமிய ஜனங்கள்‌ 
விஷயத்தில்‌ ஆசையுள்ளவர்கள்‌ 3, அற்ப சுகத்தை விரும்பிய 
வர்களென்று காட்டப்பட்ட த), கலியுகத்தில்‌ பாஷண்டரர்‌ 
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கெட்டுப்‌ 


களுடைய துர்வாதத்தால்‌ ஆச்சிரம தர்மங்கள்‌ 
பெய்யும்‌ 


போவதுபோல, பர்ஜன்யன்‌ மழையைப்‌ 
பொழுது ஆறுகள்‌, குளங்கள்‌ இவைகளுடைய கரைகள்‌ 
உடைந்தன. அரசர்கள்‌ புரோகதருடைய உபதேசத்தால்‌ 
உதெமான காலங்களில்‌ யாசகர்களுக்கு அவரவர்கள்‌ 
இஷ்டப்படும்‌ வஸ்துக்களை எப்படிக்‌ கொடுக்கிறார்களோ; 
அப்படிக்‌ காற்றினால்‌ தூண்டப்பட்ட மேகங்கள்‌ பிராணி 
கொடுத்தன. (அரசர்கள்‌ இப்படி 
அந்த மழைக்‌ 
கோபர்‌ 


களுக்கு ஜலத்தைக்‌ 
நடக்கவேண்டுமென்று காட்டப்பட்ட து.) 
காலத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பலராமனுடனும்‌, 
களுடனும்‌ விளையாடுவதற்காக வனத்திற்குச்‌ சென்றார்‌. 
அந்த வனமானது பேரீச்சம்பழம்‌ முதலியவைகளால்‌ 
கிறைந்திருக்தது. பருத்த மடியின்‌ பாரத்தால்‌ மிருதுவாக 
நடக்கும்‌ பசுக்களும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனால்‌ அழைக்கப்பட்டுப்‌ 
பால்‌ பெருக்குடன்‌ வேகமாகச்‌ சென்றன. வனத்திலுள்ள 
சகல பிராணிகளும்‌ சந்தோஷமாக இருந்தன, வனங்கள்‌ 
பழம்‌, தேன்‌ முதலியவைகளால்‌ பூர்ணங்களாக (இருந்தன: 
மலையில்‌ மழை பெய்யும்பொழுது சப்தமுண்டாயிற்று. 
அகேக குறைகளிருந்தன. அவைகளை ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
பார்த்தார்‌. மேலுமவர்‌ மழை பெய்யும்பொழுஅ மராத்தி 
னடியிலும்‌, குகையிலும்‌ வசித்துக்‌ மழெங்கு, வேர்‌, பழம்‌ 
ஆகிய இவைகளைப்‌ புசித்துக்கொண்டு விளையாடினார்‌. 
பின்னுமவர்‌ வீட்டிலிரும்‌து கொண்டுவரப்பட்ட தயிரன்னத்‌ 
தையும்‌, பலவகையான ஊனுகாய்களையும்‌ ஜலக்‌ கரையில்‌ 
கற்பாறையில்‌ வைத்துக்கொண்டு பல்ராமனுடனும்‌ மற்ற 
கோயபர்களுடன்‌ புசித்தார்‌. அப்பொழுது விருஷபங்களும்‌, 
பருத்த கன்றுகளும்‌, மடியின்‌ பாரமுள்ள பசுக்களும்‌ 
பூற்றரையில்‌ படுத்துக்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டு அசை 
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போட்டுக்கொண்டிருர்தன. அந்த மழைக்காலத்திய்‌ 
வேடிக்கை சகல பிராணிகளுக்கும்‌ இன்பத்தைக்‌ 
கொடுக்கக்கூடியதாக இருர்தது. அதனைப்‌ பார்த்து 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ தம்முடைய சங்கற்பத்தால்‌ விருத்தியான 
வனத்தின்‌ காந்தியைச்‌ சிலாகித்தார்‌. 


82-49. இப்படி கோகுலத்‌இல்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணானும்‌, 
ராமனும்‌ வ௫ூக்கும்பொழுது சரத்‌ காலம்‌ (ஐப்பசி), 
கார்த்திகை) வந்தது, ஆகாயம்‌ மேகங்களின்‌ மறை 
வில்லாமல்‌ ௬த்தமாயிற்று ; ஜலம்‌ தெளிந்தது) கடுமையான 
காற்று ஒழிந்தது ; யோகத்தை அப்பியஇத்து நடுவில்‌ 
விக்னத்தால்‌ தடுக்கப்பட்டு யோகத்‌இலிருக்து ஈழுவியவர்‌ 
களுடைய மனமானது திரும்பவும்‌ யேரகாப்பியாசஞ்‌ 
செய்ததால்‌ சுத்தமானாற்‌ போல மழைக்காலத்தில்‌ கலங்கி 
யிருந்த ஜலம்‌ சரத்‌ காலம்‌ வந்ததால்‌ தெளிந்த. 
மகரிஷிகள்‌ ஆசைகளை யொழித்துச்‌ சாந்தர்களாக, பாப 
மற்றவர்களாக எப்படிப்‌ பிரகாசிக்கறார்களோ,. அதபோல. 
மேகங்கள்‌ தங்களுடைய சொத்தாயெ ஜலம்‌ முழுவதை 
யும்‌ கொடுத்து, வெண்மை நிறத்துடன்‌ பிரகாசித்தன. 
ஞானிகள்‌ ஞானத்தை எப்படிச்‌ சிலருக்கு உபதேடித்தும்‌, 
சிலருக்கு உபதேசியாமலும்‌ இருக்கிறார்களோ, அதுபோல 
மலைகள்‌ சத்தமான ஜலத்தைச்‌ சிலலிடத்தில்‌ மாத்திரம்‌ 
பெருகவிட்டன. தரித்திரனும்‌ குடும்பியும்‌ இந்திரியங்களை 
ஜயிக்காதவனுமாகிய புருஷன்‌ எப்படித்‌ தாபத்தை யடை 
வானோ, அப்படி. சொற்ப ஜலத்தில்‌ எஞ்சரிக்கும்‌ மீன்‌ 
முதலிய பிராணிகள்‌ சரத்கால வெய்யிலால்‌ பயத்தை 
யடைந்தன. ஆத்ம ஞானத்தை யடைந்த புத்திமான்கள்‌ 
சரீரத்திலும்‌, புத்திரன்‌ முதலியவர்களிடத்திலும்‌ சான்‌, 
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என்னுடையது? என்ற அகங்காரத்தை எப்படி நாளடைவில்‌ 
விட்டுவிடுவார்களோ, அதுபோல பூமி சேறில்லாமல்‌ 
உலர்ந்தது. கொடிகளும்‌ ஈரமில்லாமல்‌ உலர்ந்தன.. 
மனத்தின்‌ வியாபாரங்கள்‌ அடங்கியபொழுது புருஷன்‌ 
முனியாகி, கர்மங்களை விட்டு எப்படி ஒழிவை யடை 
கிறனே, அப்படி. சரத்காலம்‌ வந்தவுடன்‌ சமுத்திரமான அ 
அசையாமலிருந்தது. யோகிகள்‌ இந்திரியங்களை வெளியிற்‌ 
செல்லவொட்டாமல்‌ தடுத்து ஞானத்தை எப்படிக்‌ 
காப்பாற்றிக்கொள்ளுகிறார்களோ, அப்படிப்‌ பயிரிடுவோர்‌ 
கள்‌ கரைகளைக்‌ கெட்டிசெய்து, வயல்களில்‌ ஜலத்தைக்‌ 
கட்டினார்கள்‌. ஞானமானது அஞ்ஞானத்தை எப்படிப்‌: 
போக்கடிக்கிறதோ, ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ கோபஸ்திரீகளுக்கு 
எப்படித்‌ தாபத்தை நிவர்த்திக்கிறாுரோ, அப்படி சரத்‌ 
காலத்திய வெயிலின்‌ உஷ்ணத்தைச்‌ சந்திரன்‌ போக்கடித்‌ 
தார்‌. ஆகாயமான ௮ மேகங்களால்‌ மறைக்கப்படாமல்‌ 


கன்றாகப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ஈட்சத்திரங்களுடன்‌ விளங்கிற்று. 


அத வேதங்களுடைய அர்த்தத்தை நன்றாக அறிக்து, ஸத்வ 


குணத்துடன்‌ பிரகாசிக்கும்‌ சாதுவின்‌ மனம்போலிருந்த.து- 


ஹமியில்‌ இருஷ்ணன்‌ விருஷ்ணி வம்சத்தார்களால்‌ ௪த்தப்‌ 
பட்டிருப்பதுபோல ஆகாயத்தில்‌ சந்திரன்‌ கட்சத்திரங்‌ 
களுடன்‌ பிரகாசித்தார்‌. கோபஸ்திரிகள்‌ கிருஷ்ணனை மனத்‌ 
தால்‌ ஆலிங்கனம்‌ செய்துகொண்டு சுகப்படுவதுபோல 
ஜனங்கள்‌ சமமான குளிர்ச்சி, உஷ்ணம்‌ இவைகளுள்ள 
காட்டுக்‌ காற்றை அடைந்து, சுகத்தை அடைந்தார்கள்‌. 
பலனை விரும்பாமல்‌ பகவானை ஆராதித்தாலும்‌ விரும்பாத 
பயன்கள்‌ எப்படிக்‌ கிடைக்கன்றனவோ, அப்படிப்‌ பசுக்‌ 
களும்‌, மிருகங்களும்‌, பறவைகளும்‌, ஸ்திரீகளும்‌, தங்கள்‌ 
புருஷர்களை விரும்பாதிருக்தும்‌ அவர்களால்‌ பின்தொடாப்‌ 
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பட்டு சரத்காலத்தில்‌ சர்ப்பத்தை அடைந்தார்கள்‌. அரச 
னால்‌ ஜனங்கள்‌ எப்படி எகப்படுொர்களோ, . அப்படி 
சூரியனைக்‌ கண்டு தாமபைமலர்கன்‌ மலர்ந்தன. 
அரசனைக்‌ கண்டு இருடர்கள்‌ எப்படி. சர்தோஷிக்கற 
தில்லையோ, அப்படி குமுதங்கள்‌ சூரியனைக்‌ கண்டு 
மலரவில்லை, பட்டணங்களிலும்‌ இராமங்களிலும்‌ புதிய 
அன்னத்தை உண்பதற்காகச்‌ செய்யும்‌ ஆக்ரயணம்‌ என்ற 
வைதிக கர்மங்கள்‌ நடந்தன. லெனககெங்களான 
மகோற்சவங்களும்‌ கடந்தன. ராமஒருஷ்ணர்கள்‌ பூமியில்‌ 
வசிப்பதால்‌ எல்லாப்‌ பயிர்களும்‌ பலித்து, அவைகளால்‌, 
பூமி நிறைந்திருந்தது, வியாபாரிகள்‌ சரத்‌ காலம்‌ வந்த. 
வுடன்‌ வியாபாரத்திற்கு வெளியில்‌ சென்று. லாபத்தை. 
அடைந்தார்கள்‌. சன்னியாசிகள்‌ மழைக்‌ காலத்தில்‌ 
சஞ்சாரத்தை” யொழித்து சாதுர்மாஸ்ய  விருதத்தை, 
யறுஷ்டிடத்து, சரத்காலம்‌ வந்தவுடன்‌ தங்களிஷ்டப்படி.. 
சஞ்சரிக்க ஆரம்பித்தார்கள்‌. அரசர்கள்‌ திக்விஜயத்திற்‌, 
காகப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. ஸகாதகர்கள்‌ -தேசாந்தாரஞ்‌, 
சென்ற வித்தையை அப்பியசித்தார்கள்‌. 
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கோபிகைகள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
சரிதத்தை வருணித்தது 


1-6. சரத்காலம்‌ வந்ததால்‌ ஆறு குளங்களி 
லிருக்கும்‌ ஜலம்‌ தெளிந்தது. தாமரை மலரின்‌ வாசனை 
யுடன்‌ காற்று வீற்று... இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ண 
பகவான்‌ கோபர்களுடன்‌ பசுக்களை ஓட்டிக்கொண்டு 
காட்டிற்குச்‌ சென்றார்‌. அந்தக்‌ காட்டில்‌ குளக்கரை 
களிலும்‌, ஆற்றங்கரைகளிலும்‌, மற்ற விடங்களிலும்‌ 
இருக்கும்‌ மரங்களெல்லாம்‌ புஷ்பித்திருந்தன. புஷ்பங்‌ 
களின்‌ தேனைக்‌ குடித்து மதித்த வண்டுகளும்‌, மற்ற 
பறவைகளும்‌ சப்‌இத்‌துக்கொண்டிருந்தன. அப்பேர்ப்பட்ட 
வனத்தில்‌ கோபர்களுடன்‌ பசுக்களை மேய்த்‌துக்கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ புல்லாங்குழலை ஊதினார்‌ (வேணு 
கானஞ்‌ செய்தார்‌). அர்த சப்தத்தைக்‌ கோஞுலத்திலிறால்‌ 
கும்‌ கோப ஸ்திரீகள்‌ கேட்டு, காமவெறி கொண்டு 
தங்களுடைய தோழிகளை நோக்கி ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
சரிதத்தைச்‌ சொல்ல ஆரம்பித்தார்கள்‌. மேலுமவர்கள்‌ 
மயில்‌ தோகையைத்‌ தலையில்‌ வைத்துக்கொண்டவரும்‌; 
தர்ணிகார புஷ்பத்தைக்‌ காதுகளில்‌ வைத்துக்கொண்ட 
வரும்‌, தங்கச்‌ சரிகையுள்ள வஸ்திரத்தை உடுத்திக்‌ 
கொண்டவரும்‌; வைஜயந்தி என்ற மாலையைத்‌ தரித்தவரும்‌, 
கோபர்களால்‌ கானம்‌ பண்ணப்பட்ட இர்த்தியுள்ளவரும்‌, 
டன்போல வேஷத்தரித்தவரும்‌, தம்முடைய பாதஸ்பரிசத்‌ 
தால்‌ பிருந்தாவனத்திற்கு அழகைச்‌ செய்பவரும்‌, புல்லாங்‌ 
குழலை யெடுத்து அதன்‌ துவாரங்களை உதட்டிலுள்ள 
அமிருதத்தால்‌ பூர்த்திசெய்துகொண்டு கானஞ்செய்பவரு 
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மாகிய ஸ்ரீகிருஷ்ணனைத்‌ தியானஞ்‌ செய்தார்கள்‌ (அஇத்தார்‌ 
கள்‌.) அதனால்‌ அவர்களுடைய மனம்‌ மன்மத தாபத்தால்‌ 
கலங்கெது. இப்படி கோகுலத்திலுள்ள ஸ்‌இரிகளெல்‌. 
லோரும்‌ சகல பிராணிகளின்‌ மனத்தை அபகரிக்கக்கூடிய 
வேணுகானத்தைக்‌ கேட்டு ஸ்ரீகருஷ்ணனுடைய விலையைப்‌ 
பின்வருமாறு ஒருவருக்கொருவர்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
ஆனக்தத்தை யடைந்தார்கள்‌. (மனத்தால்‌ கிருஷ்ணனை 
ஆலிங்கனஞ்‌ செய்துகொண்டார்களென்பது கருத்து.) 


7. எப்படியென்றால்‌, (ஓ தோழிகளே! கோபர்‌ 
களுடன்‌ பசுக்களை மேய்த்துக்கொண்டும்‌, வேணுகானஞ்‌ 
செய்துகொண்டும்‌, இனேகமுள்ள கடைக்கண்‌ பார்வை 
யுடனும்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ ராமகருஷ்ணர்களுடைய முகத்தைத்‌ 
தரிசிப்பதே கண்களுக்குப்‌ பயன்‌, இதைவிட மேலான 
பயன்‌ கண்களுக்கு ஒன்றுமில்லை ? என்று ஒரு கோப 
ஸ்திரி சொன்னாள்‌. 


8. மற்றும்‌தில ஸ்திரீகள்‌, “மாந்தளிர்‌, மயில்‌ தோகை, 
பூங்கொத்து, நீலோற்பல புஷ்பம்‌, தாமரை மலர்‌ இவை 
களின்‌ மாலையால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டவர்களும்‌, அவை 
களின்‌ காந்தியால்‌ கருத்தும்‌ வெர்தும்‌ இருக்கும்‌ வஸ்‌இர 
முூள்ளவர்களுமாகிய ராமகிருஷ்ணர்களிருவரும்‌ நாட்டிய 
சாலையில்‌ கானஞ்செய்துகொண்டிருக்கும்‌ இரண்டு இறந்த 
ஈடர்கள்போல கோபர்களுடைய ஈடுவில்‌ விளங்குதிறார்கள்‌?' 
என்றார்கள்‌. (அந்தக்‌ கோபர்களே பாக்கியசாலிகள்‌ 
என்பது கருத்து.) 


9. பின்னும்‌ சில ஸ்திரிகள்‌, ஓ கோபிகைகளே ! 
ஸ்ரீகருஷ்ணனுடைய உதட்டின்‌ அமிருதமான அ கோயிலை. 
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களால்‌ அனுபவிக்கக்கூடிய தல்லவா £ அப்படியிருந்தும்‌ 
இந்தப்‌ புல்லாங்குழலானது தனதிஷ்டப்படி. அந்தி 
அமிருதத்தைத்‌ தான்‌ தனியே பானஞ்செய்கிற.து. ஆனதால்‌ 
இக எவ்விதப்‌ புண்ணியஞ்‌ செய்ததோ 2 மரங்கள்‌ தங்கள்‌ 
ஜாதியில்‌ பிறந்த புல்லாங்குழலுடைய பாக்கயத்தைல்‌ கண்டு 
ஆனந்தக்‌ கண்ணிரைப்‌ பெருக்கின்‌. (மரங்களிலிருந்து! 
பெருகும்‌ புஷ்பரசம்‌ ஆனர்தக்கண்ணீரென்‌அ சொல்லம்‌ 
பட்டிருக்கிறது.) நதிகளும்‌ குளங்களும்‌ தங்களுடைய 
ஜலத்தால்‌ வளர்ந்த ஸூங்கிலிலிருந்து உண்டான இர்தப்‌ 
புல்லாங்குழல்‌ இவ்வளவு பாக்கியம்‌ பெற்றதேயென்‌.௮ 
மயிர்க்கூச்சலடைந்தன. (நதிகளுடைய ஜலத்தால்‌ மூங்கில்‌ 
வளருகிறபடியால்‌ புல்லாங்குழலுக்கு. நதிகள்‌ மாதா 
ஆயின. புஷ்டிக்கும்‌ தாமரை மலர்கள்‌ அவைகளுக்றா 
மயிர்க்கூச்சலென்ற சொல்லப்பட்ட அ.) பெரியோர்கள்‌ 
தங்கள்‌ வம்சத்தில்‌ "பிறந்தவன்‌ பகவானைச்‌ சேவித்த; 
பக்தனாக இருந்தால்‌ அதனால்‌ சந்தோஷித்து ஆனந்தக்‌ 
கண்ணீரைப்‌ பெருக்கி மயிர்க்கூச்சலை யடைவது வழக்க 
மல்லவா 2?? என்றார்கள்‌. 


10. இன்னுஞ்‌ லெ ஸ்திரீகள்‌, அடி தோழி! 
தேவியின்‌ புத்திரனாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பிருந்தாவனத்தில்‌ 
சஞ்சரிப்பதால்‌ அந்த வனம்‌ மிகவும்‌ அழகாயிருக்க தி 
மேலும்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய வேணுகானத்தைக்‌ கேட்டு 
அங்‌இருக்கும்‌ மயில்கள்‌ ₹ இது மிருதுவாகக்‌ கர்ஜிக்கும்‌: 
கருத்த மேகம்‌? என்ற நினைத்து நர்த்தனஞ்‌ செய்கனெறன- 
அதனைக்‌ சண்ட மலையின்‌ தாழ்வரையிலுள்ள மற்ற மிருகங்‌ 
கள்‌ மற்ற வேலைகளை விட்டு அதையே பார்த்‌துக்கொண்‌ 
ருக்கின்றன. இம்மாதிரியான பாக்கியம்‌ சுவர்க்க லோ௫த்‌: 
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இற்கும்‌ இடைக்கவில்லையாதலால்‌ இந்தப்‌ பிருந்தாவன த்தால்‌ 
பூமிக்கு விசேஷ ர்த்தி ஏற்பட்டிருக்கின்ற து ?? என்ன 
சொன்னார்கள்‌. 


11. இன்னும்‌ சில ஸ்திரீகள்‌, பிருந்தாவன த்தில்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ வேணுகானம்‌ செய்யும்பொழுது அதனைக்‌ 
'கேட்டும்‌, அற்புதமான அவருடைய ரருபத்தைத்‌ தரிசித்‌ 
அக்கொண்டுமிருக்கிற பெண்‌ மான்கள்‌ தங்களுடைய 
யுருஷர்களுடன்‌ பிரதியாக ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பூஜிக்னெறன அல்லவா? ஆனதால்‌ மந்த புத்தியுள்ளவை 
யானாலும்‌ அவைகளே மேலானவை ? என்று சொன்னார்‌ 
கள்‌. (மான்களைவிடத்‌ தாங்கள்‌ புத்தியுள்ளவர்களானாலும்‌ 
தங்களுக்கு அந்தப்‌ பாக்கியம்‌ இடைக்கவில்லையென்பது 
கருத்து.) 


19. பின்னுஞ்‌ சில ஸ்திரீகள்‌, ஓ. கோபிகைகளே ! 
ஸ்திரீகளுக்கு ஆனந்தத்தை யுண்டுபண்ணக்கூடிய அழகு; 
பாவம்‌ ஆயெ இவைகளுள்ள ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பிருந்தா 
வனத்தில்‌ வேணுகானஞ்‌ செய்யும்பொழுது விமானத்தின்‌ 
மீதேறி ஆகாய மார்க்கமாகள்‌ செல்லும்‌ தேவ ஸ்திரீகள்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனைப்‌ பார்த்து அவருடைய கானத்தையுங்‌ 
கேட்டு, மன்மத தாபங்கொண்டு : தைரியத்தை விட்டு 
மோகமடைந்தார்கள்‌. அவர்களுடைய (பர்த்தாவின்‌ 
மடியிலிருக்கும்பொழுதும்‌) எக்கு முடிச்சு அவிழ்ந்தது ; 
தலை முடிச்சும்‌ அவிழ்ந்தது ; அதிலிருந்த புஷ்பங்கள்‌ ழே 
கழுவின ?' என்றார்கள்‌. 

18. இன்னுஞ்‌ சில ஸ்திரீகள்‌; “ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
இடைய முகமாக வெளிப்படும்‌ வேணுகானமாயெ 
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அமிருதத்தைப்‌ பசுக்கள்‌ காதுகளை உயரத்‌ தாக்கிக்‌ 
கொண்டு பானஞ்செய்கின்றன. (தலை குனிந்திருந்தால்‌ 
காதில்‌ சென்ற மேற்கண்ட அமிரூதம்‌ சிக்திப்போய்விடு 
மென்றெண்ணிக்‌ காதுகளை உயரத்‌ தூக்கக்கொண்டன.) 
கன்றுகள்‌ ஊட்டுவதற்குச்‌ சென்றவுடன்‌ பகவான்‌ 
கானஞ்செய்ய, அதனைக்‌ கேட்ட அந்தக்‌ கன்றுகள்‌ 
முகத்தை உயரத்‌ அரக்கிக்கொண்டு ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைத்‌ 
தரிசித்‌.த, மனத்தில்‌ இயானித்‌ துக்கொண்டு ஊட்டுவதை 
மறக்து நிற்கின்றன. பால்‌ பெருக ஓடுகிற து. கன்அகளும்‌ 
பசுக்களும்‌ கொஞ்சம்‌ ஆனந்த பாஷ்பத்தைப்‌ பெருக 
விட்டன ?? என்றார்கள்‌. 


14. மற்றுஞ்‌ லெ ஸ்திரீகள்‌, “ஓ அம்ம! இந்த 
பிருந்தாவனத்தில்‌ பறவைகள்‌, ' தளிர்களுள்ள மரத்தின்‌ 
இளைகளிலிருர்‌ து ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைத்‌ தரிசித்து, அவருடைய 
மதுரமான கானத்தைக்‌ கேட்டு, மற்ற வார்த்தைகளை 
விட்டுக்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டு ஆனந்தத்தை அடை 
கின்றன. ஆனதால்‌, அவைகளை மகரிஷிகளென்றே நினைக்‌ 
இறேன்‌. மகரிஷிகள்‌ வேதமாகிய மரத்தின்‌ இளையிலேறி, 
பலத்தை விரும்பாமல்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்துகொண்டு 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய சரிதத்தையே கேட்‌இருர்கள்‌ 
அல்லவா 2”? என்றார்கள்‌. 

15. இன்னுஞ்‌ லெ ஸ்திரீகள்‌, ££ நதிகள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
அடைய வேணுகானத்தைக்‌ கேட்டு மன்மத தாபம்‌: 
கொண்டு சுழிகளால்‌ (சுழல்கள்‌) வேகங்‌ குறைந்தவை 
களாகி, அலைகளாதிய கைகளால்‌ தாமரை மலர்களைக்‌ 
காணிக்கைகளாக எடுத்துக்கொண்டு ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய: 
பாதங்களைத்‌ தொடுகின்றன ?? என்றார்கள்‌. 


அத்‌-21] ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய சரிதத்தை வருணித்தல்‌ 183 


16. பின்.னஞ்‌ சல கோபிகைகள்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌. 
பலராமனுடனும்‌ கோபர்களுடனும்‌ வெயிலில்‌ பசுக்களை 
மேய்த்துக்கொண்டும்‌, வேணுகானஞ்‌ செய்தகொண்டும்‌ 
௪ஞ்சரிக்கும்பொழு.து மேகங்கள்‌ கருத்த இிருமேனியுள்ள 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனைத்‌ தங்களுக்குச்‌ இ௫கேடுதரென்‌.று நினைத்து, 
மிகுந்த பிரியத்துடன்‌ புஷ்பங்கள்போன்ற ஜலத்துளிகளை 
அவர்மீது வர்ஷித்துக்‌ குடைபிடிப்பதுபோல வெயிலை 
மறைக்கின்றன?” என்னு சொன்னார்கள்‌. (அசேதனங்கள்‌ 
கூட பகவானை உபசரிக்கன்றன. நமக்கு அந்தப்‌ பாக்யெங்‌ 
இடைக்கவில்லையென்‌.௮ கருத்து) 


17. மற்றுஞ்‌ சில ஸ்திரீகள்‌, ப்ரீ இருஷ்ணன்‌ பிருந்தா 
வனத்தில்‌ சஞ்சரிக்கும்பொழுது அவருடைய பாதங்களி 
லிருந்த குங்குமம்‌ புற்களில்‌ ஒட்டிக்கொண்டது. அது 
கோபிகைகளுடைய ஸ்தனத்திலிருந்து பகவானுடைய 
பாதத்தில்‌ சம்பந்இத்தது. அதை வேட ஸ்திரிகள்‌ எடுத்துத்‌ 
தங்களுடைய முகத்திலும்‌, ஸ்தனங்களிலும்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு, மன்மத தாபத்தை நிவர்த்தித்‌தக்கொண்டார்‌ 
கள்‌. ஆனதால்‌; அவர்கள்‌ மேலானவர்கள்‌ (கிருதார்த்தர்‌ 


கள்‌)? என்றார்கள்‌. 


18. மற்றுஞ்‌ லை ஸ்திரீகள்‌, “(ஓ கோபிகைகளே ! 
இர்தக்‌ கோவர்த்தன மலையானது ராமகிருஷ்ணர்களுடைய 
பாதஸ்பரிசத்தை அடைக்திருக்கெஅ; ராமகிருஷ்ணர்களுக்‌ 
கும்‌ அவர்களுடன்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ பசுக்களுக்கும்‌ ஜலம்‌, 
நல்ல புற்கள்‌; குகை கிழங்கு ஆகிய இவைகளைக்‌ 
கொடுத்துப்‌ பூஜிக்கிறது. ஆனதால்‌ இந்தப்‌ பர்வதம்‌ 
ஹரிதாஸர்களுக்குட்‌ சிறக்தது (பக்தர்களுக்குட்சிறக்க அ); 
ஆச்சரியம்‌? என்றார்கள்‌. த ப 
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19. : இன்னுஞ்‌ லை ஸ்திரீகள்‌, “ஓ. அந்தரங்கத்‌ 
தோழிகளே ! ராமகிருஷ்ணர்களிருவரும்‌ பசுக்களை 
அணைந்து. கறக்கும்‌ கயிறுகளைத்‌ தோளில்‌ வைத்துக்கொண் 
டும்‌, முரட்டு மாடுகளைக்‌ கட்டுவதற்கு மோரைக்கயினு 
களத்‌ தலையில்‌ ௬ற்றிக்கொண்டும்‌, கோப வேஷத்துடன்‌ 
பிருந்தாவனத்தில்‌ கோபர்களுடன்‌ வேணுகானஞ்‌ செய்து 
பசுக்களை மேய்த்தவரும்பொழுத ஜங்கமங்களான 
பிராணிகள்‌ அசையாமல்‌ நின்றன. தாவரங்களான மரம்‌ 
முதலியவை மயிர்க்கூச்சலை அடைந்தன ; ஆச்சரியம்‌ ?? 
என்றார்கள்‌. 


20. இப்படி கோப ஸ்திரிகளெல்லோரும்‌ பிருந்தா 
வனத்தில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய விளையாட்டுக்‌. 
களை வருணித்துக்கொண்டு தன்மயமானார்கள்‌. 


அத்தியராயம்‌-—22 
பகவான்‌ கோபிகைகளின்‌ வஸ்திரங்களை 
அபகரித்தது 

17. ஈர்தகோரகுலத்திலுள்ள ச பெண்களெல்‌ 
லோரும்‌ ஹேமந்த ருதுவின்‌ முதல்‌ மாதமான மார்கழி 
மாதத்தில்‌ அந்த மாதம்‌ முழுவதும்‌ ஹவிஸ்ஸைப்‌ புசித்துக்‌ 
காத்தியாயனி விருதத்தை அனஷ்டித்தார்கள்‌. காலையில்‌ 
யமுனையின்‌ ஜலத்தில்‌ ஸ்நானஞ்செய்து அருணோதய 
காலத்தில்‌ ஜலக்கரையில்‌ மணலால்‌” காத்தியாயனியின்‌ 
பிம்பஞ்செய்‌து அதைச்‌ சந்தனம்‌, வாசனையுள்ள புஷ்ப 
மாலைகள்‌, தூப இபங்கள்‌, பலவகையான நிவேதனங்கள்‌, 
பழங்கள்‌, தளிர்கள்‌, அட்சதங்கள்‌ முதலியவைகளால்‌ 
மூத்து, “ஓ காத்தியாயனி! மகாமா யையே! 
மகாயோகினி ! எல்லாவற்றிற்கும்‌ அதிபதியாயிருப்பவளே ! 
நந்தகோபருடைய புத்திரனாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ எங்களுக்‌ 
குப்‌ புருஷனாகும்படி. நீ செய்யவேண்டும்‌? என்று 
ஒவ்வொரு பெண்களும்‌ தனியே பிரார்த்‌இத்துப்‌ பூஜை 
செய்தார்கள்‌. இப்படி அந்தப்‌ பெண்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
ஸ்ரீ கருஷ்ணனிடத்தலேயே மனத்தைச்‌ செலுத்தி, 
ஸ்ரீ ஒருஷ்ணன்‌ தங்களுக்குப்‌ புருஷனாக ஆகவேண்டு 
மென்ற எண்ணத்அடன்‌ பத்திரகாளியைப்‌ பூசித்தார்கள்‌. 
ஒவ்வொரு நாளும்‌ காலையில்‌ எழுந்திருந்து, ஒவ்வொரு 
வருடைய பெயரையுஞ்‌ சொல்லி அழைத்து, ஒருவார்‌ கையை 
மற்றொருவர்‌ பிடித்துக்கொண்டு ஸ்ரீ இருஷ்ணனுடைய 
சரிதத்தை உரக்கக்‌ கானம்‌ பண்ணிக்கொண்டு ஸ்கானத்‌ 


இற்காக யமுனா நதிக்குச்‌ செல்லுகிறது வழக்கம்‌. 
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8-12. ஒரு காள்‌ இந்தப்‌. பெண்கள்‌ யமுனையின்‌ 
கரையில்‌ தங்கள்‌ வஸ்திரங்களை வைத்துவிட்டு ஜலத்தி 
லிறங்கி, ஸ்ரீ ருஷ்ணனுடைய சரிதத்தைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு சந்தோஷமாக விளையாடினார்கள்‌. அப்பொழுஅ 
யோசேவரர்களுக்கும்‌ அதிபதியாயிருக்கும்‌ பகவான்‌ 
விருதத்தின்‌ பலத்தை அவர்களுக்குக்‌ கொடுப்பதற்காகத்‌ 
தோழர்களுடன்‌ அவ்விடம்‌ வந்தார்‌. பிறகு ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ 
அவர்களுடைய வஸ்திரங்களை எடுத்துக்கொண்டு வேக 
மாகக்‌ கடம்ப மரத்தின்‌ மேலேறி, சிரித்துக்கொண்டு 
அந்தப்‌ பெண்களை நோக்கி, “ஓ பெண்களே ! நீங்கள்‌ 
கரையில்‌ வத்து அவீரவர்களுடைய வஸ்திரத்தைப்‌ பெற்றுச்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌ ; நீங்கள்‌ விருதஞ்செய்த கஷ்டப்பட்டிருப்ப 
தால்‌ உங்களைப்‌ பரிகாசஞ்‌ செய்யவில்லை ; உண்மையாகச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ ; இதுவரையில்‌ நான்‌ பொய்‌ சொன்ன 
தில்லை என்பது இந்தக்‌ கோபகுமாரர்களுக்குத்‌ தெரியும்‌ ; 
நீங்கள்‌ தனியாகவாவ.து; ஒன்று சேர்ந்தாவது கரையில்‌ 
வந்து வஸ்திரத்தை வாங்கிக்கொள்ளுங்கள்‌?? என்று 


பரிகாசமாகச்‌ சொன்னார்‌. 


13-16. அவருடைய பரிகாச வார்த்தையைக்‌ 
கேட்ட அந்தப்‌ பெண்கள்‌ மிகுந்த பிரிதியடன்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்துச்‌ சிரித்துக்கொண்டு 
வெட்கத்தால்‌ ஜலத்திலிருந்து வெளியே வரவில்லை. 
ஆனாலும்‌ கிருஷ்ணனுடைய பரிகாச வார்த்தையால்‌ மனங்‌ 
கலங்னெவர்களாகக்‌ குளிர்ந்த ஜலத்தில்‌ கழுத்‌. துவரையில்‌ 
முழுகிக்கொண்டு; குளிரால்‌ ஈடுக்கமடைந்து ஸ்ரீகிருஷ்ணனை 
நோக்க, நீர்‌ நந்தராஜறைடைய புத்திரர்‌ 7 கோகுலத்திலிருப்‌ 
பவர்களுக்குட்‌ சிறந்தவர்‌; எல்லோருக்கும்‌ பிரியத்தைச்‌ 
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செய்பவரென்று எங்களுக்குத்‌ தெரியும்‌. 


ஆகையால்‌ 
அரியாயத்தைச்‌ செய்யவேண்டாம்‌. நாங்கள்‌ குளிரால்‌ 
கடுக்க மடைந்தஇருக்கிறோம்‌. எங்கள்‌ வஸ்திரத்தைக்‌ 


கொடும்‌. ஓ. அழகுள்ளவரே ! உமக்கு வேலைசெய்பவர்‌ ' 


களாக இருக்கிறோம்‌. உம்முடைய உத்தரவின்படி நடக்‌ 
றோம்‌; அப்படிக்‌ கொடுக்காவிட்டால்‌ அரசனிடத்தில்‌ 
(கந்தர்‌ அல்லது கம்ஸன்‌) தெரிவிப்போம்‌ ?? என்று 
சொன்னார்கள்‌. 


17-20. அதனைக்‌ கேட்ட ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அவர்களை 
நோக்‌இ, “ நீங்கள்‌ எனக்குத்‌ தாசிகளும்‌, நான்‌ சொல்‌ 
வதைச்‌ செய்பவர்களுமாக இருப்பது உண்மையானால்‌, 
கரையில்‌ வந்து வஸ்திரங்களை வாங்கிக்கொள்ளுங்கள்‌ ; 
இல்லாவிட்டால்‌ கொடுக்கமாட்டேன்‌. கிழவனாயெ 
அரசன்‌ என்ன செய்வார்‌?” என்று சொன்னார்‌. அதனைக்‌ 
கேட்ட அந்தப்‌ பெண்கள்‌ குளிரால்‌ நடுக்கமுள்ளவர்‌ 
களாக), இரு கைகளால்‌ ரகசிய ஸ்தானத்தை மறைத்துக்‌ 
கொண்டு ஜலத்திலிருந்து கரைக்கு வந்தார்கள்‌. 
அப்பொழுது ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ அவர்களுடைய சுத்தமான 
எண்ண த்‌இற்கே சந்தோஷப்பட்டு வஸ்திரங்களைத்‌ தோளில்‌ 
வைத்துக்கொண்டு அந்தப்‌ பெண்களிடத்தில்‌ மிகுந்த 
பிரிஇயுடன்‌, விருதத்தை அறுஷ்டிக்கும்‌ நீங்கள்‌ வஸ்திர 
மில்லாமல்‌ ஜலத்தில்‌ இறங்கியபடியால்‌ அத தேவர்களுக்கு. 
அபராதம்‌ செய்ததாயிற்று. அந்தப்‌ பாபத்தின்‌ நிவர்த்திக்‌ 
காகத்‌ தலையில்‌ அஞ்சலி செய்‌ தகொண்டு நமஸ்கரித்து 
உங்களுடைய வஸ்திரங்களை வாங்கிக்கொள்ளுங்கள்‌ ?? 
என்ற சரித்‌ துக்கொண்டு சொன்னார்‌. 
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21-—24.: அதனைக்‌ கேட்ட பெண்கள்‌ மகாத்மாவா 
இய கிருஷ்ணன்‌ வார்த்தை தர்மத்திற்கு ஒத்தது என்று 
நினைத்து, ஒரு கையினால்‌ ரகசிய ஸ்தானத்தை மறைத்துக்‌ 
கொண்டு, மற்றொரு கையினால்‌ நமஸ்கரித்தார்கள்‌. 
அப்பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ இரும்பவும்‌ அவர்களை 
கோக்க, “எவன்‌ பகவானை ஒரு கையால்‌ நமஸ்கரிக்‌ 
கிறுனோ, அவனுடைய கையை வெட்டி.விடுவ அ அவனுக்‌ 
குச்‌ இட்சை என்று தர்ம சாஸ்திரக்காரர்கள்‌ சொல்‌ லுகிறார்‌ 
கன்‌. ஆகையால்‌ மனிதன்‌ இரு கைகளாலும்‌ பகவானை 
கமஸ்கரிக்கவேண்டும்‌ ; நீங்கள்‌ அப்படிச்‌ செய்விர்களா 
னல்‌ எனக்கு மிகவும்‌ சர்தோஷகரமாக இருக்கும்‌. வஸ்திர 
மில்லாமல்‌ ஜலத்தில்‌ பிரவேசித்ததாலும்‌, ஒரு கையால்‌ 
ஈமஸ்கரித்ததாலும்‌ உண்டான. இருவகைப்‌ பாபத்தையும்‌ 
கிவர்த்தித்‌ தக்கொன்ன வேண்டுமென்ற விருப்ப ம்‌ 
உங்களுக்கு இருக்குமானால்‌ இரண்டு கைகளாலும்‌ 
நமஸ்கரித்து, வஸ்திரங்களைப்‌ பெற்௮ுக்கொள்ளுங்கள்‌”” 
என்ற தர்மமான வார்த்தையைச்‌ சொன்னார்‌. 


25-28. அதனைக்‌ கேட்ட அந்தப்‌ பெண்கள்‌; 
வஸ்திரமில்லாமல்‌ ஸ்கானஞ்செய்தத விருதத்திற்குக்‌ 
குறைவைச்‌ செய்யக்கூடியதாகையால்‌ அதற்குப்‌ பிராயச்‌ 
இத்தத்தை அனுஷ்டிக்கவேண்டியத அவசியம்‌ என்று 
நினைத்து, சகல கர்மங்களின்‌ பலசுரூபியும்‌, பாபத்தைப்‌ 
போக்கடிப்பவருமான ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை (இரு கைகளாலும்‌) 
ஈமஸ்கரித்தார்கள்‌. அப்படி ஈமஸ்கரித்த பெண்களைப்‌ 
பார்த்து ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ கருணை, சிகேகம்‌ இவைகளுள்ள 
வராகி, வஸ்திரங்களை அவர்களுக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. இப்படி 
அந்தப்‌ பெண்கள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனால்‌ எமாற்றப்பட்டார்கள்‌.. 


\ 
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வெட்கத்தை விடும்படி செய்யப்பட்டார்கள்‌ ; பரிகாசஞ்‌ 
செய்யப்பட்டார்கள்‌; விளையாட்டுக்‌ கருவிகளாக்கப்பட்டார்‌ 
கள்‌; மேலும்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அவர்களுடைய வஸ்திரங்‌ 
களையும்‌ அபகரித்‌ அக்கொண்டார்‌ ; ஆனாலும்‌ அவரிடத்தில்‌ 
அந்தப்‌ பெண்கள்‌ அசூயை அடையவில்லை, 


அவருடைய 
சேர்க்கையால்‌ ௬கத்தை அடைந்தார்கள்‌. 


பின்னும்‌ 
அவர்கள்‌, வஸ்திரங்களை யடுத்திக்கொண்டு ஸ்ரீகிருஷ்ணனால்‌. 
சுவாதனப்படுத்தப்பட்டவர்களாட, ஸ்ரீ கிருஷ்ணனிடத்தில்‌ 
சித்தத்தைச்‌ செலுத்தி, வெட்கத்துடன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டு அவ்விடத்திலேயே நின்றார்கள்‌: 


29—88. அப்பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ தம்முடைய 
பாதத்தை யடையவேண்டி விருத; த்தை யனுஷ்டித்த 
பெண்களுடைய அபிப்பிராயத்தை யறிந்தவராகையால்‌ 
அவர்களை நோக்கி, ஓ பதிவிரதைகளான பெண்களே ! 
என்னைச்‌ சேவிக்கவேண்டுமென்ற எண்ணத்துடன்‌ 
விரதாநுஷ்டானஞ்‌ செய்த உங்களுடைய அபிப்பிராயம்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌. கானும்‌ அதனை ஓப்புக்கொண்டதால்‌ 
அது சத்தியமாகல்‌ கூடியதேயாம்‌. என்னிடத்தில்‌. 
சித்தத்தைச்‌ செலத்தியவர்களுடைய காமனையான து 
மற்றொரு காமனையை உண்டுபண்ணுகிற இல்லை. வறுக்கப்‌ 


பட்ட தானியங்களும்‌, பக்குவமான தானியங்களும்‌ 
பெரும்பாலும்‌ முளைக்றெதில்லை யல்லவா 2 ஆனதால்‌ ஓ. 
பெண்களே ! கோகுலம்‌ போகலாம்‌. பூர்ண மனோத 


முள்ளவர்களாக வருகிற ராத்திரிகளில்‌ என்னுடன்‌ 
சமிக்கலாம்‌. இதற்காகக்‌ காத்யாயனி விரகஞ்‌ செய்‌இர்க 
ளல்லவா 2? என்னு ஆஞ்ஞாயித்தார்‌.. அதனைக்‌ கேட்ட 
அந்தப்‌ பெண்கள்‌ பூர்ண மனோரதமுள்ளவர்களாட 
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ஸ்ரீ இருஷ்ணனுடைய பாதாரவிந்தத்தைத்‌ தியானஞ்‌ செய்து 
கொண்டு அவரை விட்டுப்‌ பிரிய மனமில்லாமல்‌ சிரமப்‌ 
பட்டுக்‌ கோகுலத்திற்குச்‌ சென்றார்கள்‌ 


84-42. பின்பு ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌; பலராமனுடனும்‌ 
கோபர்களுடனும்‌ பிரூச்தாவனத்திலீருந்‌ து பசுக்களை 
மேய்த்‌. துக்கொண்டு வெகு தஞ்‌ சென்று கோபர்களை 
நோக்க, “ஐ ஸ்தோக 1 கிருஷ்ண! அம்சுவே ! ஸ்ரீதாம! 
ஸுபல! அர்ஜுன! விசால! விருஷப! ஓஜஸ்வியே! 
தேவப்ரஸ்த! வரூதப! இந்த மரங்களைப்‌ பாருங்கள்‌. 
காற்று, மழை, வெயில்‌, பனி இவைகளைச்‌ சகித்து, 
அண்டினவர்களூக்கு நிழலைக்‌ கொடுத்துக்‌ குடைபோல 
இருக்கின்றன ; இவைகள்‌ பிறருக்கு உபகாரஞ்‌ செய்‌ 
வதற்காகவே ஜீவிக்னெறன. அவைகளுடைய பிறப்‌ 
பான து சகல பிராணிகளுக்கும்‌ உபகாரமாக இருக்கிறது ; 
ஆச்சரியம்‌. சாதுக்களுடைய இருகத்திற்கு அதிதிகள்‌ 
சென்றால்‌ எப்படி. அவர்களுடைய இஷ்டம்‌ பூர்த்தியாகாம ட 
லிருப்பதில்லையோ, அஅபோல்‌ இவைகளை யடைந்தவர்கள்‌ 
மன வருத்தத்துடன்‌ இரும்புகிறதில்லை. இவைகள்‌ இலை 
களாலும்‌; புஷ்பங்களாலும்‌, பழங்களாலும்‌, கிழல்களாலும்‌; 
வேர்களாலும்‌, மரவுரிகளாலும்‌, கட்டைகளா லும்‌, வாசனை 
யுள்ள பின்களாலம்‌, சாம்பல்களாலும்‌, தனிர்களாலும்‌ 
பிறருடைய இஷ்டத்தைப்‌ முர்த்திசெய்னெறன. 
பிராணிகள்‌ பணத்தாலும்‌, பிராணனாலும்‌, புத்தியாலும்‌, 
வாக்கனாலும்‌ பிறருக்கு சேஷிமத்தை எப்பொழுதும்‌ - 
செய்துகொண்டிருப்பதே அவர்களுடைய ஜண்மத்தின்‌ 
பலனாறெ.து * என்று சொல்லிக்கொண்டு தளிர்கள்‌, 
பழங்கள்‌; பூங்கொத்துகள்‌, புஷ்பங்கள்‌, இலைகள்‌ ஆயெ 


அத்‌-22] கோபிகைகளின்‌ வஸ்திரங்களை அபகரித்தது 191 


இவைகளின்‌ பாரத்தால்‌ வணங்கிய மரங்களின்‌ நடுவில்‌ 
போகும்‌ வழியாக யமுனா. நதிக்குச்‌ சென்றார்‌. அவ்விடத்‌ 
இல்‌ கோபர்கள்‌ பசுக்களுக்கு யமுனையில்‌ ஜலம்‌ காட்டி 
(குளிர்ந்த ருசியுள்ள ஜலத்தைக்‌ குடிக்கச்‌ செய்த), 
தாங்களும்‌ யமுனையின்‌ ருசியுள்ள தீர்த்தத்தைப்‌ பானஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌. இப்படி யமுனையின்‌ கரையில்‌ ப௫க்களா 
மேய்த்துக்கொண்டிருக்கும்‌ கோபர்கள்‌ மிகவும்‌ ப௫யுள்ள 
வர்களாகி ராமகிருஷ்ணர்களிடம்‌ வந்து பின்வருமாறு. 
சொன்னார்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌-—23 

தீக்ஷித பத்தினிகளை அநுக்கிரகித்தது, 

1-2, கோபர்கள்‌ யமுனையின்‌ கரையில்‌ உட்கார்ந்து 
பசியுள்ளவர்களாகி, ஜகத்திற்கு அதிபதிகளாயெ ராம 
கருஷ்ணர்களை நோக்கி, ஓ மிகுந்த! பராக்கிமமுன்ன 
ராம! ராம! துஷ்டர்களைச்‌ சட்சிக்கும்‌ இருஷ்ண | பசியால்‌: 
நாங்கள்‌ உபத்திரவிக்கப்படுகிறோம்‌. அதனை நிவர்த்திக்க. 
வேண்டும்‌?” என்று தெரிவித்துக்கொண்டார்கள்‌. 


8-9. அதனைக்‌ கேட்டு ஜகதீசராயெ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌. 
தம்மிடத்தில்‌ பக்தியுள்ளவளாகிய பிராம்மண பத்தினியை: 
அ.நுக்கரகிக்க விரும்பி, கோபர்களை நோக்கி “ இதோ 
சமீபத்தில்‌ பிரம்மிஷ்டர்களான பிராம்மணர்கள்‌ சுவர்க்‌. 
கத்தை அடைவதற்காக ஆவ்€ரசமென்ற ஸத்திரம்‌ (யாகம்‌), 
செய்கிறார்கள்‌. அவ்விடஞ்‌ சென்று கரங்கள்‌ வரச்‌ 
சொன்னதாக அண்ணாவின்‌ பெயரையாவ து என்னுடைய 
அன்னங்‌ கொடுக்கவேண்டு: 


பெயரையரவது சொல்லி, 
என்றார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட 


மென்று. கேளுங்கள்‌ *? 
கோபர்கள்‌ அவருடைய உத்தரவின்படி. யாகசாலைக்ளுச்‌ 
சென்று, அஞ்சலிசெய்த தண்டம்போல்‌ பூமியில்‌ விழுந்து 
ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்து, “ஓ பிராம்மணர்களே ! நாங்கள்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ண ராமர்களுடைய உத்தரவினால்‌ உங்களிடம்‌ 
வந்திருக்கிறோம்‌. உங்களுக்கு சேஷமமுண்டாகும்‌. இந்த 
பாகசாலைக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ ராமனும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ 
தட்டல்‌ மேய்த்‌.துக்கொண்டிருக்றொர்கள்‌. அவர்கள்‌ 
பசியுள்ளவர்களாக: இருக்கிருர்கள்‌- அதனால்‌ ஆகாரத்தைம்‌ 
புசிக்க விரும்புறார்கள்‌. தர்மத்தை யறிந்தவர்களுக்குட்‌ 
இறந்தவர்களான. வேதியர்களே | உங்களுக்குச்‌ இரத்தை 
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இருக்குமானால்‌ அவர்களுக்காக, அன்னத்தைக்‌ கொடுங்கள்‌. 
இளை முதல்‌ பசுவைக்‌ கொல்லும்‌ இனம்‌ வரையிலும்‌; 
ஸெளத்ராமணியிலும்‌ இக்ஷிதருடைப அன்னத்தைப்‌ 
புசிக்கக்கூடாது.. மற்ற காலத்தில்‌ தோஷமில்லை ?? என்று 
யாித்தார்கள்‌. 

/ 10-15. இம்மாதிரியான பகவானுடைய யோசனை 
யைக்‌ கேட்டும்‌ அந்தப்‌ பிராம்மணர்கள்‌ கோபர்களுடைய 
வார்த்தையைக்‌ கேட்காதவர்கள்‌ போலவே இருந்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ அற்பமான சுவர்க்கத்தை அடைவதற்காக 
மிகுந்த ரெமமுன்ள கர்மத்தை யறுஷ்டிப்பவர்கள்‌ 2, 
மூடர்கள்‌ ; தங்களை ஞானிகளென்னு நினைத்தக்கொண்ட 
வர்கள்‌; மேலும்‌ தேசம்‌, காலம்‌, ௪௫, புரோடாசம்‌ 
முதலிய இரவியம்‌, மந்திரம்‌, தந்திரம்‌, ரித்விக்‌, அக்னி, 
தேவதை, யஜமானன்‌; யாகம்‌, தர்மம்‌ ஆகிய இவைகள்‌ 
எந்தப்‌ பகவானுடைய அரூபமாக இருக்கின்றனவோ, 
அந்த பரப்பிரம்மமாயெ ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவானை. மனிதன்‌ 
என்று நினைத்து, அவருடைய உண்மையான சுரூபத்தை 
அவர்கள்‌ அறியவில்லை அவர்கள்‌ சரீரத்தில்‌ அபிமான 
முன்ளவர்கள்‌ ; தரம்‌ பிராம்மணர்கள்‌ என்ற 'துரபிமான 
மூள்ளவர்கள்‌ ; ஆனதால்‌ அவர்கள்‌ கோபர்களுக்குக்‌ 
கொடுக்கிறோம்‌ என்றாவது, இல்லை யென்றாவது பதில்‌ 
சொல்லவில்லை. பின்பு கோபர்கள்‌ ஆசையொழிந்தவர்‌ 
களாக, ராமகிருஷ்ணர்களிடம்‌ வந்து தெரிவித்தார்கள்‌. 
அதனைக்‌ கேட்ட பகவான்‌ சிரித்துக்கொண்டு  கோபர்களை 
கோக்‌இ, ££ நீங்கள்‌ அகதிதர்களுடைய பத்தினிகளிறாக்கும்‌ 
சாலைக்குச்‌ சென்ற! நான்‌ பலராமனுடன்‌ இவ்விடம்‌. 
வர்‌இருப்பதைச்‌ சொல்லுங்கள்‌. அவர்களுக்கு என்னிடத்‌ 
தில்‌ பிரீதியுண்டு; அவர்களுடைய சரீரம்‌ 


விட்டில்‌. 
13 
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வரிக்தறதேயொழிய அவர்களுடைய மனம்‌ என்னிடத்தி 
லேயே வசிக்றெது. அவர்கள்‌ மிகவும்‌ அன்னத்தைக்‌ 
கொடுப்பார்கள்‌ ? என்ற திரும்பவும்‌ போகச்‌ சொன்னார்‌. 
(காரியத்தில்‌ சோக்கமுன்ளவன்‌ ஒரு தடவை யாசித்துல்‌ 
கிடைக்காவிடில்‌ அதனால்‌ மனவருத்தத்தை அடையக்‌ 
கூடாது. யாசகர்கள்‌ அவமானத்தை யடைவ அ சகஜமே 
என்ற உலக வழக்கத்தை இதன்‌ மூலமாய்ப்‌ பகவான்‌ 
வெளியிட்டார்‌.) 

16-24. பின்பு கோபர்கள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
உத்தரவின்படி பத்தினிசாலைக்குச்‌ சென்று, அவ்விடத்தில்‌ 
அலங்கரித்த சரீரங்களுடன்‌ உட்கார்ச்‌இருக்கும்‌ பிராம்மரை 


ஸ்‌இரீகளை நமஸ்கரித்து, வணக்கத்துடன்‌ 4 மிராம்மண 
ஸ்திரீகளான உங்களுக்கு ஈமஸ்காரம்‌. எங்களுடைய 
வார்த்தையைக்‌ கேளுங்கள்‌. இதற்குச்‌ சமீபத்தில்‌ 


அஞ்சரிக்கும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனால்‌ உங்களிடம்‌ அனுப்பப்பட்டு 
வந்தோம்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பலராமனுடனும்‌ கோபர்‌ 
களுடனும்‌ பசுக்களை மேய்த்‌ துக்கொண்டு வெகு தூமம்‌ 
வந்துவிட்டார்‌. அதனால்‌ அவரும்‌ அவருடன்‌ வர்தவர்‌ 
களும்‌ பசியுள்ளவர்களாக இருக்கிறார்கள்‌.  அன்னங்‌ 
கொடுக்கவேண்டும்‌ ?? என்னு சொன்னார்கள்‌. அதனைக்‌ 
கேட்ட அந்த ஸ்திரிகள்‌ அந்தக்‌ கிருஷ்ணனுடைய கதையை 
நினைத்துக்கொண்டு அவரைப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்ற 
விருப்பமுள்ளவ ர்களாக இருந்தவர்களானதால்‌, 
ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ வருநிறார்‌ என்பதைக்‌ கேட்டவுடன்‌ 
மிகுந்த பரபரப்புள்ளவர்களாகி பக்தயம்‌, போற்யம்‌; 
லேஹ்யம்‌, சோஷ்யம்‌ என்ற நான்கு வகையான ருயுள்ள 
அன்னங்களைப்‌ பாத்திரங்களில்‌ எடுத்துக்கொண்டு ஸ்ரீ 
இருஷ்ணன்‌ இருக்கும்‌ இடத்தை நோக்கப்‌ புறப்பட்டார்‌ 
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கள்‌. அது சகல நஇகளும்‌ சமுத்திரத்தை நோக்கிச்‌ 
செல்வதுபோலிருந்தது. அப்பொழுது அவர்களுடைய 
புருஷர்களும்‌, பிதாக்களும்‌, சகோதரர்களும்‌ யாகசாலையை 
விட்டுப்‌ போகக்கூடாதென்ற தடுத்தார்கள்‌. அப்படியும்‌ 
அவர்கள்‌ அதனைக்‌ கேட்காமல்‌, உத்தம சலோகராயெ 
பகவானிட த்தில்‌ வெகு நானாக மனதைச்‌ செலுத்தினவர்க 
ராகையால்‌ யமுனையின்‌ கரை, வந்து, அசோக மரங்‌ 
களின்‌ தளிர்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட அந்த வனத்தில்‌ 


பலராமனுடனும்‌. கோபர்களுடனும்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணனைத்‌ தரிசித்தார்கள்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ கருத்த 
தேகமுன்ளவராகவும்‌, பி.தாம்பரத்தைத்‌ தரித்தவராகவும்‌, 
வனமாலையாலும்‌, மயில்‌ தோகையாலும்‌, தாதுக்களாலும்‌, 
தளிர்களாலும்‌ நடன்போல்‌ வேஷத்தைத்‌ தரித்தவராகவும்‌, 
தோழனுடைய தோளில்‌ கையை வைத்துக்கொண்டவ 
சாகவும்‌, மற்றொரு கையால்‌ தாமரை மலரைச்‌ கூற்றில்‌ 
கொண்டும்‌, காதுகளில்‌ நீலோத்பலத்தை வைத்துக்‌ 
கொண்டும்‌, கன்னங்களில்‌ தொங்கும்‌ தலைமயிர்களுள்ள 
சிரித்த முகமுன்னவராகவும்‌ இருந்தார்‌. அந்த ஸ்‌இரிகள்‌ 
அநேகம்‌ தடவை ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய குணங்களைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கஇருஷ்ணனிடத்தில்‌ மனதைச்‌ செலுத்தியவர்க 
ளாகையால்‌ இப்பொழுது சேரில்‌ பார்த்தும்‌ கிருஷ்ணனை 
மனத்தில்‌ வெகு காலம்‌ தியானம்‌ பண்ணியும்‌ பாபத்தை 
நிவர்த்தித்‌ துக்கொண்டார்கள்‌. அது அகங்கார விருத்திகள்‌ 
பிராஞ்ஞனிடத்தில்‌ லயத்தை யடைவ அபோலிருந்த அ, 
25-29. இப்படி சகல ஆசைகளையும்‌ ஓழித்துத்‌ 
தம்மைத்‌ தரிசிப்பதற்காக வந்திருந்த ஸ்திரிகளை நோக்கி 
எல்லாருடைய புத்திக்கும்‌ சாட்சியாக இருக்கும்‌ ஸ்ரீ. 
கிருஷ்ணன்‌ சிரித்த முகத்துடன்‌, “ஓ மிகுந்த பாக்கிய 
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முள்ளவர்களே! சுகமாக வந்தீர்களா 2 உட்காருங்கள்‌. 
நாங்கள்‌ உங்களுக்கு என்ன செய்யவேண்டும்‌ 2 நம்மைப்‌ 
பார்ப்பதற்காக நீங்கள்‌ வந்தது யுக்தமானதேயாம்‌. 
தன்னுடைய இதத்தை அறிந்த வித்வான்௧ள்‌ எல்லாருக்கும்‌ 
ஆத்மாவாகவும்‌, பிரியருமாக இருக்கும்‌ என்னிடத்தில்‌ 
பலனை யுத்தேசியாமல்‌ இடைவிடாது உண்மையாகப்‌ 
பக்திசெய்கிறார்கள்‌. பிராணன்‌, புத்தி, மனத, தேகம்‌; 
களத்திரம்‌, குழந்தைகள்‌; பணம்‌ முதலியவைகள்‌ எதற்‌ 
காக மிக்கப்‌ பிரியத்துடன்‌ காப்பாற்றப்படுகின்றனவோ, 
அந்த ஆத்மாவைக்‌ காட்டிலும்‌ பிரியமான வஸ்து வேறு 
இருக்கிறதா? (ஆத்மாவாயெ என்னைத்‌ தரிசிக்கவேண்டு 
மென்ற நீங்கள்‌ வந்தது யுக்தம்‌.) யாகசாலைக்கு நீங்கள்‌ 
செல்லவேண்டும்‌. உங்களுடைய பர்த்தாக்களான 
பிராம்மணர்கள்‌ உங்களை வைத்துக்கொண்டு யாகங்களை 
முடித்‌ துக்கொள்வார்கள்‌ ? என்றார்‌. 

30-31. அதனைக்‌ கேட்ட அந்தப்‌ பிராம்மண 
ஸ்திரீகள்‌ பகவானை நோக்கி, “ஓ பிரபுவே! நாங்கள்‌ சகல 
பந்துக்களையும்‌ விட்டு உம்முடைய பாதத்தை அடைக்‌ 
தோம்‌. உம்முடைய பாதத்தால்‌ தள்ளப்பட்ட துளசிமாலை 


யைச்‌ ரெசால்‌ வஇத்துத்‌ தாகெளாக இருக்கிறோம்‌. அப்படி ' 


யிருக்க நீர்‌ இப்படிச்‌ சொல்வது உசிதமல்ல ; “உம்மை 
அடைந்தவன்‌ திரும்பமாட்டான்‌? என்று சொல்லும்‌ வேத 
வாக்கியத்தை உண்மையாகச்‌ செய்யும்‌, ஓ! காமம்‌ முதலிய 
சத்துருக்களை நாசஞ்செய்பவரே! நாங்கள்‌ இரும்பிச்‌ 
சென்றாலும்‌ எங்களுடைய புருஷர்களாவது, பிதாக்களா 
வது, புத்திரர்களாவ அ; சகோதரர்களாவது, பந்துக்களா 
வது எங்களை அங்கீகரிக்கமாட்டார்கள்‌, மற்றவர்கள்‌ 


'ஆதரிப்பரர்களா 2 ஆனதால்‌ உம்முடைய அனிக்காலில்‌: 
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விழுந்தவர்களான எங்களுக்கு வேறு கதியில்லை. எங்களை 
வேலைக்காரிகளாக அல்கெரிக்கவேண்டும்‌ ?? என்னு 
கேட்டுக்கொண்டார்கள்‌ ; 


92-85. அதனைக்‌ கேட்ட பகவான்‌ அவர்களை 
கோக்கு, “உங்களுடைய 


புருஷர்களாவத) பிதா, சகோதரர்‌ 
கள்‌ 


முதலியவர்களாவது உங்களிடத்தில்‌ அகுயைப்பட 
மாட்டார்கள்‌. என்னுடைய உத்தரவினால்‌ மற்ற. ஜனங்‌ 
களும்‌ தேவர்களும்‌ இதை அதநுமோஇப்பார்கள்‌. 
என்னுடைய பக்தர்களுக்கு ௬கத்தையும்‌, சிகேகத்தையும்‌ 
விருத்தசெய்வ அ சரீர சம்பந்தமல்ல (என்னுடன்‌ சேர்ந்‌ 
இருப்பதால்‌ அவை விருத்தியாகுமென்பஇல்லை யென்று. 
எருத்து.) 2, மனத்தை என்னிடத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ 
செலுத்திக்கொண்டு. ஒக்ரெத்தில்‌ என்னை அடைவீர்கள்‌: 
என்னைத்‌ தியானஞ்செய்வதாலும்‌, என்னுடைய கதை 
களைக்‌ கேட்பதாலும்‌, கதைகளைச்‌ சொல்வதாலும்‌ 
என்னிடம்‌ பக்தியுண்டாவதுபோல்‌ சமீபத்திலிருப்பதால்‌ 
உண்டாகிறதில்லை, ஆனதால்‌ வீட்டிற்குப்‌ போகலாம்‌ ?? 
என்றார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட ஸ்திரீகள்‌ யாகசாலைக்கு வந்தார்‌ 
கள்‌. அந்தப்‌ பிராம்மணர்களும்‌ அசூயை யன்னியில்‌ அந்த 
ஸ்இிரிகளை வைத்‌ .அக்கொண்டு யாகத்தை முடித்தார்கள்‌. 

386. அந்த ஸ்தரீகளுக்குள்‌ ஒருவள்‌ பகவானைத்‌ 
தரிசிட்பதற்காகப்‌ புறப்படும்பொழுது அவளுடைய பர்த்தா 
வெளியில்‌ போகக்கூடாதென்னு தடுத்தபடியால்‌ அவள்‌ 
பகவானிடம்‌ வரமுடியாதவளாகி விட்டிலேயே முன்‌ 
கேள்விப்பட்டிருந்த பகவானுடைய ரூபத்தைத்‌ தியானஞ்‌ 
செய்து கர்மசரீரத்தை விட்டுவிட்டான்‌. 

31-388. ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவான்‌ கான்று வகையான - 
அன்னத்தைக்‌ கோபர்களுக்குக்‌ கொடுத்து, தாமும்‌ 
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புசித்தார்‌. இப்படி பகவான்‌ வீளையாட்டாக மனித வேஷம்‌ 
கொண்டு லோகத்தை யநுசரித்‌துக்‌ கோபர்களையும்‌, கோபி 
ஸ்திரீகளையும்‌, பசுக்களையும்‌ தம்முடைய ரூபத்தானும்‌? 
வாக்கினாலும்‌, சேஷ்டையாலும்‌ ௪ர்தோஷிக்கச்‌ செய்து 
கொண்டு விளையாடினார்‌. 

8953. பின்பு அந்தம்‌ பிராம்மணர்கள்‌, “ ஜகத்பதி 
களான ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ணர்கள்‌ யாசித்ததைக்‌ கவனிக்காமல்‌ 
அவர்களை மனிதர்களாக நினைத்து அலட்சியஞ்‌ செய்தி 
குற்றவானிகளானோம்‌. ஸ்திரிகளுக்குப்‌ பகவானிடத்தில்‌ 
ஏற்பட்ட பக்தி ஈமக்கு இல்லையே ; ஈம்முடைய மூவகை 
யான ஜன்மங்கள்‌; ஈம்முடைய வித்தை, பிரம்மசரியம 
முதலிய விருதம்‌, பல விஷயங்களை அறிந்திருப்பது மேலான்‌ 
குலத்தில்‌ பிறந்திருப்பது, கர்மங்களை பத்த ட்பன்த 
சாமர்த்தியம்‌ ஆகிய இவைகள்‌ யாவும்‌ நிந்திக்கக்கூடியலை! 
கள்‌ (பயனற்றவையாயின வென்ற கருத்து). பகவானை 
அலட்யெஞ்‌ செய்தோமே. நாம்‌ பிறருக்கு ஆசாரியர்களாக 
இருந்தும்‌ நம்முடைய விஷயத்தில்‌. தவறினோம்‌. பகவா 
னுடைய மாயை யோகிகளையும்‌ மோகிக்கச்‌ செய்கிறது? 
ஜகத்குருவாயெ பகவானிட த்தில்‌ ஸ்திரீகளுக்கு உண்டான 
மேலான பக்தியைப்‌ பாருங்கள்‌. அந்தம்‌ யக்தியால்‌' 
ஸம்ஸாரம்‌ நிவர்த்திக்கப்படுகற அ. இவர்களுக்கு த்விறாதில்‌ 
குரிய ஸம்ஸ்காரங்களில்லை. இவர்கள்‌ குருகுலவாசம்ர 
சந்தியோபாசனம்‌ முதலியவைகளைச்‌ செய்யவில்லை 
அப்படியிரும்‌.தும்‌. அவர்களுக்கு உத்தம ச௬ுலோகராகிய 
பகவானிடத்தில்‌ இருடமான பக்தி யிருக்கிற அஃ 
மேற்கண்டவைகளுள்ளவர்களானாலும்‌ நமக்கு அந்தம்‌ , 
பக்தி யுண்டாகவில்லை. மேலும்‌, சாதுக்களுக்கு அதிபதி - 


யான பகவான்‌ பணம்‌, விடு முதலியவைகளில்‌ ஆசை 
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கொண்டவர்களும்‌, தங்களுடைய சேஷமத்தில்‌ தவறினவர்‌ 
ரமான நமக்கு கோபர்களைக்கொண்டு ஞாபகப்படுத்தி 
ர்‌. கைவல்யம்‌ - முதலியவைகளுக்கு அதிபதியான 
ஜீ பகவானுக்கு நம்மால்‌ ஆகவேண்டிய காரியமென்ன 
இருக்கறது? பகவானுக்கு இது ஒரு விலையே. லஷஷ்மீதேவி 
பும்‌ சஞ்சல சபாவத்தை விட்டு எவருடைய பாதத்தைச்‌ 
சேவிக்க விரும்பி எவரை அடைஜொளோ, அந்தப்‌ பகவான்‌ 
ரை யா௫ிக்கிறார்‌ என்பது ஜனங்களை மோகிக்கச்‌ செய்‌ 
றத. மேலும்‌ தேசம்‌, காலம்‌, சரு, புரோடாசம்‌ முதலிய 
கிரலியங்கள்‌, மந்திரம்‌, தங்இிரம்‌, ரித்விக்குகள்‌, அக்னிகள்‌, 
தவதை, யஜமானன்‌, யாகம்‌, அதனாலுண்டாகும்‌ அபூர்வ 
மென்ற தர்மம்‌ ஆகிய இவைகள்‌ எவருடைய ரூபமாக 
இருக்கின்றனவோ, அப்படிப்பட்ட யோகேசுரர்களுக்கும்‌ 
அதிபதியான ஸ்ரீ மகா விஷ்ணுவானவர்‌ யது வம்சத்தில்‌ 
அவதரித்தி ருப்பதாகக்‌ கேள்விப்பட்டோமல்லவா 2 
அப்படியும்‌ அதனை மறக்‌.துவிட்டோமே என்று பச்சாத்‌ 
தாபத்தை அடைந்த தமன்றி; தடையற்ற ஞானமுள்ள 
இருஷ்ணனாகிய உமக்கு நமஸ்காரம்‌. உம்முடைய மாயை 
யால்‌ புத்தி மயங்‌இ, கர்ம மார்க்கத்தில்‌ சுற்றிக்கொண் 
டிருக்கிறோம்‌. அந்த மகா புருஷனுடைய மாயையால்‌ 
மோடுித்து (மயங்‌), அவருடைய மகிமையை அறியாமல்‌ 
குற்றஞ்‌ செய்தோம்‌. அதனால்‌ அந்தப்‌ பிழையை ஆதி புருஷ 
னாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பொறுக்கவேண்டும்‌ ? என்னு 
சொல்லித்‌ தாங்கள்‌ செய்த அபராதத்தை நினைத்து ஸ்ரீ 
இருஷ்ணனை ரேரில்‌ தரிசிக்கவேண்டுமென்ற அபிப்பிராயங்‌ 
கொண்டார்கள்‌. ஆனாலும்‌, ஸ்ரீ இருஷ்ணனைப்‌ பார்ப்பதற்‌ 
காகச்‌ சென்றால்‌ கம்ஸன்‌ என்ன செய்வானோ என்று. 
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1-7. இப்படி பிரரமிமணாகள்‌ கம்ஸனிடம்‌ பயந்து 
தங்களுடைய ஆசெமங்களில்‌ இரும்‌ தகொண்டே பகவானை 
உபாசித்தார்கள்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ பலராமனுடன்‌ கோகு 
லத்தில்‌ வடித்தார்‌. ஒரு சமயம்‌ கோபர்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
இந்திரனைப்‌ பூஜிக்கவேண்டி அதற்குரிய யத்தனங்களைச்‌ 
செய்‌ தகொண்டிருந்தார்கள்‌. அப்பொழுது எல்லாருக்கும்‌ 
ஆத்மாவும்‌, எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்தவருமான ஸ்ரீ இருஷ்‌ 
ணன்‌ அந்த விஷயத்தை அறிந்தவரானாலும்‌, அறியாதவர்‌ 
போல நந்தர்‌ முதலிய பெரியோர்களை ரோக்கி, மிகவும்‌ 
வணக்கமாக என்ன யாகஞ்‌ செய்யப்போலிறிர்கள்‌ £ 
வன்‌ இவ்வளவு பரபரப்பு ? இந்த யாகம்‌ எந்தப்‌ பலனைக்‌ 
கொடுக்கக்கூடியது 2 இதனால்‌ எந்தத்‌ தேவதை ஆராதிக்‌ 
கப்படுறெது 2 எதனால்‌ இந்த யாகம்‌ முடியத்கூடியஅ 2 
இதில்‌ உங்களுக்கு எப்படி. அதிகாரம்‌ ஏற்பட்டது: 
அண்ண ! இதைத்‌ தெரிக்துகொள்ளவேண்டுமென்ற மிக்க 
ஆவலுள்ளவனாக இருக்கிறேன்‌ ; சொல்லவேண்டும்‌. 
மேலும்‌, எல்லாரையும்‌ தாமாகப்‌ பாவித்தவர்களும்‌; 
தன்னைச்‌ சார்ந்தவன்‌,பிறர்‌ என்ற பேத புத்தியற்றவர்களும்‌; 
மித்திரன்‌, சத்ரு, உதானேன்‌ என்ற எண்ணமில்லாதவர்‌ 
களுமான சாதுக்கள்‌ ஒன்றையும்‌ ரகசியமாக வைத்துக்‌ 
கொள்ளமாட்டார்கள்‌ ;  பேதபுத்தியுள்ளவர்கனானாலும்‌, 
உதானேனைச்‌ சத்துருபோலத்‌ தள்ளிவிடவேண்டும்‌ (கேட்‌ 
காமலிருந்தால்‌ சொல்லவேண்டி.யதில்லை). மித்திரனைத்‌ தன்‌ 
னுடைய ஆத்மாவாகப்‌ பாவிக்கவேண்டும்‌. ஜனங்களில்‌ 
இலர்‌ மித்திரர்களுடன்‌ யோசித்துக்‌ கர்மங்களின்‌ அரூபத்‌, 
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தைத்‌ தெரிந்துகொண்டு செய்கிறார்கள்‌. சிலர்‌ யோசியா 
மலே செய்ஒருர்கள்‌. யோசித்துக்‌ கர்மங்களை யனுஷ்டிக்‌ 
கும்‌ வித்வானுக்குப்‌ பயன்‌ இடைப்பது போல்‌ யோசி 
யாமல்‌ செய்யும்‌ மூடனுக்குப்‌ பயன்‌ கிடைக்கிறதில்லை. 
ஆனதால்‌ உங்களால்‌ செய்யப்படப்போகிற யாகம்‌ சாஸ்தி 
ரத்தில்‌ சொல்லப்பட்டதா 2 அல்லது வழக்கமாகச்‌ செய்து 
வரப்படுகிறதா ? காரணத்துடன்‌ சொல்லவேண்டும்‌ ?? 
என்று கேட்டார்‌. 


8-11. அதனைக்‌ கேட்ட நந்தர்‌ இருஷ்ணனை கோக்க), 
“பகவானாயெ இந்திரனுக்கு மேகங்கள்‌ பிரியமான சரீரங்‌ 
கள்‌; அந்த மேகங்கள்‌ பிராணிகளுக்குப்‌ பிராணனை 
விருத்திசெய்யக்கூடிய ஜலத்தை வர்ஷிக்னெறன. ஆன 
தால்‌ மேகங்களுக்கு அதபதயும்‌, ஈசுவரனுமாகிய இந்தி 
ரனை காமும்‌ மற்றவர்களும்‌ அவருடைய ரேதஸ்ஸால்‌ (மழை 
ஜலத்தால்‌) விருத்தயான தா ன்யம்‌ முதலியவைகளைக்‌ 
கொண்டு பூசிப்பது வழக்கம்‌. அந்த இந்திர, யாகத்திற்கு 
உபயோகப்ப்ட்டு எஞ்சியதைத்‌ தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌ 
இவைகளுக்கு மனிதர்கள்‌ உபயோகப்படுத்துகிறார்கள்‌. 
புருஷப்‌ பிரயத்தனமுள்ளவர்களுக்குப்‌ பர்ஜன்யன்‌ பலத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கிறார்‌: (மழையில்லாவிடில்‌ பயிர்கள்‌ பலிக்கா 
வென்று கருத்து.) இந்தத்‌ தர்மமானது பரம்பரையாக 
நடர்துவருறெஅ. காமத்தாலாவது; லோபம்‌ முதலியவை 
யாலாவது இந்தத்‌ தர்மத்தைச்‌ செய்யாமல்‌ நிறுத்தினால்‌ 
அவனுக்கு சேஷமம்‌ கிடைக்கிறதில்லை?? என்று சொன்னார்‌. 


12-30. இப்படி ஈந்தரும்‌, மற்ற கோகுலவாி 
களும்‌ சொல்வதைக்‌ கேட்டு, கிருஷ்ணன்‌ இக்திரனுக்குக்‌ 
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கோபத்தை யுண்டுபண்ணுவதற்காக அவர்களை நோக்கி, 
“சகல பிராணிகளும்‌ கர்மத்தாலுண்டாகின்றன ; கர்மத்தா 
லேயே மரணமடைகன்றன. (ஜனனத்திற்கும்‌, மரணத்‌ 
இற்கும்‌ கர்மமே காரணமாக இருக்கிறது.) சுகம்‌, அக்கம்‌; 
பயம்‌, சேமம்‌ ஆகிய இவைகளும்‌ கர்மத்தாலேயே உண்‌ 
டாகின்றன. (கர்மம்‌ ஜடமல்லவா 2 அது எப்படிப்‌ பலனைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ 2 ஆனதால்‌ கர்மத்திற்குப்‌ பரதந்திரனாகிய 
ஈசுவரன்‌ [தேவதை] பலத்தைக்‌ கொடுக்கிறான்‌ என்ற: 
மதத்தை நிந்திக்கறார்‌.) மற்ற ஜீவர்கள்‌ செய்யும்‌ கர்மத்‌ 
திற்குப்‌ பலனை ஈசுவரன்‌ கொடுக்கிறாரென்றாலும்‌ அவரும்‌ 
கர்மத்தைச்‌ செய்பவனையே அடைரறோர்‌. கர்மத்தைச்‌ செய்‌ 
யாதவனுக்கு அவர்‌ பிரபுவாகிறஇில்லை. ஆனதால்‌ அவரவர்‌ 
களுடைய கர்மத்திற்குத்‌ தக்கபடி. பலனை ஜனங்கள்‌ அனுப: 
விக்கிறார்கள்‌. ஆனதால்‌ ஜனங்களுக்கு இந்திரனால்‌ என்ன 
பிரயோஜனம்‌ 2 மேலும்‌ பிராணிகளுக்கு அவரவர்களு 
டைய சுபாவத்திற்குத்‌ தக்கபடி ஏற்பட்டிருக்கும்‌ ௬பத்‌ 
தையாவது, அசுபத்தையாவது இந்திரனால்‌ மாற்ற முழ 
யூமா? எல்லா ஜனங்களும்‌ சுபாவத்திற்கு வசப்பட்டவர்‌ 
களாகையால்‌ அதனையே அனுசரித்திருக்கிறார்கள்‌. தேவர்‌ 
கன்‌, மனிதர்கள்‌ அடங்கிய இந்த ஜகத்‌ முழுவதும்‌ சபா 
வத்திலேயே இருக்கிறது. ஆனதால்‌ ஜீவன்‌ கர்மத்தினால்‌ 
பலவகையான சரீரத்தை யடைந்து, அவைகளை விட்டுவிடு 
ம்‌ கர்மத்தாலேயே சத்துருவாகவும்‌, மித்த, இிரனாகவும்‌;. 
உதாசீனனாகவும்‌ ஆறொன்‌ஃ ஆனதால்‌ கர்மமே மேலான து.” 
அதுவே ஈசுவரன்‌. ஆனதால்‌ பாவத்திற்கு வசப்பட்டு, 
தனக்குரிய கர்மத்தைச்‌ செய்பவன்‌ கர்மத்தையே மேலான 
தென்று நினைக்கவேண்டும்‌. எதை .ஆச்சிரயித்து ஜீவில்‌ 
இருனோ, அதவே அவனுக்குத்‌ தெய்வம்‌. ஓன்றை ஆச்‌ 
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ரெயித்து ஜீவிப்பவன்‌ அதனை விட்டு மற்றொன்றைப்‌ பூப்‌ 
பானாகில்‌ அவனுக்கு சேமம்‌ டைக்றெதில்லை. பரபுருஷ்‌ 
னிடத்தில்‌ ஆசையுள்ள வியபசாரிக்கு க்ஷேமம்‌ கிடைக்‌ 
குமா? பிராம்மணன்‌ வேதத்தை அத்தியயனஞ்‌ செய்வது 
முதலியவைகளால்‌ ஜீலிக்கவேண்டும்‌. க்ஷத்திரியன்‌ பூமி 
யைக்‌ காப்பாற்றுவதால்‌ ஜீலிக்கவேண்டும்‌. வைசியன்‌ 
வார்த்தை என்ற விருத்தியைச்‌ செய்து ஜீவிக்கவேண்டும்‌. 
சூத்திரன்‌ மூன்று வர்ணங்களைச்‌ சேவித்து ஜீவிக்கவேண்‌ 
டும்‌. வைசியனுடைய விருத்தியாகிய வார்த்தையென்பது 
பயிரிடுவ.து, மாடு மேய்ப்பது, வியாபாரஞ்‌ செய்வது, வட்டி 
வாங்குவது ஆகிய நான்று வகையுள்ள அ. அவ்வகையில்‌ 
ர பசல்கணைக்கொண்டுக்லீகிப்பவர்கள்‌.! இற்தி ன ஜகத்‌ 
உண்டாவதற்கும்‌,க்ஷமமாயிருப்பதற்கும்‌, காசமடைவதற்‌ 
கும்‌ ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்ற குணங்கள்‌ முறையே 
காரணங்களாக இருக்கின்றன. அவைகளில்‌ ரஜோ குணத்‌ 
தால்‌ பலவகையான இந்த ஐகத்து உண்டாகிறது. ஆனதால்‌ 
மேகங்களும்‌ ரஜோகுணத்தால்‌ உண்டாகி, ஜலத்தை எங்‌ 
கும்‌ வர்ஷிக்கின்றன. அந்த ஜலங்களால்‌ சகல தானியங்‌ 
களும்‌ விருத்தியடைகின்றன. அவைகளை ஜனங்கள்‌ உப 
யோகித்துக்கொள்ளுகிறுர்கள்‌. இந்திரன்‌ எதைச்‌ செய்யப்‌ 
போறொன்‌ ? நமக்குத்‌ தேசமாவ.து, பட்டணமாவ அ, கிராம 
மாவது, விடாவது இல்லை. நாம்‌ காட்டிலேயே வசிப்‌ 
பவர்கள்‌. ஆனதால்‌ காடுகளும்‌, மலைகளும்‌, நமக்கு 
வீடாகன்றன. ஆனதபற்திப்‌ பசுக்களையும்‌, பிராம்மணர்‌ 
கணையும்‌, மலையையும்‌ நாம்‌ பூஜிக்கவேண்டும்‌. இக்திரனு 
டைய யாகத்திற்காகச்‌ சேர்க்கப்பட்ட சாமான்களைக்‌ 
கொண்டு இந்த யாகத்தை முடிக்கவேண்டும்‌. பாயசம்‌ 
முதல்‌ பருப்புவரையிலுள்ள பலவகையான பதார்த்தங்கள்‌ 
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சமைக்கப்படட்டும்‌, கோதுமை முதலியவைகளால்‌ செய்‌ 
ம பயங்களும்‌, அதிரசம்‌, முறக்கு முதலியவை, 
“ளும்‌ செய்யப்படட்டும்‌. வேதத்தை யறிந்தவர்களான 
பிராம்மணர்கள்‌. அக்னியில்‌ ஓமஞ்செய்யட்டும்‌. அவர்‌ 
களுக்குப்‌ பலவகையான அன்னங்களைக்‌ தொடுத்து, 
(போஜனம்‌ செய்விக்கவேண்டும்‌. பசுக்களைத்‌ தட்டுனை 
யாகக்‌ கொடுங்கள்‌. காய்‌, சண்டாளன்‌, பதிதர்கள்‌ முதலிய 
எல்லோருக்கும்‌ அவரவர்களுக்குத்‌ தல்சுபடி வஸ்துக்களைக்‌ 
கொடுங்கள்‌. மேலும்‌ பசுக்களுக்குப்‌ புற்களைக்கொடுங்கள்‌. 
மலைக்குப்‌ பலி போடுங்கள்‌. பின்பு நீங்கள்‌ நல்ல வஸ்திரம்‌ 
முதலியவைகளால்‌ அலங்கரித்‌ துக்கொண்டு போஜனனஞ்‌ 
செய்துவிட்டு, பசுக்களையும்‌, பிராம்மணர்களையும்‌, அக்னி 
மையும்‌, யர்வதத்தையும்‌ பிரதகதிணம்‌ செய்யுங்கள்‌. இப்‌ 
படிச்‌ செய்வது யுக்தமென்று எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. 
இர்த யாகமே எனக்கும்‌, ப௬க்களுக்கும்‌, பிராம்மணர்‌ 
களுக்கும்‌ பிரீதிகரமான து 7? என்று சொன்னார்‌. 


3188. இப்படி. காலசுரூபியாகிய பகவான்‌ இந்த 
ரனுடைய கர்வத்தை யடக்குவதற்காக நந்தன்‌ முதலிய 
வர்களை நோக்கிச்‌ சொன்ன வார்த்தையைக்‌ கேட்டு, அவர்‌ 
கன்‌ யுக்தமென்று அதை ஓப்புக்கொண்டார்கள்‌. பின்னு 
அவர்கள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ சொன்னபடி. எல்லாவற்றையும்‌ 
செய்து, அர்தச்‌ சாமான்களைக்கொண்டு பிராம்மணர்களை 
யம்‌, மலையையும்‌ பூஜித்து, ஸ்வஸ்‌இவா௪னம்‌ செய்வித்து 
மிகுந்த ஆதரவுடன்‌ பளக்களைல்‌ கொடுத்து, பர்வ தத்இிற்ஞாப்‌ 
யலியையும்‌ போட்டார்கள்‌, பின்‌ அமவர்கள்‌ ப௬க்களா 
முன்‌ ஈடத்திக்கொண்டு, பர்வதத்தைப்‌ மிரதகூதிணஞ்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. அப்பொழுது கோப ஸ்திரிகளும்‌ பிராம்மணர்‌ 
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களால்‌ ஆ௫ரவஇக்கப்பட்டு எருதுகள்‌ கட்டிய வண்டியின்‌" 
மீதேறி, ஸ்ரீ இருஷ்ணனுடைய சரிதங்களைக்‌ கானம்‌ 
பண்ணிக்கொண்டு பர்வதத்தைச்‌ சற்றி வந்தார்கள்‌. அந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ கோபர்களுக்கு ஈம்பிக்கை: 
யுண்டுபண்ணுவதற்காகப்‌ பெரிதான வேறு ௬ரூபத்தை. 
எடுத்துக்கொண்டு, * நான்‌ பர்வதம்‌ என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டு பர்வதத்திற்கு என்று: போடப்பட்ட பலியைப்‌ 
புசித்தார்‌. பிறகு கோபர்கள்‌ பர்வதத்தை நமஸ்கரிக்கும்‌ 
பொழுது தாமும்‌, **இ கோபர்களே!' பாருங்கள்‌: இக்த 
மலையானது தன்னுடைய சுருபத்துடன்‌ நமக்கு அறுக்ரகத்‌: 
தைச்‌ செய்தது. இது. தனது. இஷ்டப்படி. ரூபத்தை 
எடுத்துக்கொள்ளச்‌ சக்தியுள்ளது. இதனை யார்‌ அலட்சியம்‌ 
செய்றொர்களோ, அவர்களை இந்த மலையானது புலி, சிங்கம்‌ 
முதலிய துஷ்ட மிருதங்களாக இருந்து கொல்லுகிறது. 
ஆனதால்‌ நமக்கும்‌, ப௭க்களுக்கும்‌ க்ஷேமம்‌ உண்டாவதற்‌: 
காக இதற்கு ஈமஸ்காரம்‌ செய்வோம்‌!” என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டு நமஸ்காரம்‌ செய்தார்‌... இப்படி கோபர்கள்‌ ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணனால்‌ தூண்டய்பட்டு,,பர்வதத்திற்கும்‌, பசுக்களுக்‌ 
கும்‌, பிராம்மணர்களுக்கும்‌ பூஜை: செய்து, ஸ்ரீ இருஷ்ண 
ணுடன்‌ கோகுலஞ்‌. சென்றார்கள்‌. 
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தூக்கீனது 

1-17. பரீக்தித்து மகாராஜனே ! இந்திரன்‌, “கோபர்‌ 
களால்‌ தனக்குச்‌ செய்யப்படும்‌ பூஜையை ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
தடுத்துவிட்டார்‌? என்பதைத்‌ தெரிர்துகொண்டு ஸ்ரீ இருஷ்‌ 
ணனைபயே தெய்வமாகக்கொண்ட கோபர்களிடத்தில்‌ 
கோபங்கொண்டான்‌: மேலுமவன்‌ தன்னையே முன்னு 
லோகத்திற்கும்‌ அதிபதியென்று நினைத்துக்கொண்டு; 
ஸம்வர்த்தம்‌ என்ற பெயருள்ள மேகங்களுடைய கணத்தை 
(கூட்டம்‌) வரவழைத்து மழை பெய்யும்படி அண்டிய த 
மன்றி, “வனவாசிகளான கோபர்களுக்கு எவ்வளவு தன 
கர்வமிருக்றெஅ. ஆச்சரியம்‌! மனிதனாயெ ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
னுடைய வார்த்தையைக்‌ கேட்டு, தேவனாகிய என்னை 
அலட்சியஞ்‌ செய்தார்கள்‌. ஆத்மவிசாரஞ்‌ செய்யாமல்‌ கர்‌ 
மங்களைச்‌ செய்து, அவைகளாயெ இடத்தால்‌ ஸம்ஸார 
சமுத்திரத்தைத்‌ தாண்ட விரும்பிய மூடர்களைப்‌ போல 
மனிதனாயெ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை ஆச்சிரயித்துல்‌ கோபர்கள்‌ 
எனக்கு அபராதஞ்‌ செய்தார்கள்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணனோ இறு 
வன்‌; அதிகமாகப்‌ பேசக்கூடியவன்‌; வணக்கமில்லாத்‌ 
வன்‌; தன்னைப்‌ பண்டிதன்‌ என்று நினைத்‌துக்கொண்டவன்‌; 
கோபர்களோ பணத்தால்‌ கர்வங்கொண்டவர்கள்‌; மதித்த 
வர்கள்‌ ; பருத்த சரீரமுள்ளவர்கள்‌ ; அவர்களுடைய 
பணக்கொழுப்பை நீங்கள்‌ போக்கடியுங்கள்‌. பசுக்களை 
காசஞ்‌ செய்யுங்கள்‌. கானும்‌ ஐராவதத்தின்‌ மீதேதிக்‌ 
கொண்டு தேவர்களுடன்‌ ஈர்தகோகுலத்தை நாசஞ்‌ 
செய்வதற்காக உங்கள்பின்‌ வருகிறேன்‌ ?? என்னு: 
சொன்னான்‌. 
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8-14. இம்மாதிரி இந்திரனால்‌ உத்தரவு செய்து 
கட்டிலிருந்து அவிழ்த்துவிடப்பட்டவையான மேகங்கள்‌ 


மழையைப்‌ பெய்து, கோகுலத்தை' உபத்திரவித்தன. 
அவைகள்‌ மின்னல்களால்‌ பிரகாசித்தன ; இடிகளால்‌ 
சப்‌இத்தன ; கடுமையான காற்றுக்‌ கூட்டங்களால்‌ 


அண்டப்பட்டு ஜலமாகிய கற்களை (ஆலங்கட்டி) வர்ஷித்‌ 
தன இப்படி மேகங்கள்‌ தூண்களைப்போலப்‌ பெரிதா 
தாரைகளுடன்‌ இடைவிடாது மழை பெய்யும்பொழு.து 
மி முழுவதும்‌ ஜலத்தால்‌ மறைக்கப்பட்டு, மேடுபள்ளம்‌ 
தெரியாஇருக்த.து. அப்பொழுது அதிக மழையாலும்‌, அதிகக்‌ 
காற்றினாலும்‌ நடுக்கமடைந்து, கோபர்களும்‌ கோபஸ்திரீ 
களும்‌ குளிரால்‌ வருத்தமடைர்‌ அ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைச்‌ சரண 
மடைந்தார்கள்‌, பசுக்களும்‌ மழையால்‌ உபத்திரவமடைநக்து 
தங்கள்‌ தலைகளையும்‌, கன்றுகளையும்‌ சரீரத்தால்‌ மறைத்துக்‌ 
கொண்டு ஸ்ரீ இருஷ்ணனுடைய பாதத்தை யடைந்தன. 
“ஓ கிருஷ்ண ! பக்தர்களிடத்தில்‌ பிரீதியுள்ளவரே! ஈம்‌ 
மிடத்தில்‌ கோபங்கொண்டு இந்திரன்‌ மழை பெய்யச்‌ 
செய்திருப்பதால்‌ உம்மையே நாதனாகக்கொண்ட 
கோகுலத்தை நீர்‌ காப்பாற்றவேண்டும்‌ ? என்று கோபர்‌ 
களும்‌ பிரார்த்‌ இத்தார்கள்‌. 


15-28. அதனைக்‌ கேட்ட பகவான்‌ கல்‌ மழையால்‌ 
அடிபட்டுப்‌ பிரஞ்ஞையில்லாமலிருக்கும்‌ கோகுலத்தைப்‌ 
பார்த்து; இஅ இந்திரன்‌ செய்த காரியம்‌; இந்திரனுடைய 
யாகத்தை காம்‌ கெடுத்துவிட்டபடியால்‌ அவன்‌ கோபங்‌ 
கொண்டு அகாலத்தில்‌ மிகுந்த கரற்றுடன்‌ கல்‌ மழை 
பெய்யச்‌ செய்து கோகுலத்தை நாசஞ்‌ செய்கிறான்‌. 
இதற்குத்‌ தகுந்ததை என்னுடைய ம௫மையால்‌ நான்‌ 
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செய்வேன்‌. தான்‌ ஒரு லோகத்திற்கு அதிபதியென்ற' 
அகங்காரங்கொண்ட மூடனாயெ இர்திரனுடைய கர்வத்‌ 
தைப்‌ போக்கடிக்கிறேன்‌. ஸத்வகுணமுன்ள தேவர்‌ 
களுக்குத்‌ தாங்கள்‌ லோகாதபதிகள்‌ என்‌ ற கர்வம்‌ 
உண்டாகிறதில்லை. மேனும்‌, அஸத்துக்களுடைய அகன்‌ 
காரத்தை நிவர்த்திப்பதும்‌ அவர்களுக்கு அறுக்ரகமாக 
ஆறது. ஆனதால்‌ என்னையே சாணமடைந்ததும்‌, 
என்னயே நாதனாகக்கொண்டதும்‌,. என்னால்‌ அங்இகரிக்‌ 
கப்பட்டதுமான கோகுலத்தை என்னுடைய மஇமையால்‌ 
காப்பாற்றுகிறேன்‌. இதுவே. என்னுடைய விரதம்‌ ஏன்று 
சொல்லிக்‌ கோவர்த்தன பர்வதத்தை ஒரு, சையால்‌ ஆக்கக்‌ 
குழந்தைகள்‌ நாய்க்குடையை எடுத்துக்‌ குடையாகப்‌ பிடித்‌ 
தாற்போல விளையாட்டாய்‌ குடையாகப்‌ பிடித்தார்‌. பின்பு 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ கோபர்களை கோக்க, £ஓ அம்ம, ஓ அண்ண, 
ஓ கோகுலத்தில்‌ வசிப்பவர்களே! பசுக்களுடன்‌ இந்த 
தலயின்‌ பள்ளத்தில்‌ சுகமாக வ௫ியுல்கள்‌. என்னுடைய 
கையிலிருக்கும்‌ மலை விழமுமோவென்று நிங்கள்‌ கவலைப்‌ 
படவேண்டாம்‌. காற்றுக்கும்‌, மழைக்கும்‌ பயப்பட 
வேண்டாம்‌. அதற்குரிய உபாயஞ்‌ செய்திருக்கிறேன்‌ ?? 
என்றார்‌. இப்படி ஸ்ரீ கிருஷ்ணனால்‌ சமாதானஞ்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட கோபர்கள்‌ தங்கள்‌ குழர்தைகளுட னும்‌, வேலைக்‌ 
காரர்களுட னும்‌, சாமான்களுடனும்‌ ரெருக்கமில்லாமல்‌' 
கமாக அந்தப்‌ பள்ளத்தில்‌ வசித்தார்கள்‌. மேலும்‌; 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனையே பார்த்‌. துக்கொண்டிருந்த அவர்களுக்குப்‌ 
பரி, தாகம்‌ இவைகளாவுண்டாகும்‌ வருத்தமாவ அ; 
கத்தில்‌ விருப்பமாவ.து. உண்டாகவில்லை. இப்படி ஸ்ரீ 
இருஷ்ணன்‌ கோவர்த்தன மலையைக்‌ குடையாகப்‌ பிடித்துச்‌ 
கொண்டு ஏழு நாள்‌ வைத்த அழி. மாறாமல்‌ நின்றார்‌. 
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2433. பின்பு இந்திரன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
யோக மகிமையைப்‌ பார்த்து ௮இக ஆச்சரியமடைந்து 
கர்வமற்றவனாகித்‌ தனது எண்ணம்‌ பூர்த்தியாகாமல்‌ 
தானாக மழையை நிறுத்தினான்‌. ஆகாயம்‌ மேகங்களால்‌ 
மாறைக்கப்படாமல்‌ ஈத்தமாயிற்று. சூரியன்‌ பிரகாசித்தார்‌. 
கடுமையான காற்றும்‌ மழையும்‌ அடங்கன. அப்பொழுது 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ கோபர்களை கோக்க, “காற்றும்‌ மழையும்‌ 
அடங்கின. நதிகளில்‌ பெரும்பாலும்‌ ஜலம்‌ வற்றிப்‌ 
போயின. நீங்கள்‌ பயமற்று ஸ்திரிகளுடனும்‌, குழந்தை 
களுடனும்‌, சாமான்களுடனும்‌ வெளியில்‌ வரலாம்‌? 
என்றார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட கோபர்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
பசுக்களை ஓட்டிக்கொண்டு, ஸ்திரிகளையும்‌, குழந்தைகளை 
யும்‌; வயது முதிர்ர்தவர்களையும்‌ அமைத்துக்கொண்டு 
சாமான்களை வண்டியிலேற்றிக்கொண்டு வெளியில்‌ வந்தார்‌ 
கன்‌. பிரபுவாகிய ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவானும்‌ எல்லோரும்‌. 
பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்கும்பொழுது விளையாட்டாக அந்த 
மலையை முன்னிருந்த இடத்தில்‌ வைத்தார்‌. அதனைக்‌ 
கண்ட கோகுலவாசிகளெல்லோரும்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனிடம்‌ 
வந்து) அவரவர்கள்‌ யோக்கியதைக்குத்‌ தக்கபடி ஆலிவ்‌, 
கனஞ்‌ செய்துகொள்வது, அஞ்சலி செய்வது முதலியவை 
களால்‌ பூஜித்தார்கள்‌. கோபல்திரீகளும்‌ தயிர்‌, அக்ஷதங்கள்‌, 
ஜலம்‌ ஆயெ இவைகளால்‌ பூஜித்து ஆ௫ர்வதித்தார்கள்‌. 
யசோதை, ரோகிணி தேவி, நந்தர்‌, பலிஷ்டரான பலராமன்‌ 
ஆயை இவர்கள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைத்‌ தழுவி அவரிடத்திலிருக்‌ 
கும்‌ பிரிஇயால்‌ பயற்து (குழங்தைக்குக்‌ கெடுதி கேம 
லிருக்கவேண்டுமே என்று பயக்து) ஆ௫ர்வாகஞ்‌ செய்தார்‌ 
கள்‌. ஆகாயத்திவள்ள தேவ கணங்கள்‌, ஸாத்யர்கள்‌, 
சத்தர்கள்‌, கந்தர்வர்கள்‌, சாரணர்கள்‌ ஆய இவர்கஷ்‌ 
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ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்தார்கள்‌; புஷ்பங்களை வர்ஷித்தார்கள்‌. 
தேவர்களால்‌ அண்டப்பட்டு, சங்கம்‌ துந்துபி முதலிய 
வாத்தியங்கள்‌ முழக்கப்பட்டன. தும்புரு முதலிய சிறந்த 
கந்தர்வர்கள்‌ கானஞ்‌ செய்தார்கள்‌. பின்பு ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
கோவர்த்தன மலையிலிருக்து பலராமனுடன்‌ கோகுலத்திற்கு 
வந்தார்‌. கோபர்களும்‌ அவரிடத்தில்‌ மிகுந்த பிரியத்துடன்‌ 
அவர்‌ பின்‌ சென்றார்கள்‌. கோப ஸ்திரீகளும்‌ தங்களுக்கு 
மிக்க இஷ்டரான ஸ்ரீ: கிருஷ்ணனுடைய சரிதங்களைச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு சந்தோஷமாகச்‌ சென்றார்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌-—26 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய மகிமையை 
நந்தர்‌ சொல்லியது 


1-14. கோபர்கள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய மகிமையை 


அறியாதவர்களானதால்‌ கோவர்த்தனத்தைத்‌ ஆக்கியது. 


முதலிய அற்புதமான செய்கைகளைப்‌ பார்த்து ஆச்சரிய 
மடைந்து நந்தரை கேக்க, 4 இந்தக்‌ குழந்தையின்‌ 
செய்கைகள்‌ அற்புதங்களாக இருக்கின்றன. இவன்‌ இராமி 
யர்களான நம்மிடத்தில்‌ ஜனிப்பதற்கு நியாயமில்லையே, 
ஒரு பெரிதான யானை தாமரை மலரைத்‌ அக்கனாொற்போல 
ஏழு வயதுள்ள இந்தச்‌ சிறுவன்‌ விளையாட்டாக ஒரு 
கையால்‌ பெரிதான மலையை எப்படித்‌ அக்‌ப்பிடித்தான்‌ ! 
மேலும்‌, காலத்தால்‌ வயது அபகரிக்கப்படுவதுபோல 
இவன்‌ சூழந்தையாக இருக்கும்போது கண்களை மூடில்‌ 
கொண்டு மிக்க பலமுள்ள பூதனையின்‌ பிராணனைப்‌ பால்‌ 
குடிக்கற வியாஜமாக அபகரித்தான்‌: பின்னும்‌ இவன்‌ 
மூன்னு மாதக்‌ குழந்தையாக இருக்கும்பொழுது வண்டி 
யின்‌ கீழே படுத்திருந்தான்‌. காலைத்‌ தூக்கி உதைத்தான்‌. 
நுனிக்காலால்‌ அடிபட்டு அந்த வண்டி உடைந்து தலை 
இழாக மாதி விழுந்தது. இவன்‌ ஒரு வயதுக்‌ குழந்தையாக 
இருக்கும்பொழுது இருணாவர்த்தனென்ற அசுரன்‌ இவனைத்‌ 
தூக்கிக்கொண்டு ஆகாயஞ்‌ சென்றான்‌. அவன்‌ கழுத்தைக்‌ 
கட்டிக்கொண்டு அவனைக்‌ கொன்றான்‌. ஒரு காள்‌ வெண்‌ 
ணெய்‌ இருடியதற்காக யசோதை இவனை உரலுடன்‌ 
சேர்த்துக்‌ கட்டினான்‌. அத்துடன்‌ மருத மரங்களுக்கு 
ஈடுவில்‌ சென்று அவைகளையும்‌ தள்ளினான்‌. பின்னொரு 
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சமயம்‌ பலராமனுடனும்‌, கோப குமாரர்களுடனும்‌ 
வனத்தில்‌ பசுக்களை மேய்த்துக்கொண்டிருக்கும்பொழு.து 
இவனைக்‌ கொல்வதற்காக வந்த பகனென்ற அசுரனைக்‌ 
கழித்துக்‌ கொன்றான்‌. இன்னும்‌ கழுதை யுருவங்கொண்ட 
அசரனையும்‌, அவனுடைய பந்துக்களையும்‌ கொன்ற பனங்‌ 
காட்டில்‌ எல்லோருஞ்‌ சென்ன அதிலிருக்கும்‌ பக்குவமான 
பழங்களைப்‌ புசிக்கும்படி செய்தான்‌. பின்னும்‌ இவன்‌ 
“பலசாலியான  பலராமனைக்கொண்டு பிரலம்பனென்ற 
அசுரனைக்‌ கொன்றான்‌. கோபர்களுக்கும்‌ பசுக்களுக்கும்‌ 
சேர்ந்த காட்டுத்‌ தீயின்‌ விபத்தை நிவர்த்நித்தான்‌. கொடிய 
விஜ வேகமுள்ள காளிய சர்ப்பத்தின்‌ கர்வத்தை அடக்கி, 
யமுனையின்‌ மடுவிலீருக்து அதைத்‌ துரத்தி, அந்த ஜலத்தை 
விஷமற்றதாகச்‌ செய்தான்‌. ஓ. ஈந்த! உன்னுடைய 
பு.த்தரனாயெ இவனிடத்தில்‌ எங்களெல்லாருக்கும்‌ அதிகப்‌ 

. பிரியமிருக்கிற்து. அது விடமுடியாத து (மாறாதது என்ன 
தாத்பரியம்‌). இது இவனுக்கு இயற்கையான தா £ என்ன, 
ஏழு வயதுச்‌ இவனால்‌ பெரிதான மலையைத்‌ அக்க 
முடியுமா? 2 கோகுலத்திற்கு. அதிபதியே ! உம்முடைய 
குழர்தையைப்பற்றி எங்களுக்குச்‌ சந்தேகமிருக்கிறது ?” 
என்றார்கள்‌. 


15-23. அதனைக்‌ கேட்ட நந்தர்‌ அவர்களை கோக்கு, 
ஓ கோபர்களே ! என்‌ குழர்தையைப்பற்றி நீங்கள்‌ 
சந்தேகப்படவேண்டாம்‌. இந்தக்‌ குமாரனைப்பற்றி 
கர்க்காசாரியர்‌ எதனைச்‌ சொன்னாரோ, அதைச்‌ சொல்லு 
கிறேன்‌; கேளுங்கள்‌. எப்படி யென்றால்‌, ௭ இவர்‌ 
ஒவ்வொரு யுகத்திலும்‌ பூமியில்‌ அவதரிக்கிறார்‌. இவருக்கு 
ல்லம்‌, ரக்தம்‌, பிதம்‌ என்று சென்ற மூன்று. 
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யுகங்களிலும்‌ வர்ணம்‌ எற்பட்டிருந்தது. இரந்த யுகத்தில்‌ 
ஸ்ரீகருஷ்ணனாக ஆகியிருக்கிறார்‌. உன்னுடைய குழந்தை 
யாக ' இருக்கும்‌ இவர்‌ முன்னொருகால்‌ வசுதேவருக்குப்‌ 
பிறந்தார்‌: அதனால்‌ அதன்‌ உண்மையை அறிந்தவர்கள்‌ 
இவரை வா௬தேவரென்னறுஞ்‌ சொல்லுறொர்கள்‌. 
உன்னுடைய புத்திரனுக்கு அவருடைய குணங்களுக்கும்‌, 
சரிதங்களுக்கும்‌ தக்கபடி. அநேக நாமதேயங்களும்‌ ரூபங்‌ 
களும்‌ இருக்கின்றன. இவைகள்‌ எனக்குத்‌ தெரியுமே 
யல்லாமல்‌ பிறருக்குத்‌ தெரியாது. இவர்‌ உங்களுக்கு 
க்ஷமத்தை யுண்டுபண்ணுவார்‌. கோபர்களையும்‌ கோகுலத்‌ 
தையும்‌ சந்தோஷிக்கச்‌ செய்வார்‌. இவரைக்‌ கொண்டு 
நீங்கள்‌ வெகு ஆபத்தைத்‌ தாண்டுவீர்கள்‌. ஐ கோகுலத்‌ 
இற்கு அதிபதியான நந்த ! முன்னொருகால்‌ அரசனில்லாத 
தேசத்தில்‌ சாதுக்கள்‌ இருடர்களால்‌ உபத்திரவிக்கப்பட்‌ 
டிருர்தார்கள்‌. இவருடைய சகாயத்தால்‌ அந்த சாதுக்கள்‌. 
திருடர்களை ஜயித்தார்கள்‌: விஷ்ணாவைச்‌ சார்ந்தவர்களை 
எப்படி அசுரர்கள்‌ உபத்திரவிக்கமாட்டார்களோ, அப்படி 
மிகுந்த அதிருஷ்டமுன்ள இவரிடத்தில்‌ பக்திசெய்பவர்களை 
(பிரிதி வைப்பவர்களைச்‌) சத்துருக்கள்‌ உபத்திரவிக்கமாட்‌ 
டார்கள்‌ (சத்துரு பயமில்லையென்று கருத்து), ஆனதால்‌ 
இந்தக்‌ குமாரன்‌ குணத்திலும்‌, இர்த்தியிலும்‌, சாந்தியிலும்‌, 
மாகாத்மியத்திலும்‌ நாராயணருக்கு ஒப்பானவன்‌ ; 
இவருடைய செய்கையைப்பற்றி ஆச்சரியப்படவேண்டிய 
இல்லை? என்னு கர்க்காசாரியர்‌ எனக்குச்‌ சொல்லித்‌ தமது 
இருப்பிடஞ்‌ சென்றார்‌. அதுமுதல்‌ அசாத்தியமானவைகளை 
விளயாட்டாகச்‌ செய்யும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை நாராயண 
னுடைய அம்சமென்றே நினைத்திருக்கிறேன்‌ ?” 


என்று 
சொன்னார்‌... 
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24-25. அதனைக்‌ கேட்ட கோபர்கள்‌ மிகவும்‌ 
சந்தோஷமடைர்து ஆச்சரியமற்றவர்களாகி நந்தனையும்‌ 
ஸ்ரீகிருஸ்ணனையும்‌ பூஜித்தார்கள்‌. இப்படி மகேந்திரனுடைய 
யாகத்தை ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ தடுத்ததால்‌ இந்திரன்‌ கோபங்‌ 
கொண்டு இடி முழக்கத்தடனும்‌ மிகுந்த காற்றுடனும்‌ 
அதிக மழை பெய்யச்‌ செய்தான்‌. அதனால்‌ பசுக்களும்‌, 
பாலர்களும்‌, ஸ்திரீகளும்‌ சிரமப்பட்டு ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைச்‌ 
சரணமடைந்தார்கள்‌. அப்பொழுது ஸ்ரீ பகவான்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டு குழந்தை வடிவங்கொண்டவரானாலும்‌ ஒரு 
கையால்‌ கோவர்த்தன மலையை விளையாட்டாக நாய்க்‌ 
குடையைத்‌ அூக்குவதுபோலக்‌ குடையாகப்‌ பிடித்து, 
கோகுலத்தைச்‌ சம்ரட்சித்தார்‌. அதனால்‌ இந்திரனுடைய 
மதங்‌ குறைந்தது. அந்தப்‌ பசுக்களுக்கு அதிபதியான. 
பகவான்‌ நம்மிடத்தில்‌ சந்தோஷத்தை யடையட்டும்‌.. 


அத்தியாயம்‌-—27 
பகவானுடைய கோவிந்த பட்டாபிஷேகம்‌ 


1-13. இப்படிக்‌ கோவர்த்தன மலையைக்‌ குடை 
யாகப்‌ பிடித்துக்‌ கோகுலத்தைப்‌ பகவான்‌ காப்பாற்றிய 
பின்‌ கோலோகத்திலிரும்து காமதேனுவும்‌, இந்திரனும்‌ 
பூமிக்கு வந்து ரகத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைத்‌ தரிசித்தார்கள்‌. 
அப்பொழுது இந்திரன்‌ பகவானிடத்தில்‌ அபராதஞ்‌ 
செய்தவனானதால்‌ வெட்கமடைந்து சூரியன்‌ போலப்‌ 
பிரகாசிக்கும்‌ ரிடம்‌ படும்படி மிகுந்த தேஜஸு ள்ள 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய இரண்டு பாதங்களில்‌ நமஸ்கரித்தான்‌. 
மேலும்‌ அவருடைய மாகாத்மியத்தைக்‌ கேட்டும்‌ 
நேரில்‌ பார்த்துமிருப்பதால்‌ தான்‌ மூவுலகங்களுக்கும்‌ 
அதிபஇயென்ற. மதமற்றவனாக, கைகளைக்‌ கூப்பிக்கொண்டு, 
உம்முடைய சுரூபம்‌ சுத்த ஸத்வமுள்ளது ஒரே வகை 
யானது ; விசேஷ ஞானமுள்ள அ ; (எல்லாவற்றையும்‌ 
அறிந்ததென்று கருத்‌.து) ; ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ ஆகிய இவைகளின்‌ 
சம்பந்தமற்றது ; அப்படிப்பட்ட உமக்கு மாயையின்‌ 
காரியமாயெ ஸம்ஸார சம்பந்தமில்லை ; ஸம்ஸார சம்பந்தம்‌ 
அஞ்ஞானத்தால்‌ உண்டாகக்கூடிய து. (ஸர்வஞ்ஞராயெ 
உமக்கு அஞ்ஞானத்தாலுண்டாகும்‌ ஸம்ஸாரமில்லை 
யென்று தாத்பரியம்‌.) ஓ ஈச 1 உமக்கு அஞ்ஞானம்‌, சரீர 
சம்பந்தம்‌ ஆகிய இவைகளில்லை. அப்படியிருக்க, தேக 
சம்பந்தத்தாலுண்டாகும்‌ லோபம்‌ முதலியவைகள்‌ 
உமக்லெஜலெயென்பஇல்லை யென்பதில்‌ என்ன: சந்தேகம்‌ 2 
அவைகள்‌ மற்றொரு சரிரத்திற்குக்‌ காரணங்களாக 
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இருப்பவைகள்‌) அப்படிப்பட்ட கோபம்‌, லோபம்‌ 
முதலிய கெட்ட குணங்கள்‌ உம்மிடத்திலில்லாமலிருக்‌ 
தானும்‌, அஷ்டர்களைச்‌ இட்டத்‌துத்‌ தர்மத்தை காப்பாற்று 
வதற்காக நீர்‌ அகங்காரிகளை த்‌ தண்டிக்கிறிர்‌. மேலும்‌, 
நீர்‌ இந்த லோகத்திற்குப்‌ பிதாவாக இருப்பவர்‌; இதத்தை 
உபதேசிப்பவர்‌ ; அதிபதியாக இருப்பவர்‌ * தான்‌ லோகாதி 
பதி யென்று அகங்காரமுள்ளவர்களுடைய அரபிமானத்‌ 
தைப்‌ போக்கடிப்பதற்காக இஷ்டப்படி விளையாட்டாக 
அவதரித்து விளையாடுஇதிர, நீர்‌ காலசுரூபியாகையால்‌, 
உம்மை ஜயிக்க ஒருவராலும்‌ முடியாது, மிகுந்த மழை 
பெய்யும்‌ காலத்திலும்‌ பயப்படாமலிருந்த உம்மைப்‌ 
பார்த்து மூடனும்‌, லோகாதிபதியென்ற கர்வமுன்ளவனு 
மான என்னைப்போன்றவர்கள்‌ கர்வத்தை விட்டுப்‌ 
பெரியோர்களால்‌ அடையக்கூடிய பக்தி மார்க்கத்தை 
அடைகிறோர்கள்‌. ஆனதால்‌ உம்முடைய விளையாட்டே 
மூடர்களுக்குச்‌ சிட்சையாக ஆகிறது. ஓ ஈச! உம்முடைய 
மகிமையை அறியாதவனும்‌, ஜசுவரிய மதத்தில்‌ மூழ்னெவ 
னும்‌, மூடனுமாகிய நான்‌ உமக்கு அபராதம்‌ செய்தேன்‌. 
அதனை நீர்‌ பொறுக்கவேண்டும்‌. இம்மாதிரியான கெட்ட 
புத்தி இனி எனக்கு உண்டாகாமலிருக்குப்படி. அணுக்‌ 
கிரகிக்கவேண்டும்‌, பூமிக்குச்‌ மையாக இருக்கும்‌ துஷ்டர்‌ 
களான அசுரர்களைக்‌ கொல்வதற்காகவும்‌, உம்முடைய 
பாதங்களைச்‌ சேலிப்பவர்களைக்‌ காப்பாற்‌ அவதற்காகவும்‌ நீர்‌ 
பூமியில்‌ அவதரித்தவரல்லவா ! ஆனதால்‌ நான்‌ அதிக 
அபராதம்‌ செய்திருந்தாலும்‌ அதனைப்‌ பொறுக்கவேண்டும்‌. 
சகலப்‌ பிராணிகளிடத்திலும்‌ அந்தர்யாமியாக வசிப்பவரும்‌, 
காலதேச்ங்களால்‌ அளவிடக்கூடாதவரும்‌, எல்லாவற்றிற்‌ 
கும்‌ வாசஸ்தலமும்‌, யாதவர்களுக்கு. அதிபதியாயும்‌ தமது 


அத்‌-27] பகவானுடைய கோலி 
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ரும்‌, சகல 
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எடுத்துக்கொண்டவரும்‌, சுத்தமான 

சகல ௬ரூமியும்‌, சகலத்திற்கும்‌ காரண 
a தசுரூமியுமான உமக்கு நமஸ்காரம்‌. 
பகவன்‌ என்னை ல ததேடுத்துக்‌ கொ தன்ட க 
படும்‌ யாகத்தை நீர்‌ தடுத்ததால்‌ நான்‌ மிகவுல்‌ கோபன்‌ 


தொண்டு காற்றையும்‌ ப மழைலைய பப கண்டு ல்‌ 
கோகுலத்தை நாசஞ்செய்ய ) முயன்றேன்‌. ஓ ஈச! 
என அடைய முயற்சியையும்‌, மதத்தையும்‌ நீர்‌ காசஞ்‌ 
செய்ததால்‌ 


அனுக்கிரடிக்கப்பட்டவனாக ஆகின்றேன்‌. 
இப்பொழுது உம்மை ஈசுவரனாகவும்‌, குருவாகவும்‌. 
ஆத்மாவாகவும்‌ நினைத்துச்‌ சரணமடைந்தேன்‌ ?? என்று 
பிரார்த்‌ இித்தான்‌.. 


14-17. அதனைக்‌ கேட்ட ஸ்ரீ இருஷ்ண பகவான்‌; 
ஓ மகேந்திர ! நீ இந்திர பதத்தை யடைந்து, ஐசவரிய 
மதமுள்ளவனாக, என்னை நினைக்காமலிருந்ததனால்‌ உனக்கு 
அனுக்கிரகம்‌ செய்வதற்காகவே யாகத்தைத்‌ தடுத்தேன்‌. 
ஐசுவரிய மதமூள்ளவன்‌ என்னை நினைக்கிறதேயில்லை. 
ஆனதால்‌ எவனை  அனுக்கிரகிக்க விரும்புகிறேனோ, 
அவனுடைய சம்பத்தை அபகரிப்பேன்‌ ; ஆனதால்‌ நீ 
சுவர்க்கத்துக்குப்‌ போகலாம்‌. என்னுடைய உத்தரவினால்‌ 
முன்போல்‌ உன்னுடைய அதிகாரத்தை நடத்திவரலாம்‌. 
உனக்கு சேஷமமுண்டாகும்‌ ” என்னு சிரித்துக்கொண்டு 
மேகம்‌ கர்ஜிப்பதுபோல உரக்கச்‌ சொன்னார்‌. 


18-28. பிறகு காமதேனுவானது தன்னுடைய 
சந்ததியாகிய பசுக்களுடன்‌ கோப வேஷப்‌ கொண்ட 
பகவானுடைய சமீபம்‌ வந்து, “ஓ. கிருஷ்ண ! கிருஷ்ண | 
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மகாயோகியே ! ஜகத்‌ சுரூபியே! ஜகத்தை நடத்துபவரே !: 
எல்லா லோகத்திற்கும்‌ அதிபதியான உம்மால்‌ காப்பாற்றப்‌: 
பட்டு நாங்கள்‌ நாதனுள்ளவர்களாக இருக்கிறோம்‌. 
(இர்திரன்‌ பசுக்களைக்‌ கொல்ல முயன்றாலும்‌ உம்மால்‌' 
காப்பாற்றப்பட்டோம்‌.) எங்களுக்கு நீர்தான்‌ முக்கிய 
தெய்வம்‌. நீரே இந்திரன்‌ ; ஓ ஜகத்திற்கு அதிபதியே ! பசுக்‌ 
களுக்கும்‌, பிராம்மணர்களுக்கும்‌, தேவர்களுக்கும்‌, சாதுக்‌ 
களுக்கும்‌ சேஷமத்தைச்‌ செய்வதற்காக நீர்‌ இந்திரனாக 
இருக்கவேண்டும்‌. பூமியின்‌ பாரத்தை நிவர்த்திப்பதற்‌: 
காகப்‌ பூமியில்‌ அவதரித்திருக்கிறீர்‌; பிரம்ம தேவரால்‌ 
தூண்டப்பட்டு இவ்விடம்‌ வந்திருக்கும்‌ நாங்கள்‌ உம்மை 
இந்திரனாக அபிஷேகம்‌ செய்யப்போகிறோம்‌ ?? என்று: 
சொல்லி, அந்தக்‌ காமதேனு தன்னுடைய பாலினால்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனுக்கு அபிஷேகஞ்‌ செய்தாள்‌. அப்பொழுது 
இர்திரனும்‌ தேவ மாதாக்களால்‌ அரண்டப்பட்டு, தேவர்‌ 
களுடன்‌ ஐராவதத்தால்‌ ஆகாய கங்கையிலிருந்‌து கொண்டு 
வரப்பட்ட தீர்த்தத்தால்‌ பகவானுக்கு அபிஷேகஞ்‌ 
செய்தான்‌. கோவிந்தனென்றம்‌ பகவானுக்கும்‌ 
பெயரிட்டான்‌ (பசுக்களுக்கு அதிபதி). அப்பொழுது 
தும்புரு, நாரதர்‌ முதலியவர்களும்‌, கந்தர்வர்களும்‌; 
வித்தியாதரர்களும்‌, இத்தர்களும்‌, சாரணர்களும்‌ ஜனம்‌ 
களுடைய பாபத்தை நிவர்த்திக்கும்‌ பகவானுடைய சரிதத்‌ 
தைக்‌ கானஞ்‌ செய்தார்கள்‌. தேவ ஸ்திரிகள்‌ சந்தோஷமாக 
நர்த்தனஞ்‌ செய்தார்கள்‌. செந்த தேவர்கள்‌ தோத்திரஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌ ; புஷ்பமாரி பெய்தார்கள்‌. மூவுலகங்களும்‌ 
மிகுந்த சுகத்தை யடைந்தன. பசுக்கள்‌ பாலால்‌ பூமியை 
நனைத்தன ; கதிகள்‌ பால்‌ முதலிய பிரவாகமுள்ளவைகளாக 
இருந்தன: மரங்கள்‌ தேனைப்‌ பெருகவிட்டன. செல்‌ 
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முதலியவை உழாமல்‌ விதைத்துப்‌ பலித்தன, மலைகளில்‌ 
ரத்தினங்கள்‌ மிரகரடித்தன. ஸ்ரீருஷ்ணணுக்கு 
அபிஜஷேகஞ்‌ செய்தவுடன்‌ இயற்கையில்‌ கொடியவை 
களான மிருகங்களும்‌ ஒன்றுக்கொன்று விரோதமில்லாமல்‌ 
இருந்தன: இப்படி மகேந்திரன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்கு 
(பசுக்களுக்கஇிப இியாக) அபிஷேகஞ்‌ செய்து கோவிந்த 
னென்ற பெயரைக்‌ கொடுத்து, பகவானிடம்‌ விடை 
பெற்று, தேவதை மூதலியவர்களுடன்‌ சுவர்க்க லோகஞ்‌ 
சென்றுன்‌. 


அத்தியாயம்‌-—28 
வருணலோகதஞ்‌ சென்ற நந்தரை ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
திருப்பிக்‌ கொண்டுவந்தது 

1-8. ஒரு காள்‌ நந்தர்‌ ஏகாதசி இனத்தில்‌ உபவாச 
மிருந்து ஸ்ரீமந்‌ நாராயணனைப்‌ பூஜித்து, மறுநாள்‌ துவாதசி 
இனத்தில்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்வதற்காக யமுனா தீரம்‌ சென்று, 
அருணோதயத்திற்கு முந்தி அசுரர்களுடைய காலத்தில்‌ 
இது அசார்க்ளூடைய காலமென்னறு அறியாமல்‌ ஜலத்தில்‌ 
இறங்கினார்‌. அப்பொழுது ஒரு அசுரன்‌ சமயத்தை 
யறியாமல்‌ ஜலத்தில்‌ இறங்கிய நந்தரைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு 
வருணனுடைய சமீபன்‌ சென்றான்‌. பின்பு ஸ்நானத்திற்‌ 
காக ஜலத்திலிறங்கிய நந்தரைக்‌ காணாமல்‌ கோபிகைகள்‌, 
“(ஓ கிருஷ்ண! ஓராம!?? என்று கதறினார்கள்‌. அதைக்‌ 
கேட்ட பகவான்‌, தம்முடைய பிதா வருணனிடமிருப்ப 
தாகத்‌ தெரிந்துகொண்டு, தன்னுடைய பந்துக்களைப்‌ பயப்‌ 
படவேண்டாமென்று சமாதானஞ்‌ செய்து வருண 
லோகஞ்‌ சென்றார்‌. அப்பொழுது வருணன்‌ தன்னுடைய 
லோகத்திற்கு வந்த பகவானைத்‌ தரிசித்த, அவரைப்‌ பூஜித்த 
அதிக சந்தோஷத்துடன்‌, ₹6 என்னுடைய சரீரமானது 
இப்பொழுது பயனுள்ளதாக ஆயிற்று. இப்பொழுதுதான்‌ 
என்னுடைய மனோரதம்‌ பூர்ணமாயிற்று. உம்முடைய 
பாதத்தை யடைந்தவர்கள்‌ ஸம்ஸாரத்தைத்‌ தாண்டி 
மோகத்தை அடைந்தார்கள்‌. ஓப்புயர்வில்லாத ஐசுவரிய 
முள்ளவரும்‌, பூர்ணரும்‌, சகல ஜீவர்களுக்கு அதிபதியுமான 
உம்மை நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. லோகத்தைப்‌ படைப்பதற்குக்‌ 
காரணமாகிய  மாயையானது உம்மிடத்தில்‌ இல்லை 
(இல்லாத அபோலிருக்றெ அ). ஓ பிரபுவே! ஜகத்குருவே! 


ட 


Ec 
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உம்முடைய மகிமையை அறியாதவனாகிய என்னுடைய 
உம்முடைய தகப்பனாரை இவ்விடம்‌ 
அழைத்து வந்தான்‌, அந்த அபராதத்தை மன்னிக்க 
வேண்டும்‌. உம்முடைய தகப்பனாரை இவ்விடத்தில்‌ 
கொண்டுவந்ததால்‌ உம்முடைய பாதாரவிந்த தரிசனம்‌ 
எனக்குக்‌ கிடைத்தது. என்‌.அடைய வேலைக்காரனால்‌ 


கொண்டுவரப்பட்ட நந்தர்‌ இதோ இருக்கிறார்‌; அழைத்‌.தப்‌ 
போகலாம்‌. 


வேலைக்காரன்‌ 


உ பிரபுவே! நாங்கள்‌ உம்மைக்‌ சார்ந்த | 
பிரஜைகளாகையால்‌ எங்களுடைய அபராதத்தை 
மன்னித்து அனுக்கரஇக்கவேண்டும்‌!” என்னு பிரார்த்இத்‌ 
தான்‌. 


| 
9-17. சகல ஜகத்பதியான ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
£வருணனுடைய வார்த்தையினால்‌, சந்தேதர வித்து, 
தன்னுடைய பிதாவை யழைத்துக்கொண்டு. கோஞுலத்‌ 
திற்கு வந்தார்‌. அவரைக்‌ கண்டு பந்துக்கள்‌ சந்தோஷித்‌ | 
தார்கள்‌. நந்தர்‌ இதற்குமுன்‌ பார்க்கப்படாத லோகபால 
அடைய ஐசுவரியத்தையும்‌, அங்கிருப்பவர்கள்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண 
னிடத்தில்‌ வணங்கியிருப்பதையும்‌ பார்த்து ஆச்சரிய 
மடைந்து, தங்களுடைய பக்துச்களுக்கு அந்த விஷயத்‌ 
தைத்‌ தெரிவித்தார்‌. அந்தக்‌ கோபர்கள்‌ அதனைக்‌ கேட்டு 
மிகுந்த ஆசையுடன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை ஈசுவரனென்று 
நினைத்து, கம்மெல்லோருக்கும்‌ பகவான்‌ மோக்ஷத்தைக்‌ 
கொடுப்பாரோ என்றும்‌ நினைத்தார்கள்‌. எல்லாவற்றையும்‌ 
அறிந்தவராயெ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌, பந்துக்களுடைய 
அபிப்பிராயத்தை யறிந்து, அவர்களுடைய மனோரதத்தை 
நிறைவேற்றுவதற்காக, ( இந்த லேரகத்திலுள்ள ஜனங்கள்‌ 
அவித்தை (தேகத்தை கான்‌? என்று ரினைத்நருப்பது), 
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காமம்‌, கர்மம்‌ இவைகளால்‌ தேவ சரீரம்‌, பசு, பட்சி 
முதலியவைகளின்‌ சரீரம்‌ இவைகளை யடைந்க 
தன்னுடைய உண்மையான சுரூபத்தை அறியவில்லை ?” 
என்று மிகுந்த கிருபையால்‌ பிரகிருதியைக்‌ காட்டும்‌ 
மேலான பிரம்ம சரூபத்தைப்‌ பந்துக்களுக்குக்‌ காண்பித்‌ 
தார்‌. அந்த சுரூபம்‌ சத்தியமானது (பொதிக்கமுடியாத த); 
ஞான சுரூபம்‌ (ஜடமல்ல) கரலதேசத்தால்‌ அளவிடக்‌ 
கூடாதது; தாமாகப்‌ பிரகாசிப்பது; சாசுவதமான.து7 
மகரிஷிகள்‌ குணசம்பக்தமற்றபோது அதனை அறிவார்கள்‌: 
இப்படி அந்தக்‌ கோபர்கள்‌ பிரம்மமாறெ மடுவில்‌ மூழ்க, 
ஸ்ரீ ருஷ்ணனால்‌ தாக்கப்பட்டு அந்தப்‌ பிரம்மத்தின்‌ 
லோகத்தைக்‌ கண்டார்கள்‌. அத ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
இருபையால்‌ அக்ரூரால்‌ பார்க்கப்பட்டது. நந்தன்‌ முதலிய 
கோபர்கள்‌ அதனைக்‌ கண்டு மிகுந்த ஆனந்த சுகத்தை 
யடைந்து ஸ்ரீ கருஷ்ணனைத்‌ தோத்திரம்‌ செய்த, அவரிடத்‌ 
இல்‌ கெளரவ புத்தியை வைத்து மிகவும்‌ ஆச்சரிய மடைக்‌ 


தார்கள்‌. 
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மாஸக்ரிடையின்‌ ஆரம்பம்‌ 


1-8. ஸ்ரீ கிருஷ்ண பகவானும்‌ யோக மாயையை 
'ஆசிரயித்து, அந்த சரத்‌ கால ராத்திரிகளில்‌ ராஸக்ரிடை 
செய்ய விரும்பினார்‌. மல்லிகைகள்‌ புஷ்பித்தன ; தேசாம்‌ 
தீரம்‌ சென்றிருந்த புருஷன்‌ வெகு நாள்‌ கழித்துவந்து, 
பத்தினியின்‌ முகத்தில்‌ குங்குமத்தை வைத்துச்‌ சிவப்பாகச்‌ 
செய்தாற்போல சந்திரன்‌ சுககரங்களான இரணங்களால்‌ 
கிழக்குத்‌ இக்கைச்‌ வெக்கச்‌ செய்துகொண்டு உதயமானார்‌. 
அதனால்‌ ஒஷததிகளும்‌, ஜனங்களும்‌ தாபமற்றவர்களானார்‌ 
கள்‌. (பகலில்‌ சூரியனுடைய வெயிலாலுண்டான உஷ்ணம்‌ 
அடங்கியதென்னு கருத்து.) அப்பொழுது ஸ்ரீ இருஷ்ரா 
பகவான்‌ லக்ஷதமிதேவியின்‌ முகம்போலச்‌ இவக்த காந்தி 
யுடன்‌ பூர்ணமாக உதயமான சம்இிர மண்டலத்தையும்‌, 
அந்தச்‌ சந்திரனுடைய இரணங்களால்‌ வனம்‌ பிரகாஇம்‌ 
பதையும்‌ பார்த்து ஸ்திரீகள்‌ ஆசைப்படும்படி. இனிமை 
யாகக்‌ கானஞ்செய்தார்‌. அந்தக்‌ கானமானது மன்மதனை 
விருத்திசெய்யக்கூடியதாக இருந்தது. அதனைக்‌ கேட்ட 
கோப ஸ்திரீகள்‌ ஸ்ரீ ருஷ்ணனிடத்தில்‌ மனத்தைச்‌ 
செலுத்தியவர்களாகி, ஒருவருக்கொருவர்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளாமலேயே காஇலணிந்திருக்கும்‌ குண்டலங்கள்‌ 
அசைய ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ இருக்குமிடத்திற்கு வேகமாக 
வந்தார்கள்‌. சில ஸ்திரீகள்‌ மாடு கறந்துகொண்டிருக்கும்‌ 
போது பகவானுடைய கானத்தைக்‌ கேட்டு, அதை 
நிறுத்திவிட்டு ஸ்ரீ இருஷ்ணனிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌. இலர்‌ 
அடுப்பில்‌ பாலை வைத்துவிட்டும்‌, இலார்‌ அடுப்பில்‌ 
பக்குவமாகக்கொண்டிருக்கும்‌ கோதுமை முதலிய 
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அன்னத்தைக்‌ கழே இறக்காமலும்‌, ்‌ பறிமாதிக்கொண்‌் 
டிருந்த சில ஸ்திரீகள்‌ அதை விட்டும்‌, குழந்தைகளுக்குப்‌ 
பால்‌ கொடுத்துக்கொண்டிருக்த சில ஸ்திரீகள்‌ அதனை 
விட்டும்‌, புருஷனுக்குச்‌ சசரூஜை செய்‌ தகொண்டிருந்த 
வர்கள்‌ அதனை லட்சியஞ்‌ செய்யாமலும்‌, ஆகாரத்தைப்‌ 
புசித்துக்கொண்டிருந்த ஸ்திரீகள்‌ போஜனத்தை லட்சியஞ்‌ 
செய்யாமலும்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ணனிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌. மேலும்‌; 
சந்தனம்‌ முதலியவைகளைப்‌ பூசிக்கொண்டிருந்தவர்களும்‌; 
உடம்பு துடைத்துக்கொண்டிருந்தவர்களும்‌, கண்களுக்கு 
மையிட்டுக்கொண்டிருக்தவர்களுமான சில கோபிகைகள்‌ 
அவைகளை முடித்தக்கொள்ளாமலேயே பகவானுடைய 
சமீபஞ்‌ சென்றார்கள்‌. பின்னுஞ்‌ இலர்‌ இடுப்பு 
வள்திரத்தை மேல்‌ வஸ்திரமாகவும்‌ மாற்றித்‌ தரித்துக்‌ 
கொண்டும்‌, ஆபரணங்களை மாற்றித்‌ தரித்துக்கொண்டும்‌. 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌. இப்படி. அந்த அந்த 
வேலைகளை முடிக்காமலேயே வெளியில்‌ செல்லும்‌ ஸ்திரீ 
களை அவர்களுடைய பிதா, பர்த்தா, சகோதரர்கள்‌; 
பந்துக்கள்‌ ஆதிய எல்லாரும்‌ தடுத்தார்கள்‌. அப்படியும்‌ 
அவர்களில்‌ சில ஸ்திரீகளின்‌ மனம்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனால்‌ 
அபகரிக்கப்பட்டிருந்தமையால்‌, திரும்பரமலேயே 
ஸ்ரீ கருஷ்ணனிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌. 

9-11. சில கோபிகைகள்‌ விட்டிற்குள்ளிருந்து 
வெளிவர முடியாமல்‌ வீட்டிலேயே வசித்தார்கள்‌: 
ஆனாலும்‌ அவர்கள்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டு ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
ஊயே தியானஞ்‌ செய்தார்கள்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை விட்டுப்‌ 
பிரிந்திருந்ததால்‌ உண்டான சூக்கமுடியாத விரகதாபத்தை 
அதுபவித்தார்கள்‌. அதனால்‌ அவர்களுக்குப்‌ பாப கர்மம்‌ 
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கிவர்த்நியாயிற்‌.௮. பகவானை ஆலிங்கனஞ்‌ செய்து 
கொண்ட தபோல்‌ தியானஞ்‌ செய்ததால்‌ உண்டான 


கத்தை அருபலித்தார்கள்‌. அதனால்‌ புண்ணிய கர்மம்‌ 
நிவர்த்‌இயாயிற்று. இப்படிப்‌ புண்ணியம்‌, பாபம்‌ ஆகிய 
பந்தகமான கர்மங்கள்‌ காசமடைந்தன. அவர்கள்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைப்‌ பரப்பிரம்மமென்று தியானஞ்‌ செய்‌ 
யாமல்‌ நாரனென்அ (அன்னிய புருஷன்‌) நினைத்தும்‌ 
முக்குணங்களாலேற்பட்ட இர்தச்‌ சரீரத்தை விட்டு 
விட்டார்கள்‌ (மோக்ஷத்தை அடைக்தார்களென்‌ ௮ கருத்து) 
என்று சுகர்‌ சொன்னார்‌. 


12. அதனைக்‌ கேட்ட பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ சுகரை 
நோக்டி, ஓ முனியே! கோப ஸ்திரீகள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை 
அழகான மனிதன்‌ ; தங்களுக்கு பர்த்தா என்று நினைத்தார்‌ 
களே யொழிய, பரப்பிரம்மம்‌ என்று நினைக்கவில்லையே ; 
குணசம்பந்தமுள்ள புத்தியால்‌ ஸம்ஸாரம்‌. எப்படி 
நிவர்த்தயொயிற்று £ அதனைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ ?? என்ற. 
கேட்டார்‌. 


13-16. அதனைக்‌ கேட்ட ௬கர்‌ அரசனை கோக்கு, 
“£ சசுபாலன்‌ பகவானிடத்தில்‌ விரோத புத்தியை 


வைத்தும்‌ 
முக்தி யடைந்தானென்ற முன்னமேயே சொல்லியிருக்‌ 
கிறேன்‌. அப்படியிருக்க, பகவானிடத்தில்‌ மரியம்‌ 


வைத்தவர்கள்‌ மோக்ஷத்தை அடைவதற்கு ஏன்ன 
சந்தேகம்‌? நரசமற்றவரும்‌, அளவிடக்கூடாதவரும்‌, குண 
சம்பந்தம, ற்றவரும்‌, குணங்களுக்கு அதிபதியுமான 
பகவான்‌ ஜனங்களுக்கு மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுப்பதற்‌ 
காகவே அவதரிக்கறார்‌. அப்படிப்பட்ட 


ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
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னிடத்தில்‌ காமத்தை (மன்மத விஷயமான ஆசை) யாவது) 
கோபத்தையாவது, பயத்தையாவ.து, சிகேகத்தையாவ.து 
(பகவானைத்‌ தானாகப்‌ பாவிப்பது), பக்தியையாவது 
எப்பொழுதும்‌ பகவானிடத்தில்‌ எவர்கள்‌ செலுத்‌ துகிறார்‌ 
களோ அவர்கள்‌ தன்மயமாக ஆகிறார்கள்‌ (மோக்ஷத்தை 
அடைவார்கள்‌). அசையாப்‌ பொருளாகிய தாவரங்களும்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனை ஆசிரயித்‌.து மோகத்தை அடைகின்றன. 
அப்படிப்பட்ட யோஃசர்களுக்கு அதிபதியும்‌ ஜனனமற்ற 
வருமாகிய ஸ்ரீ கருஷ்ரை பகவானை எஏவ்லிதமாகவாவது 
ஆரிெயித்தவர்கள்‌ மோக்ஷத்தை அடைந்தார்களென்பது 
ஆச்சரியமல்ல.” 


17-27. இப்படித்‌ தம்முடைய கானத்தைக்‌ 
கேட்டு லந்த கோபிகைகளைக்‌ கண்ட பகவான்‌; (ஓ 
மிகுக்த பாக்யெமுள்ளவர்களே ! ஈல்வரவா ? உங்களுக்குப்‌ 
பிரியமான எதனைச்‌ செய்வோம்‌? கோகுலத்திலு ள்ளாவர்‌ 
கள்‌ சமாக இருக்கிறார்களா வந்த காரியமென்ன 2 
இந்த ராத்திரி பயங்கரமாக இருக்கிறது. கொடிய பிராணி 
கள்‌ சஞ்சரிக்கன்றன. உங்களுடைய புருஷர்களும்‌, 
ம்‌, தந்தைகளும்‌, சகோதரர்களும்‌ தேடுறொர்கள்‌. 


தாய்களு 
பயத்தை  உண்டுபண்ணவேண்டாம்‌. 


பந்துக்களுக்கு, 
இவ்விடத்‌ இல்‌ இருக்கக்கூடாது. கோகுலத்திற்றாப்‌ 
போகலாம்‌. சந்திரனுடைய காந்தியால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ 
இர்த வனத்தைப்‌ பார்த்தீர்கள்‌. யமுனையின்‌ ஜலக்‌ 
காற்றினால்‌ அசையும்‌ மரங்களுடைய தளிர்கள்‌ அழகாக 
இருக்கின்றன. ஆனதால்‌ தாமதியாமல்‌ கோகுலஞ்‌ சென்று, 
புருஷர்களுக்கு நீங்கள்‌ செரூலை செய்யுங்கள்‌ 7 
உங்களுடைய குழந்தைகளும்‌ கன்றுகளும்‌ அழுகின்றன 


i 
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அவைகளுக்குப்‌ பாலைக்‌ கொடுங்கள்‌. பசுக்களைக்‌ கறக்க 
வேண்டும்‌, ஆனால்‌ என்னிடத்தில்‌ இருக்கும்‌ பிரீதியினால்‌ 
என்னிடத்திலேயே சித்தத்தைச்‌ செலுத்து, நீங்கள்‌ 
என்னிடத்தில்‌ வந்தது யுக்தமேயாம்‌. பிராணிகள்‌ என்‌ 
னிடத்தில்‌ பிரியப்படுவார்கள்‌. கபடமில்லாமல்‌ புருஷர்‌ 
களுக்குச்‌ சிசுரூஷை செய்வதும்‌, குழந்தைகளைக்‌ 
காப்பாற்றுவதும்‌, மாமனார்‌ மாமியார்‌ முதலிய பந்துக்களுக்‌ 
குச்‌ செரூலை செய்வதும்‌ ஸ்திரிகளுக்கு முக்யெமான 
தர்மம்‌. மேலும்‌, புருஷன்‌ கெட்ட ஈடையுள்ளவனானாலும்‌, 
அதிருஷ்டமில்லாதவனானாலும்‌, வயது முஇர்க்தவனானாலும்‌, 
ரோகமுள்ளவனானாலும்‌, ஏழையானாலும்‌ ஸ்திரீகள்‌. அவனுக்‌ 
குச்‌ இசருலை செய்யவேண்டும்‌. அவனை விடக்கூடாது. 
அதனால்‌ அர்த ஸ்திரிகளுக்கு உத்தம லோகம்‌ கிடைக்கும்‌. 
புருஷன்‌ மலா பாபியானால்‌ அவனை விட்டுவிடலாம்‌. குல 
ஸ்திரீகள்‌ ஜார புருஷனை ஆசைப்படுவதால்‌ சுவர்க்கம்‌ 
இடைக்கிறதில்லை? அப௫ர்த்தி உண்டாகிறது? அது 
அற்ப்மான து ; கஷ்டப்பட்டு அடையக்கூடியது ; எல்லோ 
ராலும்‌ வெறுக்கக்கூடியது. மேலும்‌, என்னுடைய குணங்‌ 
களைக்‌ கேட்பதாலும்‌, என்னுடைய சரிதங்களைச்‌ சொல்வ 
தாலும்‌, என்னத்‌ இியானிப்பதாலும்‌, என்னைத்‌ தரிசிப்பதா 
அம்‌ என்னிடத்தில்‌ எப்படிப்‌ பக்தி உண்டாகிறதே, 
அப்படி சமீபத்‌திலிருப்பதால்‌ உண்டாகிறதில்லை. ஆனதால்‌ 
அவரவர்கள்‌ வீட்டுக்குச்‌ செல்லுங்கள்‌”? என்றார்‌. 


98-41. இப்படிக்‌ கோவிந்தரால்‌ சொல்லப்பட்ட 
அப்பிரியமான வார்த்தையைக்‌ கேட்ட கோபிகைகள்‌ 
தங்களுடைய மனோரதம்‌ நிறைவேறுததனால்‌ அக்கித்து, 
மிகுந்த கவலையை அடைந்தார்கள்‌. மேலுமவர்‌ஒள்‌ துக்கத்‌ 
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தால்‌ உஷ்ணமாகப்‌ பெருமூச்சு விட்டு, அதனால்‌ உலர்க்து 
போன உதடுகளுடன்‌ கூடிய முகங்களுள்‌ எவர்களாகச்‌ 
தலை குனிர்து; கால்‌ கட்டைவிரலால்‌ பூமியைக்‌ றிக்‌ 
கொண்டு, சண்களிலுள்ள மையைகல்‌ கரைத்துக்கொண்டு); 
பெருகும்‌ கண்ணீர்களால்‌ ஸ்தனத்திலுன்ள குங்குமங்களை 
அலம்புகிறவர்களாகி மெளனமாக இருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனை அடையவேண்டுமென்ற எண்ணத்தால்‌ 
எல்லா பந்துக்களையும்‌ விட்டவர்கள்‌ ; எல்லா ஆசைகளையும்‌ 
ஓதித்தவர்கள்‌ ; ஸ்ரீ கிருஷ்ணனிடத்தில்‌ அகப்‌ பிரீ யுள்ள 
வர்கள்‌ ; அப்படிப்பட்ட அந்தக்‌ கோபிகைகள்‌ வீரோதி 
போலப்‌ பேசுகின்ற ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை கோக்கக்‌ கண்களைத்‌ 
துடைத்துக்கொண்டு), கோபத்தால்‌ தழுதழுத்த கண்ட 
சுரத்துடன்‌; ** பிரபுவே! இப்படி நீர்‌ கொடிய வார்த்தை 
யைச்‌ சொல்லக்கூடாது. சகல ஆசைகளையும்‌. ஒழித்த; 
உம்முடைய பாதத்தை அடைந்தவர்களான எங்களை நீர்‌ 
அங்கேரிக்கவேண்டும்‌ ந விடக்கூடாது! மோக்ஷத்தை 
யடைய விரும்பித்‌ தம்மை உபாசிக்கும்‌ பக்தர்களை ஸ்ரீமர்‌ 
நாராயணன்‌ அங்கேரியாமல்‌ விட்டுவிடுவாரா ? எல்லாத்‌ 
தர்மத்தையும்‌ அதிந்தவரான நீர்‌ *புருஷர்களையும்‌, குழந்தை 
கலையும்‌; பந்துக்களையம்‌ அனுசரித்திருப்பதே ஸ்திரீ 
களுடைய தர்மம்‌? என்று சொன்னீர்‌. மீர்‌ பிராணி 
களுக்குப்‌ பிரியரும்‌, பந்.துவும்‌, ஆத்மாவுமாக இருக்கிறீர்‌. 
ஆனதால்‌ உமக்குச்‌ சசமூலை செய்வதாலேயே பர்த்தா 
முதலிய பந்துக்களை அனுசரித்ததாகிறது. ஓ! தாமரை மலர்‌ 
போன்ற கண்க்ளுள்ளவரே 1 எல்லாருக்கும்‌ ஆத்மாவாக 
இருக்கும்‌ உம்மிடத்தில்‌ வித்துவான்கள்‌ பக்தி செய்‌ 
இருர்கள்‌. பர்த்தா, புத்திரன்‌ முதலிய பந்துக்களால்‌ 
அபத்திரவமே யொழிய சுகமில்லை. அவர்களால்‌ என்ன 
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பிரயோசனம்‌ ? ஓ பரமேசுவர! எங்களிடத்தில்‌ தயை 
செய்யவேண்டும்‌. வெகுநாளாக உம்மிடத்தில்‌ வைத்‌இருக்‌ 
கும்‌ ஆசையைக்‌ கெடுக்கவேண்டாம்‌. இதுவரையில்‌ கருக 
இருத்இியங்களில்‌ சுகமாகப்‌ பிரவேசித்திருந்த எங்களுடைய 
மனத்தையும்‌, கைகளையும்‌ நீர்‌ அபகரித்திர்‌. எங்களுடைய 
கால்கள்‌ உம்முடைய பாதங்களை விட்டு ஒரு அடிகூடச்‌ 
செல்லவில்லை, நாங்கள்‌ எப்படி வீட்டிற்குப்‌ போவோம்‌ ! 
எப்படி. விட்டு வேலைகளைச்‌ செய்வோம்‌? ஓ தோழரே ! 
உம்முடைய புன்சிரிப்புள்ள பார்வையாலும்‌, இனிமையான 
கானத்தாலும்‌ எங்களுக்கு மன்மதாக்கினி உண்டாயிருக்‌ 
இறு. அதனை உம்முடைய உதட்டிலுள்ள அமிருதப்‌ 
பிரவாகத்தால்‌ அணைத்துவிடும்‌. அப்படிச்‌ செய்யாவிடில்‌ 
உம்மை விட்டுப்‌ பிரிந்தசாலுண்டான அக்கினிக்கு எங்கள்‌ 
சரிரத்தை உபயோகித்த, தியானஞ்‌ செய்து உம்மை 
அடைவோம்‌. மேலும்‌, லஷ்மீ தேவிக்கு சந்தோஷத்தைக்‌ 
கொடுத்ததான உம்முடைய பாதத்தை எப்பொழுது 
ஸ்பரிசித்தோமோ, உம்மால்‌ சர்தோஷப்படுத்தப்பட்டோ 
மோ, அது முகல்‌ வேறு ஜனங்களுடைய முன்னிருப்பதற்‌ 
கும்‌ பிடிக்கவில்லை. (பர்த்தா முதலிய பர்துக்களிடஞ்‌ செல்லு 
வதற்கு இஷ்டமில்லை யென்று , கருத்து) எந்த லக்ஷ்மீ 
தேவியினுடைய கடாக்தலேசத்திற்காகப்‌ பிரம்மா முதலிய 
தேவர்கள்‌ சவஞ்செய்றொர்களோ, அப்படிப்பட்ட 
ஸ்ரீதேவி உம்முடைய மார்பில்‌ வசிப்பவளானாலும்‌, தளி 
யால்‌ அடையப்பட்ட அம்‌, பக்தர்களால்‌ சேவிக்கப்பெற்றது 
மான உம்முடைய பாததூளியையே அடையவேண்டு 
மென்ற விரும்புகிறாள்‌. அதுபோல நாங்களும்‌ அதை 
யடைந்தோம்‌. (உம்முடைய பாதத்தின்‌ அழகு மிகவும்‌ 
ஆச்சரியப்படக்கூடியதென்று தாத்பரியம்‌.) ஓ பாபங்களைப்‌ 
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போக்கடிப்பவரே ! வீடுகளை விட்டு உம்மை உபாசிக்க 
விரும்பி, உம்முடைய பாதத்தை அடைந்தோம்‌. (யோகிகள்‌ 
போல எவ்லாவற்றையும்‌ விட்டு வந்தோமென்னு கருத்தி.) 
கிரூயை செய்யவேண்டும்‌. ஓ அழகிய புருஷரே! 
உம்முடைய அழகான இரிப்பைப்‌ பார்த்ததால்‌ மன்மத 
தாபத்தை அடைந்தவர்களான எங்களை, வேலைக்காரிகளாக 
அங்கேரிக்கவேண்டும்‌. பின்னும்‌, காதில்‌ அணிந்திருக்கும்‌ 
குண்டலங்களால்‌ அழகான கன்னங்களுள்ன அம்‌, அதரா 
மிருதமுன்ள தும்‌; தொங்கும்‌ தலைமயீர்களுள்ள தமான 
உம்முடைய முகத்தையும்‌, புன்சிரிப்புள்ள பார்வையையும்‌, 
எல்லாருக்கும்‌ அபயத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ இரு கைகளையும்‌; 
லக்ஷ்மீசேவிக்கு முக்கியமாக சந்தோஷத்தை யுண்டுபண்‌ 
ணும்‌ மார்பையும்‌ பார்த்து, நாங்கள்‌ உமக்கு தாசிகளா 
னோம்‌. உம்முடைய வேணுகானத்தைக்‌ கேட்டுப்‌ பசுக்‌ 
களும்‌; பறவைகளும்‌, மரங்களும்‌, மிருகங்களும்‌ மயிர்க்‌ 
கூச்சலடைகின்றனவே, அப்படிப்பட்ட இனிமையான 
பதங்களுள்ளதும்‌, மூர்ச்சனையுள்ளதமான (வரத்தின்‌ 
ஆலாப விசேஷம்‌) புல்லாங்குழல்‌ சப்தத்தைக்‌ கேட்டும்‌; 
மூவுலகங்களிலும்‌ சிறந்த அழகுன்ளதுமான உம்முடைய 
சரீரத்தைக்‌ தரி௫த்‌.தும்‌ எந்த ஸ்திரிதான்‌ தன்னுடைய தர்மத்‌ 
தைத்‌ தவறமாட்டான்‌ 2 (ஸ்திரீகள்‌ தங்களுடைய புருஷர்‌ 
களை விடக்கூடாது ; ஜார புருஷனை அடைவது யுக்தமல்ல 
வென்ற சொன்னிர்‌: அது சரிதான்‌. ஆனாலும்‌ உம்முடைய 
கானத்தைக்‌ கேட்டு, சுரூபத்தையும்‌ தரிசித்ததால்‌ அவர்‌ 
களுக்குரிய தர்மத்தைக்கூட விட்டுவிடும்படி. கேரிடுகிற.து- 
ஆனதால்‌. கானத்தைக்‌ கேட்ட மாத்திரத்திலேயே தர்‌ 
மத்தை விட்டுவிடலாம்‌. நேரில்‌ உம்மைத்‌ தரிசித்தபின்‌ 
அதனை விடுவதற்கு என்ன ஆட்சேபமென்ற தாத்பரியம்‌.) 


I 
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லய ஸ்ரீமம்‌ நாராயணன்‌ தேவலோகத்தை எப்படிக்‌ 
காப்பாற்றுகிறாரோ, அப்படி கோகுலத்தில்‌ வ௫ிப்பவர்களை 
நீர்‌ காப்பாற்றுவதற்காக அவதரித்‌இருக்கிறிர்‌. ஆனதால்‌ 
உமக்குத்‌. தாசிகளான எங்களுடைய விரகதாபமுன்ன 


ஓ! உபத்திரவமடைநர்தவர்களுக்குப்‌ பர்‌. தவே ! ஆிபுருஷரா 


ஸ்தனங்களிலும்‌, தலைகளிலும்‌ உம்முடைய தாமரைமலர்‌ 
போன்ற கைகளை வைத்து சகப்படுத்தும்‌?” என்று பிரார்த்‌ 


இத்தார்கள்‌. 


42-48.  இப்படிப்‌' பரவசமான மனத்துடன்‌ 
சொல்லிய கோபிகைகளுடைய வார்த்தையைக்‌ கேட்ட 
ஸ்ரீ ஒருஷ்ரை பகவான்‌, தாம்‌ ஆத்மாராமரானாலும்‌, 


யோசெவரர்களுக்கு அதிபதியானாலும்‌ அவர்களிட த்தில்‌ 
கிருபைசெய்த, சிரித்து அவர்களுடன்‌ ரமித்தார்‌. அந்த 
ஸ்திரீகள்‌ பிரியனாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைப்‌. பார்த்து, முக 
மலர்ச்சியுள்ளவர்களாகி, ஸ்ரீ இருஷணனைக்‌ சற்றிக்கொண்‌ 
டார்கள்‌. அப்படி ஸ்திரீகளுடன்‌ கூடிய ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
நட்சத்‌ தரங்களால்‌ கூற்றப்பட்ட சந்திரன்போலப்‌ பிரகாடுத்‌ 
தார்‌, மேலும்‌, அவர்களுடைய கம்பீரமான இரிப்பு, 
பற்கள்‌ தய இவை குமுத புஷ்பங்கள்‌ போலிருந்தன. 
இப்படிப்‌ பகவான்‌ வைஜஐயர்தி யென்ற மாலையைத்‌ 
தரித்துக்கொண்டு; அநேக ஸ்திரிகளுடைய கூட்டத்திற்கு 
அதிபதியாக ஒவ்வொரு வனத்திலும்‌ சஞ்சரித்தார்‌ ; 
அவரும்‌ கானஞ்செய்தார்‌ ; ஸ்ஒரிகளும்‌ அவரைக்‌ 
கொண்டாடினார்கள்‌. பின்‌னுமவர்‌ அந்த ஸ்திரிகளை. யமுனா 
நதியின்‌ மணல்‌ திட்டிற்கு அழைத்துச்‌ சென்றார்‌. அவ்‌ 
விடத்திலுள்ள மணல்கள்‌ சுவர்ணமயங்களாக இருந்தன. 
தாமரைப்‌ புஷ்பம்‌, குமுத புஷ்பம்‌ இவைகளின்‌ வாசனை 
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யுள்ளதான அலைக்காற்று வீசியது. அர்த அழகான 


இடத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ கோப ஸ்திரீகளின்மீது கையை 
நீட்டுவது, ஆலிங்கனஞ்‌ செய்துகொள்வது, கையைத்‌ 
தொடுவது, தலைமயிரைத்‌ தொடுவது, தொண்டைகளை 
ஸ்பரிடிப்ப து, ஸ்தனங்களைத்‌ தொடுவது, பரிகாசஞ்‌ 
செய்வது, நகங்களால்‌ இள்ளுவது, விளையாட்டாகப்‌ 
பார்ப்பது, எரிப்பது முதலியவைகளைச்‌ செய்து அவர்‌ 
களுக்கு மன்மதனை விருத்திசெய்து அவர்களைச்‌ சந்தோஷப்‌ 
படுத்தினார்‌. இப்படி. அர்த ஸ்திரீகள்‌ பகவாலிடத்திலிரும்து 
மானத்தை அடைந்து, ஒவ்வொருவரும்‌ லோகத்திலுள்ள 
னத்துக்‌ 
கர்வங்‌ கொண்டார்கள்‌. அப்பொழுது கேசவராயெ (பிரம்ம 


ஸ்திரிகளுக்குள்‌ தாங்கள்‌ மேலானவர்களென்று 


தேவரையும்‌ பரமவெனையும்‌ சுவாநீனப்படுத்திக்கொண்ட 
வர்‌) பகவான்‌, அந்தக்‌ கோபிகைகளுடைய கர்வத்தைப்‌ 
(காம்‌ மிகுந்த அழகுள்ளவர்கள்‌ ; கிருஷ்ணன்‌ ஈமக்கு 
சுவாதீனமாக இருக்கிறார்‌ என்ற கர்வம்‌) போக்கடித்து 
அவர்களை அனுக்ரகிப்பதற்காக அவ்விடத்திலேயே 
மறைந்தார்‌. 
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136. பகவான்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ 
மறைந்தபொழுது கோப ஸ்இரிகள்‌ அவரைக்‌ காணாமல்‌ 
பெண்‌ யானைகள்‌ யூசபதியான ஆண்‌ யானையைக்‌ காணா 
மல்‌... துக்கித்தாற்போல அழுதார்கள்‌. பின்னுமவர்கள்‌ 
பகவானுடைய நடை, அன்பு பொருந்திய சிரிப்பு, விளை 
யாட்டான பார்வை, மனோகரமான வார்த்தை, விளையாட்டு 
ஆயெ இவைகளை நினைத்து, மதி மயங்கித்‌ தன்மயர்களாக, 
அர்‌, 
விளையாடினார்கள்‌. இப்படி அர்த ஸ்‌இரிகள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
அடைய சேஷ்டைகளை நினைத்து, தங்களை கிருஷ்ணன்‌ 


ந்தச்‌ சேஷ்டைகளைச்‌ (சிரிப்பு முதலியவை) செய்து 


என்று நினைத்துக்கொண்டு ஈடை, சிரிப்பு முதலிய 
சேஷ்டைகளைச்‌ செய்து, கான்‌ கிருஷ்ணன்‌” என்று 
ஒவ்வொருவரும்‌ சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. பின்னுமவர்‌ 
கள்‌ ஒன்று சேர்ந்து ஸ்ரீ கருஷ்ணனுடைய குணங்களையே 
சொல்லிக்கொண்டு பைத்தியங்கொண்டவர்கள்‌ போல 
வனம்‌ வனமாகச்‌ ச௪ஞ்சரித்தார்கள்‌. சகல பிராணி 
களுடைய இருதயத்திலும்‌, வெளியிலும்‌, எங்கும்‌ ஆகாசம்‌ 
போல வியாபித்திருப்பவரான ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைப்‌ பார்த்‌ 
தாயோ வென்ற மரங்களைக்‌ கேட்கிறார்கள்‌. எப்படியென்‌ 
ரால்‌, (ஓ அசுவத்த மரமே! பிலஈஷமே (இருளி மரம்‌) ! 
ஆலமரமே ! நந்தருடைய புத்திரன்‌ அன்பு பொருந்கிய 
இரிப்பினாலும்‌, பார்வையாலும்‌, எங்களுடைய மனத்தை 
அபகரித்துச்‌ சென்றார்‌. அவரைப்‌ பார்த்‌இர்களா 2 
ஐ மருதாணியே! அசோகமே! புன்னைமரமே! நாகை 
மரமே! சம்பக மாமே! கர்வமுள்ள ஸ்திரிகளுடைய்‌ 
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கர்வத்தைப்‌ போக்கடிக்கும்‌ சரிப்புள்ள ராமனுடைய 
சகோதரன்‌ எவ்விடத்திற்குப்‌ போனார்‌? ஐ கல்ல ௬பரவ 
முன்ன துளியே! கோவிந்தருடைய பாதங்களில்‌ பிரிய 
முள்ளவனே ! வண்டுகளுடன்‌ உன்னைத்‌ தரித்துக்கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ இஷ்டரான அச்சுதரைப்‌ பார்த்தாயா! ஓ 
மாலதியே ! மல்லிகையே ! ஓ ஜாதியே ! யூகையே ! மாதவ 
ராகிய பகவான்‌ உங்களை ஸ்பரிகித்து அதனால்‌ உங்களை 
சந்தோஷிக்கச்‌ செய்துகொண்டு சென்றிரூப்பாரே; 
அவரைக்‌ கண்டஅண்டா! மேலும்‌ மாமரம்‌, பிரியாளு; 
பலா, அஸனம்‌, கோவிதாரம்‌, எலுமிச்சை, பில்வம்‌, மகிழ 
மரம்‌, ஓட்டு மாமரம்‌, கதம்பம்‌, நீபம்‌ (கடம்பமரத்தின்‌ ஜாதி 
பேதம்‌) முதலிய யமுனையின்‌ கரையில்‌ முளைத்துப்‌ பிறருக்கு. 
உபகாரஞ்‌ செய்துகொண்டிருக்கும்‌ மரங்கள்‌ யாவும்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனைல்‌ காணாமல்‌ துக்கிப்பவர்களான வங்க 
ளுக்கு அவர்‌ சென்ற மார்க்கத்தைச்‌ சொல்லட்டும்‌. ஓ பூமி 
தேவியே! நீ என்ன தவஞ்‌ செய்தாய்‌! பகவானுடைய 
பாதங்கள்‌ உன்மீது பட்டபடியால்‌ மயிர்க்கூச்சலை அடைர்‌ 
இருக்கறொய்‌. இந்த மயிர்க்‌ கூச்சல்‌ இப்பொழுது. 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய பாதம்‌ பட்டதால்‌ ஏற்பட்டதா ? 
(பூமியில்‌ ஒருவிடத்தில்‌ பகவானுடைய பாதம்‌ பட்டதால்‌. 
மமிர்க்கூச்சலுண்டாயிற்றென்பது சரியல்ல) அல்லது 
தீரிலிக்கரம அவதாரஞ்‌ செய்த பகவான்‌ பூமி முழுவதையும்‌ 
ஒரு அடியாக அளந்த சமயத்தில்‌ உன்னுடைய சரீரம்‌ முழு 
வதிலும்‌ அவருடைய பாதம்‌ பட்டதல்லவா 2 அதனாலுண்டா. 
யிற்றா 2 அல்லது அதற்கும்‌ முன்‌ வராகாவதாரஞ்‌ செய்த 
பகவானுடைய சரீரத்தை ஆலிங்கனஞ்‌. செய்து 
கொண்டதாலுண்டானதா? எப்படியானாலும்‌ பகவான்‌ 
சென்றவீடம்‌ உனக்குத்‌ தெரிந்திருக்கும்‌. அதனைச்‌ சொல்‌- 
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ஓ தோழி! மானுடைய பத்தினியே! ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ உன்‌ 
அடைய சமீபம்‌ வந்தாரா? அழகான அவருடைய சரிரத்‌ 
தைப்‌ பார்த்து சுகத்தை அடைந்தீர்களா 8 ஸ்திரீயை ஆலிங்‌ 
கனஞ்‌ செய்துகொள்ளும்‌ சமயத்தில்‌ ஸ்திரிகளுடைய 
ஸ்தனங்களிலிருந்த குங்குமம்‌ பகவானுடைய கழுத்தலிருக்‌. 
கும்‌ குந்த புஷ்பத்தின்‌ மாலையில்‌ சம்பக்‌இக்கிறது. அந்த 
மாலையின்‌ வாசனைபோல வாசனையுள்ள காற்று வீசுறெஅு. 
அதிகப்‌ பழங்களின்‌ சுமையால்‌ வணங்கியிருக்கும்‌ மரங்‌ 
களைப்‌ பார்த்து, (இவைகள்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனைக்‌ கண்டு 
வணங்கி இருக்கின்றன? என்ற நினைத்துச்‌ சல கோபிகை 
கள்‌, “த. மரங்களே! ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ ஒரு கையைத்‌ தம்‌ 
ஸ்திரீயின்‌ தோளில்‌ வைத்துக்கொண்டு, மற்றொரு கையால்‌ 
தாமரை மலரை யெடுத்துக்கொண்டு உங்களுடைய நமஸ்‌ 
காரத்தை அன்பு பொருந்திய பார்வையால்‌ சிலாத்துல்‌ 
கொண்டு சென்திருப்பாரே. அவர்‌ அணிக்‌இருக்கும்‌ துளசி 
மாலையின்‌ வாசனையில்‌ ஆசைப்பட்டு, வண்டுகளும்‌ அவர்‌ 
பின்‌ செல்லுமே. அந்தப்‌ பகவானைப்‌ பார்த்தர்களோ?? 
என்றார்கள்‌. இன்னுஞ்‌ சில ஸ்திரீகள்‌, “இந்தக்‌ கொடி 
கன்‌ மரங்களின்‌ களைகளை (கைகளை) ஆலிங்கனஞ்‌ செய்து 
கொண்டிருக்கின்றன. ஆனதால்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனுடைய 
கையின்‌ நகங்கள்‌ இவைகளில்‌ பட்டிருக்கவேண்டும்‌. 
ஆனதால்‌ இவைகளைக்‌ கேளுங்கள்‌? என்றார்கள்‌. (கொடி. 
களை ஸ்தீரீகளாகவும்‌, மரங்களைப்‌ புருஷர்களாகவும்‌. வர்ணில்‌ 
கிற வழக்கம்‌. அந்தக்‌ கொடிகள்‌ புஷ்டுத்தரப்பதால்‌. 
மயிர்க்கூச்சலுள்ளவைகளாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெ.து..) 
இப்படிக்‌ கோபிகைகள்‌ ஸ்ரீ ருஷ்ணனைத்‌ தேடிக்கொண்டு 
பைத்தியங்‌ கொண்டவர்கள்‌ போலப்‌ பிரலாபித்து, தங்கை 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனாகப்‌ பாவித்து, பகவான்‌ செய்த அத்த விஷ 


236 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 


களைச்‌ செய்ய ஆரம்பித்தார்கள்‌. எப்படியெனில்‌, ஒரு 
கோபிகை பூதனை வேடம்‌ தரித்தாள்‌. மற்றொரு ஸ்திரீ 
ப்ரீ ருஷ்ண வேஷங்‌ கொண்டு, பூதனையின்‌ ஸ்தன்யத்தைக்‌ 
குடித்தாள்‌. மற்றொரு ஸ்திரி ஞூழந்தையாக இருக்கும்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனாகத்‌ தன்னைப்‌ பாவித்துச்‌ சகடமாக இருப்‌ 
பவளை உதைத்தாள்‌. இருணாவர்த்தனாக இருந்தவள்‌ 
இருஷ்ணனாக இருப்பவளைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு போனாள்‌. 
இரண்டு ஸ்திரீகள்‌ ராமகிருஷ்ணர்களாக இருந்தார்கள்‌: 
மற்றவர்கள்‌ கன்அகளாக இருந்தார்கள்‌. சன்றுகளாக 
இருந்தவர்களை ராம கிருஷ்ணர்களாக இருந்தவர்கள்‌ தாக்கிச்‌ 
சுழற்றி எறிந்தார்கள்‌. மேலும்‌ கிருஷ்ணனாக இருந்தவள்‌ 
பகனாக இருந்தவளை அடித்தாள்‌. கிருஷ்ணன்‌ போலிருப்‌ 
பவன்‌ வெரு அரத்திலிருக்கும்‌ பசுக்களைக்‌ கிருஷ்ணன்‌ 
அழைப்பது போல்‌ அழைத்தாள்‌. இருஷ்ணன்போல 
வேணுகானஞ்‌ செய்து விளையாடுகறவளை மற்றொரு 
கோபிகை “நல்லத; நல்லத? என்ற சிலாகித்தாள்‌. ஒருத்தி 
யுடைய தோளில்‌ மற்றொருத்தி கையை வைத்துக்கொண்டு) 
வேறொருத்தியை கோக்கி, “நான்‌ கிருஷ்ணன்‌ ; என்‌ 
னுடைய அழகான கடையைப்‌ பார்‌?? என்று தன்னைக்‌ 
கிருஷ்ணனாக நினைத்துச்‌ சொன்னாள்‌. மற்றுமொருத்தி, 
நிங்கள்‌ காற்று மழைக்குப்‌ பயப்படவேண்டாம்‌. அதற்‌ 
குத்‌ தகுந்த உபாயஞ்‌ செய்‌இருக்கிறேன்‌?” என்று சொல்லி 
ஒரு கையால்‌ வஸ்திரத்தைத்‌ தரக்கிப்‌ பிடித்தாள்‌. ஒரூ 
கோபிகை மற்றொருத்நியுடைய தலையில்‌ காலை வைத்துக்‌ 
கொண்டு, 4 ஐ தஷ்டனாயெ சர்ப்பமே! நான்‌ துஷ்டர்‌ 
களச்‌ இட்டிப்பவன்‌ 7 நீ இர்த ஸ்தலத்தை விட்டுப்‌ போக 
பேண்டும்‌!” என்றாள்‌. மற்றொரு ஸ்ஒிரீ, “ஓ கோபர்களே ! 
காட்டுத்‌ யைப்‌ பார்த்தீர்களா? கண்களை மூடிக்கொள்‌ 
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ஞுங்கள்‌. உ க்கு கேேமத்தைச்‌ சக்கரத்தில்‌ செய்‌ 
கிறேன்‌?? என்றாள்‌. மற்றொரு கோபிகை புஷ்பமாலையால்‌ 
மற்றொருத்தியைக்‌ கட்டி, “ஓ கிருஷ்ண ! தயிர்ச்சட்டியை 
உடைத்து வெண்ணெய்‌ தஇிருடினவனாயெ உன்னை 
உரனுடன்‌ சேர்த்துக்‌ கட்டுகிறேன்‌?” என்றாள்‌. அதனைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கிருஷ்ணனாக இருக்தவள்‌ கண்களை மூடில்‌ 
கொண்டு பயந்தவள்‌ போல அபிஈயஞ்‌ செய்தாள்‌. இப்‌. 
படிக்‌ கோபஸ்திரிகள்‌ கிருஷ்ண லீலைகளைச்‌ செய்து இரும்ப 
வும்‌ பிருந்தாவனத்திலுள்ள மரங்களையும்‌, கொடிகளையும்‌ 
கிருஷ்ணனைப்‌ பார்‌, 


தீர்களா” என்று கேட்டுக்கொண்டு 
சஞ்சரிக்கும்பொழு.து பகவான்‌ நடந்து. சென்ற மார்க்கத்த 
அன்ள காலடிகளைக்‌ கண்டார்கள்‌. அவைகளைக்‌ கண்டு 
அவர்கள்‌, மகரத்மாவாயெ நந்தகுமாரருடைய காலடிகள்‌ 
தான்‌ ; சந்தேகமில்லை. தாமரை மலர்‌ ரேகை, துவஜ ரேகை, 
அங்குச ரேகை ஆகிய இவைகள்‌ காணப்படுகின்றன?” 
என்று சொல்லிக்கொண்டு, அதன்‌ வழியாகச்‌ சென்றார்‌ 
கள்‌. அவ்விடத்தில்‌ ஒரு ஸ்திரிபிவடைய காலடியும்‌ காணப்‌. 
பட்டது. அதனைக்‌ கண்டு கோபிகைகள்‌ மிக்க வருத்த 
மடைந்து, “இது எவளுடைய காலடி ? பகவான்‌ அவ 
ருடைய தோளில்‌ கையை வைத்துக்கொண்டு சென்றிருக்‌ 
கிறார்‌. அவன்‌ யானையின்பின்‌ பெண்‌ யானை. செல்வது 
போல்‌ போயிருக்கிறாள்‌... நம்மை எல்லாரையும்‌ விட்டு 
இவளிடத்தில்‌ மிக்க பிரீதியுடன்‌ பகவான்‌ 1இவளை ரகயெ. 
மாக அழைத்துச்‌ சென்றாரே, இவள்‌ பகவானை நன்றாகப்‌. 
பூஜதித்தவனென்பஅ நிச்சயம்‌. ஓ தோழிகளே ! கோவிந்த 
ருடைய பாததாளிகள்‌ மிகவும்‌ புண்ணியகரமானவைகள்‌. 
அவைகளைப்‌ பிரம்ம தேவரும்‌, பரமசிவனும்‌, லஷ்மீ 
தேவியும்‌ பாப நிவர்த்திக்காக. சிரசில்‌ தரிக்கிறார்கள்‌. (இந்தத்‌ 
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தூனிகளைச்‌ செலல்‌ வைத்துக்கொண்டால்‌ நாமும்‌ ஸ்ரீ 
இருஷ்ணனை அடையலாமென்ற கருத்து.) எவன்‌ தனியே 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனை அழைத்துக்கொண்டு சென்று, எல்லாக்‌ 
கோபிகைகளுக்கும்‌. , சொந்தமாக இருஷ்ணனுடைய 

அதரத்தை (உதட்டை) ரகசியத்தில்‌ பானஞ்செய்கிராுளோ, 
சனம்‌ 


அவளுடைய காலடியைப்‌ பார்க்க எங்களுடைய 
புலம்புகிற.து. இவ்விடத்தில்‌ புல்‌ தரைகளாக இருப்பதால்‌ 
அவளுடைய காலடிகள்‌ தெரியவில்லை. ஒருகால்‌ அவளை 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ தூக்கிக்கொண்டு சென்றாரோ? (அவளுக்கு 
கால்‌ வலியுண்டாகியிருக்கலாம்‌ என்னு கருத்த) 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அவளிடத்தில்‌ ஆசைகொண்டு அவளைத்‌ 
தூக்கிக்கொண்டு ஈடந்திருக்கிறாரென்ப.து நிச்சயம்‌; இந்தக்‌ 
காலடி மிகவும்‌ அழுர்‌்இயிருக்கிறது. ஆதலால்‌ பகவான்‌ 
சுமை... தூக்கியிருக்கவேண்டும்‌. ஓ கோபிகைகளே ! 
பாருங்கள்‌. இவ்விடத்தில்‌ ஸ்தீரியைப்‌ புஷ்பம்‌ பறிப்‌ 
பதற்காகக்‌ மிழே இறக்கியிருக்கிறார்‌. அவளுடைய பிரியத்‌ 
இற்காக ஸ்ரீ கிருஷ்ணனால்‌ இவ்விடத்தில்‌ புஷ்பங்கள்‌ 
பறிக்கப்பட்டன. அதனால்‌ எல்லா அடிகளும்‌ தனிக்கால்‌ 
அமழுற்நினவைகளாக இருக்கின்றன? பாருங்கள்‌. இவ்விடத்‌ 
இல்‌ கிருஷ்ணனுடைய மடியில்‌ உட்கார்ந்திருந்த அடை 
யாளங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. ஆனதால்‌ இவ்விடத்தில்‌ 
பறித்த புஷ்பங்களை அந்த ஸ்திரீயின்‌ தலையில்‌ வைத்துப்‌ 
பகவான்‌ அலங்கரித்திருக்கவேண்டும்‌?? என்று கோபி 
கைகள்‌ சொல்லிக்கொண்டு வனங்களில்‌ ௪ஞ்சரித்தார்கள்‌. 
பகவான்‌ இயற்கையில்‌ எப்பொழுஅம்‌ சம்தோஷமுன்ளவர்‌; 
ஸ்திரீகளுடைய விளையாட்டிற்கு வசப்பட்டவரல்ல; ஆத்மா 
விலேயே ரமிப்பவர்‌ ; அப்படியிரும்‌தும்‌ பகவான்‌ அவர்‌ 
களுடன்‌ இரிடி.த்தசாக வர்ணித்தால்‌ காமிகளுடைய நடை 


கூடை அஷ கொண்ணு! 
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இம்மாஇரியென்றும்‌, ஸ்திரீகளுடைய அஷ்டத்தனம்‌ 
இப்படி.ப்பட்டதென்றும்‌ காண்பிக்கப்பட்ட த. 

8741. மற்ற ஸ்திரீகளை விட்டு எவளைப்‌ பகவான்‌ 
அழைத்துச்‌ சென்றாரோ அவள்‌, “தம்மிடத்தில்‌ மிகவும்‌ 
ஆசைகொண்டவர்களான எல்லாக்‌ கோபிகைகளையும்‌. விட்டு 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ நம்மிடத்தில்‌ ஆசைப்பட்டிருக்றோர்‌; 
அதனால்‌ எல்லா ஸ்திரீகளையும்விட நாமே மேலானவள்‌ 2 
அழகுள்ளவள்‌?? என்‌௮ கர்வமடைந்தாள்‌. பின்னும்‌ அவள்‌, 
மற்றொரு வனத்திற்குச்‌ சென்று ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை ரோக்‌, 
“எனக்கு நடக்கச்‌ சக்தியில்லை. எவ்லிடம்‌ போக 
வேண்டுமோ அவ்விடத்திற்கு என்னைத்‌ தாக்கிக்கொண்டு 
செல்லும்‌!” என்று சொன்னாள்‌. அதனைக்‌ கேட்ட பகவான்‌, 
“என்‌ கோளில்‌ ஏறிக்கொள்‌”? என்று. சொன்னார்‌. அவளும்‌ 
எறிக்கொள்ளத்‌ தயாராக இருந்தாள்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
பகவான்‌ மறைந்தார்‌. அவன்‌ அவரைக்‌ காணாமல்‌, “ஓ நாத! 
சந்தோஷத்தைக்‌ கொடுப்பவரே! பிரியமானவரே! அழகான 
கைகளுள்ளவரே! எங்கே இருக்கிறிர்‌? எங்கே இருக்‌ 
இறிர்‌ 8 இனையும்‌, உம்முடைய வேலைக்காரியுமான எனக்குத்‌ 
தரிசனங்‌ கொடும்‌ (கண்ணுக்குப்‌ புலப்படும்‌)? என்று 
சொல்லிப்‌ பச்சாத்தாபத்தை அடைந்தாள்‌. 

42-46. ஸ்ரீ இருஷ்ணனைக்‌ காணாமல்‌ மதி மயங்கு, 
அரக்கித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ அவளை ஸ்ரீ ருஷ்ணனைத்‌ 
தேடிவரும்‌ மற்ற கோபிகைகள்‌ கண்டார்கள்‌. அப்பொழுது, 
அவன்‌ அவர்களை நோக்கி, பகவான்‌ தன்னிடத்தில்‌ கிருபை 
செய்ததையும்‌, தன்னை அவமதித்துத்‌ தனியே விட்டுப்‌ 
போனதையும்‌ சொன்னாள்‌. அதனைக்‌ கேட்ட ஸ்தரிகள்‌ 
மிகவும்‌ ஆச்சரியமடைர்தார்கள்‌- பின்பு அவர்கள்‌ சந்திரிகை 
யுள்ளவரையில்‌ வனத்தில்‌ சஞ்சரித்து, இருள்‌ வந்தவுடன்‌. 
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திரும்பினார்கள்‌. ஆனாஅம்‌ மனத்தில்‌ அவரையே நினைத்துக்‌ 
கொண்டும்‌, அவருடைய வார்த்தைகளையே பேசிக்‌ 
கொண்டும்‌, அவர்போல நடர்துகொண்டும்‌, அவராகத்‌ 
தங்களை பாவித்துக்‌ கொண்டும்‌ (தன்மயர்களாகி), 
அவருடைய குணங்களையே கானஞ்செய்துகொண்டு 
விடு, பந்துக்கள்‌ முதலியவைகளையும்‌, தங்களையும்‌ மறந்‌ 
தார்கள்‌. பின்னும்‌ அவர்கள்‌ திரும்பவும்‌ யமுனையின்‌ 
மணல்‌ இட்டிற்கு வந்து; ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைத்‌ இயானஞ்‌ 
செய்‌. தகொண்டு எல்லோரும்‌ ஒன்றாகச்‌ சேர்ந்து பகவா 
இடைய வரவை எதிர்பார்த்த, அவருடைய குணம்‌ 
காயே கானஞ்செய்துகொண்டிருந்தார்கள்‌. 
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1-18. கோபிகைகள்‌ சொல்லுறொர்கள்‌, “ஓ நாயக ! 
இருஷ்ண ! உம்முடைய அவதாரத்தால்‌ கோகுலம்‌ இறக்து 
விளங்குறெது. ல்தமீதேவி இவ்விடத்தை அலங்கரித்துக்‌ 
கொண்டு வூக்கிறுள்‌. உம்மையே பிராணனாகக்கொண்ட 
உம்மைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ உம்மைத்‌ தேடுகிறார்கள்‌. தரிசனங்‌ 
கொடும்‌ (உம்மைப்‌ பார்க்காவிடில்‌ உயிரை விட்டுவிடுவார்‌ 
கனென். கருக்க]. சரத்காலத்தில்‌ குளத்தில்‌ மலர்ந்திருக்‌ 
கும்‌ தாமரை மலரின்‌ நடுவில்‌ காந்தியோண்ற காந்தியுள்ள 
கண்ணால்‌ எங்களைப்‌ பார்த்து எங்களைக்‌ கொன்றிரே; அது 
வதமல்லவா 2 ஓ: சம்போகத்திற்கு அதிபதியே! இஷ்‌ 
டத்தைக்‌ கொடுப்பவரே ! விலை கொடாமல்‌ (கூலி வாங்கா 
ல) வேலைக்காரிகளாகக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ எங்களுக்கு 
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A 


தரிசனங்‌ கொடும்‌. (பார்வையால்‌ அபகரித்த எங்களுடைய 


ஓ எல்லா 
வற்றிற்கும்‌ கறந்தவரே! விஷ ஜலமுள்ள யமுனையின்‌ 
மடுவிலிருக்தும்‌, அகாசுரனிடமிருர்தும்‌, ' மிகுத்த மழையி 
விருர்தும்‌, காற்திலிருக்தும்‌, இடியிலிறுக்தும்‌, அரிஷ்டா 
ஈரனிடத்திலிருக்கும்‌, வியோமனிட த்திலிருக்தும்‌, இன்னும்‌ 
மற்ற பயத்திலிரூக்‌தும்‌ அடிக்கடி. எங்களை சம்ரட்டுத்‌ 
திரல்லவா 2 (அப்படியிருக்க, இப்பொழுது பார்வையால்‌ 
மன்மதனை விருத்திசெய்து, ஏன்‌ உபத்திரவப்படுத்தலறிர்‌ 
என்று கருத்த). ஓ தோழரே ! நீர்‌ யசோதையின்‌ புத்திர 
ல்ல, ௪கல பிராணிகளுடைய. புத்திக்கு சாட்சியாயிருக்‌ 
கும்‌ பரமாத்மா. ஆனாலும்‌ பிரம்ம தேவரால்‌ மீரார்த்திக்கப்‌ 
பட்டு, லோகத்தைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக சாத்வதருடைய 
வம்சத்தில்‌ அவதரித்டிருக்கிறிர்‌. (ஜகத்தைக்‌ காப்பாற்று. 
வதற்காக அவதரித்த நீர்‌ பக்தர்களை உபேகஷிப்பது யுக்த 
மல்ல என்று. கருத்து.) ஓ விருஷ்ணி குலத்திற்‌ பிறந்தவரே! 
உம்முடைய தாமரை மலர்போன்ற கையை எங்களுடைய 
சிரசில்‌ வைத்து அனுக்ரஇியும்‌. அக்தக்‌ கையானது ஸம்ஸா 
சத்தைக்‌ கண்டு பயந்து சரணமடைந்த 


பிராணனைத்‌ இருப்பிக்கொடுமென்‌ அ கருத்த.) 


பிராணிகளைக்‌ காம்‌ 
பாற்றும்‌ ஈபாவமுள்ளது; இஷ்டத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கூடியது ; லக்தமிதேவியின்‌ பாணிக்கிரணஞ்‌ 
ஓ கோகுலவாசிகளுடைய உபத்‌ 
பவரே ! பராக்ரெமமுன்னவரே ! ஸ்திரிகளுடைய கர்வத்‌ 
தைப்‌ போக்கக்கூடிய சிரிப்புள்ளவரே ! ஓ தோழ! வேக்‌ 
காரிகளாக எங்களை அங்இகரியும்‌ ; தாமரை மலர்‌ போன்ற 
முகத்தைக்‌ காண்மியும்‌; உம்முடைய பாதாரவிந்தத்தை 
எங்களுடைய ஸ்தனங்களில்‌ வைத்து மன்மத தாபத்தைம்‌ 


மஸ்காரஞ்‌ செய்தவர்‌ 


செய்தது. 
திரவத்தைப்‌ போக்கடிப்‌ 


போக்கடியும்‌. அந்தப்‌ பாதமான து ந 


16. 
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களுடைய பாபத்தை நிவர்த்திக்கிறது 7 பசுக்களின்‌ பின்‌ 


செல்லுகிறது) மிகுந்த அழகுள்ளது7 காளியனுடைய 
படங்களை மிதித்தது) ஓ தாமரை மலர்‌ போன்ற கண்‌ 
களுள்ளவசே ! உம்முடைய உத்தரவின்படி. நடப்பவர்‌ 
களும்‌, உம்மைக்‌ காணாம ல்‌ துக்கப்படுபவர்களுமான 
எங்களைக்‌ கம்பீரமும்‌, இனிமையுமான வார்த்தையாலும்‌; 
உதட்டிலள்ள அமிருதத்தாலும்‌ சந்தோஷப்படுத்‌.தும்‌. 
உம்முடைய கதையாயெ அமிருதமானது தாபமுள்ளவர்‌ 
களைச்‌ ௬கப்படுத்திறெது ; பிரமத்தை யறிந்தவர்களாலும்‌ 
தோத்திரம்‌ பண்ணப்பட்டது ; பாபங்களை நிவர்த்இக்கக்‌ 
கூடியது ; கேட்பதனாலேயே சகல சேஷமத்தையும்‌ 
கொடுக்கக்கூடியது ; சாந்தியை யுண்டுபண்ணக்கூடிய த; 
இப்படிப்பட்ட கதாமிருதத்தை எவர்கள்‌ இடைவிடாமல்‌ 
சொல்லுகறார்களோ, அவர்களே மேலானவர்கள்‌. அவர்‌ 
கள்‌ பிறருக்கு உயிரையுங்‌ கொடுப்பார்கள்‌. (எவர்கள்‌ 
டய கதையைச்‌ சொல்கிறார்களோ அவர்களே 
மேலானவர்கள்‌ ; உம்மை சேரில்‌ தரிசிப்பவர்களுடைய 
பாக்கியத்தைச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ 2 ஆனதால்‌ 
உம்மைப்‌ பார்ச்கவேண்டுமென்ன கருத்து) ஓ கபட 
சுபாவமுள்ளவரே! உம்முடைய இரிப்பும்‌, அன்புள்ள 
பார்வையும்‌, விளையாட்டும்‌ ரகஏயத்தில்‌ சொல்லிய விளையாட்‌ 
டான வார்த்தைகளும்‌, 'தியானத்தாலுண்டான சுகமும்‌ 
எங்களுடைய மனத்தை அபகரிக்கின்றன. ஓ நாத! 
8ீர்‌ எப்பொழுது பசுக்களை ஓட்டிக்கொண்டு வனத்திற்குப்‌ 
போகிதீரோ, அப்பொழுது தாமரை மலர்‌ போல்‌ அழ 
கான உம்முடைய பாதங்கள்‌ கற்களாலும்‌, பூற்களாலும்‌ 
இரமத்தை யடையுமென்று எங்களுடைய மனங்‌ கலங்கு 
இறது, (சாங்கள்‌ உம்மிடத்தில்‌ அவ்வளவு பிரீதியுள்ளவர்‌ 


உம்முை 
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களாக இருக்கோம்‌. நீர்‌ எங்களை என்‌ எமாற்றுடிறிர்‌ 
என்று கருத்து) சாயங்காலத்தில்‌ வனத்திலிருந்து நீர்‌ 
கோகஞுலத்திற்கு வரும்பொழுது தலைமயிர்களால்‌ மறைக்கப்‌ 
பட்டும்‌, கோதூளிகளுள்ள துமான தாமரை மலர்‌ போன்ற 
உம்முடைய முகத்தைத்‌ தரிசித்து மாங்கள்‌ மன்மத 
தாபத்தை அடைகிறோம்‌. (மன்மத தாபத்தை யுண்டு 
பண்ணுகிலிரே யொழிய சுகத்தை யுண்டுபண்ணுகற இல்‌ஆ 
என்று தாத்பரியம்‌.) ஓ மனோ துக்கத்தை நிவர்த்‌இப்பவரே ! 
உம்முடைய பாதாரவிந்தமானது ஈமஸ்கரித்தவர்களுடைய 
இஷ்டத்தைப்‌ ழூர்த்திசெய்கிறது 7 பிரம்மதேவராலும்‌ 
தூதிக்கப்பட்டத ; பூமிக்கு அலங்காரமான து; அதனைத்‌ 
தியானம்‌ செய்தால்‌ சகல ஆபத்துக்களும்‌ நிவர்த்தியா 
இன்றன ; மேலும்‌, அது விசே சுகத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கூடியது? அதனை எங்களுடைய ஸ்தனங்களில்‌ வைத்துத்‌ 
தாபத்தைப்‌ போக்கடியும்‌. ஓ வீர! உம்முடைய உதட்டின்‌ 
அமிருதத்தை எங்களுக்குக்‌ கொடும்‌. அது சம்போகத்தை 
விருத்தபண்ணக்கூடியது ; துக்கத்தை நிவர்த்திக்கக்கூடி 
யது ; வேணுகானத்தால்‌ அழகானது ; மற்ற சுகங்களை 
மறக்கச்‌ செய்யக்கூடியது ; நீர்‌ பகலில்‌ பிருக்தாவனஞ்‌ 
ல்‌ எங்களுக்கு 
அரை கணமான அ யுகம்‌ போலிருக்கிறது, சாயங்காலத்‌ 
இல்‌ வனத்திலிருந்து நீர்‌ இரும்பிவரும்பொழுது வக்ரெ 
மான தலைமயிர்களுள்ளதும்‌, அழகு பொருந்திய தமான 
உம்முடைய முகத்தைப்‌ பார்க்கும்‌ எங்களுடைய கண்‌ 
களுக்கு இமைகளைச்‌ சிருஷ்டித்த பிரம்ம தேவர்‌ மூட 
யாம்‌. (பகலில்‌ உம்மைக்‌ காணாமல்‌ உம்மைத்‌ தரிசிக்க 
வேண்டுமென்று ஆவனுடனிருந்த கண்கள்‌ சாயங்கா 
இல்‌ உம்மைத்‌ தரிசிக்கும்பொழு து அவைகளுக்கு இஷ, 


சென்றிருக்ஞும்பொழு.து உம்மைக்‌ காணாம 


லத்‌ 
மல்‌ 
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கொட்டல்‌ விக்னெமாயிருப்பதால்‌ அவைகளை யுண்டு 
பண்ணினவர்‌ மூடரென்று சொல்லப்பட்ட த.) ஓ அச்சுத ! 
வஞ்சக! பர்த்தா, புத்திரன்‌, சகோதரர்கள்‌, முல பந்துக்கள்‌ 
ஆகிய எல்லாரையும்‌ விட்டு உம்மையே கதியாக நினைத்து 
வந்தவர்களும்‌; உம்முடைய கானத்தைக்‌ கேட்டு மோகித்‌ 
தவர்களுமான ஸ்‌இரிகளை இரவில்‌ எவன்‌ வேண்டாமென்று 
விட்டுவிடுவான்‌ 2 மேலும்‌, ரக௫ியத்தில்‌ உம்மால்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட பிரதிக்ஞையை கினைத்தும்‌, புன்சிரிப்புள்ள முகத்தை. 
யும்‌, அன்பு பொருந்திய பார்வையையும்‌, லக்தமீதேவி 
வசிக்கும்‌ விசாலமான மார்பையும்‌ பார்த்து எங்களுக்கு 
மிஞுந்த ஆசை உண்டாகிறது. மனது மோடிக்கறெது: 
ஓ இருஷ்ண ! உம்முடைய அவதாரமான த்‌ கோகுலம்‌; 
பிருந்தாவனம்‌ இவைகளில்‌ வசிப்பவர்களுடைய பாபத்தை 
நிவர்த்திக்கன்றது. சகல மங்களத்தையுங்‌ கொடுக்கிறது. 
பந்‌துக்களாயெ எங்களுடைய மனத்தின்‌ தாபத்தை எது 
போக்கடிக்குமோ, அந்த ஓளஷத த்தை உம்மிடத்திலேயே 
ஆசைப்பட்டிருக்கும்‌ எங்களுக்குக்‌ கொடும்‌. ஓ பிரிய 
மானவரே ! உம்முடைய மிருதுவான பாதாரவிந்தத்தைக்‌ 
கெட்டியான எங்களுடைய ஸ்தனங்களில்‌ மிகவும்‌ பயந்து 
மெள்ள மெள்ள வைத்‌ துக்கொள்ளுகிறோம்‌. அந்தக்‌ 
காலால்‌ நீர்‌ வனத்தில்‌ ௪எஞ்சரிக்கும்பொழு.து உம்முடைய 
பாதங்களுக்குக்‌ கற்களால்‌ உபத்திரவம்‌ உண்டாகாமல்‌ * 
'இருக்கவேண்டுமே யென்று உம்மையே ஜீவனமாகக்‌ 
கொண்ட எங்களுடைய மனமானது கலங்குகிறது 
(விசாரத்தை யடைறெது.) 


அத்தியாயம்‌ ஐ ன்‌ 
கிருஷ்ணன்‌ கோபிகைகளுக்குத்‌ தரிசனங்‌ 
கொடுத்தது 

1~16. இப்படிக்‌ கோபிகைகள்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனைப்‌ 
பார்க்கவேண்டுமென்ற எண்ணத்துடன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனு 
டைய குணங்களைக்‌ கானஞ்‌ செய்துகொண்டும்‌, பலவகை 
யாகப்‌ பிரலாபித்துக்கொண்டும்‌ உரக்க அழுதார்கள்‌. அப்‌ 
பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ சிரித்த முகத்துடன்‌ அவர்களுக்‌ 
குத்‌ தரிசனங்‌ கொடுத்தார்‌. 


மேலும்‌ அவர்‌ பிதாம்பரத்தைத்‌ 
தரித்த வராகவும்‌, 


மன்மத னுக்கும்‌ மோகத்தை யுண்டு 
ண்ரைகிகூடியவராகவும்‌ இருக்தார்‌. 
கை, கால்‌ முதலிய அவய 
கிருஷ்ணனைத்‌ தரி 


பிராணன்‌ வந்தவுடன்‌ 
வங்கள்‌ சேஷ்டிப்பது போல ஸ்ரீ 
த்த கோபிகைகள்‌ பிரியத்தால்‌ மலர்ந்த 
கண்களுள்ளவர்களாடி எல்லாரும்‌ எழுக்திருந்கார்கள்‌. அவர்‌ 
களில்‌ ஒருத்தி இரு கைகளினால்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
தாமரை மலர்‌ போன்ற கையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டான்‌. 
மற்றொருத்தி சந்தனப்பூச்சுள்ள அக்தக்‌ கையைத்‌ தோளில்‌ 
எடுத்து வைத்துக்கொண்டாள்‌. மற்றொருத்தி ஸ்ரீ கிருஷ்ணை 
அடைய தாம்பூல ரசத்தை இரு கைகளால்‌ வாங்கினாள்‌. 
மற்றொருத்தி சாபமுள்ள ஸ்தனங்களில்‌ பகவானுடைய 
பாதாரவிந்தத்தை வைத்துக்கொண்டாள்‌. மற்றொருத்தி 
புருவ நெறித்தலுடன்‌ உதடுகளைக்‌ கடித்துக்கொண்டு, 
அன்பு பொருந்திய கோபமுன்னவளாடி (பிரணய கோபம்‌) 
கடைக்கண்ணால்‌ அடிப்பவள்போல ஸ்ரீ இருஷ்ணனைப்‌ 
பார்த்தாள்‌. சாதுக்கள்‌ பகவானுடைய பாதாரவிர்தத்தை 
அடிக்கடி சேவித்தும்‌ எப்படிப்‌ போதுமென்ற திருப்‌இ- 


படைகிறஇல்லையோ, அப்படி பகவானுடைய தாமரை 
ததி த 
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மலீர்போன்ற முகத்தைக்‌ கண்கொட்டாமல்‌ பார்த்தும்‌, 
இன்அமொருத்தி போதுமென்ற திருப்தி யடையவில்லை. 
மற்றொருத்தி வெளியிலிருக்கும்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனைக்‌ கண்‌ 
வழியாக இருதயத்திற்குக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கண்களை 
மூடிக்கொண்டு சரீரத்தில்‌: மயிர்க்கூச்சலை யடைந்து) 
யோகிபோல அதிக .ஆனந்தமுள்ளவளாக இருந்தாள்‌. 
இப்படி அந்தக்‌ கோபிகைகள்‌ எல்லாரும்‌ ஸ்ரீ பகவானைத்‌ 
தரிசித்த, அதனா.௮ண்டாகிய ஆனந்தத்தால்‌ சுகமடைந்து 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனை விட்டுப்‌ பிரிந்ததா௮ுண்டாகிய தாபத்தை 
நிவர்த்இித்துக்கொண்டார்கள்‌- அது ஸம்ஸாரிகள்‌ பிரம்ம 
நிஷ்டனை அடைந்து, சகல தாபங்களையும்‌ நிவர்த்தித்திக்‌ 
கொள்வதபோலிருந்த அ. இப்படி. மிகுந்த ஆனந்தமுள்ள 
அந்தக்‌ கோபிகைகள்‌ பகவானைச்‌ சுற்றிக்கொண்டிருந்தகி 
ஸத்வம்‌ முதலிய சக்திகள்‌ பரமாத்மாவைச்‌ சுற்றிக்கொண்‌ 
டாற்போலிருந்த.து. , அப்பொழுது ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ அர்த 
ஸ்தரீகளை யமுனையின்‌ மணல்‌ இட்டுக்கு அழைத்து வந்தார்‌: 
அவ்விடத்தில்‌ ஸத்தம்‌, மந்தாரம்‌ . முதலிய புஷ்பங்கள்‌ 
புஷ்பித்து, அததன்‌ வாசனையுடன்‌ காற்று விசிற்று? 
வண்டுகள்‌ பாடின ; சரத்காலமாகையால்‌ சந்திரிகை சுத்த 
மாகப்‌ பிரகாஇத்தது; அதனால்‌ இருளில்லாமலிறார்க ௮3 
யமுனா நதியின்‌ கைகள்போன்ற அலைகளால்‌ மிருதுவான 
மணல்கள்‌ பரப்பப்பட்டிருர்தன; அனு மிகவும்‌ சககரமரக 
இருந்தத; வேதங்கள்‌ கர்மகாண்டத்தில்‌ ஈசவரனைக்‌ 
காணாமல்‌ ஞான காண்டத்தில்‌ ஈசுவரனை படைந்து எப்படி 
மனோத பூர்த்தியை யடைகின்றவோ, அப்படி அந்தக்‌ 
கோபிகைகள்‌ பகவானைத்‌ தரிசித்து, மனதில்‌ தாபமற்றவர்‌ 
“களாக, பூர்ண மனோதமுன்னவர்களாக ஆனார்கள்‌. 
மேலுமவர்கள்‌ ஸ்தனவ்களிலுள்ள குங்குமங்களால்‌ 
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அடையாளமிடப்பட்ட தங்களுடைய மேல்‌ வஸ்திரங்களை 
அந்தர்யாமியாக இருக்கும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்கு ஆசனமாக 
மணலில்‌ விரித்தார்கள்‌. யோசெவரர்களுடைய இருதயத்தில்‌ 
வசிப்பவரான ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ கோபஸ்‌இரிகளுடைய 
உத்தரியத்தில்‌ உட்கார்ந்து, கோபிகைகளுடைய கூட்டத்தி 
லிருக்து பிரகாடித்தார்‌. மூவுலகத்திலுள்ள செனந்தரி 
யங்கள்‌ யாவும்‌ ஒன்றுசேர்ந்து ஒருலிடத்தில்‌ வ௫த்தாற்‌ 
போல ஸ்ரீ கருஷ்ணனுடைய தேகமானது மிக்க அழகுள்ள 
தாகப்‌ பிரகாசித்தது. அப்பொழுது அந்தக்‌ கோபிகைகள்‌ 
மன்மதனை விருத்திசெய்றெ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைச்‌ சிரிப்பு, 
விளையாட்டு இவைகளுள்ள பார்வையால்‌ பூஜித்து, கைகால்‌ 
களைப்‌ பிடித்துக்கொண்டும்‌, கொஞ்சம்‌ கோபித்துக்‌ 
கொண்டும்‌, *கிருஷ்ரை! லோகத்தில்‌ சிலர்‌ தங்களைச்‌ 
சேளிக்கும்‌ ஜனங்களுடைய பக்இிக்குத்‌ தக்கபடி அவர்‌ 
களிடத்தில்‌ பிரிதிசெய்கிறார்கள்‌. மற்றுஞ்‌ லர்‌ தங்களைச்‌ 
சேவியாமலிருச்தாலும்‌ அவர்களுடைய  இசுரூஷையை 
எதிர்பாராபலேயே அவர்களுடைய கார்யத்தைப்‌ பூர்த்தி 
செய்றொர்கள்‌, இன்னுஞ்‌ சிலர்‌ சேவிப்பவர்களிடத்திலும்‌, 
சேலியாமலிருப்பவர்களிடத்திலும்‌ ரீ) செய்கெதல்லை. 
இதன்‌ காரணத்தைத்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌!” 
என்று, பகவான்‌, செய்த உபகாரத்தை நினைக்காதவர்‌? 
என்பதை மனத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு கேட்டார்கள்‌. 
17-29. அதனைக்‌ கேட்ட பகவான்‌, கோபிகைகளை 
நோக்கி, ஓ. தோழிகளே | ௫ செய்த உபகாரத்திற்காகப்‌ 
பதில்‌ உபகாரம்‌ செய்து ஒருவருக்கொருவர்‌ கேப்‌ 
கார்யத்திற்காக முயற்சிப்பவர்களாக 
ஆசிறார்கள்‌. அந்த விஷயத்தில்‌ உண்மையான பிரியமாவது 
சிகேகமாவது தர்மமாவது இல்லை, அது தங்களுடைய்‌ 


பவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
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காரியத்திற்காக ஏற்பட்டதே யொழிய வேறில்லை. (கறவை 
மாட்டிற்குப்‌ புல்‌ முதலியவைகள்‌ கொடுத்துப்‌ போஷிப்பது 
போல்‌ ஆகிறதென்௮ கருத்து.) தகப்பனார்‌ தன்‌ உத்தரவின்‌ 
படி ஈடக்சாத புத்தினிடத்திலும்‌ எப்படிப்‌ பிரியப்‌ 
படுகிராரேர, அப்படி எவர்கள்‌ தங்களை அணுசரியாம ல்‌ 
இருப்பவர்களிடத்திலும்‌ மிக்க தயவுடன்‌ பிரிதிசெய்‌ 
இருர்களோ, அந்த விஜயத்தில்‌ தர்மம்‌, சிகேகம்‌ 
இரண்டும்‌ ௬த்தமானதாக இருக்கும்‌. பரமாத்மாவினிடத்தி 
லேயே ரமித்‌ துக்கொண்டிருப்பவர்கள்‌, விஷயங்களில்‌ 
வைராக்கியமுள்ளவர்கள்‌, செய்த உபகாரத்தை மறந்த 


வர்கள்‌; உபகாரஞ்‌ செய்பவர்களுக்கு ,துரோகஞ்‌ செய்‌ 


பவர்கள்‌ ஆயெ நான்கு வகையான மனிதர்களும்‌ தங்களைச்‌ 
சேவிப்பவர்களிடத்திலும்‌ பிரீதிசெய்ய மாட்டார்கள்‌. 
சேவியாமலிருப்பவர்களிடத்தில்‌ பிரீதி செய்வார்களா? 
மேற்காட்டியவைகளில்‌ நான்‌ ஒரு வகுப்பிலும்‌ சேர்ந்தவ 
னல்ல. ஐ தோழிகளே ! ஆனாலும்‌ பக்தர்களுக்கு என்னி 
டத்தில்‌ இடை.விடாமல்‌ பக்தியுண்டாவதற்காக அவர்களை 
நான்‌ அனுசரிக்கெஇல்லை. சான்‌ மிஞந்த கருபையுள்ளவன்‌7 
தரித்திரன்‌; கையிலிருந்த பணம்‌ காணாமற்போனால்‌ அந்த 
விசாரத்தால்‌ எப்படிப்‌ பி முதலியவைகளை மறத்து 
விடுகிறானோ, அப்படி என்னால்‌ உபேஃ-ஷிக்கப்பட்ட 
பக்தர்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ என்னையே நினைத்துக்கொண் 
டி.ருப்பார்கள்‌. இப்பொழுது நீங்கள்‌ “(இது யுக்தம்‌; இது 
அயுக்தம்‌ ? என்பதைக்‌ கவனியர்மல்‌ லோகத்தை அலம்‌ 
இயஞ்‌ செய்தும்‌, தர்மம்‌, அதர்மம்‌ இவைகளைக்‌ கவனிக்‌ 
காததால்‌ வேதத்தை விட்டும்‌, சிரேகத்தைக்‌ கவனியாமல்‌ 
பந்துக்களைத்‌ தள்ளியும்‌, என்னையே கதியென்று நினைத்தும்‌ 


வந்தவர்கனாகையால்‌ உங்களுக்கு என்னுடைய ஞாபகம்‌ 
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எப்பொழுதும்‌. இருக்கவேண்டுமென்று உங்‌ களுடை?! 
கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ உங்களுடைய வார்த்தைகளைக்‌ 
கேட்டுக்கொண்டு மறைர்திருக்தேன்‌. ஆனதால்‌ டட 
எிடத்தில்‌ பிரியமுன்ளவனான என்னிடத்தில்‌ அளுயைப்பட 
வேண்டாம்‌. விடமுடியாத ஸம்ஸார ஆசையை ஒழித்துக்‌ 
கபடமில்லாமல்‌ என்னை நீங்கள்‌ உபாரித்ததால்‌ வெகு 
காலம்‌ கான்‌ பதில்‌ உபகாரஞ்‌ செய்தாலும்‌ அதற்குச்‌ 
சமமாக ஆகாது, ஆனதால்‌ நீங்கள்‌ செய்த கல்ல காரியத்‌ 
திற்கு அதுவே பதில்‌ உபகாரஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌!” என்னு 
சொன்னார்‌. 


அத்தியாயம்‌--55 

ராஸக்ரீடை 
1-27. “இம்மாதிரியான பகவானுடைய மனோகரங்‌ 
களான வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டும்‌, அவருடைய சரீரத்தைப்‌ 
பார்த்தும்‌ கோபிகைகள்‌ அவரை விட்டுப்‌ பிரிர்ததா 
வ ண்டரன தாபத்தைவிட்டுக்‌ சுகமடைந்தார்கள்‌. 
அப்பொழுது கோவிந்தர்‌ தம்மை அனுசரித்தவர்களும்‌, 
தம்மிடத்தில்‌ பிரியமுள்ளவர்களும்‌, ஒருவருக்கொருவர்‌ 
கைகோர்த்துக்கொண்டி.ருப்பவர்களுமான அந்த உத்தம 
ஸ்திரிகளுடன்‌ ராலக்ரிடை செய்ய ஆரம்பித்தார்‌. 
அப்பொழு.அ அந்த ஸ்திரீகளை வட்டமாக நிறுத்தி, ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
ணன்‌ இரண்டு ஸ்திரிகளின்‌ ஈடுவில்‌ தாம்‌ பிரவேசித்து, 
இரு கைகளாலும்‌ இரண்டு ஸ்‌இரிகளுடைய கழுத்தைக்‌ 
கட்டிக்கொண்டார்‌. எல்லாக்‌ கோபிகைகளும்‌ தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ சமீபத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ இருக்கிறாரென்று 
கினேத்‌இருக்தார்கள்‌. கோமிகைகளுடைய கூட்டத்திற்கு 
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அலங்காரமான  ராஸோத்சவத்தை பயோகேசுவரராகிய 
ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ ஆரம்பித்தார்‌. (யோகேசர்‌ என்று 
சொன்னபடியால்‌ அவருடைய யோக மதிமையால்‌ 
எல்லா ஸ்திரீகளும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ சமீபத்தில்‌ ஸ்ரீ இருஷ்‌ 
ணன்‌ இருப்பதாகவே நினைத்திருந்தார்கள்‌). இந்த மகோத்‌ 
சவத்தைத்‌ தரிசிப்பதற்காகத்‌ தேவர்கள்‌ ஸ்திரிகளுடன்‌ 
விமானத்தின்‌ மீதேறிக்கொண்டு வந்தார்கள்‌. ஆகாயத்தில்‌ 
தேவ துந்துபிகள்‌ முழங்கப்பட்டன. புஷ்பமாரி பெய்தது. 
இறந்த கந்தர்வர்கள்‌ தங்கள்‌ ஸ்திரீகளுடன்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ண 
இடைய சுத்தமான இர்த்தியைக்‌ கானஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 
இப்படிப்‌ பகவான்‌ ராஸக்ரீடை செய்யும்பொழுது அர்த 
மண்டலத்திலுள்ள ஸ்திரீகளுடையவும்‌, ஸ்ரீ இருஷ்ணர்களு 
டையவும்‌ (அநேக கிருஷ்ணனாக இருந்தபடியால்‌ இருஷ்ணர்‌ 
களென்ற சொல்லப்பட்ட த) வளைகள்‌, பாதச்‌ சிலம்புகள்‌, 
சலங்கைகள்‌ ஆகிய இவைகளுடைய சப்தம்‌ மிகுதியாக 
இருந்தது. அந்த ஸ்திரிகளுடைய மத்தியில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
சுவர்ணமணிகளுடைய நடுவில்‌ மேலான மரகத ரத்தினம்‌ 
போலப்‌ பிரகாடித்தார்‌. மேகங்களில்‌ மின்னல்கள்‌ பிரகா 
இித்தாற்போல்‌ அந்த ஸ்திரீகளும்‌ பாதங்களைத்‌ தூக்கிவைப்ப 
தாலும்‌, கைகளை அசைப்பதானும்‌, சிரிப்புடன்‌ கூடிய 
புருவத்தின்‌ விளையாட்டுகளாலும்‌, வணங்கிய இடுப்பு 
களாலும்‌, அசையும்‌ ஸ்தன வஸ்திரங்களாலும்‌, கன்னன்‌ 
களில்‌ அசைகின்ற குண்டலங்களாலும்‌, தலை, ஒட்டியாணம்‌ 
ஆய இவைகள்‌ அமிழ்ந்து, முகத்தில்‌ வியர்வையுள்ளவர்‌ 
கனாகிக்‌ கானஞ்‌ செய்துகொண்டு அநேகம்‌ இருஷ்ணர்‌ 
களுடைய நடுவில்‌ பிரகாரித்தார்கள்‌. மேலும்‌ நல்ல கண்ட 
சுவரமுள்ளவர்களும்‌, கானஞ்‌ செய்பவர்களும்‌, ஈர்த்தனஞ்‌ 
செய்பவர்களும்‌, ரதியில்‌ பிரியமுள்ளவர்களுமான அந்த 
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ஸ்திரீகள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய சரீர ஸ்பரிசத்தால்‌ சந்தோ 
ஆத்தை அடைந்து உரக்கக்‌ கானஞ்செய்தார்கள்‌. அந்தக்‌ 
காரனத்தால்‌ இந்த ஜகத்‌ முழுவதும்‌ வியாபரிக்கப்பட்டது. 
அவர்களில்‌ ஒருத்தி ஸ்ரீ கிருஷ்ணடைன்‌ சேர்ந்து ஸ்வர 
ஜாதிகள்‌ தனியே தெரியும்படி கானஞ்செய்தான்‌. அதனைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பகவான்‌ மிக்க பீரியமடைந்து, நல்லது, நல்லது” 
என்னு இலாஇத்து, அந்த ஸ்வர ஜாஇகளைத்‌ துருவ தாளத்திற்‌ 
குத்‌ தக்கபடி பாடி, அவளைக்‌ கெளரவப்படுத்தினார்‌.இப்படிப்‌ 
பகவான்‌ ராளக்ரிடை செய்து ஸ்‌திரீகளைச்‌ சந்தோஷம்‌ 
படுத்தினார்‌. ராஸக்ரீடை செய்து களைத்த ஒருத்தி, நழுவிய 
மல்லிகா புஷ்பமுன்ளவளாடித்‌ தன்‌ கையைப்‌ பகவா 
வைய தோளில்‌ வைத்தாள்‌. மற்றொருத்தி சந்தனப்‌ 
பூச்சள்ளதும்‌, உத்பல புஷ்பத்தின்‌ வாசனைபோன்ற வாசனை 
யுள்ளதுமாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய கையை முகர்ந்து, 
மயிர்க்கூச்சலுள்ளவளாகி அதனை முத்தமிட்டுக்கொண்‌ 
டாள்‌. மற்றொருத்தி நர்த்தனஞ்‌ செய்ததால்‌ அசைந்த 
குண்டலங்களுடைய காந்தியால்‌ அழகான கன்னத்தை 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய கன்னத்தடன்‌ சேர்த்து முத்த 
மிட்டுக்கொள்ளும்பொழுது பகவா ன்‌ அவளுக்குத்‌ 
தம்முடைய முகத்திலிருர்த தாம்பூலத்தைக்‌ கொடுத்தார்‌. 
பாதசரம்‌, ஓட்டியாணச்‌ சலங்கை ஆகிய இவைகள்‌ 
சப்‌இக்கும்படி. நர்த்தனஞ்செய்தும்‌ பாடிக்கொண்டுமிருந்த 
மற்றொருத்தி, அதனால்‌ களைத்துப்‌ பகவானுடைய சையை 
ஸ்தனங்களில்‌ வைத்துக்கொண்டாள்‌. லகக்தமீதேவிக்கு. 
மாத்திரம்‌ பர்த்தாவாக இருக்கும்‌ ஸ்ரீ ருஷ்ணனைக்‌ கோபி 
கைகள்‌ பர்த்தாவாக அடைந்து, அவருடைய குணங்களைக்‌ 
கானஞ்செய்துகொண்டு விளையாடினார்கள்‌. இப்படி. அந்தக்‌ 
கோபிகைகள்‌ அந்த ராஸ சபையில்‌ பகவானுடன்‌ சேர்ந்து 


252 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 


கர்த்தனம்‌ செய்தார்கள்‌. வண்டுகள்‌ பாடின; காதில்‌ 
வைத்துக்கொள்ளப்பட்ட நீலோத்பல புஷ்பங்களாலும்‌, 
தொங்குகின்ற தலைமயிர்களாலும்‌,வியர்வைத்‌ 'தளிகளாலும்‌ 
அந்த ஸ்திரிகளுடைய முகங்கள்‌ அழகாக இருந்தன. 
சிறுவன்‌ தன்னுடைய பிரதிபிம்பத்தடன்‌ விளையாடினாற்‌ 
போலப்‌ பகவான்‌ தம்முடைய ஆலிங்கனம்‌, கையால்‌ தொடு 
வது, அன்பு பொருந்திய பார்வை, கம்பீரமான விளையாட்டு) 
சிரிப்பு ஆய இவைகளைக்‌ கோபிகைகளிட த்தில்‌ பரவச்‌ 
செய்து அவர்களுடன்‌ கிரீடித்தார்‌, அந்தக்‌ கோபிகைகள்‌ 
பகவானுடைய சரீர ஸ்பரிசத்தால்‌ அதிக ஆனந்தத்தை 
அடைந்து, பரவசமான இக்திரியங்களுள்ளவர்களாகி) 
அவிழ்ந்தும்‌ கழுவினவைகளுமான தலை மயிர்‌, வெண்‌ பட்டு; 
ஸ்தன வஸ்திரம்‌ (ரவிக்கை), மாலை, ஆபரணம்‌ ஆய 
இவைகளைத்‌ இரும்பவும்‌ முடிக்துகொள்வதற்கும்‌, தரிப்‌ 
பதற்கும்‌ ஞாபகமில்லாதவர்களாக இருச் தார்கள்‌. 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய விளையாட்டைக்‌ கண்ணுற்ற தேவ 
ஸ்திரீகளும்‌ காமவெறி கொண்டு மோஃத்தரர்கள்‌. 
சந்திரனும்‌, மற்ற கிரகங்களும்‌ அர்த ராஸக்ரிடையைப்‌ 
பார்த்து ஆச்சரியமடைந்தார்கள்‌. எவ்வளவு கோபிகை 
களிருந்தார்களோ, அவ்வளவு கிருஷ்ணனாக வேஷம்‌ 
தரித்துப்‌ பகவான்‌ தாம்‌ ஆத்மாராமரானாலும்‌ அவர்களுடன்‌ 
ரமித்தார்‌ (ஸ்திரீகளைச்‌ சந்தோஷப்படுத்தினார்‌). இப்படி 
விளையாடினதால்‌ அந்த ஸ்திரிகளுடைய முகங்களில்‌ 
வியர்வைத்‌ துளி யுண்டாயிற்‌ ௮, அதனைப்‌ பகவான்‌ கருணை 
யுடன்‌ மிகவும்‌ சுககரமான தம்முடைய கையால்‌ துடைத்‌ 
தார்‌. பகவானுடைய நகத்தின்‌ ஸ்பரிசத்தால்‌ அதிக 
ஆனந்தத்தை யடைந்த கோபிகைகள்‌ சுவர்ண சூண்டலங்‌ 
களாலும்‌, பிரகாசிக்கும்‌ முகங்களாலும்‌, அமிருதம்‌ போன்ற 
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- 
சிரிப்பு பார்வை இவைகளரலும்‌ ப்ரீ கிருஷ்ணனைப்‌: 
பூஜித்து, அவருடைய புண்ணியகரமான சரிதங்களைக்‌ 
கானஞ்‌ செய்தார்கள்‌. மேலும்‌, அந்தப்‌ பகவான்‌ லோக 
மரியாதையையும்‌, வேத மரியாதையையும்‌ மீறி, அந்தச்‌ 
சிரமத்தை நிவர்த்தித்துக்கொள்வதற்காக அர்த ஸ்திரி 
களுடன்‌ ஜலத்தில்‌ பிரவேூத்தார்‌ (ஜலக்ரீடை செய்ய 
ஆரம்பித்தார்‌). அந்த ஸ்ரீ கிருஷ்ணனால்‌ தரிக்கப்பட்ட 
மாலையில்‌ ஸ்திரீகளுடைய ஸ்தனத்நிலுள்ள குங்குமம்‌ ஒட்டி. 
யிருந்ததால்‌ அதன்‌ வாசனைக்காக வண்டுகள்‌ கானல்‌. 
செய்‌ தகொண்டு அவர்பின்‌ சென்றன. இப்படிப்‌ பகவான்‌ 
, ஜலக்ரீடைக்காக ஜலத்தில்‌ யிரவேடித்தது இறந்த யானை 
பெண்‌ யானைகளுடன்‌ கரையை இடித்துக்கொண்டு 
ஜலத்தில்‌ இறங்‌கினாற்போலிருர்தது. இப்படிப்‌ பகவான்‌ 
இறந்த யாணை போல ஜலக்ரிடை செய்யும்பொழுது கோபி 
கைகள்‌ சிரித்த முகத்துடன்‌ ஜலத்தை வாரி இறைத்துப்‌ 
பகவானுக்கு அபிஷேகஞ்‌ செய்தார்கள்‌. தேவர்கள்‌ 
புஷ்பங்களை வர்ஷித்தத்‌ துதித்தார்கள்‌. இப்படி ஆத்மாராம 
ராகிய பகவான்‌ இிரீடித்தார்‌. பின்னும்‌ பகவான்‌, 
ஜலத்திலுள்ள புஷ்பங்கள்‌, கரையிலுள்ள புஷ்பங்கள்‌ 
இவைகளுடைய வாசனையுள்ள காற்றினால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ 
யமுனையின்‌ கரையில்‌ வண்டுகள்‌, ஸ்திரீகள்‌ ஆயெ இவர்‌ 
களுடன்‌ மதங்கொண்ட சிறந்த யானை பெண்‌ யாளை 
களுடன்‌ அலைவதுபோலச்‌ சஞ்சரித்தார்‌. இப்படி ஸத்ய 
ஸங்கல்பராயெ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ சரத்கால த்திய 
குணங்களுள்ளஅம்‌, சர்திரிகையால்‌ பிரகாசிப்ப தமான 
அன்றைய ராத்திரி முழுவ அம்‌ ஸ்திரீகளுடன்‌ லரீடித்தார்‌. 
ஆனாலும்‌ அவர்‌ காமனால்‌ ஐயிக்கப்பட்டவரல்ல 2 காமனை 
ஐயித்தவர்‌? என்று சொன்னார்‌. 
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98-30. அதனைக்‌ கேட்ட அரசன்‌ சுகரை 
கோக்க, “'ஐகநிசராயெ பகவான்‌ தர்மத்தை ஸ்தாபிப்பதற்‌ 
காகவும்‌, அதர்மத்தை அடக்குவதற்காகவம்‌ பூமியில்‌ 
பூர்ணாம்சமாக அவதரித்தவ ரல்லவா? அவர்‌ மேலும்‌ 
தர்மத்தின்‌ மரியாதையை ஏற்படுத்தியவர்‌ 7 அதனைப்‌ 
இருக்கு உபதேடிப்பலர்‌ ; பின்னும்‌ அதைக்‌ காப்பாற்‌ 
இறவர்‌ அப்படியிருக்க, அவரே தர்மத்திற்கு விரோத 
மாகப்‌ பரஸ்திரீகளுடன்‌ எப்படி. ரமித்தார்‌ 2 ஐ விரதங்களை 


யநுஷ்டித்தவரே! 
ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ சகல காமனைகளையும்‌ அடைந்தவ ரல்லவா 2 


அப்படியிருந்தும்‌, இம்மாதிரியான காரியத்தைச்‌ செய்தா 
சென்றால்‌ அதன்‌ அபிப்பிராயம்‌ இன்னதென்று தெரிய * 
வில்லை. இந்தச்‌ சம்சயத்தை நிவர்த்திக்கவேண்டும்‌?? என்‌. 


யாதவர்களுக்கு அதிபதியான 


கேட்டார்‌. 

51-41. அதனைக்‌ கேட்ட ௬கர்‌ பரீகஷித்தை கோக்க) 
“மேலானவர்கள்‌ தர்மத்திற்கு விரோதமாக அறுஷ்டிடத்தும்‌; 
மிடிவாதமான காரியங்களைச்‌ செய்தும்‌ இருக்கிறார்கள்‌: 
(பிரம்மதேவர்‌, இந்திரன்‌, சந்திரன்‌, விசுவாமித்திரர்‌ முதலிய 
வர்களென்று கருத்து) எல்லாவற்றையும்‌ புசிக்கின்ற 
அக்னிக்கு அபக்தய பக்ஷணத்தால்‌ எப்படித்‌ தோஷமேற்‌ 
படுறெநில்லையோ, அப்படி. மிக்க தேஜசுள்ளவர்கள்‌ எதைச்‌ 
செய்தாலும்‌ தோஷமாக ஆறெதில்லை. ஆனாலும்‌, அவர்கள்‌ 
செய்தார்களே என்று நினைத்து, சாமானிய ஜனங்கள்‌ 
ஒருபொழுஅம்‌ அப்படிக்‌ செய்யக்கூடாது ; மூடத்தன்மை 
யால்‌ செய்தால்‌ நாசத்தை அடைவான்‌. பரமசிவன்‌ விஷத்‌ 
தைப்‌ புசித்தாரென்று அதனை மற்றவர்கள்‌ புசிக்கலாமா ? 
வரர்கள்‌ (உத்தமர்கள்‌) எதைச்‌ சொல்லியிருக்றொர்கனோ 
அந்த வார்த்தை சத்தியமானது. (அதன்படி. அறுஷ்டிக்க 
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வேண்டும்‌.) அவர்கள்‌ செய்த செய்கைகளில்‌ லெ 
பிரமாணங்களாகுமே யொழிய, மற்றவை மிரமாணங்க 
எல்ல. ஆனதால்‌ அவர்களுடைய செய்கைகளில்‌ எவை 
அவர்களுடைய வார்த்தையை ஒத்திருக்குமோ அதனை 
புத்திமான்‌ அஅஸஷ்டில்கவேண்டும்‌. ஆனால்‌ மேலான 
ஈசுவரர்கள்‌ ஏன்‌ அப்படி சாகசத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌ 
என்றால்‌, மேலானவர்கள்‌ நல்ல கர்மத்தை அறுஷ்டி.த்ததால்‌ 
புண்ணியமும்‌ அவர்களுக்கல்லை; அதற்கு விரோதமாக 
நடந்ததால்‌ அவர்களுக்கு பரத்யவாயமும்‌ (பாபம்‌) இல்ல, 
அவர்கள்‌ அகங்காரமற்றுக்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்‌ 
பவர்கள்‌) அப்படியிருக்க, பசு பட்டு முதலிய இர்யக்‌ 
ஜந்துக்களுக்கும்‌, மனிதர்களுக்கும்‌, தேவர்களுக்கும்‌ 
அதிபதியாகிய பகவான்‌ அறுஷ்டித்த கர்மத்தில்‌ நல்லது, 
கெட்டது என்ற பேதமுண்டா? மேலும்‌, முனிகள்‌ 
எவருடைய பாதாரவிந்த தூளியைச்‌ சேவித்துத்‌ திருப்தி 
யடைந்து யோகமகிமையால்‌ கர்ம பந்தத்தை கிவர்த்தித்துல்‌ 
கொண்டு, கட்டுப்படாமல்‌ தங்களிஷ்டப்படி. சஞ்சரிக்கிறார்‌ 
களோ, அப்பேர்ப்பட்டவரும்‌, இச்சையால்‌ சரீரத்தை 
யெடுத்துக்கொண்டவருமாகய (அவருடைய சரிரம்‌ கர்மா 
தினமல்லவென்ற கருத்து) ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுக்குப்‌ பந்த 
முண்டா? இல்லை, மேலும்‌ கோபிகைகளுக்கும்‌, அவர்‌ 
களுடைய புருஷர்களுக்கும்‌ எவர்‌ உள்ளே அந்தர்யாமி 
யாகச்‌ சஞ்சரிக்கிறாரோ, அவரே ஸ்ரீ இருஷ்ணனாக அவதரித்‌ 
இருக்கிறார்‌. அப்பேர்ப்பட்ட பகவான்‌ மஅஷிய சரீரத்தை 
பெடுத்‌.துக்கொண்டு எல்லா ஐனங்களையும்‌ அஅக்ரபெபதற்‌ 
காக இம்மாதீரியான கிரிடைகளைச்‌ செய்தார்‌. அவைகளே 
கேட்ட மாத்திரத்தில்‌ விஷயங்களில்‌ மிக்க ஆசையு 
வனும்‌ அர்தர்முகனாகிவிடுவான்‌ (பஃவானிடத்தி 


ள்ள 
ல்‌ பக்இ 
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யடைகிறான்‌). கோகுலவாசிகளான கோபர்கள்‌ பகவா 
னுடைய மாயையால்‌ மோஇழ்‌.நுத்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ ஸ்திர 
களைப்‌ பக்கத்திலிருப்பதாகவே நினைத்‌ துக்கொண்டு 
ஸ்ரீ கருஷ்ணனிடத்தில்‌ அளுயைப்படவில்லை. மிராம்ம 
முகூர்த்தத்தில்‌ பகவானிடத்‌இல்‌ பிரியமுள்ள அந்தக்‌ கோபி 
கைகள்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனை விட்டுப்‌ பிரிய மனமில்லாதவர்‌ 
களானாலும்‌, அவருடைய உத்தரவின்படி. தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
விட்டிற்குச்‌ சென்றார்கள்‌. இப்படிப்‌ பகவான்‌ கோப 
ஸ்திரீகளுடன்‌ சேர்ந்து விளையாடின கதையை. எவன்‌ 
சிரத்தையுடன்‌ சொல்லுகருனோ, எவன்‌ சிரத்தையுடன்‌ 
கேட்றொனோ அவன்‌ பகவானிடத்தில்‌ மிகுந்த பக்தியை 
அடைவான்‌. சீக்கிரத்தில்‌ சகல காமங்களையும்‌ அடைவான்‌ 
(வைராக்கியத்தை அடைவானென்று கருத்து). 


நேரட்டு 

ராஸ்கீரிடை :-சர்த்தனஞ்செய்யும்‌ அரேசு புருஷர்களும்‌ 
ஈர்த்தனஞ்செய்யும்‌, ௮௯ ஸ்திரீ சனாஞ்‌ சேர்ந்து செய்யும்‌ ஈர்த்தனம்‌ 
ராஸமெனப்படுறஅ. சந்திரனும்‌ மற்ற கிரகங்களும்‌ :-பசவா 
டைய ஒரீடைமைப்‌ பார்த்ச்‌ சந்திரன்‌ ஆச்சரியமடைக்து, 
ஆகாயத்தில்‌ தன்னை மறர்‌அ கின்றார்‌. அவர்‌ கதி தடைப்படவே, 
பிர்தி வரும்‌ ரெசங்களும்‌ அசைவற்று நின்றன. அதனால்‌ ராத்திரி 
அதி தீர்க்கமாக ஆயிற்று, ஆனதால்‌ அன்றைய ராத்திரி முழு: 
வதும்‌ பகவான்‌ விளையாடினார்‌. கோகுலத்திலுள்ன சிறு பெண்கள்‌ 
காத்தியாயனி. 
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